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HOOFDSTUK 1 SAN JOSÉ BB CUSMAPA

Inleiding
j

San José de Cuemapa is de municipio van waaruit de nieuwe bewo-

ners van Hermanos Martines zijn wegetrokken uit hun oude comunidades

oa een nieuw leven te beginnen op de hen geschonken betere gron-

den.

Oadat de omstandigheden hier nogal verschillen van die rond de

nieuwe woonplaats is het van belang een korte beschrijving te

geven van de omstandigheden (sociaal, ekonomisch, historisch,

enz,.) in. Cus mapa.

Dit om aan te geven aan wat voor veranderingen de bewoners onder- '

worpen waren en een verklaring te geven van bepaalde problemen

díe op de nieuwe lokatie ontstaan iljn.

1.1 Fysisch geografische gegevens

De Municipio naakt deel uit van het departement Hadriz en grenst

aan Honduras (kaartje). Het heeft een oppervlak van 99 km en

een bevolkingsdichtheid van S3 inwoners per vierkantekilometer

(INEC 1981). Het is een droog gebied door het vrijwel ontbreken

van oppervlakte water en een onvoldoende en slecht gedistribu-

eerde regenval* De temperatuur schomselt tussen 16,6 en 20,6 °C

(gemiddelde koudste en warmste maand). De slechte regendistri-

butie is pas de laatste tijd ontstaan door het jverstoorde ekolo-

gisch evenwicht (zie historie).

Se vegetatie bestaat uit bos -grotendeels uit dennebos- , struik- .

gewas en grasland. De belangrijkste produkten die verbouwd worden

zijn koffie, granos básicos en fruit.

Het torreia is seer sterk geaksidenteerd met hellingspercentages

van 50 tot 70 % en dien ten gevolge vrijwel niet ontsloten. De

gemiddelde hoogte ten opzichte van het zeenivo bedraagt 1270

meter. Men treft er voornamelijk tertiair gesteente uan: basalt,

ignimbritas en dacitas.



Tan de totale bevolking ran 5279 {INEC 1981) personen woont 89 JÍ

(4648) in het rurale gebied. Set totaio aantal huixen in de sunl-

cipio was op dat moment 966 verdeeld over 23 comunidades.

1.2 Historie

Sinds ongeveer 600 na Christus vordt Cuamapa bewoond door indianen

van de staa van de Chorotegas. Ook in San Lucas wonen indianen van

deze stam. Kaar de eeneenschap van Cusmupá staat los van die van

San Lucas. Se mensen uit Cuamapa hebben hun eisen geschiedenis

volgens Padre "Fruto Valle"» Kaar de gemeenschappelijke verhalen

staat de geneenschap af van een groep die uit hot noorden is

gekomen en s'n toevlucht heeft gezocht in een grot onder een grot*

rots. &eze plaats heet vandaag de dag Oroguina (in Honduras)»

Later z(jn er wel familiebanden ontstaan met de geoecnschap van

San Lucas, Als bewijs hiervoor Is aan te voeren dat veelvuldig

voorkoaende achternamen in Cuanapa als Vasques en Hernandez ook .

in San Lucas voorkomen.

Deze inheemse geneenschappen kenden hun eigen beutuur, de zoge-

naamde Calpulles en een soort gemeenschapsraden. Deze raden

beslisten over de grond toewijzing. Do grond was gemeenschappelijk

bezit en de per familie te bewerken hoeveelheid word telkens

opnieuw aan de hand van status en noodzaak toegewezen, ilet be-

werken van de grond gebeurde in familieverband.

Later na ¿e lntroduktle van de veeteelt kends men twee soorten

grond, nanei yk de zogenaamde sitios, wour een ieder s'n koelen

op kon weldon en brandhout halen en de grond als te voren beschre-

ven. Deze gronden werden als onvervreenbaar en niet te verhande-

len beschouwd.

Produkten die sen verbouwde waren oais, bonen, cacao en een ver-

scheidenheid aan fruit en groente. Ook werd gejaagd voor de vleos-

voorziening.

Sinds de komst van de Spanjaarden in de 16B eeuw, is er een voort-

durende atryd geweest, aet enkele opstanden, oo het bezit van ie

grond en de integriteit van de diverse geneen schap j> en. .

Ie eerste landtitels van de gea,eensoha,ppa& dataren uit 1Ê50.

Sommigcn daarvan zijn verdwenen, anderen volgens zeggen begraven

(om te voorkomen dut v.e worden afgenomen).

Eind vorige, begin doze eeuw nam de druk op Cuamapa sterk toe-door

nonnen die eldcra verdreven waren, inheemaen (indígenos) zowel als

mensen van buiten (extranjeros) en menaen die probeerden grote

etukkrn land in hun bezit te kragen. Korton een samenspel van twee

faktoren: een toeneaende bevolking en een toenemende druk van de

grootgrondbezitters. In 1920 resulteerde dit in een wet waurin

de oude titels niet moer erkend werden. Titels golden nu per indi-

vidu, ook werdon de gemeenschappen verplicht een president en

een sekretaris te hebben om ze genakkelijker kontroleerbaar te

houden. Veelal werden do bestuursleden gekorrunjteerd en de leden

bekeerd en geproletariseerd.

Vandaag de dag hebben de meeste gemeenschappen hun inheemse gewoon-

ten zoals tail, kleding, enz. verloren. Cusmnpa heeft not; steeds

een funktionerende gemeenschap, en deze bezit ook nog steeds de

papieren van de oude landtitels* Se mensen zijn zeer be vu 31 van hun

ras, hun afkomst en geschiedenis. Cusmapa heeft dan ook een bevol-

king die voor het merendeel uit indígenos bestaat.

- 2 -

Ds koaat van pater Fr.br e to in 195$ heeft hier in zekere r.in ook

ean positieve invloid op gehad doordat h(j trachtte de gemeenschap

nieuw leven in te blazen door het opzetten van allerlei projekten

op door oude gewoonten gelnapireerde-kommunale basis.

Enkele van deze projekten hadden ook nadelige effekten, zoals de

aanleg van de weg van Cuamapa In de richting Somoto, die het gebied

openlegde voor de grote houtmaatschappijen. Deze maatschappijen

i\jn voor een groot deel verantwoordelijk voor de verstoring van

het ekologisch evenwicht in dit gebied door de niets ontsienende

w(jze waarop xe te werk gingen.

Het hout was de enige bron van rykdom, of zoals een campesino zeii

"Las únicas minas aquí son minas de madera de pino" (de enige mijnen

hier z(jn de dennehoutaünen). Haar door de manier van exploitatie

Is er nu niets aeer te halen* Bovendien had dit een desintegrerende

Invloed op de gemeenschap doordat nu iedereen apart z'n hout

kon verkopen (de president van de gemeenschap verstrekte toestem-

ming) tegen opzien ridikule pryzen.

De andere reden waaron het ekologisch evenwicht verstoord werd.
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is dat er geen rulote meer wa3 (jaren JO - ¡>0) voor het tradi-

tioneel toegepaste systeem , roza - quena (kappen - branden) door

de toenemende bevolkingsdruk, zodat het braak liegen van do gronden

werd beperkt en ook ongeschikte (te steile) gronden ontgonnen

verden.

Dit alles leidde tot erosie (in soms grote aate) en een verlaging

van de opbrengsten en bovendien tot een proletarisatie van de -

bevolking. Soms was het nodig door ziekte of andere noodonstan-

digheid de oogst direkt te verkopen. De opkopers maakten daar dan

gebruik van door een lage pr(js te geven. Later moest er dan tegen

hoge pryien teruggekochti worden.

Dit bracht met zich mee dat de mensen andere inkomensbronnen moes-'

ten zoeken, zoals de koffie of katoenpluk, zeker JO £ volgens

Información estadística da San Lufa (PflOMORTE). Een andere moge-

lijkheid waa emigreren naar de frontera agrícola of andere plaatsen.

Se meeste censen geven de voorkeur aan tydelyke migratie omdat er

een sterke band met de gemeenschap bestaat. Dit laatste kan ook

als verklaring vorden aangevoerd ti¡ het feit dat do mensen toch

blijven waar ze zitten, op enkele uitzonderingen na, hoewel de

levensstandaard omlaag ging (de grond leverde Binder op) en de

levensomstandigheden slechter waren dan elders in Nicaragua.

Uit het gebied komen redelijk veel leden van de Cuardia Nacional,

het leger van diktatot Sonoza, evenals uit de rest van het noorden

(liadriz, Nueva Segovia) ofwel geronseld of aangelokt door de moge-

lijkheid geld te verdienen. Haar ook de Sandinisten hadden van

begin af aan veel aanhang in Cusmapa. Voortbouwend op de oude

sandinistische families (Sandino jaren 'JO) en verder rekruterend

uit progressief christelijke gemeenschappen wisten ztf de bevolking

goed te bereiken. De kerk had ín Cusmapa een grote invloed omdat

de mensen vrü sterk religieus gericht zyn. Een aantal munoen waa

ook georganiseerd rond de escuela radiofónica (radio-school), mede

opgezet vanuit de kerk, en heeft op die manier lezen en schrijven

geleerd.

Dit resulteerde na de overwinning in een emigratie van de eerste

groep naar Honduras. Uit één van de comunidades waar do bewoners

van Hermanos Kartínez vandaan komen, zün maar liefst 50 personen

naar Honduras vertrokken. De' rest van de bevolking organiseerde

zich not een hoge graad van deelname in de massaorganisaties.

Cusmapa is ¿én van de Bunicipio'e met de hoogste organisatie-

graad van Nicaragua.

Al voor de revolutie werd er gepraat over een betere manier van

leven. Al gauw erna (198O) werden de eerste ¡coöperaties opgericht.

Ook in do vier comunidades waaruit de bewoners van Hermanos Uar-

-tfnez afkomstig zün gebeurde dit.

Al voor de revolutie was er een koöperatie opgericht door aan-

hangers van het Frente, maar werd weer beëindigd toen een aantal

vooraanstaande leden gevangen werden gezet.

Echter door de aktiviteiten van de contra's vanuit Eonduras Is het

gebied gevaarlijk geworden en moest uitgekeken worden naar een

andere oplossing.

1 .3 Voorzieningen

Door de grote verspreiding van de bewoners en het zeer geakaiden-

toerde terrein (geen ontsluiting) woont raen geïsoleerd en nauw- -

lykB te bereiken voor onderwas, gezondheidszorg of door 1andbouw-

technici. Enige cijfers ter verduidelijking! wegennet van 51 km,

waarvun slechts 21 km het gehele jaar te gebruiken; telefoon!

slechts 1 abonnee; gezondheidszorg: 1 centro de salud met 1 arts

in Cusmapa zelf (uit Satos Básicos de la Región I, nei 19Ö})

Vet betrekking tot het onderwijs geven alleen de Colectivos de

Educación Popular (volksonderwijs kollektieven) met 9 in urbaan

gebied en 66 in ruraal gebied enige dekking ten opzichte van

de bevolking.

In de comunidades betrokken bij ¿e verhuizing naar Hermanos kar-

tfnez stonden geen scholen, behalve in El Roble. Er is echter

niets over het aantal leerlingen daar bekend.

Drinkwater moet veelal gehaald worden op enkele kilometers af-

stand. £r zijn weinig tot geen hygiënische voorzieningen (alles

buiten).

De huizen zün over het algemeen van riet (sorghun) met bladerdaken

of leem met dakpannen.

Wel moet gezegd worden dat er een uitstekend netwerk van voetpaden

is aangelegd, mede geïnitieerd door pater Fabretto, de initiatief-

nemer van de weg Somoto - San José de Cusmapa.

- 3 -



1,4 Landbouw

Het vanoudoher gebruikte :jysteem Víiti roza - quema (kiippen - branden)

is nog steeds het overheersende yystecm in Cuynupa. Vas dit vroeger

een systeem dat het ekologisch evenwicht niet verstoorde, tegen-

woordig blyft het niet Konder schadelyke gevolgen {aio hiatoric).

Normaal gesproken '¿iet het systeem er al3voïgl uit: het kaalkappcn

en -branden van een stuk grond, vervolgens inv.aaien al espeque,

want ploegen net ossen was niet mogelijk door de gesteldheid van

het terrein on dan wachten tot de. oogs 11|jd» Of zoals een canpe-

sino het fijntjes uitdrukte hoe het vroeger ging toen de opbreng-

sten nog goed waren: "en ente tiempo, la gente trabajaba poco

donde las cosechas eran casi seguras. El 15 de Marzo quemar, al

15 de Avril sembrar y acostate a dormir tranquilo I" (In die tyd

werkten de nicnacr, venig, waar de oogsten bijna verzekerd waren.

15 maart branden, 15 april zaaien en dan rustig gaan slapen).

Bat die oogsten vroeger beter waren -twee manzanas was voldoende

voor één familie, nu is wel zo'n 5 manzanas nodig- komt doordat

t-f lijen no^ veirioeniic ruiiate vas om het systeem toe te passen <ip

'ie daardoor geschikte, niet te steile, betere gronden en dat er t\jd

genoeg was era het bos te laten regenereren

In de loop van de .¡aren noopte do groei van de bevolking en de

vorming van "ifrooffTrondbezi t tot otocda cncller ho t-

zelfdQ fituk grond Ie bewerken en ongeschikte gronden te ontgin-

nen. Gevolgen waren zware erosie, op sommige hellingen spoelde

do grond tot op het moedcr¿enteente weg, en sterk verminderde

opbrengsten. De erosie heeft daarnaast ook gevolgen voor de water-

afvier, die steedü oni-efrelmatiger wordt.

Veelal in ko^bina-tie rapt landbouw worden enkele stuks vee gehouden

van een lokaal ran. Dit levert echter niet veel vlees en melk op.

3c/endiun zyn úc :.c, c!et;ronden niet zo be3t door het ontbreken

van ¿roede grassoorten.

De 3ecst vuorko:nende klassen ió Cusmapa ia die van de arme en mid-'

den boeren, zoals het volgende staatje laat zien.

RÜke boeren

Hidden boeren

Arme boeren
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Seizoensprolctariaat
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Met betrekking tot de bewoners van Hernanos Martínez, afkomstig

uit de comunidades El Naranjo, El Roble, Las Canoas en Los Tc-

rreroa gant het volgens PRONORTE om 1J6 families (niet ieder-

een is meeverhui Dd) met in totaal 22}4 ramanaa. Deze grot:d vas

privé/familiebezit. Vel werd gewerkt in een koöperatie van de vorm

CCS per comunidad fitter ẑ jn de koöperaties van El Roble en van

Los Terreros samengevoegd).

Enkele bewoners hrdden volgens eigen zeggen al voor de revolutie

in een koöperatie gewerkt.

Het vee ia privábezit en wordt vaak geweid op de sitios, waar

iedereen zyn vee kan weiden*

Cewasacn die non gewoon was te verbouwen waren vroeger (jaren JO)

suikorri e t, gu i neo (bananensoort), mais (gele), millón, bonen

en i-in beetje koffie. Hiervan zyn in de lo"p van de jaren een

aan'-- ' vtriwcnm of door andere variëteiten vervangen. Overge-

blijv- .ijn voornair.elgk mais, bonen en sorgum.

In • tyd was non ook gewoon het systeem van taan o vuelta ei.n

pr.10 i Leas de reparto (d.u.z, eerste iets vragen, later teruggeven

als je zelf voldoende hebt) en het lenen van land. Later (vanaf

jaren 40/50) zag uien zich genoodzaakt elders by te verdienen in

di- . lie- en katoenpluk door de verminderde opbrenguten.
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Bet gebruik van ossen en een ploeg was niet wyd verbreid van-

wege onbegaanbaarheid en onbekendheid. Kornaal is het dat alles

al espeque gebeurd.

1.5 Veiligheid

Al vrij snel na de revolutie kwamen de aktiviteiten van de contra's

op gang in dit moeilijk te kontroleren (rebied. Hoewel het één van

do gebieden ia met de hoogste deelname In de milicias. Het terrein

is te geaksidenteerd, de mensen wonen to ver uit elkaar en de

grens Bet Honduras is te dichtbij on aanvallen te voorkomen.

Deze aktiviteiten bemoeilijken de ontwikkeling van de koöperatle-

ven, vooral die vlak aan de grens liggen, zoals de bij Hermanos

llartínes betrokken koõperatieven. .Sommige mensen verhuisden naar

veiliger oorden (San José de Cusmapa) of gingen dichter bij el-

kaar wonen. Dit laatste gebeurde met de koöperaties El Roble en

Los Terreros, die samengingen om veiligheidsredenen.

D y de eerste aanval van de contra's vielen vier doden, bij de

tweede, grotere -ongeveer 70 contra's op 23 Juni 198I- kwanen

vijf niliciano's, een vrouw en haar kind om het leven. Van dor-e

vijf miliciano's waren er drie de broers Kartfnez.

liet was na deze tweede aanval dat veel mensen bij elkaar girt gen

wonen'en dat de noodzaak een antwoord te geven op de noodsituatie

manifest werd.

- S -
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HOOFDSTUK 2 BKSCHRIJVIHO VAM SE PLAHMKQ

Hoe op de noodsituatie in do comunidades by Cuamapa een antwoord

is gegeven, wordt in dit hoofdstuk beschreven.

De volgorde van de aktiviteiten hebben we moeten achterhalen via

gesprekken met de participerende instellingen, evenals met de tijds-

duur en het moment van uitvoering. Met de belangrijkste participerende

instellingen zijn meerdere gesprekken gevoerd. Op basia van de ver-

slaggeving van al doze gesprekken, wat soms zeer tegenstrijdige in-

formatie opleverde, ia de planvoraing beschreven. Deze beschrijving

wordt weergegeven_met behulp van een aktiviteitenachema (zie volgende

bladzijde). De akties uit dit schema worden in 2.1, 3.2 en 2.3 ver-

duidelijkt. Tot alot ia een stukje opgenomen over de koordinatie

Mnnèn de planvorming en planuitvoering, omdat een goede verzorging

hiervan essentieel is voor het welslagen van de gehele aktie, een

stukje over de financiering van het projekt Hermanos Martínez,

een stukje over eea evaluatie uitgevoerd door da Gobierno Begional.

2.1 Verhuizing

Initiatief tot verhuizing uit CuBmapa

Al sinds de overwinning van 1979 en vooral na de vorming in 1980 van

de koop'3 in de communidades is er druk gepraat over de beste manier

om een verhoging van het levenspeil te bereiken. Ook de Kerk speelde

hierbij een rol vanwege de sterke religieuze tradities van de mensen-

Men wist echter nog niet precies hoe de zaken aangepakt zouden moeten

wordBn. Oe in 1980 voor het eerst begonnen akties van de contra's in

CUEmapa hebben extra druk gezet achter het zoeken naar een oplossing

door het introduceren van een nieuwe faktor - namelijk de noodzakelijkheid

zich zelf te kunnen verdedigen.

Als resultaat van dsze toenamende agressie sloeg een aantal families

al aan het verhuizen naar groterB bevolkingscentra ZOWBI in Cusmapa

als daarbuiten. Ook da mensen die bleven gingen binnen de Kofip's meer

gekoncentreerd wonen.

Eind 1382 (sept/okt) Í3 door het Frente, de UNAG en da Kerk het plan

gelanceerd tot verhuizing naar Ban gebied buiten Cusmapa. Dit sloeg aan

bij de bavolking omdat ze sr zelf al enigszins rijp voor waren en ooti

omdat men een goede relatiB had met dB organisaties.

De FSLN is toen naar dB Gobierno Regional gestapt om dit idee aan ta

zwengelen. Met idee paste binnen da beleidslijnen van de Gobierno Reg.

en Nacional. Omdat Cusmapa binnan hat gebied van PRONORTE viel is PRO-

NORTE sr snel bij betrokken als koBrdlnerande Instantie.

Identificatie te verhuizen bevolking en achtergronden bevolking

Om een precies beeld te krijgen om hoeveel mensen het nu zou gaan is

door PRONORTE in januari 1983 een census gehouden in da 4 comnunidades

in Cusmapa. O.a. is gevraagd hoe de div. families stonden t.o.v. het

idee van verhuizen. Overige gegevens die geregistreerd zijn: aantal

kinderen jonger dan E Jaar, schoolgaande kinderen, werkende personen,

bankschuld,aantal dieren, grondoppervlak en bezit, woon-werk afstand,

afstand tot Cusmaapa, staat van de oogst.

Goor de FSLN is een onderzoakje verricht naar de tradities en problemen

van dB bevolking door middel van bijeenkomsten gedurende twee maanden

in de kerken waar de mensen over vroeger vartelden. Hier is echter

voorzover ons bekend niet veel gebruik van gemaakt: er is alleen een

manuscript, de schrijver an vermoedelijke bezitter zit nu op Cuba.

Ook de bewoners van Hermanos Martínez konden zich niet aan de indruk

onttrekken dat hiermee en met het overige onderzoek weinig voor hen

van "belang zijnde dingen zijn gerealiseerd.

Verder zijn er gesprakken geweest met de bevolking door diverse instanties

o.a. PRONORTE, UNAG en FSLN. Ook zijn er gegevens gehaald uit onderzoek/

stukken die niet op de verhuizing gericht waren zoals de Diagnostico

(Deoartementalï) waaraan is meegewerkt door PROCAMPO en de UNAG.

Lokatiebepaling

Het is niet geheel duidelijk hoe en door wie de (eventuele) alterna-

tieven voor de lokatie van de nieuwe nederzetting zijn bepaald en door

wie dB keuze voor San Luis gemaakt is. We hebben met betrekking tot

de lokatiabepaling veel tegenstrijdige informatie gehad.

Wel is duidelijk dat door iedereen de vallei van San Luis eigenlijk

als enige reële mogelijkheid gezien werd. Krlteria waar de lokatie aan ,
moest voldoen, waren:

. voldoende oppervlakte

. voldoende kapaclteit van de grond

. water in de nabijheid beschikbaar

. bezitsvorm: grond in de handen van ds staat (niet noodzakelijk,wel

. ligging in dJa nabijheid van Somo to pluspunt)

Een aantal lokaties [La Vigia, El Coco) vielen als mogelijkheid af

vanwege het laatste kriterium: de vallei San Juan de Lima y viel af

op grond van het feit dat daar niet direkt genoeg grond beschikbaar

was. Oe vallei San Luis bleef^bvBr. DB nedsrzetting Los Hermanos Martí-

nez zal gebouwd worden op het terrein van de voormalige hacienda

'Las Mercedes". Op het moment van de lokatiekeuZB was de hacienda voor

extensieve veeteelt al gakonfisKaerd volgens de wet op de Reforma

Agraria an behoorde tot de APP van MIDINRA. De uiteindelijke beslissing
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Aktiviteiten

Initiatief voor de verhuizing

Aanwijzen koBrdinator

Onderzoek naar achtergrond bevolking

Identifikatie van de te verhuizen bevolking

Vergaderingen met de bevolking

Bepaling lokatie

Voorlopig onderdak en voeding regelen

Transport voor de verhuising regelen

Verhuizing

Vorsing van de koBperatie

Vorming van het brigadesy3teem

Opatellen van het produktieplan

Agrarische vorming en assistentie

Schoonmaken van het terrein

Ontginning

Kredietverstrekking

Eerste zaai en oogst

Aanschaf irrigatiesysteetn

Ontwerp plattegrond nederzetting

Topografisch onderzoek

Wegenplan, eerste konstruktie van de wegen

Verbetering toegangsweg

Verbetering van de wegen

Opdeling in percelen (plots), toedeling daarvan

Ontwerp en uitvoering woningen, technische vorming

Ontverp latrines

Bouw latrines

Ontwerp CIS

Bouw CIR

Ontwerp drinkwatervoorziening

Politieke vorming

Militaire en organisatorische voraing

Vorming van de 'brigade de salud'

Bouw van het kantoor van PRONORTE (de tijdelijke eohool)

Verantwoordelijke

bevolking, kerk, FSIiN, tTHAG, Gob,

Gob.Reg.

FSLN

PRONOHTE

PROHORTE, FSLN, ÜNÁC

PROHORTE, UKAC, FSLN, RA:

PROHORTE, IKSSBI

PRONORTE, FSLH

PROHORTE

ÏÏNAG, bevolking

PROHORTE

RA, BND, UHAC

RA, SIHAFORP

(brigade), PRONORTE, HA

PRONORTE, RA

BND

SA, bevolking

RA, koöperatie

MINVAH

PROHORTE

PROHORTE

PRONORTE, MICOKS

PHONORTE, KECOHS

PRONORTE

PRONORTE

PRONORTE

PRONORTE, bevolking

PRONORTE, IHSSBI

PROHOHTE, bevolking

PROHORTE

FSLir

FSLN, OTJAG, EPS

HIHSA

PROKORTE

okt nov dec jan feto mrt apr mei jun jul aug sep 1
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Is volgens het FSLN genomen door de Gobierno Regional tesamen met het

Frente, volgens PRONORTE echter is de heslissing door hen genomen.

De bevolking heeft weinig Invloed gehad op de bepaling van de mogelijke

lokatles en dB keuze daaruit. Ze hBbben geen andBre lokaties bezocht

dan de vallei San Luis. Bij de lokatiebepallng is weinig rekening gehouden

pret de mening van de bewoners van de al bestaande coranunidades in de vallei.

Door mensen van PRONORTE is wel met enkele bewoners gepraat, evenals

door mensen van het Frente, maar van een degelijke voorlichting/informatie

is geen sprakB geweest. Oe invloed van de nieuwe nederzetting op de omgeving
ecMtr

wordt'doar iedereen positief gevonden: ds buren Kunnen gebruik raken

van voorzieningen in de nieuwe nederzetting (b.v. op het gebied van

onderwijs] en kunnen leren van de daar toegepaste technologie.

Vorming van de koBperatie

Ds bevolking van de nieuwe nederzetting Hermanos Martínez was sinds 1960

al in decDmunidades in Custnapa georganiseerd in vier, en later drie,

koflperatieven van de vorm van een CCS ( Cooperativa de Credito y Servido).

In de periode vanaf het initiatief tot de verhuizing near sen nieuwe

nederzetting in okt.'B2 tot aan fehr.'83 is door de bevolking, de UNAG,

PROCAMPO, Reforma Agraria, de BND Bn PRONORTE gepraat over de vorm waarin deze

nederzetting georganiseerd zou worden.

HoBwel het niet een uitdrukkelijke voorwaarde is, is het gebruikelijk

nieuwe nederzettingen te organiseren in de vorm van een CAS (Cooperativa

Agrícola SandinistaJ, Tot nog toe zijn alle niBUwe nederzettingen een CAS.

De UUAG heeft een centrale rol gehad in de vorming van de

•cooperativa'. Op landelijk nivo is door de OTJAG en REFOHMA

AGRABIA een model geformuleerd dat als basia voor deze planning

gediend heeft. Op 28 november '82 werd de koij pera tie opgericht en

in februari '8J kreeg de koöperatie de definitieve vorm. Se UKAG

is nog steeds hecht "bU de koöperatie betrokken, met name op ad-

ninistratief en organisatorisch gebied. Om te bereiken dat de

koöperatie in de toekomst zelfstandig kan draaien, heeft de UKAG

een overgangsprogramma opgesteld. In de kotsende zes maanden zullen

er kursussen gegeven worden op het gebied van administratie en

organisatie. In 1984 zal dan de koBperatie onafhankelijk van steun

op deze gebieden kunnen draaien.

Vanwege gebrek aan kennis h\¡ de mensen heeft PRONORTE ook een

belangrijke rol gespeeld bij het opzetten van het systeem van de

brigades. Voor de verhuizing is hierover gesproken met de juntas

de directiva van de vier koöperatiea in de comunidades by Cusmapa.

Het doel van het brigadesysteem is het stimuleren van de werkyver

en het uitoefenen van betere kontrole op de verrichte werkzaamheden.

Verhuizing

Met betrekking tot de verhuizing is erg weinig werkelyk gepland

geweeBt. Het moment van verhulzen en de volgorde van verhuizing

van de verschillende gezinnen was niot van te voren vastgelegd.

De mensen zyn verhuisd zo gauw als het mogelijk was in verband

met hun werkzaamheden in Cusmapa (oogst), de beschikbaarheid, van

transportmiddelen en de voorbereidingen in Hermanos Martines.

In de census die PHOHORTE in januari '83 in Cutsmapa gehouden heeft

werd doox de bevolking als voorkeursdatum voor de verhuizing de

periode eind januari - eind februari genoemd. In die periode z;jn

de mensen ook werkelyk verhuisd.

Voor de verhuizing zijn door hetPSLK, de tJHAG en PRONORTE in de

vier comunidades bijeenkomsten georganiseerd, waarop het voorstel

tot de verhuizing gedaan is, informatie gegeven is, en de plannen

m.b.t. de koBperatieworming, da bouw van de nieuwe nederzetting

en de landbouwproductie aan de bevolking voorgelegd zijn.

Doox het PSLH zijn de auto's, benodigd voor de verhuizing, geregeld;

de auto's waren afkomstig van het EP5, de ENABA3 en FR01T0RTE .

Voor de eerste opvang in Hermanos Martínez is door PRONORTE in

samenwerking met het INSSBI het éln en ander geregeld. Voor tydelyk

oderdak werden tenten verstrekt en stukken plastic; het IWSSBI

zorgde bovendien voor de voedselvoorziening, kinderen rechtsstreeko

en volwassenen via PROHOHTE.

2.2 Planvorming met betrekking tot het dorp

Deze planvorming is van start gegaan net tJn ¡¿an voor de indeling

van de gronden en het daarin aangeven van de plaats voor de hulzen.

In eerste instantie is toen in januari een plan genaakt door de

MIKVAH. Dit plan waa gebaseerd op nogal urbaan aandoende normen
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van de MIKVAH zelf. Dit plan is door de toekomstige bewoners ver-

worpen. PHOÍíORTE heeft daarna in februari een plan gemaakt {Zie

kfLart 2.1). De uitvoering van dit plan is in een vergevorderd stadium»

Over de precieze invulling van dit plan is geen overleg geweest met

de bevolking. Run belangrijkste eist een groter stuk land om ieder

huis i3 echter ingewilligd.

Voor de uitvoering heeft PRONORTE een beroep gedaan op de toekom-

stige bevolking: zelfbouw van de buizen en andere gebouwen.

Daarvoor heeft FRONORTE een systeem van arbeidsverdeling in het

leven geroepen (de brigades). PKONOHTE maakt de ontwerpen van de

te bouwen ofejekten in de nederzetting. Er worden daarbij wel normen

van andere instituten (MINHA, IHS5BI, MIHVAH) gebruikt. Daarbij

heeft de bevolking geen of minimale inspraak. Se belangrijkste

kriteria die t\¡ PROHORTE gehanteerd worden bij de keuze uit alter-

natieven, zo die opgesteld worden, zijn koeten, konst ruk tie eenvoud»

en konstruktie3nelheid.

De te bouven objekten worden uitgevoerd in hout, cement en golf-

plaat, waarbü voor de openbare gebouwen nog een êên meter hoog

gemetseld muurtje op de fundering kost. Se bouwmaterialen poeten

voor het allergrootste deel van buiten de vallei aangevoerd worden.

Be noodzaak van deze aanvoer zorgde wel voor vertrageingen in de

touw. Se vertragingen konden niet gemeten worden omdat er geen

uitvoeringsschema's opgesteld zij"-

De te bouwen objekten zijn de C1R, de school, kantoren, huizen en de

latrines, de medische post, enz.

Se financiering van al deze bouwverken was in 't begin nogal moei-

zaam. Aan het ontwerp en de bouw wordt pas begonnen wanneer voor

dat Bpecifieke bouwwerk geld beschikbaar komt (geoormerktegelden).

Bat betekent dat het erg moeilijk is een goede fasering van de voort

zieningen op te stellen of prioriteiten vast te stellen.

uitvoering van de konstruktie van het dorp

Vanaf december, januari is begonnen mei de uitvoering van da

konstruktie van het dorp. In het aktiviteitenschema staan de verschil-

lende aktiviteiten genoemd met de verantwoordelijke en de datum

van uitvoering. Enige opmerkingen daarbüi

. Nivellering «) het terrein was bij Hermanos Martínez niet'

nodig, het gebied vaa al vlak geaoeg,

. Veel van de bouwwerkzaamheden zijn uitgevoerd door de bevolking

zelf (huizenbouw, bouw van de CXE, opbouw latriaea). PRONORTE

onderkant de volgende voordelen van deze autokonstruktie i

- het drukt de kosten

- óp deze «ijzo krijgt de bevolking meteen een opleiding.

De plannen zün gemaakt op hei moment dat ast de uitvoering

begonnen kon wordent dit ia'duidelijk te ziea in het tijd/werk-

schema.
'tl

Op 1 september waren 95 van de geplande 120 huizen klaar.

Vertraging in de bouw vaa huizen aa voorzieningen ie opgetreden

door een onregelmatige (sa te late) aanvoer van benodigde

materialen.

Op dit moment (september '8j) wordt het kantoor van PRONORTE

gebouwd. Voorlopig zal dit dienst gaan doen als school, omdat

deze voorziening heel hard nodig is en het HED daar nog geen

geld voor heeft kunnen vrijmaken.

Als alles volgens plan verloopt, gaat in september '8} het

nieuwe latrineprogramma van start.

Vorming en soholing

Zoals al in de beschrijving van de situatie in Cue mapa te lezen

vaa, was het kennienvo vaa de bewonara van Cusaapa erg laag.

Bet was dus noodzakelijk in de planning van de nieuwe neder-

aetting veel aandacht te besteden aan de voraing en scholing

van de bevolking op tal van gebieden. Verschillende instanties

hebben zich daar mee bezig gehouden.

Al vóór oktober '82 kreeg de bevolking van Cusnapa een militaire

vorming, om een goede zelfverdediging mogelijk te maken. Se leden

van de milicia werden opgeleid door mensen van het FSLH, het leger

en door al opgeleide leden.

On de mensen voor te bereiden op de nieuwe situatie in San Luis,

en de overgang van de situatie waarin men individueel ?-ün eigen grond bewerkt

naar een situatie waarin men gezamenlijk de gemeenschappelijke

grond bewerkt te vergemakkelijken, hebben het Frente en de ÖHAG

zich vanf oktober bezig gehouden net de politiek-ideologische

en organisatorische vorming van de bevolking. Op een groot aantal

bijeenkomsten in Cusmapa is gesproken over het wonen en werken

in een koBperatie.

Met de technische scholing houden FBOKOBTE en Reforma Agraria

lick bazig. Sinda februari, de maand waarin begonnen is met d*

bouw van de huisen, geeft FHOHORTB onderricht oves zaken met

'40'



I
I
I
I
I
I
I
I

I
I
I
I
I

s

'M

ï

u

t „
\

A c. Z. ft.
* £SeVC£

O &,v.o. -AA.oc/1/ise

r TMTAfOA Po/>Ut/1A
a tt.At/l.6- -A.T.C.

C£VTA9

At

«

tr

tí

tt

„

tt

US

4t H

s*

It

41

4T

41

4*

{1

H

it

St

i t

tt

tí

>4 tt

SI

*T

ts

tt

S4

*t

st

r*

It

\

ft

tt

tt

tt

o

â

A

T

rt

tt

to

tt

ni

m

tit /ts

X

/tí

/*s /tí ft

t»

T'

ST

f

st

n r*

tt

t*

tt

**

to

it

tt

t*

/*t

"t nt

trt

nt

Hit

/M

tr

tr

tí

tt

tr

»

N

//s

nt

«V

nt » ,

/ft tlt

fis

ttt

ut

tft

m

nt

nt nt Me tft Hi

Kaart 2,1 Ontwerp plattegrond Los Hermanos Martínez



betrekking tot de konstruktie van huiaen, de CIR en andera voor-

zieningen. Reforma Agraria houdt zich ainda nel bezig aet de

scaling op het gebied van de landbouwtechnologie.

Verder heeft de MES in februari CEP'a opgezet voos het algeseen

onderwijs voor volwassenen, geeft het IHSSBI sinds naart onder-

richt aan de vrluwen die in de CIR wecken op het gebied van

voeding, en heeft het MINSA de brigade de salud.

2.J Planvorming met betrekking tot de landbouw

Eerder (2,1) is al beschreven dat de planning met betrekking tot

de verhuizing en de opzet van de nederzetting in sterke aate

op een ad hoo basiB is opgezet. Wat betreft de landbouw is hier

echter een zekere programmering in te onderscheiden. Deze kan het

duidelijkst chronologisch behandeld worden.

Bü de vorming van de koöperatie heeft de ÜNAE de belangrijkst»

rol gespeeld. In nov.'82 hebben de te verhuizen koSperaties

eraee ingestemd het landgoed loa Meroedes, in de vallei van

San Luis, als vestigingsplaats te nemen. Bit was al bezit van

de Reforma Agraria {«inde feb.'82, als gevolg van de wet op

landhervorming). Eind nov. is de nieuwe koöperatie'Loa Hermanos

Martinez' officieel een fait.

Se rol van de UHAG bü een koSperatie ligt in het verlenen van

bijstand, ten behoeve van een optimaal funktioneren van de orga-
nisatie van deze ko3peratie. De technische asaitentie bij het

totstandkomen van de produktie.is taak van de Reforma Agraria.

Ce UHAG was al intensief betrokken by de koöperaties uit Cua-

aapa die de koSperatie hebben gevormd, de Reforma Agraria niet

(dit is overigens gebruikelijk voor een CCS; de koSperaties die

groad van de Reforma Agraria krijgen worden in het algemeen geor-

ganiseerd volgens een CAS en het verkregen van grond geeft recht

op technische assistentie van de Reforma Agraria).

De ÏÏMAS heeft ingezien dat het belangrijk is dát er, tegen de tüd

dat de gezinnen zouden arriveren, bouwrijp land was, zodat er

gelijk net de produktie aangevangen kan worden uit oogpunt van

levensonderhoud, en als impuls voor de socials verbondenheid

van de leden.

Het aangewezen tijdstip voor de zaai van het eerste gewas ia mei,

net vóór het begin van de regentad. Hiertoe is in december «an

'werkbrigade' van de koSperatie gearriveerd, o.a. om het voor

akkerbouw bestemde deel te ontdoen van stenen, struiken en enkele

bomen. Pas in mei z$a met behulp van zwaar materieel van Reforma

Agraria de laatste stronken uit de grond gehaald.

Bovendien heeft de OKAS samen met de president van de koSperatie,

eraan gewerkt om voor de start van de produktie de organisatie

Tan de koöperatie rond te hebben, althans de formele opzet,

door middel van de voorlopig nog te ratificeren statuten en re-

gleaenten. Moeilijk is het echter om .dan al een beeld te hebben

van wat de taken van alle leden gaan worden, ondat er alleen

nog maar gestart gaat worden met het akkerbouwareaal.

In feb.'63 krijgt de koBpexatie een teohnikue van da He f or ma Agra-

ria toegewezen (full-time, betaald door SIKAFOKP), zodat nu het '

technische deel van de produktie voor rekening van de Reforma

Agraria komt.

De teohnikus blijft volgens plan de koSperatie gedurende 5 jaar

na zijn aanstelling bijstaan. Ban wrdt de koöperatie geacht voor

alle grond een bestemming te hebben, en de gelegenheid ie hebben

gehad geheel haar eigen strategie te ontwikkelen en te beproeven.

In dit laatste ligt ook een taak voor de begeleiders. Be produktie-

brigade voor de landbouw, en die voor de veeteelt krijgen opleiding
en training. "

Ook zit iemand van de koSperatie op de landbouwschool van Es telÍ,

om in de toekoost de boekhouding van de koSperatia op zich te

kunnen nemen zodat deze wat dit betreft ook zelfstandig wordt.

In principe worden alle besluiten net betrekking tot de produktie

door de junta de directiva genomen en direkt door de leden gezamen-

lijk (uitgangspunt van de CAS). Op grond van zijn specifieke kennis

en zijn rol als kon takt persoon met onder andere Reforma Agraria heeft

de technikus, en daarmee ^eforma Agraria, een belangrijke inbreng

bü de vaststelling van het produktieplan.

Zijn taak is, in samsnspraak met de J.d.D., het jaarlijks opstellen

vaai 1) een produktieplan, waarin per seizoen de te verbouwen

gewassen, oppervlaktes en verwachte opbrengsten,

2) een begroting van de inputs, en tijdsplanning van de

werkzaamheden die hieraan ten grondslag liggen (cantidad,

calendarizacion y costos de los recursos requiridoa por

actividad).

3) planning van de BaandeHJfcse uitgaven (plan de desembolso)
j

4) opstallen van een ontwikkelingsplan voor de komende jaren.

-U-
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lie eerste drie plannen mouten ingediend worden bjj de BBS. Goed-

keuring hiervan door het produktiekommittee, onderdeel van ds

zonale kommissie, is nodig voor het verkrijgen van krediet.

In naart '8J zi¡n de plannen 1,2 en 3 opgesteld en in mei is het kre«

diet van de BND losgekomen.

Het produktieplan (hier gewassenplan) ia opgesteld voor het

akkerbouvareaal in Las Hereedes (zie 3.5). Het doel hiervan waB

allereerst zelfvoorziening te bereiken vat betreft de granos

baaicos. Verder in de droge tijd met een 5 oogat (irrigatie)

het beaohikbare arbeidareaervoir te benutten, door groente te

verbouwen. Bit zou de inkomstenbron noateo vormen, an een idee

moeten geven «at de mogelijkheden van de koöperatie zijn om ook

andere vormen «in landbouw te bedreven dan die van baaisgranen.

Tijdens een bezoek aan de nederzetting van een delegate, waar-

onder de regionale minister, werd aangekondigd dat in de droga

tijd (5° cyclus) ook tabak gezaaid gaat vorden (hiervoor moet

een deel van de groenten plaat a maken). Dergelijke beslissingen

worden zo snel genomen dat men de konaekweuties er niet van

heeft kunnen inzien.

Bit gewassenplan was op baeis van de wensen van de leden opgesteld*

Granos básicos hebben ze altijd verbouwd en vormt net hoofdbestand-

deel van hun eten. Het hoge nivo van teohnifikatie vergeleken net

hun oorspronkelijke landbouw hebben ze zelf gekozen, vooral ook

onder druk van de tijd: er aoest snel gezaaid worden; hoevel

fie forma Agraria dit natuurlijk stimuleert. Mengteelt (mala en

bonen gezamenlijk) wilde me.n niet, omdat dit problemen voor de

mechanisatie op zou leveren. Om dezelfde redenen worden er nog

enkele bomen gekapt in het bouwland. Sen klein deel van de maïs

is vel tradioneel gezaaid (al espeque). Reden hiervoor is echter

dat de betreffende grond niet machinaal bewerkt kon worden (by

rivieroever, stenen, helling).

Het ontwikkelingsplan is (nog) niet opgesteld. Er was ook nog

geen beold welke kant de kooperatie wil en kan uitgaan, (men had

nog geen ervaring en, buiten de kavel Laa Mercedes, was

ook nog niet duidelijk waar haar grond lag. Be officiële overdracht

van de landtitel aan de ¡coöperatie is gebeurd op 28 mei 'S3. Hier-

in wordt ook de tweede kavel genoemd, in Motuae. Maar in september

weet de koSperatie nog niet precies waar deze grond ligt en wat de

oppervlakte is; zie 7.5.1, grondbezit).

Begin augustus en begin september zi)n rea pekt level ijk de bonen en

de mais tan het veld gehaald. Sit is het moment om de ee&te evalu-

tie te maken, met betrekking tot de akkerbouw en de mogelijkheden

voor en de wenselijkheden van de ontwikkeling.

De leden van de koBperatie hebben de voorkeur geuit zich, naast

de produktie voor de zelfvoorziening, op de veeteelt te richten.

Het de leucaene plantage is al in een vroeg stadium begonnen.

Bit ging en gaat nog buiten de koSperatie om (bruikleen van de

grond).

Het is wel een tekortkoming dat er behalve voor de akkerbouw

nog geen goede planvorming is. Zo wist men wel dat er fruitbomen

zoudan konen, maar niet waar. Be eerste zijn bit de nederzetting

gezet. Be volgende ten dele langs de kavelgrens met de rivier-

oever, voor een ander deel echter op een akkerbouwperceel,

omdat er zo gauw geen andere plaats gereed leek.

Uitvoering produktieplan

ZoalB gesteld is het produktieplan door Reforma Agraria in sanen

werking met de bevolking gemaakt in tnaart en april. Voor die tijd

zijn al wel voorbereidende werken uitgevoerd, "amelük ten behoeve van

de landclearing. Vanaf december heeft een werkbrigade zich dnar

nee bezig gehouden; in maart is de landclearing afgerond met behulp

van zware machines. Het land is omgeploegd in nei (roturación).

In die saand is ook door de BND krediet verleend voor zaaigoed

e t c , zodat eveneens in mei de grond voor de eerste keer is in-

gezaaid door de brigade die verantwoordelijk is voor de land bou w-

produktie.

Het irrigatiesysteem is in maart aangeschaft en heeft in mei een

aantal dagen gewerkt. Helaas is de pomp kort daarna kapot gegaan,

zodat er verder geen gebruik gemaakt kon worden, zoals wel in de

bedoeling lag.

Het plan dat bestond over het inzaaien van Taiwan ie niet uit-

gevoerd, aangezien er niet op tijd machines waren, die daarvoor

benodigd waren.

In augustus is de eerete(tegenvallende)oogst van het land gekonen.

Bij het oogsten hebben een aantal vrouwen meegeholpen.

Met betrekking tot de ontwikkeling van de veeteelt is er nog

geen. plan'gemaakt. De veestapel is nog in bezit van de individu-

ele leden. Sen infrastruktuur is er nog niet. In de droge tijd

'85—'S't wil oen wel gaan ontginnen, om weide te maken.



2.4 KoSrdinatie

Door de Gobierno Regional is rROHORTE aangewezen ale koordinator

van het projekt 'Hermanos Martinez'. Of bvj die aanw;zing ook een

exakte taakbeschrijving is gevoegd is ons niet duideliiic geworden.

Wel duideliik is dat aan een aantal zaken noch door J ROflüRTE noch

door een andere instantie aandacht is besteed: opstellen tyd-werk-

Echema en bewaking tijd-werkechema.

De werkzaamheden van : ROHCHTE hebben voornamelijk betrekking op

de bouv van de nederzetting zelf, dat wil zeggen: de wegen, de

voningen, de infrastruktuur en de voorzieningen. Gedeeltelijk

maakt TROHOBTE d« plannen daarvoor zelf, gedeeltelijk koördineert

zy de plannen van anderen. Met dat doel is er regelmatig bilateraal

overleg tussen IHONOÜTE en bij de voorzieningen betrokken ministeries,

zoals MED, !:iNSA, HICOMS en instellingen, zoals het IN3SBI.

2.5 Financiering

De financiering van het projekt Hermanos Martinez is een erg

onzekere zaak. Omdat het de allereerste nederzetting in zijn

soort in Regio 1 is, bestond er.nog geen algemeen fonds waaruit

de onkosten bestreden konden worden. I'ROHORTE heeft als koördi-

nerende en uitvoerende instantie bronnen van financiering geeocht

•oor iedere kostenpost. Een overzicht daarvan Is gegeven in de

volgende tabel.

inkomsten

JGHN 1.200.000,-
IHSSBI 250.000,-
COSÜDE 265.594,33
CEi'AD 15.000,-

1.730.594,83

uitgaven

konstruktieB 882.4o4,64
machines e.d. 338.195,32
diversen 509.994,8?

1.730.594,83

tabel 2.1 Overzicht van inkomsten en uitgaven met betrekking tot

het projekt Loa Hermanos llartfnez tot en aet 30-6-'BJ

Sa financiering van COSUDE is half op basis van donatie

half op basis van lening,

brom administratie PHONORTE.

Voor een aantal zaken kunnen specifieke ministeries of instanties

aangeschreven worden, zoals MED voor een school, ;;IHSA voor.de

inrichting en'uitrusting van een medische post, enz.

De koöperatie zelf zal in de toekomst mofreli.ikheden hebben om zelf

een deel van de kosten te drapen. Er wordt imners 15;j von de vinst

die de koöperatie maakt in een speciaal fonds gestort.

De gelden dis 1'HüKORTE werft voor de nederzetting zi.!n veelal gelden

voor een speciaal doel. De bedragen kunnen dan dus niet voor

andere plotseling opkomende zaken aangewend worden. Dat betekent

nogal eens dat de voortgang van de uitvoering vertraagd wordt.

In de kosten voor de uitvoering worden door PBOHOKTE de overhead-

kosten: salarissen ontwerpers op hoofdkantoor, administratie, enz.

niet meegerekend. Dat betekent dat PRONORTE zelf ook een deel

van de financiering voor z\}a rekening neemt.

Gezien dit alles is een planning op het financiële gebied haast

niet mogelijk. Ontbreken daarvan is een handicap bii de uitvoering

van het projekt. Ook zal het achteraf moeilijk zün «en overzicht

te maken van de totale kosten.

2.6 Evaluatie in opdracht van de gobierno Regional

Dit de • Lincamientos básicos de desarollo de la Region I • bli,ikt

dat er al enige evaluatie van het projekt 'Hermanos Martinez'

heeft plaatsgevonden in opdracht van de Gobierno Regional. Door

wie die evaluatie ie uitgevoerd is ons onbekend.

In de 'Lincamientos....' wordt gekonatateerd dat de nieuwe neder-

zetting in .'-an Luis zonder planning was opgezet: alles werd op

het moment dat het uitgevoerd kon worden bedacht en uitgewerkt.

De belangr'kste oorzaak voor dit gebrek aan planning is de grote

tijdsdruk geweest, waar het projekt aan blootstond.

De ervaringen rond Hermanos Martinez leerden dat voor een goede

opzet en ontwikkeling van nieuwe nederzettingen een goede koördi-

natie tussen de betrokken instanties en een geïntegreerde program-

Bering van de aktiviteiten van die instantieB zeer belangrijk en

noodzakeli-k waren. Cm dit in de toekoast te kunnen bereiken is

door de Gobierno Regional een aantal mensen belast met de zorg

voor de planning van nieuwe nederzettingen in Regio I 1 Unidad de

Proyectos Especiales, onderdeel van het SETER. Hun taak is het

koSrdineren van de aktiviteiten van de verschillende instanties

net betrekking tot de nieuwe nederzettingen.



I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

Voor nieuwe nederzettingen die liggen binnen het tRüNORTE-gebied

zou rttOKüKTE de Coördinerende instantie zijn. Op dit moment wordt

door l'HONOU'TE gedacht over mog el ¡.Scheden voor een nieuwe nederzetting

in San Juan de Limay en over een tweede nederzetting in de vallei

San Luis (bij de carbonera). Voor deze laatste zijn de plannen al

in een wat verder gevorderd stadium.

Opaerkelrk ie dat op dit nonent in San Lui.; nog een derde nederzet-

ting gepland is, waar echter noch PRONORTE, noch de 'Unidad de

ProyectOB Especiales' bij betrokken is. Het initiatief voor deze

nederzetting is genomen door de UN AG (die daarop kontakt gezocht

heeft net de MINVAH) en de mensen zelf. De voorbereidingen voor

deze nederzetting, bij Motuse, stfn in volle gang.

-IS-
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HOOFDSTUK ï HUIDIGE SITUATIE IH WS HERMAHOS MARTINEZ

5.1 Fyaisch-geografische gegevens

Los Hermanos Martínez ligt in de vallei San Luía op + 7,5 km.

ten noordwesten van Somoto en de Panamericana, Se vallei maakt deel

uit van de municipio Somoto (de hoofdstad van Hadriz). Deze nuni-

cipio tel ¿ 21000 inwoners.

De omgeving van de vallei is nogal bergachtig. Ten noorden van de

vallei bereiken de toppen hoogten van meer dan 1000 & 1100 a.

Ten oosten en westen van de vallei lopen de hellingen sterk af

en treffen ve veel kleine valleien a«n. De vallei ligt zelf op een

hoogte van V 600 m.,'het vrij vlakke gedeelte "beslaat zo'n B00O mz,

de totale oppervlakte is + I5OOO mz.

Se vallei vordt doorstroomd door de Río Coco, een ware levensader

voor de vallei, omdat deze ook in da droge tijd meestal, nog water

voert, en tal van 'quebradas' (riviertjes die in de droge tijd geen

water voeren) die alle uitmonden in de Rfo Coco. Se bodems zijn

alluviale afzettingen.

Los Hermanos Martínez en een deel van de gronden van de koSperatie

liggen vlak bij de Río Coco, aan een weg die vanuit Somoto de

vallei ontsluit (zie kaart 3.1), met een oppervlakte van 242 mz, op de

plaats van de vroegere hacienda Las Mercedes. Het dorp zelf ligt op

een hoge uitloper.

In de buurt van Motuse (zie kaart 3.1 ) bezit de kooperatie 145 mz. nog

onontgonnen grond* Se bodemB zijn hier waarschijnlijk van een mindere

kwaliteit, maar de belangrijkste beperkende faktor is het ontbreken van

water. Se begroeiing hier en in grote delen van de vallei bestaat uit

een kombinatie van bomen, struikgewas en gras.

7.2 Het dorp

Se plattegrond van het dorp geeft het gebruikelijke cuadra (="*blokken)-

patroon te zien. Sen cuadra, van 60 bü 60 meter, zou gaan bestaan uit

6 woningen met erven (in totaal per plot 20 bü 30 meter), maar omdat

de koBperatie meer leden is gaan tellen dan men in eerste dnatantie

dacht, heeft een cuadra nu S woningen, ̂ e erven zijn wat kleiner,

namelijk 15 Mj 30 meter. Sat moet toch groot genoeg zijn om een kar op

te stallen, wat kleinvee te houden en wat fruitbomen op te laten

groeien (zie kaart 3-1).

Het dorp heeft ruimte voor maximaal 145 huizen en voor een groot aan-

tal voorzieningen, die ook de mensen buiten de kooperatie moeten gaan

bedienen. Op dit moment staan er 95 huizen (september '83) en is de

CIR (Comedor Infantil Rural) bijna af. Kr moeten voorzieningen

konen zoals een winkel, gezondheidszorg, onderwijs en diensten

van de massa-organisaties. De totale oppervlakte van het dorp

beslaat 18 manzanas.

3.J De bevolking

In de nederzetting wonen in totaal 625 personen. De verdeling

over mannen, vrouwen en kinderen (jonger dan 15 jaar) ie als volgt:

mannen

vrouwen

kinderen

totaal

H3
1̂ 5

337

.625 (telling PROHOSTE eept. '83)

Qver de leeftijdsverdeling bij de mannen en vrouwen is verder

niets bekend; wat betreft de kinderen zijn er de volgende cijfers:

leeftijd

0-3
lt-7

8-15

totaal

B

71
72

188

39

65

(telling IHSSBI juni '83}

Opvallend is het grote verschil in aantal jongens en raeiajes ia

de leeftijdsklasse **-7 jaar. Een verklaring hiervoor is voorals-

nog niet gevonden.

Over de

grootte

aantal

totaal

aantal

gezinsgrootte

it)
(8)
8

2

a
16

pers.

3

13

39

1»

25
100

is het volgende

5
1?
95

6
19

7
13

114 91

8

7
56

bekend:

9
7
63

10

2

20

11

1

11

12

1

12

totaal

115

625

Totaal aantal gezinnen is 115, totaal aantal personen 625 1 de

gemiddelde gezinsgrootte is ongeveer 5,4 personen per gezin.

Seze vaarde wijkt niet noemenswaardig af van het departements-

gemiddelde. Van de gezinnen zijn er 21 niet kompleet: er zijn

19 alleenstaande vrouwen met een gezin en twee alleenstaande

mannen met een gezin. Ze zijn niet allemaal lid van de koSp-

eratie. Se koSperatie telt in totaal H O leden (socios).

In bijlage 01 wordt verder op deze cijfers ingegaan.

Se volwassen mannen verblijven niet allen permanent in de neder-



Kaart 3*1 Ligging van de nederzetting

Loo Hermanos Martinez

in de vallei San Luis
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Kaart -3.2 Plattegrond van de nmierzettinR

Los Hermanos Martinez sept '8J
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setting. Op het moment verblijven in totaal 35 mannen in het leger:

3 ín het £PS Ejercito Popular Sandinista (reguliere leger)

9 in de TGF Tropa Garda Frontera (grensbewakingstroepen)

Z5 in de 3Ifl Batallón Infanterista de Reserva (reservisten).

5.4 Be landbouwproduktie

Het land van de (coöperatie Hersanos Martínez valt in eerste in-

stantie uiteen in twee delen: een deel rond de nederzetting zelf

en een ander deel op een afstand van 10 km. op het land van de

vroegere hacienda líotuse.

Het deel rond de nederzetting omvat onder meer een stuk bouwland

in de riviervlakte, waarvoor een irrigatie-infrastruktuur beschik-

baar is (pomp, buizen en een beregeningsinstallatie).

Het stuk land bij Kotuse is nog onontgonnen en er beste n nog geen

vastomlijnde pla. nen ontrent de bestemming. Over de precíese opper-

vlaktes van beide stukken bestaan nog onduidelijkheden»

De akkerbouw wordt bedreven op een nivo 'semi- tecnifiçado', wat

inhoudt dat men de grond met machines bewerkt en nen verder ge-

bruik naakt van verbeterd zaaigoed, chemische bestrijdingsmiddelen

en kunstmest (vanaf het begin is dat toegediend om uitputting ta

voorkomen). De zaai en oogst gebeurt verder met de hand.

De grond wordt intensief gebruikt; men hoopt 3 oogsten per jaar

van de grond te halen. De gewassen die geteeld (gaan) worden üijn:

mais, bonen, sorghum en groentes van hoogproducerende variëteiten.

Slechts op een enkele plaats wordt nog gewerkt op de traditionele

manier, ilen kan daarom stellen dat de overgang met de situatie in

Cusmapa erg groot.is.

Op en rond de nederzetting loopt het vee vrij rond. De totale

veestapel omvat circa 150 runderen. Deze zíjn nog niet in gemeen-

schappelijk bezit. Kr bestaan plannen de veestapel ook kollektief

bezit te maken; ook zou in de toekomst het aksent van de produktie

bij de veeteelt moeten komen liggen.

Beforraa Agraria heeft een projekt voor bijenteelt lopen in de

nederzetting. Er zijn verder een groot aantal fruitbomen geplant

net hulp van IKEHA, welk instituut ook een proefproject heeft

lopen in de nederzetting met 20 ha. leucaena, een boomsoort die

zowel Toor Teevoer als voor brandhout gebruikt kan worden.

5-5 Voorzieningen

De nederzetting ligt langs een weg die de vallei San Luis met

Somoto verbindt. Be weg is van een redelijke kwaliteit, verhard

met steenslag en verwacht mag worden dat, wanneer er regelmatig

onderhoud plaatsvindt, de weg in alle seizoenen berijdbaar blijft.

De koöperatie bezit nog geen vervoersrniddelen, zodat men nog af-

hankelijk is van langskomend verkeer. Verschillende leden van de

kooperatie bezitten een paardje of ezel. Ook hiervan kan gebruik

gemaakt worden voor vervoer naar Somoto. Een eigen camioneta

(pick-up) is wel een wens van de Junta de Directiva.

Ook de wegen in de nederzetting zijn verhard met steenslag.

Er zijn nog geen aansluitingen op het elektriciteits- en het

telefoonnet. De bovengrondse elektriciteitsleiding eindigt 2,5 ka.

van het dorp. Verwacht mag worden dat deze aansluiting in de toe-

komst aangelegd worden, gezien de geplande voorzieningen.

De huizen die in de nederzetting gebouwd worden zijn van een

eenvoudig type. Ket zijn vierkante houten woningen van 6 bij 6 m.

met een naar achteren aflopend golfplaten dak. Het front is een

uniform paneel dat gefundeerd is op een cementenetrook. Ook de

kolommen zijn gefundeerd in een oementenpoer. Het plan is om voor-

lopig 120 huizen te bouwen om daarmee alle aanwezige families te

kunnen huisvesten.

In het dorp zelf is geen waterput of -kraan. Er bevindt zich een

waterput laag op het akkerland, raair de bewoners gebruiken op dit

moment een klein putje vlak naast de rivier, de Río Coco. In de

natte tijd is het water sterk troebel door allerlei meegevoerde

en opgewoelde verontreinigingen, aan het eind van de droge tijd

is de afvoer laag en is het rivierwater waarschijnlijk niet erg

geschikt voor konsumptie vanwege watervervuiling. Vervuilings-

bronnen zijn onder andere wat a tr oom opwaarts gelegen nederzettingen

en een tabaksplantage waar landbouwchesikaliën gebruikt worden,

gebruikt worden.

Omdat het water van een behoorlijke afstand (600-1000,-s.) gehaald

moet worden zal het waterverbruik in huis beperkt zijn tot zo'n

10-15 lphpd (liter per hoofd per dag) voor drinken en koken (de

exakte gegevens zijn niet bekend). Het kleren wassen en baden

gebeurt momenteel in en bij de rivier. De rivier wordt tevens

gebruikt voor irrigatie en het drenken van het vee.

-ZO-
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Het is niet waarschijnlijk dat er in het menselijkwatergebruik

veel verandert als er in de voorziening niets verandert. f)e vee-

stapel wordt nog uitgebruld in de toekosst, dus dat waterverbruik

zal toenemen, terwijl er ook nog een extra irrigatiepomp gepland

is.

Een eventueel drinkwatersysteem zal, afhankelijk van rie vorm

die het krijgt, uiteraard wel invloed hebben op het verbruik per

hoofd per ¿ag.

Er zijn plannen ontwikkeld voor een drinkwaterzuiverings- en

-distributiesysteem. Daarin wordt uitgegaan van huisaansluitingen

en voor de zuivering chlorering. Als bron kwam in het plan zowel

de rivier als diep grondwater in aanmerking. Diet opgenomen was een

rioleringsplan. Op hat plan viel nogal wat af te dingen. 1,'u wordt

dan ook een ander distributiesysteem overwogen {openbare kranen) an

wordt overwogen ook een andere vorm van zuivering toe te passen:

een langzame zandfilter.

Omdat de bewoners van de nederzetting in hun vorige woonplaats

geen latrines nodig hadden -men woade immers ver genoeg van elkaar

om het in de bosjes te doen- bouwde aen zelf ook geen latrines in

Hermanos Martínez. PBOHOHTE heeft daarom voorlopig twee latrines

per cuadra gebouwd. Deze latrines werden alleen geleverd met een

cementen/betonnen plaat, de bovenbouw soest men zelf verzorgen.

De kwaliteit van de latrines ie daarom maar matig tot slecht.
ij,

PRONOIÏTE heeft plannen om vanaf september voor ieder huis een

eigen latrine te bouwen. Omdat men financiering daarvoor zeker

gesteld heeft zal de kwaliteit veel beter zijn.

Direkt na de aankomst van de bewoners heeft de KED het onderwijs

georganiseerd. Voor de kinderen waren onderwijzers en onderwij-

zeressen uit Soooto beschikbaar, en voor het volwassenenonderwijs

zijn CEP's (Collectivo de Educación Popular = volksonderwijekollek-

tieven),opgezet. Daarnaast werden speciale kursussen georganiseerd

voor verschillende brigades. Er is nog geen schoolgebouw; op het

moment wordt onderwezen in een noodbehuizing, maar er is in het

dorp wel ruimte gereserveerd voor een school.

Se KINSA heeft vanaf het begin van het verblijf van de mensen op

het terrein van Hermanos Kartínez zorggedragen voor medische be-

geleiding. Een arts uit Soaoto bezoekt de nederzetting «ens in da

week of twee weken, terwijl een brigade voor medische hulp een op-

leiding krijgt van de MINSA. Deze brigade moet eerste hulp kunnen

bieden. Er bestaan plannen om in de nederzetting een medische

post in te richten.

De CIH (Comedor Infantil Hural) is een projekt dat, z^als de naam

al zegt, speciaal voor de kinderen is opgezet door het IliSSBI, met

als doel de gekonstateerde ondervoeding tegen te gaan en te ver-

zekeren dat de kinderen een goed dieet krijgen. Het projekt houdt

het volgende in:

. de bouw van keuken met eetzaal

. de verstrekking van voedsel aan kinderen van 0-15 jaar

(2 maaltijden per dag)

. begeleiding van en voorlichting aan moeders

. opleiding van het keukenpersoneel

. samenwerking met andere organisaties op het gebied vin gezondheid.

De bouw van de 'comedor' nadert zijn voltooiing en daarmee bezit

de koöperatie zijn eerste gemeenschapshuis. Se bouw wordt betaald,

door het INSSBI en IBOKORTE. De rest van het programma is ook al

van start gegaan en heeft een voorlopig onderdak gevonden.

Het budget van het IHSSBI voor voedsel en personeel bedraagt

#700.000 per jaar. Dat is ongeveer jtè per dag per kind. Het is de

bedoeling dat dit bedrag voorlopig gelijk blijft en later afge-

bouwd wordt. De koöperatie moet dan zorgen dat het nivo gehand-

haafd wordt. Door het ontbreken van elektriciteit en dus de moge-*

lijkheid tot koeling wordt bederfelijke waar, zoals vlees en melk,

iedere dag vers aangevoerd. Het overige voedsel wordt eenmaal in de

maand gebracht.

Se comedor is gesloten op zaterdag en zondag, zodat dan de kinderen

thuis eten. Het was daarom van het grootste belang dat de Bloeders

veerden voorgelicht over het nut van veelzijdige voeding en de waarde

van bepaalde voedingsmiddelen. Voor moeders met baby's aan de borst

is een speciaal dieet ontwikkeld dat ook in de comedor voor hen

verkrijgbaar is.

In de comedor werken 2 alleenstaande vrouwen, die betaald worden

door het ISSSBI. Bovendien krijgen die vrouwen op zaterdag een op-

leiding. Kaast deze 2 vrouwen hebben in het begin bij toerbeurt nog

12 vrouwen in de oomedor meegewerkt.
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Er Í6 overleg met een voedingskundige in Managua, die helpt bij

de samenstelling vsn de maaltijden. Verder is er regelmatig hulp

van het : INSA bij het onderzoek naar ondervoeding, het opsporen

van stoornissen in de ontwikkeling van de kinderen, en het geven

van med ikamenten•

¡¡aast de reeds beschreven voorzieningen ie op de plattegrond van

Hermanos Martinez bij FRGNORTE te zien dat men verwacht te bouwen

een winkel (expendio popular), een gemeenschapshuis, een politie-

buro, een kerk, een bankgebouw, een gebouw voor Reforma Agraria,

het FSLi., de UKAG en de ATC, en tenslotte een kantoor van PRON0R-

TE. Wanneer al deze gebouwen zullen verrijzen, zal zeer afhangen

van de beschikbare middelen bij de betreffende instelling. Alleen

in het geval van de kerk zal de bevolking zelf en/of de kerk voor

het geld moeten zorgen.

J.é> Veiligheid

De veiligheid van de bewoners van Hermanos Martínez is al voor een

deel gegarandeerd door het feit dat ze gekoncentreerd in een dorp

bij elkaar wonen. De contras vallen voornamelijk {tot voor kort)

geïsoleerde woningen of kleine groepjes woningen aan.

Jaarnaaet is voor de zelfverdediging een milicia in het leven

geroepen en met automatische geweren bewapend. Vrijwel alle mannen

zijn lid van deze milicia. Dag en nacht wordt gepatrouilleerd in de

vallei; hieraan levert ook Hermanos Martínez een bijdrage.

De milicias werden getraind door instrukteure van het leger en

door leden van de koöperatie die of in Cuemapa al een opleiding

hebben gehad, of die kortgeleden voor een periode in de UPS zijn

geweest.

De vallei van Gan Luis stond tot voor kort als rustig hekend, on-

danks de relatief g^rin^e afstand tot de grens met Honduras (¿15 km.)

en de min of meer open ingang van de vallei. Sr is echter een aan-

slag gepleegd op houtskoolbranderyen (carbonera) in het noordoosten

van de vallei op ongeveer 7 kilometer van de nederzetting Hermanos

Martínez. Er zijn in San José (zie kaart 3-1 ) enkele nenaen meegeno-

men door de contras. Tenslotte zíjn er enkele gevechten in de buurt

van Somoto gemeld.
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HOOFDSTUK 4 SOCIALS ORGAKISATIE

Met doel van dit hoofdstuk ia een indruk te geven op welke wijze

de mensen in LHM met elkaar omgaan, de probleaen te beschrijven

waarmee nen binnen het geheel van relaties te maken heeft en aan-

bevelingen te doen met betrekking tot de sociale organisatie.

De beschrijving van de sociale organisatie van LHti geeft enig

inzicht in de sociale organisaties en in de problemen waaraee

alle nieuwe nederzettingen in Regio I te aaken kunnen krijgen

omdat een aantal faktoren dezelfde zullen zijn.

Met sociale organisatie wordt bedoeld alle interakties die

in LHM plaatsvinden.

ITI de wijze waarop men met elkaar om gaat is een onderscheid

gemaakt naar een formele en een informele manier. De formele

nanier wordt het eerst behandeld en heet de formele organisatie.

De formele organisatiestruktuur is een geheel van organisaties

die onderdeel zijn van de overkoepelende organisatie de kobpe-

ratie LHH en die onderling en net de individuele leden inter-

akteren .

De organisaties vervullen specifieke funkties om een bepaald

doel te bereiken en staan in LHH hiërarchisch tegen over elkaar.

Funkties en doel van het handelen aijn bij iedereen bekend.

De interakties zijn meestal niet afhankelijk van het funktioneren

van een persoon.

;;a de formele organisatie volgt de informele organisatie.

De informele organisatie wordt gekenmerkt door interakties die

geen duidelijke funktie voor de aktoren hoeven te vervullen,

een affinitieve lading kunnen bezitten en tussen individuen

plaat3 vinden. De interaktiea zijn niet vastgelegd en aijn

niet van een konstante intensiteit. Hierdoor zijn ze moeilijker

te beschrijven.

Ten slotte wordt het funktioneren van de koSperatie geëvalueerd en

wordt de ««rkwüze weergegeven.

4.1 De formele organisatiestruktuur

In de kooperatie wordt de formele organisatiestruktuur gevormd

door de asamblea general, junta de directiva en comisiones

de trabajo. De junta de directiva funktioneert als het dagelijks

bestuur, de asamblea general als wetgevende vergadering bestaande

uit alle leden van de kooperatie en de colisiones de trabajo

hebben als taak de verschillende werkzaamheden te koordineren.

Deze drie organisaties aijn in iedere CAS te vinden om het vrerk

In de kooperatie te organiseren en uit te voeren.

In het geval van LHM gaat dit nog verder daar de kooperatie

en de nederzetting zo onlosmakelijk aet elkaar verbonden zijn

dat de beslissingen die in deze drie organisaties genomen

worden verder gaan dan het werk alléén. Dat dit zo is,heeft te

naken aet het feit dat de werkzaamheden die verricht worden

niet beperkt blijven tot de produktie naar ook het dorp zelf

betreffen.

De asamblea general

De asamblea general wordt gevormd door alle leden van de koopera-

tie. In LHM is niet de hele bevolking lid van de kooperatie

maar zijn alleen de hoofden van de gezinnen lid. Het betekent

dat hoofdzakelijk mannen lid aijn en dat de minderheid van de

leden uit vrouwen bestaat. Zij staan aan het hoofd van een

gezin waarvan de man permanent ontbreekt. Daarnaast zijn 24

mannen zonder gezin lid. Totaal zijn er 140 leden. • .

De asamblea general is.de hoogste autoriteit binnen de kooperatie.

Tïit haar midden worden op detnokratische wijze de junta de

directiva en de comisiones de trabajo gekozen en zij spreekt

zich uit over alle belangrijke zaken en gebeurtenissen. De

' beslissingen van de asamblea general zijn bindende overeenkomsten

en noeten door de junta de directiva en andere organisaties

uitgevoerd worden. Voorbeelden waarover nen zoal kan beslissen:

hoogte van de salarissen, aanname van nieuwe leden en de pro-

.duktieplannen. Alle organisaties en personen in de kooperatie

kunnen door de asaablea ter verantwoording geroepen worden.

De junta de directiva en de comisiones de trabajo zijn ver-

plicht regelmatig verantwoording af te leggen.

Uit de asamblea general wordt de : asamblea democrática samengesteld.



Organogram

Dat is een commissie die de statuten en reglementen opstelt en

die vervolgens ter goedkeuring aan de asamblea general overlegt.

De asanblea general komt zo vaak bij elkaar als nodig is naar

op z'n minst éénmaal per maand. De bijeenkomsten hebben alleen

dan geldigheid als er een bepaald aantal*leden aanwezig ia.

In een voorlichtingsbrochure wordt gesproken over 75 % van het

totaal aantal leden.

Normaal worden de bijeenkomsten door de president georganiseerd

maar een meerderheid van de leden kan dit ook doen.

Be taak van de asanblea is de ontwikkeling van de kooperatie

te sturen, te stimuleren en zonodig te kontroleren. De indi-

viduele leden kunnen hierop invloed uitoefenen en op die manier

participeren in alle belangrijke beslissingen.

Junta de directiva

Junta de directiva is het dagelijks bestuur van de kooperatie.

Hét bestuur voert de beslissingen uit die door de asaablea

general zijn genomen, en heeft een koördinerende en represen-

tatieve taak.

De leden van de junta de directiva vertegenwoordigen de comi-

siones de trabajo, dat wil zeggen dat iedere kommissie een

vertegenwoordiger heeft in de junta de directiva. Op deze

wij se is het voor de junta de directiva mogelijk de werkzaam-

heden te koordineren.

Andere taken die onder het dagelijks bestuur vallen zijn:

- controle over het verloop van de financien en de produktie

- het verzorgen van de financiële- en de ledenadainistratie

en het beheren van de kooperatieve bezittingen

- het kreëren van onderwijsmogelijkheden en stimuleren van

politieke en kulturele ontplooiing

- het verdedigen van de sandinistische visie

De junta de directiva bestaat uit de volgende personen:

een president een vice-president en koordinatoren van

de kommissies.

In alle CAS-kooperaties zijn drie koordinatoren, t.w. één

voor de produktie-kosmissie, één voor de financien en één

voor het onderwijs. Indien noodzakelijk zijn er meer

.koordinatoren ; in LHM is de vierde koordinator belast met

de veiligheid.

de namenlijstzie bijlage o. 1 -
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De junta <\e directiva in LHH bestaat op het moment uit 6 per-

sonen: 4 koordinatoren van de bovengenoemde komaissies, een

president en een vice-president. De president is gevraagd door

de instellingen die betrokken zijn bij de opzet van de koöpe-

ratie, omdat zijn kwaliteiten (natuurlijk leiderschap en

algemene ontwikkeling) opvielen. Volgens de informatie van

FRO-NQRTE heeft iedere gemeenschap uit Cusmapa twee mensen

afgevaardigd maar uit eigen onderzoek blijkt dat drie leden

uit los Naranjos, twee uit los-Terreros en een uit los Robles

afkonstig zijn. Los Canoas ontbreekt dus in het dagelijks be-

stuur. Mogelijk is dat los Canoas wel vertegenwoordigd was,

daar een lid van de junta de directiva vervangen is. Het vorige

lid is nadat er kritiek op zijn funktioneren was opgestapt.

De leden zijn gekozen voor één jaar waarbij zij, wanneer zij

niet herkozen worden, verplicht zijn de nieuwe leden in ^

werken. De gekozen leden aanvaarden de baan geheel vrijwillig

en ontvangen geen extra beloning.

Het is de bedoeling dat de leden zich niet alleen Bet bestuur-

lijke taken bezighouden maar ook werkzaam zijn in de produktie.

De junta leden moeten daarom hun bestuurlijke werk verdelen

onder alle leden van de kommissie waar hij de koordinator van is.

De taken van de junta leden

De taken van de junta leden staan beschreven in het voorlichtings-

boekje Cooperativas en marcha en wordt door de UHAG uitgegeven.

De taken van de president zijn:

- het vertegenwoordigen van de koö'peratie

- de supervisie over de financien en de administratie

- samen met de financiële kommissie bankzaken afwikkelen

en voor uitbetalingen zorgen

- zorgen voor rapportage aan de asamblea general over het funktio-

neren van de junta de directiva en de kooperatie

- het voorzitten van de asamblea general

De taken van de vice-president zijn:

- vervanger van de president en koordinator van de financiële

kommissie

- naakt verslagen van de vergaderingen van de asamblea genaral

en de junta de directiva "

- verzorgen van het archief en de Correspondentie

- dient alle dokumenten samen met de voorzitter te ondertekenen

De voorzitter in LHM blijkt een soort manusje-van-alïes te zijn

Zijn dagen worden gevuld met de klussen die hoognodig gedaan

aioeten worden. Hij komt daar het eerst voor in aanmerking daar

de andere leden in hun komaissies vaste taken hebben. Daarnaast

koördineert hij de werkzaamheden. Vooral in de beginperiode

was dit een zware taak omdat toen weinig leden een idee hadden

welke verkzaaaheden er gedaan moesten worden.

Het vertegenwoordigen van de kooperatie is een taak waaraan in

LHM veel werk verbonden is, daar de kooperatie een voortrekkers-

• rol vervuld. Zowel buitenlanders als N icaraguanen bezoeken

de kooperatie regelmatig om te zien wat er gepresteerd is.

In LHM zijn de junta leden van mening dat zo veel mogelijk

taken gezamenlijk gedaan aoeten worden. Dit gebeurt onder andere

met de administratie en het archief. De vice-president heeft

een deel van de administratie onder zijn beheer. De rest wordt

hoofdzakelijk door leden van 3e produktie- en de financiële

kommissie gedaan.

De vice-president houdt zich verder bezig met:

- de bijen van de kooperatie

- geeft les in het volwaseenen-onderwijs en begeleidt 7 klassen

- opzichter bij de landbouwwerkzaaaheden (proaoviendo de trabajo)

als hij zelf werkt in de landbouwbirgade.

De koordinator van de kommissie van veiligheid heeft naast de

taken die voortvloeien uit die funktie (zorgen voor een ver-

dedigingsplan» het trainen van de mannen van de nederzetting,etc)

de volgende taken:

- het doen van de administratie

- lesgeven in het volwassenen-onderwijs

* vergaderingen voorbereiden

- verantwoordelijkheid dragen voor de pmsto de azúcar (in zijn

huis verkoopt hij auiker. zout, zeep en rij et tegen minimum-

prijzen)

Comisiones de trabajo

Comisiones de trabajo staat voor de komaissies waarvan de junta

leden de koordinatoren zijn. Volgens het voorlichtingsboekje zijn
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de kommissies de basisorganisaties waarin demokratische partici-

patie het meest tot zijn recht komt.

De kommissies zijn belast met specifieke taken en voeren die

uit naar eigen inzicht maar met kontrole van de junta de directiva

en de asamblea general.

Drie kommissies dienen volgens dat boekje in iedere kooperatie

aanwezig te zijn, te weten: produktie, financien en onderwijs.

In LHH vinden we naast deze drie, de kommissies van veiligheid

en van ledenadministratie.

De kommissie van ledenadministratie is pas half september '83

opgericht na een studiedag over dit onderwerp, georganiseerd

door de UHAG en de BND.

De taken van de produktiekommissie en de koordinator zijn:

- het verbouwen van de landbouwprodukten en daarbij de koordi-

ná tie van de werkzaamheden

- organisatie en kontrole over de produktiebrigades

- onderhoud van gereedschap en nachlnes

- "onderhoud van de infrastruktuur (opslagplaatsen, wegen,

hekwerk etc)

- samen met de onderwijskomraissie zorgen voor scholing op

landbouwkundig en technisch gebied.

Om deze taken goed uit te kunnen voeren beveelt het voorlichtings-

boékje aan dat de koordinator iemand is met veel ervaring op

dit gebied. Dat moet dan een wat ouder iemand zijn. Ia LHH is

dit inderdaad het geval

De taken van de financiële kommissie zijn:

- het maken van produktiekalkulaties op grond waarvan men tot een

produktiekeuze komt

- verantwoording over de boekhouding en voor verslaggeving hiervan

naar de junta de directiva en de asamblea general zorgen

- het maken van investeringsplannen in samenspraak met de produk-

tiekommissie

1)De produktiekoordinator in LHM is Brigido Garcia Hontalván en is

¿8 jaar. De gemiddelde leeftijd van de junta leden is 38,6-jaar.

De Vommissle van onderwijs en vorming heeft de volgende taken:

- moet net behulp van onderwijs, kuituur en sport het nieuwe

denken ontwikkelen waarin egoisme plaats heeft gemaakt voor

solidariteit en broederschap

- öient impulsen te geven aan alles wat de vooruitgang dient.

Konkreet doet de kommissie het volgende:

- via de CEP (volwassenen-onderwij s) het analfabetisme bestrijden

- met behulp van de UNAG en de RA voor landbouwtechnische scholing

zorgen

- het verzorgen van kuituur- en sportevenementen

- de kondities scheppen voor de emancipatie van de vrouw

De taken van de korani asie van veiligheid zijn:

- zorgen voor rust en orde in de nederzetting

- het beveiligen van de kooperatie tegen aanvallen van de contras.

Daartoe moeten de leden regelmatig oefenen, van goede wapens

voorzien worden, moeten schema's opgesteld worden wie waar en

wanneer wacht heeft en moeten plannen gemaakt en uitgevoerd

worden die de veiligheid verhogen (het maken van schuilkelders,

een verdedigingsplan etc).

De leden-administratiekonraiasle (comisión de miembros) is een

kommissie die niet in de brochure van de UKAG voorkomt. De

kommissie is ingesteld op het moment dat het duidelijk was dat

zonder organisatie vandlt werk , dit niet gedaan wordt. Op

een studiedag hebben enkele leden instrukties gekregen wat en hoe

er geadministreerd moet worden.

Tot dan toe was er wel iets opgeschreven maar de gegevens waren

dermate onvolledig dat daar weinig mee gedaan kon worden. Na de

studiedag is er een kleine verbetering opgetreden. De stukjes

papier hebben plaatsgemaakt voor bloknoten en het wordt over-

zichtelijker opgeschreven,

Tot eind spemteber '83 is het niet duidelijk geweest hoe groot

de bevolking van de nederzetting was. Ook de administratie van

wie wanneer en hoelang werkt is zeer onvolledig. Het is on-

eogelijk om uit de gegevens op te maken Via recht heeft op geld

van de kooperatie.

De oorzaken van de slechte administratie zijn de geringe algemene
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ontwikkeling, het gebrek aan oefening om dingen op papier vast

te leggen en het niet beseffen hoe belangrijk het ia om gegevens

op papier te hebben staan.

De kommissies in LHH hebben drie leden, behalve de kommissie

van veiligheid die er i heeft. Waaron de laatste kommissie

vier leden heeft en wie dat zijn wil men niet zeggen uit angst

dat die gegevens misbruikt worden, (in het verleden zijn de

meest weerbare aannen het gruwelijkst door de contras mishandeld).

De kostmissieleden zijn over het algemeen mensen die vanaf het

begin aktief zijn en die toen de koamissies officieel werden

als vanzelfsprekend een funktie zijn gaan vervullen.

Over de werkzaamheden van de produktiekomaissie is het meeste

bekend.

De landbouw is nog van geringe omvang, oadat eerst de neder-

zetting grotendeels af moet zijn. De bouw van de nederzetting

valt wel onder haar verantwoordelijkheid «aar de kommissie doet

weinig meer dan het administreren van de gewerkte dagen. De

organisatie en de koordinatie van de bouw worden door PRO NORTE

en de responsable (de verantwoordelijke) van de brigade gedaan.

De responsable doet aan de produktiekommissie verslag van de

voortgang en wie er gewerkt heeft.

De produktiekommissie houdt zich dus hoofdzakelijk met de land-

bouwproduktie bezig. De taakverdeling daarvan is de volgende :

De koordinator bepaalt wat er op een dag gedaan noet wórden en

vraagt om extra mensen als dat nodig blijkt te zijn. De teeh-

nikus van Reforma Agraria zal aet hem willen overleggen over

hoe de gewassen op het veld staan en welke werkzaamheden er

gedaan moeten worden. Hij koopt zaden en chemicaliën en ver-

koopt de oogst.

Hij houdt santen aet de andere leden de adninistratie van de

gewerkte dagen bij.

Hij gaat naar studiedagen die set de landbouw van doen hebben.

1)De namen van de leden van de produktiekommissie zijn:

Brigido Garcia Hontalvan : koordinator

Hector Vasquez Hernandez : verantwoordelijk voor opslagruimte
den distributie

Marcel Garcia Perez : werkt op het veld

Als er tij<i oirer is, werkt hij op het land. Dat zal niet vaak

voorkomen omdat hij als junta lid nog een aantal taken heeft.

Een komaissielid is verantwoordelijk voor de opslagruimten

en de verdeling van het voedsel (mais, bonen en olie) dat de

gezinnen iedere week uitgereikt krijgen.

Het andere koamisaielid is zoveel mogelijk met de brigade in het

veld aan het werk.

De brigades

De werkzaamheden worden verdeeld over de zogenaamde brigades.

De brigades bestaan uit een wisselend aantal leden die verant-

woordelijk zijn voor een bepaalde taak.

De meeste brigades worden door de produktiekoamissie georgani-

seerd. De gezondheidsbrigade en de veiligheidsbrigades vallen

onder de verantwoordelijkheid van respektievelijk de onderwijs

kommissie en de koamissie van veiligheid.

Kaast de konstruktiebrigade waar in september 24 man in werkten

is de produktiekomnissie verantwoordelijk voor de volgende brigades:

: staat voor voedselgewassen maar deze

brigade doet alle werkzaaaheden op het land

ï de veeteeltbrigade bestond in dezelfde

periode uit 7 aan

: brigade, bestaande uit 4 mannen die het

vervoer verzorgen met behulp van osse-

karren.

: de bijenteelt waarin twee mannen werken

: brigade waarin 4 mannen werken. Ze kappen

hout net motorzagen voor zowel de kon-

struktiebrigade als voor de andere bri-

gades

De brigades bezitten een grote mate van onafhankelijkheid mits

ze de haar opgedragen taak maar goed volbrengen.Iedere brigade

heeft een responsable die verantwoordelijk is voor het funktio-

neren van de brigade en voor de verslaggeving aan de produk-

tiekommiesie.

Het initiatief om het werk via de brigades te organiseren is van

PRO NORTE afkoastig. De leden Bochten zelf kiezen in welke

brigade zij wilden werken. Het was niet nodig dat men ervaring

in de werkzaamheden bezat. De nieuwe wijze van werken, de andere

- gramos básicos

- ganadería

- beuyeros

- apicultura

- aoto - sieristas



raterialen en produkten maakten toch dat iedereen instrukties

nodig had.

De omvang van de brigades wisselt met de werkzaamheden van het

moment. Toen men in de nederzetting aankwam, moesten er huizen

gebouwd worden. De konstruktiekommissie en de brigade van de

houthakkers waren toen het grootst. De laatste brigade telde in

april '83 16 man oadat men toen palen nodig had voor de huizen.

In september '83 werkten nog maar 4 Bannen in die brigade.

De konstruktiebrigade is nu e'en brigade aaar in de eerste maanden

waren er verschillende kleine brigades. Omwille van het over-

zicht heeft sen een grote brigade samengesteld.

De werkzaamheden en de omvang van de brigades worden in het

begin van de week globaal vastgesteld. Blijkt een brigade

die week neer mensen nodig te hebben dan wordt op de ochtenver-

gaderiug, waar verwacht wordt dat alle mannen aanwezig zijn,

revraagd of er mensen zijn die in die bepaalde brigade willen

werken. De werkzaamheden in de landbouw vragen af en toe om

hulp van brigades. In de afgelopen tijd was dat voor het schoon-

maken van het veld, het plukken van de jonge malskolven en het

zaaien van de sorgo.

Het is de bedoeling dat de konstruktiebrigade kleiner zal worden

ten gunste van de landbouwbrigades. In december '83 is aen van

plan om een groot stuk land schoon te kappen en in kuituur te

brengen. Bovendien wil men de veestapel uitbreiden.

Afwijkende brigades

De gezondheids- en veiligheidsbrigade vallen niet onder de

produktiekoramissie. De gezondheidsbrigadebestaat permanent

uit 4 mensen en funktioneert redelijk autonoom. De reden dat

men onder de onderwijskoramissie valt is waarschijnlijk dat raen

nog in opleiding is. De leden helpen regelmatig mee in de land-

bouw.

Alle Bannen van de nederzetting zijn lid van de vigilancia

(bewaking). De brigade wisselt iedere dag van samenstelling

en de grootte van de brigade is afhankelijk van de spanningen

in"het grensgebied. Eind september '83 waren dagelijks 16 mannen

bij de bewakening. De leeftijd van enkele mannen was 15» 16 jaar.

De dag dat men in de veiligheidsbrigade sit, werkt »en niet of

slechts gedeeltelijk in de konstruktie of in een van de pro-

duktiebrigades.

De veilitrheldsbrigade kent naast de koordinator en de respon-

sable een politico (lett. een politieker). De taak van de poli-

tico is de leden van de veiligheidabrigade politiek te vormen

en te stimuleren in het verdedigen van de kooperatie.

Sinds september '83 bestaat er een brigade de mujeres {een

vrouwenbrigade). De bedoeling is dat de brigade voor alle werk-

zaamheden ingezet kan worden. De eerste taak die zij heeft ge-

kregen is het met behulp van een stok zaaien van sorgo. Normaal

gebeurt dit set een traktor aaar deze was eerst stuk en later

was de grond te nat.

Er zijn 17 vrouwen die zich vrijwillig voor deze brigade hebben

opgegeven. De werktijden worden door de vrouwen individueel

bepaald. De een zal oordelen dat zij drie uur gemist kan worden,

de ander heeft 4 à 5 uur tijd.

Het de brigade hoopt aen één van de doelstellingen van de revo-

lutie te bereiken namelijk de eaancipatie van de vrouw. Ook

hoopt aen set deze brigade de pieken in het aanbod van werk

beter aan te kunnen.

Er zijn twee gelegenheidsbrigades: een voor het koffie-bonen-

plukken in San Juan de Rio Coco en de andere voor het maken

van stokken.

De kooperatie heeft een kontrakt afgesloten voor de levering

van 20.000 stokken. Iedere week wordt door een brigade drie

dagen besteed aan het maken van deze stokken, daarna is een

andere groep mannen aan de beurt. Hen verdient 0 1,-- per stok.

Voor de koffie oogst in San Juan de Rio Coco is een brigade

samengesteld die daar twee weken tegen betaling gaat werken.

Ha die twee weken zal indien de werkzaamheden in de kooperatie

dit toe laten opnieuw een brigade worden samengesteld.

Escuadras

In grote brigades als die van konstruktie en landbouw wordt het

werk verder verdeeld in escuadras. Bij de bouw van de school

waren de volgende escuadras! een timaer, een cement en een steen-

escuadra.

Eén escuadra ,samengesteld uit verschillende disciplines

werkte aan de comedor (eetzaal). De grootte van de escuadras

varieert van drie tot acht- personen.
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In de Comedor Infantil Rural (CIR¡ keuken en eetzaal voor kinderen)

werken 4 vrouwen waarvan twee uit de kooperatie afkomstig.

Dat twee vrouwen van buiten de kooperatie hier werken komt

voort uit het feit dat de vrouwen in de kooperatie niet vol-

doende kennis hebben om de maaltijden te bereiden naar de

maatstaven die INSSBI hanteert. De CIR valt onder verantwoording

van het INSSBI, die ook de vrouven betaald. Gewerkt wordt er 5

dagen per week van 5 uur 's ochtends tot 2 uur 's aiddags.

Dat ook de vrouwen uit de kooperatie betaald worden, wordt

beargumenteerd dat de CIR een zelfde soort voorziening is als

een school. De leerkracht die op school werkt wordt betaald

door de overheid) ook als bij uit de kooperatie afkomstig is.

Comité de base

De comité de ba Be (kosiitee van de basis) bespreekt iedere don-

derdagmiddag wat er in de kooperatie en daarbuiten gebeurt.
1 \ 2)

Het komitee bestaat uit 9 leden van de FSLH , waarvan er

7 uit de kooperatie komen. Van de twee die niet uit de koope-

ratie afkomstig zijn is er een van de FSLN-Somoto, die wegens

drukke werkzaamheden alleen de vergadering volgt. De tweede is

Tomas Duarte. Hij woont vlak buiten de kooperatie en is vanaf

het begin bij de opbouw betrokken geweest. Van de 7 leden uit

de kooperatie zijn er twee van de junta de directiva, is er een

de politico van de veiligheidsbrigade en de overige vier zijn

leden zonder specifieke funkties.

Het doel van het komitee is de ontwikkeling van de kooperatie

te stimuleren en te toetsen aan de doelstellingen van de revolutie.

2),

zie bijlage o.) voor de nanen

'De FSLK kent drie soorten leden! ailitantea, mensen met een

lange voorgeschiedenis van politiek werk in de FSLN, pre-mili

tantes, mensen die zich in de laatste fase van de strijd bij het

FSLH hebben aangesloten; simpatizantes; mensen die de

doelstellingen van het Frente onderschrijven en aan politieke

scholing hebben gedaan.

Het komitee werd door Toma3 Duarte omschreven als de aotor

van de revolutie.

4.2 Informele organisatie

4.2.1 Kader

Naast de familie, vrienden en andere relaties (via werk, sport,

politieke partij) zijn de gedragingen belangrijk. Negatieve

relaties bestaan over het algemeen uit het hebben van geen kon-

takten. De wijze waarop iemand zich gedraagt kan dys- of eu-

funktioneel zijn.

Dysfunktioneel gedrag is destabiliserend en zorgt voor de

afbraak van het grotere geheel (hier de kooperatie). Eufunk-

tioneel gedrag draagt bij tot de instandhouding van het grotere

geheel en tot de integratie van de leden daarin.

Het grotere geheel hoeft geen aanleiding te geven tot eu- of

dysfunktioneel gedrag. Verandering van fysisch of sociaal milieu

kan tot dysfunktioneel (negatief) of eufunktioneel (positief)

gedrag leiden. Aan hst milieu ontleent men zijn waarden en

normen. Verruild men z'n milieu voor een geheel andere dan

aoet gen zich inzetten on nieuwe groepswaarden en normen aan

te leren. Het gekonfronteerd worden aet een grote overgang van -

het ene milieu naar het andere kan leiden tot een vervreemding.

Een geaoedstoestand waarbij men zich in de nieuwe omgeving

niet prettig voelt omdat men zich de nieuwe normen en waarden

nog niet heeft eigen gemaakt. Hen kan zich geïsoleerd, machte-

loos , zinloos en onveilig voelen.

Een grote organisatie, waarbij niet duidelijk is. hoe deze eruit

zal gaan zien, omdat ze haar vaste vorm nog niet heeft, zal

bijna zeker bijdragen aan de vervreemdende gevoelens. Het geheel

^van relaties is immers weinig dooraichtig en wat positief of

negatief gedrag is zal minder duidelijk zijn en Binder snel

gekorrigeerd of beloond worden (omdat de sociale kontrole

minder is).

Voor een goed funktioneren van een organisatie zijn een aantal

ranvoorwaarden noodzakelijk:

- overeenstemming over de doelen van de organisatie en de wijze

waarop deze bereikt worden

- zoveel magelilk mensen betrekken bij beslissingen



- kondities scheppen voor hetenel en soepel aanleren van nieuvre

waarden en normen.

Aan tie hand van het bovenstaande zullen een aantal gedragingen

en relaties behandeld «orden die in LHM gesignaleerd zijn.

V.'aar mogelijk zullen de achtergronden van het gedrag gegeven

worden en waar het van toepassing is worden aanbevelingen gedaan»

4.2.2 Hegatieve verschijnselen

Als" negatieve verschijnselen zijn de volgende gesignaleerd:

- op vier verschillende data zijn 6 gezinnen vertrokken: op

3-3-G3 een gezin, 23-3 3 gezinnen, 24-3 een gezin en op

1-i nog een gezin. Bij het eerste en het laatste gezin ging

het ora gezinsproblemen waarom men wegging {aan en vrouw gingen

uit elkaar en verlieten de kooperatie)..De motieven van de

andere gezinnen om de kooperatie te verlaten waren het gebrek

aan inkomsten, het hebben van schulden die daardoor niet

afbetaald konden worden en het niet hebben van een huis.

Een van de gezinnen had een schuld van t ¿3.000,-- waarvoor

ze 12 koeien hadden gekocht. Binnen de kooperatie zag de familie

geen mogelijkheid om aan die verplichting te voldoen.

- niet alle leden hebben de discipline om iedere dag aan het

werk te gaan. Hen he.eft afgesproken om 6 dagen per week te

werken naar volgens de arbeidstabellen is dat zelden het geval.

Er' zijn een groot aantal variaties in het aantal gewerkte

dagen (van 2 à 3 tot 6 dagen in de week). Op zaterdag wordt

"zelden en door enkele gewerkt).

Verklaringen voor het niet aanwezig zijn in de hrigades zijn:

ziekte, het volgen van kursussen, het met of zonder toestem-

ming verlaten van de kooperatie voor onder andere het doen van

boodschappen, bezoeken van familie etc. Het afwezig zijn

zonder mededeling wordt als zeer hinderlijk ervaren door de

junta de directiva. Helaas komt het veel voor.

Een aantal afwezigen zijn de kinderen van de leden. Wat hun

positie is (en daarmee wat hun plichten en rechten) is on-

duidelijk. De produktiekoordinator meldde dat geen van de

kinderen de kooperatie had verlaten en dat iedereen meewerkte.

Niet alle leden zijn gemotiveerd on samen te werken. Leden van het

franse Nicaragua kontiee vertelden dat de escuadras waar zij

nee werkten , elkaar niet hielpen. Ook binnen de escuadras was

sprake van een taakverdeling. Daarnaast klaagden de Fransen over

het werktempo welke volgens hen laag was. Het werk ging vlotter

toen de escuadra die aan de CIR had gewerkt mee ging helpen. Het

tempo van die groep was hoger en nen hielp elkaar neer.

Volgens de Fransen waren de redenen een algemeen gebrek aan inte-

resse en het niet zien zitten van die school {er waren immers

noodsehooitjes).

Er zijn gezinnen die nog steeds hun land in Cusmapa gebruiken.

Ze zaaien het opnieuw in, onderhouden de gewassen die er op

staan en laten het vee er grazen. Van twee personen is bekend dat

ze vee buiten de kooperatie om bezitten. De ene is een vrouw die

werkt in de CIR en waarvan de informant,

alleen weet .dat het neer dan vier stuks zijn.

Van de ander, Pedro Miranda Balladares weet iedereen in de koope-

ratie te melden dat hij 25 koeien ' en een huis in Cusmapa heeft.

Volgens de arbeidstabellen is hij regelnatig afwezig, wat door

hem wordt toegegeven. Van 21 augustus tot 4 September was hij

zonder toestemming in Cusmapa om zijn koffieaanplant te verzorgen.

In IiHM woont hij bij zijn zwager, die responsable van de vee-

teel tbri gade is. Van de veeteeeltbrigade is Perdo ook lid. In .

Cusmapa wonen Pedro z'n schoonmoeder en drie kleinkinderen.

Pedro gaf het familiebezoek op als een van de redenen van zijn

afwezigheid. Zijn zwager had zijn moeder nog niet bezocht.

Eind juli, begin augustus werd onder andere door Gustavo Herrera

Canales opgemerkt dat leden van de kooperatie zonder toestemming

op de nabij gelegen tabaksplantage werkten. De grootte van die

groei werd geschat op 25 personen (10 mannen en 15 vrouwen).

Door buiten de kooperatie om te werken benadeeld men de koope-

Het franse Nicaragua koaitee had geld geschonken voor de bouw

van een school. Gedurende een maand hebben zij ook meegeholpen

met de bouw.

2)Volgens David Kaimovite is het niet waarschijnlijk dat de koeien in
Cusmapa rond lopen daar de fysische omstandigheden voor een dergelijk
grote kudde te slecht zijn. Waarschijnlijk bevinden de koeien zich
in een van ds omringende gebieden (Chisandega).
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ratie. De grote hoeveelheid werk moest door Binder mensen gedaan
1}worden en men ontving de normale hoeveelheid olie, bonen en Bals

die mensen kregen die wel in de kooperatie werkten.

Bij de andere leden bestaat begrip voor het werken buiten de koope-

ratie. De inkomsten uit werk in de kooperatie bestonden naast de

uitkering in natura uit 0 600,— . Alle andere dagelijkse

produkten (koffie, rijst, zout etc.) moest men daar van betalen.

Se 0 36,-- per dag, die men op de tabaksplantage kon verdienen

waren dus welkom Leden in de kooperatie reageerden met dat werken

buiten de kooperatie georganiseerd moest gaan gebeuren. Dit heeft

men gedaan (zie gelegenheidsbrigades).

Ongeveer de helft van de leden die vee bezitten willen het vee

niet aan de kooperatie overdoen. Een gedeelte van het vee loopt

tegen de afspraak in in de nederzetting en zorgt voor overlast.

De rest van het vee wordt verzorgt door de veeteeltbrigade.

Blijkbaar heeft niet iedereen vertrouwen in de leden van die

brigade (zie landbouwverhaal)..

de vrouwenbrigade telt slechts 17 vrijwilligsters op een totaal

van 14.5 vrouwen Ö.3 11 %), Zíe voor redenen de paragraaf over de

rol van de vrouw.

Al deze gedragingen beïnvloeden het funktioneren van de kooperatie

negatief.

Rafael Pineda Blandón (PRO NORTE) en Jose Santos Mejía {veilig-

heidskoordinator) verklaren dit gedrag met "mensen denken nog

als individué n, het ontbreekt hen aan een kooperatief gevoel en

men denkt niet na over wat er allenaal in de kooperatie gedaan

soet worden.

De volgende schattingen zijn genaakt over het aantal mensen die

1^De hoeveelheden zijn als volgt: 456 gr. (1 libra) aais p.v.p.d

en 1368 gr. (3 libra) bonen p. gezin (gen. 5 pers.1, 3,75 1.

2)

(1 galon) olie per maand p. gezin. De kinderen krijgen 2x p. dag

in de CIR te eten.

0 600,— = f 62,29 (koers $ '1,— = 0 28,--). Enkele prijzen: een

krant 0 2,--, liter bier 0 25,--, il. «elk 0 10,--, 1 witte kool

0 5,— tot 8,—, 1 pond toaaten 0 6,—, dagloon 0 33,— tot 36,—

ex zo over denken:

José SantosHejia: 30 % van de leden denkt nog veel aan vroeger

en er zijn 20 personen die heel hard werken.

Hector Vasquez Hernandez: 10 families waaronder 3 leden van het

FSLK zien het kooperatieve werken niet

zo zitten.

Julio Moneada (RA): 5 % van de leden zet zich niet zo in.

Julio Mondada , aan ambtenaar, die bij de uitvoering van LHff be-

trokken is, ia nog het meest optimistisch. Naar zijn idee aijn

er ongeveer 7 leden die niet zo nodig hoeven.

José Santos en Hector Vasquez, twee leden die zeer aktief aijn

en die juist wel het kooperatieve gevoel kennen, zijn een stuk

pessimistischer. Hector komt tot minstena 10 leden (in een

familie kunnen meerdere leden zitten), waarbij hij net zijn

opmerking over de drie leden van het Frente indirekt kritiek

levert op het funktioneren van hst comité de base.

José Santos komt op een totaal van 43 leden.

Het kan dus om een aanzienlijk aantal leden gaan. Als reden wordt

door de informanten het kooperatief werken genoemd terwijl bij

bovenstaande gedragingen gebrek aan inkomsten als belangrijkste

probleem naar voren komt. Niet genoemd als probleea zijn het wonen,

genis aan sociale kontakten en het andere fysische milieu.

Blijkbaar Is de verandering of als positef ervaren of heeft men

deze niet gevoeld .

Sommige ambtenaren zien ook het funktioneren van de overheids-

en andere instellingen als aogelijke oorzaak van het negatieve

gedrag.

4.2.3 Rol van de overheid

Het gedrag van de overheids- en andere instellingen (FSLN, UNAG)

wordt door Julio Moneada, Manuel*El Chino"(beide overheid) en

Hermogenes Rodriguez (ONAG) als paternalistisch omschreven. .

Volgens hen wordt er teveel door de overheid gedaan en te weinig

door de bewoners.

Vanaf het begin is dit zo geweest. Er moest iets aan de situatie

in Cusmapa gebeuren. De reaktie op die situatie is helemaal door-

de overheid bepaald. De bewoners hebben bijna geen invloed gehad

op de planvorming en de beslissingen.

Jzie ook evaluatie voorzieningen



De plannen zijn door de ideologie van de overheid gekleurd.

Sommige mensen bieden weerstand tegen die ideologie, zien het

kooperatieve werken niet zitten uit eigen ervaring of ondat God

het niet wil.Zij gingen niet mee of vertrokken al in het begin.

Vòor hen zijn een aantal voorzieningen minder toegankelijk (land-

bouw-technische begeleiding, o.verhe¿ciskrediét) .

Door de opeet en de voortrekkersrol die LHM ia toebedeeld is de

hulp van de overheid onmisbaar geworden. De bedoeling is dat de

landbouw semi-teehnifieado bedreven wordt, waarbij men gebruik

aaakt van een traktor en irrigatie. . Hef ploegen en eggen en

zaaien wordt met de traktor gedaan. De relatie eet het gewas

is daardoor onpersoonlijk geworden. Het zaaien van de sorgo

door onder andere de brigade ds mujeres werd als p'ositief gezien.

De invloed van de overheid op de ontwikkeling in de kooperatie

is ook na de aanvangsperiode zeer groot. Tijdens een bezoek aan

de kooperatie van de sinister van Regio I, bracht deze naar voren

dat de kooperatie tabak zou kunnen verbouwen. Enkele dagen later

was het besloten.

Haast het niet zelf kunnen invullen hoe de kooperatie er uit

gaat zient hoe de werkzaãnheden verricht worden en het krijgen 'van

aLlerlei zaken (huizen met golfplaten, ossekarren, irrigatie-

systeem), waardoor de mensen alle eigen initiatief uit handen

genomen wordt speelt dat de overheid weinig ervaring heeft in

het opzetten van dergelijke nieuwe kooperaties waardoor zij

niet makkelijk kan inspelen op problemen, waarvan van te voren

al verwacht had mogen worden dat zij er zouden konen, zoals

motivatie en arbeidsdiscipline (zaken die ook in andere koope-

raties spelen).

2)

3)

V. Dooren in "Cooperaties voor ontwikkelingslanden" noemt dit

konditioneel lidmaatschap

De instellingen zijn of nauw verbonden met de overheid, doordat zij

als regeringspartij het beleid bepaalt (FSLH) of ondersteunt het be-

leid van de overheid vooral met betrekking tot de herverdeling van

land, aktief ( W A G ) , in de paragraaf zal de overheid daarom^ook slaan

op andere instellingen.

zie landbouw LHM

J.J. Teuniasen en A. Steenhuis:Revolutie en realisae

De UNAG had de bewoners voor de verhuizing in een aantal bij-

eenkomsten voorbereid op de veranderingen die de bewoners te

wa'chten stonden. Nadat men in LHM is komen te wonen zijn er niet

aeer van dergelijks bijeenkomsten geweest. De aan het begin genoem-

de personen vonden dat juist ook in de kooperatie dit soort bij-

eenkomsten georganiseerd hadden moeten worden dá de bijeen-

koasten hadden kunnen inspelen op wat er onder de bevolking

leeft en de bijeenkomsten een scholing hadden kunnen worden

waarin over het nut van kooperaties en over de positie van de

boeren van vroeger en nu gesproken had kunnen worden. Dat had

motiverend gewerkt.

Haast de begeleiding van de bewoners heeft de begeleiding

van de junta de directiva ontbroken. Deze moet, nauwelijks voor-

bereid, leiding geven aan een produktieorganisatie van H O leden,

welke net geheel nieuwe technieken en pcodukten werkt en een

öieuwe gemeenschap moet opbouwen. Voor de junta de directiva

zijn een aantal seainars en een aantal kursussen (waar ook

andere leden aan deelnamen) georganiseerd die in gaan op be-

paalde aspekten van de produktie. Verwaarloosd is gemorden

de begeleiding in de aspekten van sociale organisatie (leiding

geven, hoe de huidige problemen op te lossen) en het beheer van

de sociale organisatie. Als zij zich daarmee al bezighouden

gebeurt dat op paternalistische wijze: de vertegenwoordigers

van de overheidsinstellingen naken een plan en leggen dat aan

het dagelijks bestuur ter uitvoering voor. Een regelmatige,

(opleidende) begeleiding ontbreekt.

Vanuit de overheid is het paternalisme te verdedigen.

Se grote haast, vanwege de onveiligheid, de ondervoeding en

de lage algemene ontwikkeling van de bevolking hebben gemaakt

dat er geen ruimte is geweest voor deelname in het planningsproces.

Ook van belang is het tekort aan kader van de UNAG en de FSLH,

de twee instellingen die1 binnen het.^eheej. van instellingen ver-

antwoordelijk ai.in voor de begeleiding betreffende de sociale

organisatie.

Daarnaast heeft de passieve opstelling van de overheid ook zijn

positieve kanten.

Door de passieve opstelling van de overheid is het dagelijks

bestuur (junta de directiva) niet gedwongen geweest on stappen,

te ondernemen wat betreft de problemen op het gebied van de
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sociale organisatie. Bijvoorbeeld ñoor het ontbreken van regele»

menten kunnen de bewoners hun draai vinden zonder in botsing te komen

met uitvoerende instanties. De overheid heeft niet aangedrongen

op de invoering van regelementen. Pas toen het gedrag destabilir

serende trekken begon te vertonen, heeft ze deze kwestie bij de

junta de directiva aanhangig genaakt.

Aanbevelingen

De kooperatie meer haar eigen weg te laten bepalen en de invloed van de

overheid te beperken. Se werkzaamheden moeten veel neer door de

bevolking zelf gedaan worden, waardoor de betrokkenheid vergroot

wordt. Ce overheid kan daartoe kondities scheppen door meer mensen

in staat te stellen een opleiding te volgen, de opleidingsmogelijk-

heden niet te beperken tot de landbouw, het algemeen kennisnivo

in de kooperatie te verhogen en regels te stellen aan het aantal

mensen dat per kooperatie in het leger zit.

tegelijkertijd zou de overheid, ter:ondersteuning van het dagelijks

bestuur, aan de junta de directiva moeten vragen of de junta de

directiva op een of andere wijze zou willen samenwerken met een

aantal vaste begeleiders. Het resultaat van deze begeleiding moet

zijn dat de junta de directiva aan ternijnplaiming gaat doen en

de probleaen zelf leert oplossen. Bovendien zouden toekonstige

produktieplannen neer moeten aansluiten op het kennisnivo van de

bevolking.

'1,.2.4 Rol van de vrouw

In de "rol van de overheid" zijn de ideologie, het paternalisme

en de passiviteit van de overheid ter sprake geweest. Aan de hand

van de rol van de vrouw zal dit nog enigszins worden uitgediept en

zal de positie van de vrouw worden uitgelegd. Ook zal geprobeerd

worden een verklaring te vinden voor het gedrag.

De familiestruktuur is in Nicaragua patriachaal: de Bannen nenen

de beslissingen, de dochters verlaten het huis OB bij de schoon-

faBilie te gaan wonen. De werkzaamheden zijn s.exegebonden. De vrouw

doet het huishouden en werkt rond het huis (voor jong- en pluimvee

zorgen). De man werkt op het veld. Als de man niet op zijn land

werkt, bijvoorbeeld wanneer in de koffie- en katoenpluk voor •

geldelijke inkomsten gezorgd kan worden, ligt het werk op het veld

. zo goed als stil. Het werk dat dan nog gedaan wordt, wordt door de

(1) in de beginperiode

kinderen gedaan (vanaf 12 jaar worden ze oud genoeg bevonden OB

volledig nee te werken). Voor belangrijke beslissingen bijvoorbeeld

wanneer de boneplanten uit de grond getrokken moeten worden zal de man

terugkomen.

Het buitenshuis werken van vrouwen komt alleen naar voor wanneer de vrouw

door de man verlaten is. Dit komt vaak voor. Als de ouders van de vrouw

de ekstra nonden kunnen vullen dan zal het gezin daar bij intrekken.

In de aeeste gevallen vetrekt het gezin naar de stad * of wordt

er werk gezocht in de koffie-, katoen- en tabakspluk.

Een van de doelstellingen van de revolutie (dit is het veranderings-

proces geleid door de overheid) is de emancipatie van de vrouw.

De kondities die daarvoor in LHM geschapen zijn, zijn:

- tweemaal daags een maaltijd voor de kinderen

- onderwijs voor de kinderen

- onderwijs voor volwaasenen

- lidmaatschap van de kooperatie voor vrouwen die alleen hun gezin

moeten groot brengen.

Daarmee is de enancipatie nog geen feit. Er is enige verlichting

ontstaan in het huishouden naar deze blijft tijdrovend (het maken van

tortillas kost drie uur). Het lidaaatschap geeft formeel recht op

inspraak, maar op de ochtendvergaderingen waar de taakverdeling

plaats vindt en een aantal beslissingen genonen worden, zijn de

vrouwen niet aanwezig.

De overheid heeft geprobeerd de vrouwen aktiever te laten deelnenen

aan het produktieproces. Daartoe heeft ze de brigade de mujeres

(vrouwenbrigade) geïntroduceerd. Deze is een matig sukses.

Van de 145 vrouwen hebben slechts 17 vrouwen zich aangeneld (ondanks.

dat deelnane niet aan tijd is gebonden}. Opgegeven redenen waren:

huishouden, het verzorgen van kleine kinderen en de dieren rond

het huis en ziekte. Het ziet er naar uit dat de werkzaamheden van de

(1) Landelijk wonen er in de stad seer vrouwen dan mannen: 701.098

mannen tegen 811.408 vrouwen. In Esteli gaan de leeftijdsklassen

tot 10-K jarige leeftijd gelijk op. In de klasse 10-14 jaar is het

verschil 7.8Í. Daarna ligt het percentage ver boven de 20 Í.

Gegevens uit: Annario estadístico de Nicaragua ''81.Managua 1982
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brigade zullen bestaan uit die waar de mannen niet aan toe

komen. Dit inplaats van volwaardige werkzaamheden waar een groep

vrouwen de verantwoordelijkheid voor heeft.

Een aantal zaken staan de emancipatie nog in de weg:

- de nadruk op de emancipatie van de vrouw terwijl dit alleen

gaat als de mannen taken in het huishouden overnemen.

- er was in september '83 in LHM nog geen regeling getroffen

voor de vrouwen die lid van de kooperatie zijn, omtrent

de inkomsten die zij mogen verwachten ala de kooperatie

winst maakt. Dit zelfde probleem speelt ook voor de mannen

die in het leger zitten.

- voor de mannen is het geregeld dat ze via de kooperatie geld

buiten de kooperatie kunnen verdienen, onder andere door het

maken van stokken voor de tabaksplantage. Vrouwen werken wel

op de tabaksplantage, hoewel dit niet strookt met de opzet van

dfi kooperatie. •

De bijzondere positie waarin vrouwen kunnen verkeren, lid zijn

en buiten de kooperatie kunnen werken, wordt nog eens

benadrukt door twee vrouwen die in de CIR werken. Deze twee

vrouwen werken in de kooperatie, zijn lid van de kooperatie

en verdienen een aaandsalaris betaald door het INSSBI.

Aanbevelingen

Het aksent van het emancipatieproces noet liggen in het ontwik-

kelen van werkzaaaheden waarvoor vrouwen volledig verantwoorde-

lijk zijn. Dit wordt het beste gegarandeerd als dit werkzaanhe-

den zijn die in de traditionele lijn liggen. Bijvoorbeeld

het verzorgen van al het jongvee van de kooperatie of het

starten van een kipperen van enige omvang.

t.2.5 Positieve houding ten opzichte van de kooperatie

Kfiast het gedrag dat negatief geïnterpreteerd wordt leeft het

kooperatieve werken onder de mensen. Een aantal mensen is in

Cusmapa lid geweest van een illegale kooperatie die onder

moeilijke onstandigheden heeft gefunktioneerd. De kooperatie

telde 51 leden en werd in '78 door de Guardia ontmanteld.

Hierbij zijn twee doden gevallen.

Uit.het dorp Cusmapa zijn drie gezinnen afkomstig die niet

behoorden tot de door de overheid ge'évakueerde groep. Zij

hebben oa deelneming aan de kooperatie gevraagd nadat zij een

tijd als vrijwilligers mee hebben geholpen aan de landclearing.

Een van hen had een baan als een responsable van een brigade

in een staatsbedrijf die hij voor de kooperatie heeft opge-

gegeven.

Op de ochtendvergaderingen zijn niet alleen juntaleden die het

woord voeren. De leden doen aktief mee áan de diskussie over

wat er noet gebeuren. De leden van de junta de directiva

zetten zich enorm'in. Door het werk wat zij verzetten, de

gedrevenheid waarmee zij over de mogelijkheden van de kooperatie

praten vormen zij een stimulans voor de rest van de kooperatie.

i.2;6. Relaties

De bevolking van LHM is in zijn geheel afkomstig uit het gebied

Cusmapa. Op drie gezinnen na woonde men in verschillende dorpen.

Te weten el Roble, el Terrero, el Naranjo en las Canoas.

De dorpen hebben een aantal zaken gemeen. De bewoners stammen

af, van de inheemse gemeenschap die sinds 600 na Chr. in Cus-

mapa woont. Tot de honger er een eind aan maakte was er een

sterk gemeenschapsgevoel. Het zoeken naar een manier van over-

leven heeft veel tradities, stam- en familiestrukturen ver-

nietigd. Men emigreerde naar de frontera agrícola of zocht

naar andere inkomstenbronnen. De armoede had een scheiding

in de strijd tegen Somoza tot gevolg.

Sommige kozen on te overleven voor een baan bij de Guardia

andere verzetten zich tegen de onderdrukking en sloten zich

aan bij het Frente. De organisatiegraad van de bevolking in

de massaorganisaties is naar verhouding tot de rest van het

land zeer hoog.

De dorpen verschillen in sociaal-ekononische struktuur mede

veroorzaakt door het verschil In ligging. El Naranjo ligt

buiten de driehoek die de andere dorpen vormen. De voormalige

inwoners hiervan waren het armst. Zij werkten als enige regel-

matig in loondienst. Sommige inwoners werkten zelfs permanent

in loondienst.

De motivatie OB te verhuizen verschilt daardoor enigszins.

Voor de een speelt alleen de veiligheidsfaktort voor de andere

ook het werken op eigen grond.

De dorpen bestonden uit 1 a 2 uitgebreide faailies. Dat wil

zeggen dat in het dorp zowel grootouders, ooms, neven en andere
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fanilieleden woonden. Met de verhuizing zijn de relatiestruk-

turen van de dorpen min of aeer in takt mee verhuisd.

In LHH woont men dicht bij elkaar. De toewijzing van huizen

ging naar woningnood (ouderdom, ziekte) en tijdstip van aan-

komst. De grote aantallen gezinnen naakte dat de mensen uit

een gezin vaak naast of tegenover mensen uit hetzelfde dorp

kwamen te wonen.

Ook in de brigades komen voormalige relatiestrukturen regel-

matig voor. Bij aankomst heeft men mogen kiezen in welke

brigade men wilde werken. De oude strukturen worden nu door-

broken. Dit blijkt o.a. uit kombinaties van namen die regel-

matig terugkeren. Deze mensen behoren niet tot 1 familie,

maar kiezen klaarblijkelijk toch voor het met elkaar

samenwerken. Op deze manier-werken de brigades mee aan de

integratie van de verschillende families.

Aspekten die negatief werken op deze integratie zijn: •

- niet iedereeen kent iedereen of weet niet precies wie tot

welke familie behoort
- het grote aantal mensen dat deelneemt aan het leger

De kooperatie is een gemeenschap in ontwikkeling waarbij nieuwe

relatiestrukturennaaat de oude tot stand moeten komen. Dit is

een kwestie van tijd. i

Í.3. Evaluatie

t.3.1 Evaluatie van de kooperatie

De foraele struktuur funktioneert ondanks de problemen die

voortvloeien uit het kennisnivo die de overheidsintellingen

voor staan en die lokaal niet aanwezig is, waarbij het gebrek

aan overheidskader het verschil niet heeft kunnen ondervangen.

Belangrijk is dat in de startperiode de bevolking van een regel-

matig inkomen verzekerd is oadat anders inkomsten buiten de

kooperatie om ' gezocht worden. Dit kan de kontinuiteit en

daaraee het funktioneren van de kooperatie ernstig in gevaar

brengen.

Doordat de produktiewijze die de regering voor staat niet vol-

doende aansluit op de bekende traditionele produktiewijze

voelen de bewoners zich niet betrokken bij de plannen. Dit

heeft invloed', op de uitvoering ervan.

De informele organisatiestruktuur is nog grotendeels gebaseerd

op de fasiliestruktuur uit Cusnapa. Deze staat, zover zichtbaar,

het totale funktioneren niet in de weg.

De verwachting omtrent de ontwikkeling van de kooperatie is

niet negatief.. Het is een prille gemeenschap die desondanks de

problemen van de afgelopen maanden toch tot prestaties is gekomen

op •allerlei . gebied {konatruktie van de nederzetting, de produktie

van twee oogsten en de zelfverdediging).

Algemene .aanbevelingen

- regelmatige inkomsten proberen te waarborgen waardoor de

kontiniteit gewaarborgd wordt.

- voor de aangegane verplichtingen van de individuele leden

dienen oplossingen gezocht te worden. Gedacht kan worden aan

overname van de schulden door de kooperatie op soepele

voorwaarden of door de overheid

- dr dient een produktiewijze gekreëerd te worden die de bevol-

king aanspreekt en aanzet tot grote betrokkenheid

- de overheid dient voor voldoende scholing te zorgen opdat

men de nieuwe waarden en normen snel eigen maakt

- de vrouw kan alleen dan emanciperen in de kooperatie als er

neer mogelijkheden en faciliteiten komen. Zo dienen er een
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specifiek afgeronde'* taken in het produktie proces voor vrouwen

tekomen en de dagelijkse vergaderingen op een tijdstip dat

daar ook vrouwen bij aanwezig kunnen zijn

4.3.2 Evaluatie van de werkwijze

De sociale organisatie is niet vanaf het begin onderwerp van

studie gewwest. De belangrijkste reden is dat dit niet ala een

probleem werd onderkend door de kontraparten. In eerste instan-

tie hielden wij ona alleen bezig met de sociale organisatie

zover die betrekking had op de produktie. In dat onderzoek en

in de kontakten die wij hadden net de contraparte, mensen van

PRO NORTE en de bewoners van LHH si duidelijk geworden dat er

problenen waren, met name de arbeidsdiscipline en bet werken

buiten de kooperatie, welke zoveel mogelijk onderzocht zijn.

Het onderzoek was probleemgericht en vooral een reaktie op

wat de mensen van PRO NORTE vertelden over het funktioneren van

LHH.

De verzamelde gegevens zijn voor het belangrijkste deel afkom-

stig uit gesprekken met de bewoners en indrukken van LHH.

De bewoners werden gekonfronteerd aet de uitspraken van de

ambtenaren. In het begin werden de vragen op indirekte wijze

gesteld. Na verloop van tijd was duidelijk wat het doel van het

onderzoek was en werden de vragen direkter gesteld. De aabtenaren

kregen op hun beurt de reakties van de bewoners van LHM te

horen en werd er gevraagd welke konsekwenties zij hieraan ver-

bonden.

Buiten deze direkt betrokkenen zijn er een aantal gesprekken

geweest net mensen die veel van regio I, de landbouw en het

leven in Nicaragua afweten. Deze da&undigen zijn onder andere

Jos Algra, werkzaam bij MIDIHRA Regio I en David fCaimowitz,

werkzaam bij CIERA, geweest.

Het grootste probleem is misschien wel geweest dat ervan uitge

gaan is dat de kooperatie een ideële organisatievorn is,

te-rwijl de kooperatie in werkelijkheid een antwoord is op de

problemen die men in Nacaragua heeft: tekort aan voedsel en

aanvallen van de kontra-revolutie.

Daarnaast waren er problemen op het .gebied van taal, ver-

trouwen winnen en weinig afweten van de problematiek rond

kooperaties.'
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IA De verkoop als integratiemiddel

Door verkoop van artikelen in de huizen van verschillende leden ^ ,

worden er kontakten gelegd buiten de familie-, vrienden-

en voormalige dorpsrelaties om. Dit werkt integrerend omdat

mensen die elkaar niet kenden nu een mogelijkheid daartoe hebben.

Alle verkooppunten zijn door de mensen zelf opgezet en niet door

de overheid. Een verkooppunt is een initiatief van de koopera-

tie.

In enkele huizen worden artikelen als sigaretten, kleine broodjes

en koeken verkocht. De artikelen worden in relatief kleine hoe-

veelheden in Sonoto gekocht: een slof sigaretten, 20 broodjes

of koeken.

De verkoop is niet professioneel. Er zijn geen andere kosten ge-

maakt dan de aankoop van de artikelen, een gedeelte van de aan-

koop wordt voor eigen konstmptie gebruikt en als er niets meer

is, zegt men tegen de klant dat het er morgen of overaorgen weer

is.
Bijna iedereen in het gezin houdt zich met de verkoop bezig:

de man, de vrouw en de oudste kinderen. Net zo als het uit-

komt. Zover waargenomen is er steeds kontant betaald.

Volgens de fransen is er een vrouw die öhicha maakt. Chicha is-

een zoetige maisdrank met een licht alkoholpercentage. De ver- j

koop is net als bij de verkoop van sigaretten en koek. Een paar

keer per dag wordt wat verkocht. Hoe deze vrouw aan de mais

komt is niet bekend.

Melk wordt er gekocht als iemand ziek is en de familie geen

koeien heeft die raelk geven. De prijs voor een halve liter

wordt hoog gevonden: (! 10,--

Ook in een normaal huis is de puesto de azúcar (verkooppost •

van suiker). Deze voorziening is door de kooperatie opgezet en

men kan er suiker, rijst, zout en zeep tegen de minimumprijzen

van V.ICOIN kopen. De puesto is enkele dagen in de week open en

ook hier betaalt men kontant.

Een van de redenen om de puesto op te zetten is dat de mensen

niet voor alle boodschappen naar Somoto toe hoeven. Dit is tijds-

besparing voor zowel de leden als de kooperatie, daar men nu

niet onder werktijd de kooperatie hoeft te verlaten.

De verkoop wordt gedaan door José Santos Mejia. Zijn huis is

tegelijkertijd ook de puesto. Hij is enkele dagen open.

Vroeger was hij bijna de gehele week open maar door ziekte van

zijn vrouw is daar verandering in gekomen.

De artikelen vordert eenmaal in de week gekocht en het vordt niet

bijgevuld tot de normale besteldag.

De welvaart neemt toe in de nederzetting, want de hoeveelheden

die wekelijks door José Sntos worden ingekocht, vorden steeds

groter. Toen men pas begon, werden 2 quintales (_+ 91 kg.)

suiker ingekocht én eind september waren het 6 quintales (¿

273 kg.) suiker.

De mensen die het geld hebben om inkopen te doen, zijn de families

waarvan een man in het leger zit. Als beroepsmilitair verdient

men ongeveer $ 1300,- (Í130) in de maand. Er zijn 12 nannen die

lid zijn van de kooperatie en in het leger zitten. Of al hun

geld in de nederzetting terecht komt is niet bekend.

De mannen in het bataljon, krijgen een vergoeding. Deze is

ongeveer 0 50 ($5) (schatting van Manuel 'el Chino') en dat

bedrag is net voldoende om sigaretten te kopen. Een vrouw

waarvan de man in het bataljon zit vertelde dat ze geen geld van

haar man had ontvangen.

De twee vrouwen in de CIR hebben net als de beroepsmilitairen

een regelmatig inkomen. Er van uitgaande dat ze op het minst

het minimumloon verdienen (Í 36 per dag) is hun maandloon

minisaal <t 12'ê ($72).

De rest van de bevolking zal alleen dan inkopen kunnen doen

als ze of via de kooperatie of buiten de kooperatie om, geld

hebben kunnen verdienen.

Dat mensen uit de kooperatie uit hun aelf de verkoop van artikelen

zijn begonnen is een positieve ontwikkeling. Blijkbaar bestond er

de behoefte aan, zowel bij verkopers als kopers. De verkoop is een

bewijs dat men in staat is, zelf initiatieven te nemen. Hopelijk

zullen bovenstaande initiatieven leiden tot nieuwe, welke het

welzijn en de welvaart verhogen. De overheid dient er voor te

zorgen dat niets dergelijke initiatieven in de weg staat.
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HOOFDSTUX 5 EVALUATIE TAK BE PIANHIKO

Inleiding

Het doel van een ex-post evaluatie zoals deze is het lering trek-

ken uit de opgedane ervaringen. Dit met het oog op het kunnen toe-

passen van deze ervaringen tij volgende, gelijksoortige projekten.

Om tebereiken dat de ervaringen opgedaan bij de planning van

Hermanos Hartfnez toegepast kunnen worden bij de planning Tan

andere nieuwe nederzettingen en bij de planning van de verdere

ontwikkeling van Hermanos Martínez zelf, ÍB het nodig de goede en

minder goede kanten van de planning op een rijtje te zetten. Een

middel hiertoe is het werken met schema's met kriteria. Door ons

is met behulp van de kriteria getracht de eisen te formuleren waaraan,

een goede planning zou moeten voldoen. De verschillende planningB-

onderdelen zijn daarna aan deze kriteria getoetBt. Omdat aan de

verschillende planningsonderdelen - het planningsproces (de ver-

schillende aktiviteiten en de volgorde daarvan), de planvorming

rond de agrarische produktie en de bouw van de nieuwe nederzetting,

en als laatste onderdeel de koBrdinatie en alles wat daarmee sa-

menhangt - verschillende eisen, voorwaarden gesteld moeten worden,

zijn drie sets kriteria opgesteld.

Boor ons z\jn echter geen wegingsfaktoren aan de kriteria gekoppeld.

Het wegingsfaktoren kunnen prioriteiten aangegeven worden. By deze

sets kriteria is dat niet erg zinvol, '"et materiaal waarop de kri-

teria toegepast moeten worden is niet diepgaand genoeg, niet gede-

tailleerd genoeg-

Planning en het inbrengen van de voorzieningen zgn onderhevig aan

een aantal faktoren. Ze kunnen het proces sterk beïnvloeden.

Se belangrijkste zijn:

- tüd

- militaire situatie

- beschikbaar kaderpersoneel

- beschikbare geldmiddelen

- beschikbare materiële middelen (kapitaalgoederen)

- beschikbaar materiaal

- beschikbare ervaring

- opleidingsnivo van de bevolking

- bekendheid wensen van de bevolking

Be cénele operatie is een zeer korte tijdsspanne opgezet en in

uitvoering gebracht. De militaire druk om de mensen vanuit de

comunidades te verhuizen was groot. Daarna bleef het in Hermano3

Martínez noodzakelijk meneen vrü te maken voor bewakingspatrouilles

Ook zyn mannen toegetreden tot reserve-battaljons. Dit heeft het

arbeidspotentieel sterk aangetast.

Be operatie ie opgezet door een betrekkelijk kleine groep mensen.

Dat heeft in planvorming en uitvoering tot vertargingen geleid.

Teel aiddelen waren schaars. Geld moest per (deel)projekt gezocht

worden en bouwmaterialen waren veelal niet beschikbaar, zo ook

kapitaalgoederen: machines en reserveonderdelen.

Omdat Hermanos Martfnez de eerste nederzetting in zyn soort is,

zagen alle participerende instellingen zich voor het eerst met

dergelijke werkzaamheden gekonfronteerd.

Tenslotte moet genoead worden dat het opleidingsnivo van de mensen -

uit Cusmapa erg laag was, waardoor vooral in het begin erg veel

tijd aan bijscholing besteed noest worden.

In de loop van de operatie is onvoldoende onderzocht wat de wensen

van de bevolking z\jn. Daardoor zijn er situaties ontstaan, die

door de bevolking als onprettig werden ervarenj als voorbeeld mag

dienen de konstruktie van de latrines.
het is erg belangrijk de beschreven faktoren en hun invloeden in het

hoofd te houden bü het formuleren van de konklusies.

Het laatste deel van deze evaluatie geeft de konklusies die wij

getrokken hebben en de aanbevelingen die we geformuleerd hebben

voor mogelijke vervolgprojekten. In de tweede fase van ons werk

hebben we ons meer verdiept in de planning van nieuwe neder iet-,

tingen. De evaluatie van de planning van Hermanos Martínez, en

met name het laatste deel, de konklusies en aanbevelingen, heeft

hiervoor het uitgangspunt gevornd.

5.1 Evaluatie van het planningsproces

De basis voor deze evaluatie wordt gevormd door het (achteraf

opgestelde) tijd-werk-schena en de beschrijvingen van de ver-

schillende aktiviteiten uit dat schema (zie hfdst 2).

De verschillende aktiviteiten worden getoetst aan een aantal

kriteria, zijnde:

-n-



1. rekening gehouden met kennis en achtergrond van de bevolking

2. rekening gehouden met de vensen van de bevolking

5. rekening gehouden net de invloed op anderen

4. rekening gehouden met de tijdsdruk

5. gericht op het bereiken van de gestelde doelen

6. aktiviteiten op het juiste moment en in de juiste volgorde

7. genoeg tijd en aandacht voor iedere aktiviteit

B. duidelijke en verifieerbare planning

9. rekening gehouden met de aanvoer van materialen

10.rekening gehouden met gebrekkige financiën

11.rekening gehouden met relaties met overige projekten.

Sen verantwoording van deze kriteria (waarom vinden wij dit alles

belangrijk bij de planning van een nieuwe nederzetting) wordt in 't

eerste deel van dit stuk gegeven. Daarna volgt een schema oet de

beoordeling van de verschillende aktiviteiten voor iedar kriteriu»

(+ is voldoende, bevredigend; 0 is matigt - ie onvoldoende).

De toelichting van deze beoordelingen vindt u in bjjlage 1.

5.1.1 Verantwoording van de kriteria

1. rekening gehouden met kennis en achtergrond van de bevolking

Willen de maatregelen die genomen worden om de doelen vsn de

nieuwe nederzetting (verhogen produktie, verhoging voorzieningen-

nivo, vergroten van de veiligheid) succes hebben, dan zullen ze

afgestemd moeten worden op de kennis, de ervaringen en gewoontes

van de bevolking. Uiteindelijk zal de bevolking zelfstandig de

koöperatie moeten kunnen runnen. Bovendien moet getracht worden

de overgang naar een ander soort leven (van individualistisch

naar koöperatief, van traditioneel naar technologisch) zo geleide-

lijk mogelijk te laten verlopen. Daarvoor is kennis van de achter-

grond , de gewoontes, etc. van de bevolking noodzakelijk.

2. rekening gehouden met de wensen van de bevolking

Be bevolking van de nieuwe nederzetting is de doelgroep van het

projektt de levensomstandigheden van deze groep moeten verbeterd

worden.

Bet idee dat de planners wel veten wat de bevolking vil en op

welke wijze, zonder1 de bevolking daarover te raadplegen, sluit

niet aan bij tiet beleid van de Nicaraguaanse overheid: het sti-

muleren van initiatieven van onderop.

Het raadplegen van de bevolking over haar vensen is de eerste

stap van participatie van de bevolking in het planningsproces

(A.White). Hoewel in de ideale situatie, een planning 'bottum-up',

ook sprake moet zijn van meebeslissen, alternatieven aandragen,

etc. • lijkt ons dat niet haalbaar gezien onder andere de tijds-

druk, de onervarenheid m.b.t. bevolkingsparticipatie bij de

planners, en het lage Stennisnivo van de bevolking.

Enige vorm van participatie zal echter nagestreefd moeten worden;

de volgende redenen zijn daarvoor aan te gevenr

. participatie in de voorbereidingsfase verzekert dat de door de

bevolking gevoelde behoefte wordt aangepakt, op een manier die

aansluit bij de wensen en kapaciteiten van.de bevolking;

. participatie versterkt het gevoel van zelfstandigheid, onaf-

hankelijkheid en saamhorigheid van de bevolking;

. participatie in de uitvoering ('autokonstruktie') heeft als

voordelen, dat de kosten'van het projekt gedrukt worden, dat

gelijkertijd de basis wordt geschapen voor verdere ontwikkeling

(o.a. door vorming en scholing tijdens de bouw, en door de op-

gedane ervaring), en dat de bevolking zich aterker verantwoorde-

lijk voelt voor de uitgevoerde projekten (neer zorg voor goed

gebruik en onderhoud);

. participatie in de evaluatie is nodig, wil de belangrijkste

mening, namelijk die van de doelgroep, meegenooen kunnen worden»

J. rekening gehouden net de invloed op anderen

Een projekt als dit kan veel invloed hebben op het omringende

gebied en de omwonenden. Die invloed kan positief zijn (bijvoor-

beeld net uitstralingseffekt m.b.t. technologie, of het gebruik

van voorzieningen door o&vónenden), maar ook negatief (minder

ruimte voor uitbreiding van andere koöperaties in de vallei).

Om de negatieve effekten te kunnen voorkomen of beperken, en de

positieve effekten te kunnen versterken, is het nodig al vanaf

het begin hiermee bij de planning rekening te houden en te onder-

zoeken vat de verwachte invloed is.
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4* rekening gehouden met de tijdsdruk

Se tijd speelt "bij projekten als deze een belangrijke rol. Boor de

agressie van de contraí-e in het gebied van herkomst is een zo

enel mogelijke verhuizing van de bevolking naar de nieuwe lokatle

gewenst. Op de nieuwe lokatie moet rekening gehouden worden met de

groei-seizoenen: bij het begin van de zaaitijd {voor primera of

postrera) noet het land zaairijp zijn.

5. gericht op het bereiken van de gestelde doelen

Een sterk doelgerichte planning ÍB noodzakelijk om onnodige werk-

zaamheden en daardoor vertraging te voorkomen.

6. aktiviteiten op het juiste moment en in de juiste volgorde

Een goede planning van de verschillende aktiviteiten ia noodzake-

lijk oa een zo snel mogelijke uitvoering van het projekt te garan»

deren. Verschillende aktiviteiten hangen met elkaar samen en moe-

ten daarom in een bepaalde volgorde uitgevoerd worden. Het 'kri-

tieke pad1 zal aangegeven moeten worden. Op dit pad staan de

aktiviteiten, in de vereiste volgorde, aangegeven die de uitvoe-

ringstijd van het projekt bepalen.

7. genoeg tijd en aandacht voor iedere aktiviteit

Ook al is de tijdsdruk groot, er zal toch genoeg tijd en aandacht

aan alle aktiviteiten besteed moeten worden, willen de aktivitei-

zinvol en doeltreffend zijn.

8. duidelijke en verifieerbare planning

Een duidelijke planning, waarbij alle aktiviteiten, de daarvoor

verantwoordelijken, en de tijdstippen goed aangegeven zijn, is

nodig om verwarring over ieders taak te voorkomen, om een goede

afstemming van alle aktiviteiten mogelijk te maken, om het hele

proces kontroleerbaar voor andere te laten zijn, en om aan de

doelgroep, de bevolking, aan te kunnen geven welke verwachtingen

zij kan hebben , onder andere m.b.t. het tijdstip van uitvoering

van bepaalde projektonderdelen.

Se planning moet verifieerbaar zijn voor iedere betrokkene, om het

uitoefenen van invloed mogelijk te maken. Daarvoor is nodig de

gemaakte keuzes goed te onderbouwen, de verwerkte informatie aan te

geven en iedere stap van de redenering expliciet te oaken.

9. rekening gehouden met aanvoer van materiaal

On vertraging bij de uitvoering van het projekt te voorkomen, is

een regelmatige aanvoer van het benodigde materiaal nodig. Aan-

gezien de aanvoer van materiaal vaak voor problemen zorgt in

Nicaragua is extra aandacht daarvoor noodzakelijk bij de planning

van dit soort projekten.

10.rekening gehouden met gebrekkige financiën

Aan het feit dat er een gebrek aan fondsen is, kan door een goede

planning natuurlijk niet veel veranderd worden. Wel kunnen door

een goede planning de negatieve effekten hiervan (bijvoorbeeld

vertraging van de uitvoering door gebrek aan materiaal) beperkt

worden .(door het instellen van een materiaalbank). Bij het maken

van ontwerpen, de keuze van het materiaal, de bouwwijze, etc.

zal rekening gehouden moeten vorden met de beperkte middelent

oen moet ernaar streven het meeste te bereiken met de laagste

kosten. Sr zullen prioriteiten gesteld moeten worden.

11.rekening gehouden met relaties met overige projekten

Er zijn een groot aantal mogelijke relaties denkbaar:

. gebruik van tijdelijke voorzieningen

. materiaalaanvoer

• gebruik van machines etc

On een zo zuinig mogelijk gebruik te kunnen naken van materiaal,

materieel en mankracht is het zinvol de projekten op elkaar af

te stemmen.

5.1.2 Beoordeling

Zie voor de beoordeling (de toetsing van de aktiviteiten aan de

kriteria) schema 5.1.2Í

5.2 Evaluatie van de planvorming met betrekking tot de landnouw-

produktie en de bouw van de nederzetting

In 5.1 ia al enigszins aandacht geschonken aan de planvorming

m.b.t. de landbouwproduktie en de bouw van de nederzetting. Aan-

gezien dit echter een belangrijk deel uitmaakt van het plannings-
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proces rond de nieuwe nederzetting Hermanos Martínez, leek het

ons zinvol deze planvorming gedetailleerder te evalueren. Daar-

toe hebben we met nane het kriteriun 'duidelijke en verifieer-

bare planning' aeer gedetailleerd. De volgende set kriteria is

opgesteld:

1. is planning op schrift gesteld

2. is er een duidelijke probleem-'en doelstelling

3. zijn alternatieve oplossingen bekeken

4. ie de afweging expliciet gebeurd

5. is er rekening gehouden eet de wensen van de bevolking

6. heeft aanpassing aan de omstandigheden plaatsgehad

7. ie moment en duur van de uitvoering goed aangegeven

8. is de weg tot het bereiken van de gestelde doelen aangegeven

9. is de verhouding kosten-reBultaat reëel

1O.zijn.de plannen effektief.

uitgangspunt voor dese evaluatie is de beschrijving van de plan-

vorming en de uitvoering van de produktie- en bouwplannen, zoals

dat beschreven staat in 2.2 en 2.3.

Allereerst wordt nu veer een verantwoording gegeven van de krite-

ria. Daarna volgt een schema net daarin voor de verschillende

onderdelen van de planvorming, waarvan het plan enigszins te

achterhalen was, namelijk!

. inrichting nederzetting

. huizen

. CIH

• drinkwatervoorziening

. landbouwproductie

de beoordeling voor ieder kriteriua { +, 0, of i ) .

De toeliohting op deze beoordeling vindt u in byiage ï.
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5.2.1 Verantwoording van de gebruikte kriteria

1. is planning op schrift gesteld

Het op schrift stellen van de planning (aktiviteitenschema, ge-

maakte plannen) is een voorwaarde voor de mogelijkheid tot kon-

trole en evaluatie. Daarnaast ontstaat zo een goed overzicht van

alle werkzaamheden.

2. is er een duidelijke probleem- en doelstelling

Wil eidereen sterk doelgericht kunnen werken, dan is een goed

geformuleerde doelstelling noodzakelijk. Deze doelstelling moet

voldoende geoperationaliseerd zijn zodat voor iedere betrokkene

de richting waarin gewerkt wordt en de wijze waarop duidelijk is.

Se probleem- en doelstelling vormt aan het eind van het projekt

de basis voor de ex-post evaluatiei in hoeverre zijn de doelen

gehaald en de problemen opgelest?

3- zijn er alternatieve oplossingen bekeken

Voor een bepaald probleem zijn vaak neer oplossingen mogelijk.

Het is belangrijk alle mogelijke oplossingen te overuegen en de

voor- en nadelen tegen elkaar af te wegen, om op deze manier de

beste oplossing te kunnen Relekteren.

4. is de afweging tussen de verschillende oplossingen explixiet

Xeuzes moeten expliciet gemaakt worden om het gehele proces

kontroleerbaar, verifieerbaar en beïnvloedbaar voor de betrokken

bevolkingsgroepen) te houden, en zo werkelijke participatie van

de bevolking bij belangrijke keuzes nogelijk te oaken. Bovendien

moeten de konsekwenties van de keuzes aangegeven worden, om

gegrond een keuze te kunnen maken en die keuze ook te kunnen ver-

antwoorden tegenover anderen.

5. is er rekening gehouden met de wensen van de bevolking

Zie hiervoor 5.1.1 kriterium 2.

6. heeft aanpassing aan de omstandigheden plaatsgehad

Behalve aanpassing aan de bevolking, is ook aanpassing nodig aan

speciale omstandigheden (bijvoorbeeld de oorlogsituatie, aan-

wezige infrastructuur) die, evenals de bevolking,een duidelijke

rol spelen bij het al dan niet slagen van het projekt. Wordt met

deze omstandigheden fjeen, of niet genoeg, rekening gehouden, dan

zal het eindresultaat niet optimaal kunnen zijn.

7. is moment en duur van de uitvoering aangegeven

Om de uitvoering voorspoedig te laten vtrlopen, moeten een aantal

zaken van te voren goed geregeld worden, zoals financiering en

materiaaltoevoer, tiet name voor dit laatste is het zeer belang-

rijk het tijdstip en de verwachte voortgang van de werkzaamheden

te weten. Een goede planning is dus onontbeerlijk. Een andere

reden voor het van te voren vaststellen van het moment en duur van

uitvoering is het voorkomen van verkeerde verwachtingen bij de

bevolking. Om geen te hoge verwachtingen te scheppen cío et de be-

volking duidelijk gemaakt worden, wanneer en met welke voortgang

de verschillende projektdelen uitgevoerd zullen worden.

8* ia de weg tot het bereiken van de gestelde doelen aangegeven

Het is zinloos doelen te stellen zonder aan te geven hoe die doe-1

len bereikt moeten worden. 'Een produktie in 1965 van 2500 QQ mais1

is een loze kreet, als niet aangegeven staat, wanneer je waar moet

irrigeren, of welke technologie je moet gebruiken om dat te

bereiken,

9. is de verhouding kosten-resultaten reëel

Voordat iets uitgevoerd wordt zal er een schatting van de kosten

gemaakt moeten worden en van de opbrengsten of aangebrachte ver-

beteringen, om een afweging te kunnen maken van de kosten en

baten van het projektonderdeel. Behalve dat beoordeeld moet worden

of het wel waard is deze kosten te maken voor het bereiken van de

verwachte baten, zal ook gekeken moeten worden of dezelfde baten

niet tepen lagere kosten verkregen kunnen worden, en of met de-

zelfde hoeveelheid geld op een andere wijze uitgegeven geen hogere

opbrengsten bereikt kunnen worden.

I&.zijn de plannen effektief

Bit kriterium behoeft geen veréere toelichting.

5.2.2 Beoordeling

Zie voor de toetsing van de plannen aan deze kriteria schema 5.2.2»
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5.3 Evaluatie van de koördlnatie

Het derde deel van de evaluatie van áe planning richt zich op

de koördinatie. Zoals ook uit de kriteria zodadelijk blijkt vatten

Me veel samen onder dit begrip. Bij deze evaluatie kijken we nasr

de financiële planning, de taakverdeling tussen de verschillende

instanties, de samenwerking, de koördinatie en de evaluatie.

Se Ijasis voor deze evaluatie vormen de paragrafen 2.4 t/m 2-7.

De volgende kriteria zijn gehanteerd!

1. worden de totale kosten bijgehouden

2. administreert ieder instituut zijn uitgaven

J. wordt er aktief gezocht naar financieringsbronnen

4. is duidelijk wie verantwoordelijk is voor de financiering

5. is taakverdeling logisch en duidelijk

6. is rekening gehouden met mogelijkheden van.iedere instantie

7. is tijd-werk-schema gemaakt

6. heeft ¿¿n' instituut de koördinatie a.b.t. alle aapekten

$. heeft het koordinerende instituut alle plannen

10.zijn taken en bevoegdheden van koSrdinator duidelijk omschreven

11.zijn er regelmatig vergaderingen met alle betrokkenen

12.is de rapportage van de betrokken instanties goed geregeld

1J.ia er regelmatig kontrole van het tijd»werk-achema

14.zijn er evaluatiemomenten

Gen verantwoording van deze kriteria volgt na deze inleiding. In

een schema wordt daarna aangegeven in hoeverre voldaan is aan de

verschillende kriteria (voorwaarden}) 'goed', 'min of meer', of

'slecht'. In bylage J wordt dit schema toegelicht.

5.3.1 Verantwoording kriteria

1. worden de totale kosten bijgehouden

On het projekt als geheel te kunnen beoordelen en een afweging te

.cunnen maken van de kosten van de bouw van een nieuwe nederzetting

en de verwachte baten (het bereiken van de doelstellingen) is een

overzicht van de totale kosten nodig.

2. adainistreert ieder instituut sijn uitgaven

Bit kxiteriua behoeft geen verdere toelichting.
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3. wordt er aktief gezocht naar financieringsbronnen

Se financiering van dit soort projekten ia een groot probleem.

Bij de planning zal daarmee rekening gehouden moeten worden,

bijvoorbeeld door het instellen van een verantwoordelijke voor

het zoeken naar mogelijke bronnen.

4> Í3 duidelijk wie verantwoordelijk is voor de financiering

Een duidelijke verdeling is noodzakelijk on te voorkomen dat

bepaalde onderdelen door niemand gefinancierd kunnen of zullen

worden, met als gevolg dat deze onderdelen niet uitgevoerd kunnen

worden.

5. is taakverdeling logisch en duidelijk

Bij een goede taakverdeling wordt gelet op de ervaring, de kennis,

en de mogelijkheden van iedere instantie. Op deze manier kan het

projekt in een zo kort mogelijke tijd en op een zo goed mogelijke

manier tot stand gebracht worden. Be taakverdeling tuasen de

instanties zal duidelijk moeten zijn, om dubbel (zinloos) werk

te voorkomen en/of te voorkomen dat bepaalde aktiviteiten onder

nienands verantwoordelijkheid vallen en derhalve ook niet uitge-

voerd worden.

6. is rekening gehouden met mogelijkheden van iedere instantie

Zie hiervoor ook 5. Be verschillende instanties hebben een be-

perkte kapaciteit. Overbelasting daarvan (een te groot beroep

op mensen, financiën, materiaal etc.) heeft vertraging of onnauw-

keurig werk tot gevolg. Hiermee zal dus bij de taakverdeling

rekening gehouden moeten worden.

7. is tijd-werk-schema gemaakt

Bepaalde werkzaamheden moeten op elkaar afgestemd worden,

omdat bepaalde onderdelen gelijktijdig of juist na elkaar uitge-'

voerd dienen te worden, om een zo vlot mogelijke voortgang van

het projekt te bewerkstelligen. Er zullen dus afspraken gemaakt

moeten worden met de betrokken instanties over hun werkzaamheden,

de data en de voortgang. Een tijd-werk-schema geeft bovendien de

bevolking duidelijkheid over wat ze wanneer kan verwachten.

8. heeft één instituut de koördinatie m.b.t. alle aspekten

Om een goede afstemming te krijgen van het werk van de verschil-

lende betrokken instanties, en een goed overzicht te hebben van de

voortgang en problenen van het projekt, is een koördinator nood-

zakelijk. De taken van deze koördinator zullen zijm

- opstellen en kontroleren van het tijd-werk-scheraa

-. de verdeling van taken

- bijeenroepen en leiden van vergaderingen over de voortgang en

de eventuele problemen

- regelmatig een overzicht maken van de stand van zaken

- algemene financieringsbronnen zoeken

- bijhouden totale kosten

- onderhouden van het kontakt met de bevolking.

9. heeft het koördinerende instituut alle plannen

Voor het goed kunnen uitoefenen van zijn taken (zie 8.) heeft

de koördinator toegang tot alle plannen nodig

10.zijn taken en bevoegdheden van koördinator goed omschreven

Zie 5- Ook de taken van de koördinator zullen voor iedereen, met

name ook voor de bevolking, duidelijk moeten zijn. Daarvoor is

het gewenst dit van te voren vcist te leggen, en de betrokkenen

hiervan op de hoogte te stellen.

11.zijn er regelmatig vergaderingen met alle betrokkenen

Regelmatige vergaderingen zijn nodig om goed overzicht te houden

in het werk van iedereen en in de voortgang van het projekt.

Eventuele problemen kunnen gesignaleerd worden en gezamenlijk

kan daar dan een oplossing voor gezocht worden. Goede samen wer-

king tussen de instanties heeft een voorspoedig verloop van het

projekt tot gevolg: regelmatig kontakt tussen de instanties is

daarvoor een voorwaarde.

1?.is de rapportage van de betrokken instanties goed geregeld

Goede rapportage, het op schrift Btellen van de plannen en de

vorderingen, aan de koördinator is onontbeerlijk voor de kon-

troleerbaarheid van de werkzaamheden , en voor het overzicht.
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1J.is er regelmatig kontrole van het tijd-werk-schema

Voor een goede afstemming van de verschillende werkzaamheden op

elkaar is regelmatige kontrole van de voortgang van de werkzaam-

heden een vereiste. Vertraging van een aktiviteit heeft vaak ook

gevolgen voor de uitvoering van een andere aktiviteit. Het is

daarom belangrijk deze vertraging op tijd te konstateren, zodat

eventueel bepaalde maatregelen genomen kunnen worden om de ge-

volgen voor andere., te beperken,

14.zijn er evaluatiemomenten

Behalve dat het tijd-werk-schema gekontroleerd aoet worden, zal

ook regelmatig gekeken moeten worden óf wat uitgevoerd is voldoet,

of de werkwijze bevredigend is, of de samenwerking met anderen

goed verloopt, etc. Dit is nodig om gedurende het projekt aan-

passingen en verbeteringen aan te kunnen brengen, indien dat

nodig is, en te leren van de ervaringen, die tijdens het projekt

opgedaan worden.

5.J.2 Beoordeling

Zie voor de beoordeling van de koördinatie van de planning rond

Hermanos Martínez schema 5.J.2.

Schema 5.3.2 Beoordeling

1.

2.

3.
4.

5.
6.

7.

e.
9.

10.

11.

12.

13.

14.

totale kosten bijgehouden

administratie per instituut

aktief zoeken naar financiering

financiële verantwoordelijkheid

duidelijk

duidelyke taakverdeling

rekening houden met mogelijk-

heden van ieder instituut

t (jd-werk schema

één koordinerend instituut

koördinerend instituut heeft

alle plannen

taken en bevoegdheden van

koördinator duidelijk

regelmatig vergaderingen

goede rapportage

kontrole t üd-werks che na

evaluatiemomenten

+

0

+

0

0

-

0

-

0

+

-

-

0

5.4 Konkluaies en aanbevelingen

5.4»1 Konklusies

Uit de evaluatie van de planning kunnen een aantal konklusies

getrokken worden aet betrekking tot de positieve en negatieve

elementen van de planning van Hermanos Martínez. Getracht is te

achterhalen wat de oorzaken zijn van de gekonstateerde gebreken

van die planning. Bij de opsomming van de negatieve elementen

staan die oorzaken beschreven.

Positieve elementen zijnt

. de planning was zeer doelgericht

. er is zeer veel bereikt in korte tijd

• er is veel aandacht voor vorming en scholing voor konstraktie

. goede aanpassing aan de omstandigheden

. rekening gehouden met beperkte financiële middelen, net name

door autokonstruktie toe te passen

• goede fasering van de uitvoering van de voorzieningen.

Negatieve elementen zijn met name:

. grote overgang voor de bevolking;

Door de korte voorbereidingsperiode was het vrijwel onmogelijk

de overgang van een individuele leefwijze naar een kaoperatieve

leefwijze geleidelijk te laten verlopen (door vorming, scho-

ling, veel gezamenlijke vergaderingen, e t c ) .

. bij de bouw traden vertragingen op doordat het benodigde mate-

riaal niet op tijd aanwezig was;

. er zijn weinig mogelijkheden voor het stellen van prioriteiten

bij de uitvoering van projektonderdelen, omdat de verkregen

financiële middelen gekoppeld zijn aan een bepaald onderdeel,

en niet vrij besteed kunnen worden;

. er zijn maar weinig plannen op schrift gesteld;

Daardoor komt uit de gang van zaken een ad hoc planning naar

voren met alle beperkingen vun diem gebrek aan koördinatie,

geen goede fasering van de werkzaamheden, een onoverzichtelijke

besluitvorming. Veel keuzes zijn erg impliciet gemaakt en vaak

alleen door de planners zelf.

• er ís geen totaalbeeld van de huidige stand van zaken op alle

terreinen, noch van de totale koeten;

en landbouw

I
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De koöi-dinerende instantie (PHOKORTE) zou daarvoor over alle

plannen, voortgangsrapporten en financiële gegevens moeten be-

schikken, hetgeen niet het geval is.

. er is niet echt systematisch onderzoek gedaan naar de gevolgen

op het omringende gebied en op de omwonenden;

. de bevolking heeft naar weinig invloed gehad op de planning

van Hermanos Martínez;

Slechts indirekt, via FSLN en UNAG, is van participatie in de

planning sprake.

. de rol van de koördinator, diens taken en bevoegdheden, zijn

niet goed-vastgelegd;

Daardoor heersen er bij de betrokken instantieB onduidelijk-

heden over de koördinator, en worden de Bogelijkheden voor

goede Coördinatie beperkt.

. onvoldoende begeleiding op het gebied van de organisatie van

de bevolking, door gebrek aan voldoende mensen bij de- betrokken

instanties (PROHORTE, UNAG)i

. er is geen tijd-werk-schema gemaakt (als gevolg van tijdsdruk);

. er is geen tijdsplanning voor wat betreft de ontwikkeling.

5.4.2 Aanbevelingen

liet betrekking tot de in de evaluatie van de planning signaleerde

negatieve elementen van de planning van Hermanos Martínez hebben

we de volgende aanbevelingen voor de verdere planning van Herma-

nos Martínez en voor de planning van de andere nieuwe nederzettingen

geformuleerdi

XoSrdinatie

. maken van een archief, in het koördinerend instituut, waarin alle

plannen, vorderingsrapporten en alle financiële verslagen verza-

meld worden;

. op schrift stellen van de rol van de kotirdinerende instantie;

. maken van een tijd-werk schema;

. rekening houden met de mogelijkheden voor het op elkaar afstemmen

van verschillende projekten van nieuwe nederzettingen met betrek-

king tot onder andere de materiaalvoorziening en het gebruik van

machines;

. rekening houden met de ervaringen van andere projekten; hiervoor

is een bestudering van de plannen en voortgangsrapporten van die

andere projekten wenselijk}

Materialen

. aanstellen van een verantwoordelijke voor de materiaalvoorziening;

• vormen van een buffervoorraad van het benodigde materiaal;

Participatie

. een goede voorlichting over wat de bevolking na de verhuizing kan

verwachten en op welke termijn; zo mogelijk gesprekken met mensen

van een naburige CAS en een bezoek aan andere koöperaties;

. vanaf het begin van het projekt, indien mogelijk, opstarten van de

vorming en scholing van de bevolking;

. vanaf het begin de bevolking betrekken bü de planning door regel-

matig de wensen en behoeften van de bevolking te peilen; de mening

van de bevolking een belangrijke rol laten spelen op de keuze mo-

menten;

Financiën

. streven naar een centrale financiering van het gehele projekt, zodat

het mogelijk is prioriteiten vast te stellen; deze prioriteiten

-vaststellen in samenspraak met de bevolking;

. van de planning van nieuwe nederzettingen moeten financiering en

de aanvoer ran nateriaal en materieel wezenlijke onderdelen vor-

men; een slechte fasering geeft tot grote vertragingen in de

uitvoering aanleiding;
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HOOFDSTUK 6 EVALUATIE YAH DE VOOBZIEHIKOES

Inleiding

In dit hoofdstuk wordt de ex-post evaluatie van de voorzieningen

van de nederzetting Hermanos Martínez behandeld. Eén van de pij-

lers van het nederzettingen beleid is het vergroten van de

bereikbaarheid en toegankelijkheid van de voorzieningen. uet be-

hulp van deze evaluatie wordt nagegaan in hoeverre deze doelstel-

ling van het beleid gehaald wordt. Van invloed zijnde faktoren zijn

reeds in de inleiding van hoofdstuk 5 beschreven.

In het beschrijvende hoofdstuk , hoofdstuk 3, is al aangegeven

welke voorzieningen men in de nederzetting wil aanbrengen of

al heeft aangebracht. De evaluatie heeft zich tot deze voorzie-

ningen beperkt. Het aanbod van voorzieningen dekt vrijwel geheel

het minimum pakket, dat de MHVAH een pueblo base (basis dorp) '

toedenkt. Volgens de normen is de nederzetting Hermanos Martínez

kleiner dan een pueblo base, zeker wat betreft het inwonertal

van het invloedsgebied.

Daarnaast is vrtf oppervlakkig het thema algeoeen welzijn behandeld.

Zowel de onderzoeksmogelijkheden als de kennis binnen de groep

ontrent dit onderwerp Btonden een diepgaandere studie niet toe.

Br zijn dan ook geen konklueies aan dit gebied gekoppeld.

De evaluatie van de aanwezige of geplande voorzieningen is uitge-

voerd aan de hand van kriteria. In het navolgende wordt een onder-

bouwing gegeven van deze kriteria. De kriteria zyn doorgesproken

met aensen van PROHORTE. De toepassing van de kriteria is gedaan

op basis van de beschrijvingen, zoals weergegeven in de hoofdstuk-

ken 3.5 en 2.2 en de in dat kader gevoerde gesprekken. Tenslotte

zijn aanvullende gesprekken gevoerd vanwege enkele onduidelijkheden.

De evaluatiereaultaten, konklusiea en aanbevelingen ¡syn doorge-

sproken met de contraparte, grupo nacional.

In de klasaifikatie van het MIHVAH is een pueblo base de kleinste
kern met 2500 inwoners minimaal en een invloedsgebied set 10000
inwoners. Er komen louter basisvoorzieningen .

6.1 Algemeen welziin

Zoals al gesteld zal dit onderwerp maar oppervlakkig behandeld

worden. De groep had niet de benodigde kennis in huis om daar

een degelijk evaluatief onderzoek van te maken. Daarnaast speelde

hier extra duidelijk nee de beperkte tijd, het kultuurverschil en

de taalbarrière. Doorvragen op de belevingsaspekten was erg

moeilijk. Aan diepteintervlews en participerend onderzoek hebben

we ons maar niet gewaagd»

Onderwerpen die aan bod konen zijn!

- werksituatie

- woonsituatie, niet betrekking hebbend óp de kwaliteit van

de woning

- aktiviteiten naaBt het werk (rekreatie)

- overgang van de ene koSperatievorm naar de andere

• - voedselsituatie.

Over het onderwerp werksituatie zijn aan de leiding van de koöpe-

ratie vragen gesteld over hoe de mensen in de verschillende werk-

brigades terecht waren gekomen, of er wisselingen zvjn aangevraagd,

of er klachten over het verk hij hen gedeponeerd zün en hoe het

kollektief werken bevalt.

Uit de vrij algemene antwoorden valt te destilleren dat de aensen

op het moment zoveel mogelijk naar eigen kapaciteit werken. Bij de

leiding (de directiva) is Baar Sên geval van wisseling van werk-

brigade bekend. Klachten konen op 't nonent niet binnen bü hen.

Wel zijn er oen sen die moeilijkheden hebben net het kollektief

bewerken van de landbouwgronden. In welke mate en waarom is niet

geheel duidelijk.

Met betrekking tot de woonsituatie is vooral ingegaan op het nu

dicht opelkaar wonen, in grote tegenstelling tot de situatie in

Cusmapa. Volgens de directiva werd deze samenwonen-vorm positief

ervaren: snelle hulp om handen. Het had (nog ?) niet geleid tot

burenruzies.

Er worden nauw lijk s of geen aktiviteiten naast het werk georgani-

seerd. De directiva was hierover niet geheel duidelijk. Als één van

de aktiviteiten noenden zij het volwassenenonderwijs en de bijscho-

lingskursussen.voo? bepaalde brigades (CIR, Salud - gezondheids-

zorg). De massaorganisaties werden niet genoemd als organisato-
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ren van aktiviteiten naast het werk.

In het dorp is ruimte vrijgehouden voor een parkje. Omdat ook alle

voorzieningen rond dit parkje gesitueerd zijn, zal het als ontmoe

tingsplaata gaan dienen. Hen heeft zich hierover niet uitgelaten

met betrekking tot mogelyke rekreatieve funktlea. Wellicht dat

het gameenschapshuis rekreatieve funkties krygt.

Hoewel de inwoners ran Hermanos Martínez tradionee1 Teel behoefte

hebben aan kerkelijke aktivitoiten zijn er naar weinig in de neder-

zetting. Een pastor uit Somoto verzorgt twee maal per maand een

Mis en daarnaast worden zelf bijeenkomsten belegd.

Ce overgang van CCS naer CAS-koöperatie werd in de zin van pro-

duktiemogel\jkheden als positief ervaren. Haar erkend verd dat

het in het begin wennen was geveest aan de kollektieve werkwijze

die d aar tij hoort.

Ce voedselvoorziening in Hermanos Martínez is vanaf het begin

georganiseerd via het INSSBI en PRONORTE- Hoewel voor de kinderen

veel aandacht is voor de samenstelling van het menu, is dat voor

de volwassenen veel minder. Zeker nu na de eerste oogst eten de

volwassenen weer een vrij eenzijdig menu van bonen, rijst en mais.

Rijat is in eerste instantie wel ter beschikking gesteld, maar

nu moeten de mensen dst zelf kopen. Coor de zeer geringe geldelijke

uitbetaling tot nu toe, is dat lang niet voor iedere dag mogelijk.

Ve hebben over dit onderwerp geen direkte informatie van de

directiva of andere inwoners van de nederzetting*

Voor de kinderen is de, zeer noodzakelijke, aandacht voor het

voedsel via de CIR gegarandeerd.

é.2 Onderbouwing van de kriteria

Voor de evaluatie van de voorzieningen is 44a set kriteria opge-

steld. Dat zyn de volgende kriteria!

t. tevredenheid van de bewoners met de huidige situatie

B. verbetering van de situatie ten opzichte van de situatie

in Cusmapa

C. de kwaliteit/kwantiteit van de voorzieningen in een toekom-

stige situatie, wanneer geen nieuva akties vorden ondernomen

naar de mening van PRONORTE en de inwoners

B. de noodzaak van alle geplande voorzieningen

E. logische volgorde van de uitvoering.

ad A.

Met dit kriterium kan bekeken worden, gezien door de ogen van de

gebruikers van de voorzieningen, of wat er gepland en nu reeds

uitgevoerd is, past binnen het beeld Tan die gebruikers. Zoals

in de beschrijving Tan de planvorming al naar voren is gekomen, zijn

inspraak en participatie van de bevolking niet erg groot geweest.

Toch is alles om hen begonnen en is het nuttig om na te gaan of

dit wel datgene is wat ze voor ogen haden.

ad B.

Een belangrijke doelstelling van het nederzettingenbeleid is het vez-

beteren van de levensomstandigheden van mensen uit marginale

gebieden. Niet alleen de produktiekapaciteit moet vergroot worden

ook het levenspeil. Eén van de middelen die daarvoor gebruikt

wordt is het mogelijk maken om verschillende voorzieningen aan-

te bieden. Met dit kriterium wordt nagegaan of de aangebrachte

voorzieningen ook daadwerkelijk een verbetering betekenen.

'Verbetering* is een vaag begrip wanneer niet omschreven staat

op welke punten dit bekeken wordt. Daarom zijn voor alle onder-

werpen specifieke kriteria opgesteld om de verbetering te

kunnen meten. Ze lijn in tabel 6.2 weergegeven.

ad C.

Cit ietwat breedvoerig geformuleerde kriterium heeft tot doel

omduidelük te maken wat aan de huidige'situatie nog ontbreekt.

Ce tevredenheid met de huidige situatie kan op een aantal plaat-

sen omslaan in ontevredenheid wanneer het argument van overgangssi-

tuatie niet meer opgaat. Zeker wanneer daarby allerlei plannen

bekendgemaakt zijn, die wat uitvoering betreft lang op zich laten

wachten.

Cit is bekeken vanuit het oogpunt van de uitvoerder en bouwer

PRONORTE (d) en vanuit het oogpunt van de inwoners (e). Mede

hiermee zouden prioriteiten voor de verdere bouw vastgesteld

kunnen vorden.

Van de bewonere weten we niet op alle punten hun standpunt.
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label 6*2 Specifieke kriteria om de verbetering van de huidige

situatie t.o.v. die van Cusmapa te meten.

onderwerp

wegen

t rana po r tmoge 1 ijkhe de n

huizen

watervoorziening

sanitaire voorziening

energie

onderwijs

school

gezondheidszorg

medische post

CIR

winkel

gemeenachapshuis

kerk

politieburo

overige kantoren

kriteria

a) gebruiksgemak fa) gedrag in regen tijd

a) vervoerBaogelijkheden van personen

fa) van produkten

a) grootte fa) duurzaamheid konstruktie

a) toegankelykheid b) kwaliteit van het

water c) aanbod over het jaar

a) vermindering riaiko verspreiding ziekte

kiemen

a) aanbod b) milieueffekt

a) toegankelykheid b) aanbod cj huisvesting

a) afstand tot woonplaats

a) toegankelykheid fa) aanbod c) huisvesting

a) afstand tot woonplaats

a) voeding van de kinderen

a) afstand tot woonplaats

Voor de laatste vier onderwerpen is het niet zinvol

vergelijkende kriteria op te stellen omdat van de Bi-

tuatie in Cusmapa over deze onderwerpen niets bekend

is. Bij dit krlterium zullen ze buiten beschouwing

blijven.

ad D.

Se noodzaak voor het aanbrengen van de voorzieningen is beke-

ken vanuit de vooronderstelling dat tij goed en snel vervoer naar

Spmoto voorzieningen en diensten ook daar betrokken kunnen worden.

Daarbij is bedacht hoe groot het extra offer zou zijn gezien de

frekwentie van het gebruik van de betreffende voorziening, vanneer

dat inderdaad in Somoto moet gebeuren.

Een ander heel belangrijk punt by de noodzaak van het aanbrengen

van die specifieke voorzieningen in Hermanos Martínez zt¡n de

normjn die daarvoor door allerlei instanties zijn opgesteld.

Vooral noraen die het draagvlak betreffen zijn erg belangrijk. Alleen

wanneer deze normen toegepast kunnen worden, is enige objektivi-

teit te pretenderen by de toekenning van de waardering.

ad E.

Wanneer vastgesteld wordt welke voorzieningen ingebracht moeten

worden moet tegelijkertijd naar de fasering gekeken worden. Vordt

•et het kriterium C aangegeven welke voorzieningen nu nog moeten

komen, met dit kriterium moet bekeken worden of wat er al is nu

zinvol is en in welke volgorde de resterende geplande voorzienin-

gen ingebracht moeten worden. Dat wordt afgemeten aan «at er als

vervanging of tijdelijke opvang geTegeld is. Bedacht moet worden dat

de gehele operatie in een soort noodsituatie is uitgevoerd.

Voor een goede ontwikkeling van de nieuwe nederzetting is het nood-

zakelijk dat op een juiste wijze wordt ingespeeld op de behoeften

van de inwoners.

fc.3 Beoordelingstabel van de evaluatie van voorzieningen

(zie volgende bladzijde)

é.4 Fasering van de voorzieningen

In het navolgende wordt een schema gegeven waarin de fasering

tot nu toe aangegeven wordt. Tot en met september kan rede lijk ̂  aan-

gegeven worden hoe de stand van zaken ia. Voor de periode daarna

kan alleen aangegeven worden wat onze verwachting is.

Ãi de hand van het schema is af te leiden dat men vanaf het begin

is gaan werken aan Voorzieningen die een basispakket vormen voor.

een nederzetting (infrastruktuur, onderwijs en gezondheidszorg) of

specifiek noodzakelijk waren (CIR).

Se andere voorzieningen zijn zelfs nog niet aangepakt.

Opvallend is wel dat vr\j veel voorzieningen eerst in voorlopige

vorm aangeboden worden (wegen, transport, water, sanitair en school).

Voor een aantal hoeft dat niet bezwaarlijk te zijn, naar voor een

aantal andere is dat wel het geval. Vooral de relatief slechte

fasering van de watervoorziening en sanitaire voorziening springen

d aar by" in het oog. Juist deze twee voorzieningen zijn van groot

belang voor het algemeen welzijn en welbevinden van de inwoners van



Schema 6.3 Beoordeling

^v_ kriteriuB

¡ onderwcrp^V.

i wegen

i transportmogelijkheden

\ huizen

watervoorziening

sanitaire voorz.

• energie

onderwijs

school

i gezondheidszorg

medische post

CIR

winkel (tienda popular)

gemeenschapshuis

kerk

| politieburo

i overige kantoren

. A

tevreden-
heid bewo
ñera hui-
dige situ.

+

+

+

7-
-
+

+

-

+

-

+

0

0

-

0

0

B C

verbetering
tov Cusmapa

a b c

+ +

+ 0

0 +

+ 0 +

-

+

+ + -

+

+ +

+

+

+

kwal./kwan.
in toekomst
zonder nwe.
akties

d e

+

-

-

-

-

- +

-

+ +

-

-

-

-

-

S

•noodzaak
voorzie-
ningen

• +

+

+

+

+

+

+

+

+ •

+

+

+

+

0

0

+ positiefj verbeterd

+ positief of verbeterd voor een beperkt deel van het onderwerp

/- tegenstrijdigheid in de beoordeling binnen het onderwerp

negatief; verslechterd

- negatief of verslechterd voor een beperkt deel van het onderwerp

0 geen «ening; bij kriterium "noodzaak ..,..."! wellicht voor Hermanos

Martínez positief, in algemeenheid onduidelijk

de nederzetting.

De touw van huizen is pas ingezet na de aankomst van de mensen .

Op zich is het idee van zelfbouw aantrekkelijk. De tijdelijke opvang

van de mensen in tenten en provisorische huizen van takken en plas-

tic was in het begin ook geen bezwaar. Maar de konstruktieperiode

besloeg meer dan alleen de droge tijd. In de natte tijd zijn dit soort

provisorische onderkomens problematisch. Ben bouwtijd van bijna drie

kwart jaar lijkt daarom te lang.

Se late bouw van een voorlopige school is te verantwoorden, maar

in een grote nederzetting als Hermanos Martínez met ongeveer }0O

kinderen in de schoolgaande leeftijd is een langdurige noodbehuizing

onaantrekkelijk. De noodbehuizing bestaat vaak uit een "uitgebouwd"

huis. Se kapaciteit van zo'n school is relatief gering, zodat enkele

huizen gedurende enige tijd een dergelijke bestemming krijgen, be-

zien het bovenstaande over de huizenbouw is dat niet altijd een

aanvaardbare zaak.

Schena 6.4 Fasering ran

u

!

wegen (extern)

(intern)

huizen

water

energie (brandh)

onderwijs

school

gezondheidszorg

medische post

i CIR (dienst)

(gebouw)

winkel

ge me e n a chap ahu i s

kerk

politieburo

overige kantoren

de

CO

f
e
b
r
u
a
r
i

voorzieningen

n
a
a
r
t

a
p
r
i
l

m
e
t

J
u
n
i

J
u
l
i

a
u
g
u
a
t
u
s

a
e
p
t
e
m
b
e
i

MH**XKi<a

CO

o
k
t
o
b
e
r

n
o
v
e
m
b
e
r

d
e
c
e
m
b
e
r

J
a
n
u
a
r
i

f
e
b
r
u
a
r
i

l
a
t
e
r

- — — — — — — — -

rifcit»,— —

i „

jtuuw » voorbereiding voorlopige vorm '

* voorbereiding (bouw) definitieve vora

—-- m voorlopige vors

- definitieve vorn

I
1
1
I
I
1
1
I
R
I
I
I
I
I



I
I
I
I
I
I
I
1
I
I
I
I
I
t

Het ook nu nog afwezig zijn van een medische post, gekoppeld aan

de verwachting dat met de bouw dit kalenderjaar ('83} waarschijn-

lijk niet neer begonnen wordt, is een onaanvaardbare zaak. Gezien

de wensen van de "bevolking en de uitspraken van INSSBI moet aan

de financiering hiervan een hoge prioriteit gegeven worden.

Een zelfde opmerking kan gemaakt worden over de touw van een winkel,

hoewel de noodzaak op het moment (begin september 'S3) waarschijn-

lijk nog niet zo gevoeld wordt. Wellicht dat na de oogst van de pos-

trera die behoefte groeit, vanneer er uitbetalingen aan de koope-

ratieleden worden gedaan.

liet betrekking tot de overige voorzieningen valt weinig te zeggen.

Se noodzaak voor een snel aanbrengen lijkt vooralsnog niet aangetoond.

De fasering van deze voorzieningen is volledig afhankelijk van het

vrijkomen van financiële middelen. Veel van deze middelen zullen

ook buiten de verantwoordelijkheid van PRONORTE om gegarandeerd

moeten worden.

Se inwoners hebben wellicht nog de meeste invloed op de bouw van

een kerkgebouw en de verbetering van hun transportmogelijkheden.

Alleeo de termen waarop dit alles zal gebeuren, is moeilijk te geven

omdat het mede afhangt van de ekonomische ontwikkeling van de koöperatie,

6.5 Konklusies

- Wanneer alle plannen uitgevoerd worden, zullen de bewoners van

Hermanos Martínez toegang krijgen tot en beschikking hebben over

aen groot aantal voorzieningen, waaronder in ieder geval de

baai Bvoorzieningem onderdak, water, sanitair, onderwijs > gezond-

heidszorg en voedsel.

- Heel positief is de Cl ft ontvangen door de inwoners. Vel zal ge-

streefd moeten worden naar snelle verzelfstandiging. Dit moet

gebeuren zowel gezien vanuit de financiële inspanning van het

INSSBI als het beperken van de afhankelijkheid van de koöperatie

als geheel.

- ¡>e opvang aan het begin van het verblijf op het terrein van de

voormalige hacienda Las Mercedes op het gebied van onderwijs en

gezondheidszorg heeft goed gefunktioneerd. Vooral de medische

assistentie is noodzakelijk gebleken.

- In de fasering van de voorzieningen is terecht begonnen mat de

aanleg van (voorlopige) in f rast ruk tur a Ie voorzieningen. Zij vormen

de baBis voor de verdere uitbouw van de nederzetting, niet alleen

voor de voorzieningen, maar ook voor de ontwikkeling van de

produktie.

In de eerste zes maanden is zeer" veel tot stand gebracht. Het

nivo van de voorzieningen en de leefomstandigheden zijn aanvaard-

baar te noemen. ueze uitspraak moet gezien worden tegen het licht

van de al toegelichte faktoren en omstandigheden.

Toch bleven nog de nodige wensen liggen, waarbij tn het oog sprin-

gen de sanitaire voorzieningen, de school en de medische post.

Verbetering van de vervoersmogelijkheden door aanschaf van een

auto (camioneta) wordt door de koöperatie sterk nagestreefd.
In geen van de plannen kont dit tot uiting.

De inwoners hebben na verloop van tijd sterk de behoefte hun

huizen aan te paaBen. Het ontwerp van de huizen sluit dus niet

geheel aan bij de wensen van de bevolking. Vooral de keuken wordt

van binnen naar buiten verplaatst.

Verder is er geen rekening gehouden met de gezinsgrootte. Alle

huizen hebben hetzelfde oppervlak.

De skore voor de watervoorziening en de sanitaire voorziening is

slecht (zie tabel á.3). Beide voorzieningen aaken deel uit van de

basisvoorzieningen.

Voor de sanitaire voorzieningen liggen al uitvoeringsplannen

klaar. De bouw van nieuwe en betere latrines is mede door de

financiering van DNICEF mogelijk geworden.

Voor de drinkwatervoorziening ligt wel een eerste aanzet voor

een uitvoeringsplan klaar, maar er is (nog) geen financiering

voor.

De noodzaak van een politieburo in Hernanos Martínez wordt be-

twijfeld, maar de inwoners wensen een 'casa de milicia'. Een kom-

binatie van funkties of verwisseling van een jiölitieburo voor

eën casa de milicia is goed mogelijk.

liet erg volledig aanbod van voorzieningen in de plannen -

vergeleken Eet de voorzieningen van een pueblo base uit de ilIHVAH

klassifikatie miat Hermanos Martínez alleen sportvelden, TELCOR-

voorzieningen en een kinderspeelplaats- doet het vermoeden rijzen

dat van Hermanos Martínez een aodeldorp wordt gemaakt. De ren-

tabiliteitsproblemen die hierbij kunnen ontstaan (onderschrijden

van drempelvoorwaarden) mogen niet afgewenteld worden op de

inwoners.

-Si-



6«É> Aanbevelingen

. voor de verhuizing van de bevolking moet de toegang tot de

1 oka tie verzekerd zijn¡

. het onderzoek naar de wensen van de 'bevolking, ook in relatie

net de gewoontes, moet vóór de verhuizing plaatsvinden en de

resultaten ervan moeten in de planvorming ingebracht worden;

. er moet een draagvlakonderzoek voor of een onderzoek naar de

noodzaak van de mogelijk in te brengen voorzieningen verricht worden-

worden. Daarby moet rekening gehouden worden met de beperkte

financiële armslag van de nationale ekonomie van Nicaragua;

, in de opzet van zelfbouw van de woningen en de voorzieningen

is een eerste opvang met tenten, voedsel, medische begeleiding

en water- en sanitaire voorzieningen (of noodvoorzieningen)

een noodzaak;

. de eis dat binnen zes maanden na aankomst van de bewoners de

huizen opgeleverd moeten worden, lijkt ons gerechtvaardigd,

zeker wanneer in die zes maanden het regenseizoen valt: in

die periode is goede behuizing noodzakelijk;

. binnen twaalf maanden na aankoost van de bewonera moeten de

volgende voorzieningen aanwezig zijn:

K 3chool

* medische post

JE winkel

s veilige (voorlopige drinkwatervoorziening

x (voorlopige) sanitaire voorzieningen;

Dit z\jn basisvoorzieningen die het funktioneren van de ge-

meenschap mogelijk maken. Be JCRU heeft het aanbieden van deze

voorzieningen als plicht voor de overheid gesteld, een

recht dat het volk kan laten gelden bü de overheid.

Afhankelijk van de omstandigheden moeten in dezelfde termijn

definitieve maatregelen getroffen worden voor de verzeke-

ring van veilig drinkwater en goede sanitaire voorzieningen.

. de volgende voorzieningen hebben een lagere prioriteit!

gebouwen als een geroeenschapshuis, kerk en zetels van de massa-

organisaties, elektriciteit, telefoon, eigen vervoermiddel

(natuurlijk afhankelijk van de plaatselijke oastandigheden).

-51-
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HOOFDSTUK 7 EVALUATIE VAK BE PRODCKTIEMIEDELEN

7.1 Inleiding

De nederzetting Hermanos Kartine? is georganiseerd in de vorm van

een landbouwkoõperatie (CAS). , .. - ' .

De koôperatie heeft naast volledige samenwerking van de leden rond

de ji rod uk tie nog doelen op het gebied van het welzijn (zie beschrij-

ving en evaluatie veiligheid, voorzieningen). Het levensonderhoud

van de gezinnen moet verzekerd zijn door de landbouwproductie, die

daarom de sociaal-ekonomische basis van de gemeenschap vormt.

De koöperatie heeft haar eigen landbouwgrond, productiemiddelen en

arbeidskracht. Daarnaast ontvangt ze bijstand m.b.t. de landbouw-

productie en de organisatie hiervan van overheidsinstituties.

Deze produktiefaktoren moeten in een zo optimaal mogelijke vors en

verhoudingen aangewend worden. Het doel van deze evaluatie is het

aan de hand hiervan beoordelen van de huidige landbouwproduktie en

het doen van aanbevelingen voor de toekomstige produktie.

In hoofdstuk J is in de beschrijving van de bestaande situatie de

landbouw heel beknopt aan de orde gekomen; de planning m.b.t. de

landbouwproductie is uitgebreider behandeld. Het bleek duidelijker

meer gedetailleerde informatie pas in de evaluatie zelf aan te

dragen.

De evaluatie is opgedeeld in een aooiaal-ekonomisch en een lnndbouw-

technisch deel.

Se sociaal-ekonomische evaluatie heeft als basis de plannen, opge-

steld door Reforma Agraria voor het verkregen van krediet van de bank

(BND), te weten het gewassenplan en het plan met de tijdstippen van

gebruik en van de kosten van de aan te wenden middelen.

fot nu toe zijn er als referentie slechts de resultaten van de

eerste oogst. De produktieplanning is echter ook op korte termijn

aan wijzigingen onderhevig.

Se ekonomische kalkulatie is gedaan door kosten en baten naast

elkaar te zetten. Hierin is de produktia voor eigen konsumptie

beschouwd. Sr «orden uitspraken gedaan over te verwach'ten inkomsten

in kombinatie met de onzekere faktoren m.b.t. de produktie en op-

brengst.

Het aspekt van de organisatie van de arbeid, en van het funktio-

neren hiervan bleek belangrijk.

Er is ook globaal bekeken in welke hoeveelheid men arbeid aanwendt

in het huidige plan, en gedurende welk seizoen. Zo is het mogelijk

de arbeidsreserve van de koöperatie te bepalen, de permanente en

de tijdelijke behoeftes can arbeid elders in rekening nemend,

zoals in de huizenbouw en de militaire waakzaamheid.

Tia nummers in de kantlün wordt de verbinding gelegd tussen de tabel-

len en de toelichting in bylage 5.

De landbouwtechnische evaluatie is gericht op het doen van uit

spraken over de potenties van de grond van de koöperatiet voor

' verschillende vormen van gebruik. Bepalend waren voor de geschikt-

heid:

- terreinhelling en vlakheid-van het reliëf;

- bodem (vnl. diepte en stenigheid};

- mogelijkheid van irrigatie, zowel op grond van de geschiktheid

als de ligging van de bodem (d.w.z. "is er een rivier naast?").

Behalve voor het landgebruik zijn sr aanbevelingen gedaan met betrek-

king tot gewassenkeuze, irrigatie en bodeakonservering.

7.2 Ekonomische evaluatie

In het produktieplan van de koöperatie zijn de volgende granos básicas

opgenomen! bonen, maïs en sorghum. Met behulp van een irrigatiesys-

teem kan aen deze produkten het hele jaar door verbouwen. Voor maïs

gebruikt men een variëteit waardoor deae in 100 dagen geoogst kan

worden. In tabel 7.1 staat het produktieplan met de mogelijke gemid-

delde opbrengst.

Daar men een veeteeltkoSperatie aou willen worden is er rekening

nee gehouden by de opzet van het produktieplan. Se gevraagde hoe-

veelheid arbeidskracht en de hoeveelheid land is daarom minder

dan men in zou kunnen zetten.

De granos básicos worden verbouwd om zelfvoorzienend te zün. Dit

past in hot streven van de nationale overheid.

Door dit streven naar zelfvoorziening ia hét belangrijk te weten hoe-

(1) lang de periode is tussen twee oogsten. Dat is in tabel puitgerekend.

Sorghum is niet meegenomen omdat volgens "eforma Agraria de hele

(2) oogat -verkocht wordt.

-S3-
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Ou uit te kunnen rekenen «at ran du oogat gereserveerd moet worden

voor autokonsumptte, moeten we bepalen wat er per gezin gekonaumeerd

vordt. Het Remiddelde gezin beata.it uit 6 peraonen. We zijn uitgegaan

van de volgende esferal

Bals: een oían eet J tortillas van 65 gram per maalt yd

een vrouw eet 1¿ tortilla van65 gran per maaltüd

een kind eet 2 tortillas van 65 gran per maaltijd

voor een hele dag betekent dit dat een geaiddeld gezin J7j tor-

tillas per dag eet met een totaal gewicht van 243ÍÍ gram eet.

Dat is. 5,3 libras.

voor Í18 gezinnen levert dat een totaal van 625 libras op, wat

gelijk is aan 6,23 quintales.

bonen!we zijn er vanuit gegaan dat een gezin 2 libras bonen per dag

eet. Voor de koBperatie vordt het in totaal 2,4 quintales (qq).

Wat er ín de gehele koöperatie overblijft voor de verkoop staat in tabel

7.3.

In tabel 7.4 staat de opbrengst van de granos básicos en in tabel 7-5

de kosten.

Tabel 7»ï Hoeveelheden granoB básicos voor de verkoop

Produkt

mals
mais de
riego
frijoles
frijoles
postre-ra
frijoles
de riego

hoeveelheid
nodig voor
konaueptie

260 x 6,25

100 x 6,25
120 x 2,4

90 x 2,4

150 x 2,4

produkt
auto-

= 1625 qq

= 625 "
= 288 "

= 216 "

= 360 "

totale
opbrengst

2000 qq

1050 "
378 »

720 "

378 «

voor verkoop/
overschot

375 qq

425 "
90 »

504 "

16 "

Het produktieplan voorziet ook in de teelt van groenten, Dat is

als aanvulling in de droge tijd op de granos bísicos-teelt be-

doeld. Men voorziet in de teelt van witte kool, knoflook, toma-

ten en paprikaatjeB. Deze teelt komt naast de mals en bonen-

teelt in de droge tyd, waarbij gebruik genaakt wordt van het

irrigatiesysteem.
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De varkoopprijzen van de granos básicos worden landelijk

vastgesteld door MICOIN.

Tabel Opbrengsten
(4)
(5)

Tabel 7.5 Kosten

Produkt

mais

sais de
riego

frijoles

frijoles
postrera

frijoles
de riego

sorgo

totaal

Prijs per qq

0

0
0

0

0
0

180 x

180 x

390 x

390 x

390 x

128 x

375

425
90

504

16
840

Opbrengst

= t

= 0
= 0

= 0

= 0
- 0

0

67.500

76.500

35.100

196.560

6.240

107.520

489.420

Produkt

mais

mais de
riego

sorpo

frijoles

frijoles
postrera

frijolee
de riego

kosten van zaden
pesticiden

0 56.474

36.860

27.843

38.208

54.956

23.686

C 238.027

kosten van
de traktor

0

0

26.480

13.632

13.902

11.928

22.720

11.928

100.590

totaal

0 83.954

50.492

41.745

50.136

77.676

35.614

0 338.617

Volgens het produktieplan ie de winst f 150.80},- (opbrengst - kosten)

voor de granos básicos.

In tabel 7.6 Btaat uitgerekend vat de opbrengst ran de groenteteelt

volgens het produktieplan zal zijn.

(6) Tabel 7.6 Winstberekening van de groenteteelt

(7)
produkt

Repollo
(kool)

Ajo
(knoflook)

Tomaten

Chiltoma
(paprika)

aantal
manzanas

5 mas

8 DZS

2i azs

2 mzs

produktie/mzs

15.000 stuks

200 zakken

20 qq

200 zakken

totale
produktie

75.000
stuks

1600
zakken

50 qq

400 zakken

prijs
in Cordob.

2, 3, 5.

25

3

de pri.is is per

stuk

per libra

per libra

dozijn

opbrengst

0 156.065

2.6OO.O0O

9.750

686.400

0 3.452.215

. kosten

0 10.052

44.400

5.058

5.255

0 64.765

winst

0 146.004

2.555.600

4.692

681.145

0 3.387.441

uitgangspunt is dat er 3/10 kleine, V1O middel-

grote en 3/10 grote witte kolen zijn,

er gaan ± 40 paprikaatjes in 1 libra. Het als bij

de knoflook weegt een zak 100 libra.



De produktie van groente3 levert flinke winat op, echter veel

gegevens zyn niet erg zeker. Er is geen rekening gehouden met de

arbeidskosten hoewel die niet onaanzienlijk zyn. Vooral de knoflook

teelt is zeer arbeidsintensief• Deze berekingswijze kont voort uit

de organisatiestruktuur, waarin de arbeid pas achteraf beloond

wordt, mede beïnvloed door de produktieresuitaten.

7.5 tlensdagentabel

Se volgende gegevens komen niet in de tabel naar vorem

- het bemannen van de traktoren, daar de trakteren, evenals hun be-

stuurders van buiten de koöperatie komen

- de eerste landclearing is niet opgenomen omdat daar veel meer

mensen voor nodig waren dan voor de latere oogsten nodig zullen

zijn.

- irrigatie werk bij de teelt van knoflook en by de gel rri geerde bonen

en mals

- verkoop en opslag.

De cijfers bij de bonenoogst l^ken niet korrekt. Se door Reforma Agraria

berekende mensendagen zijn te weinig, wanneer het vergeleken wordt

mot de praktijk in de koöperatie.

Wel opgenomen zijn de aktiviteiten kontrolerea op plagen, «iedeãten

het dorsen van de maïs.

In een maand zitten 640 nensdagen voor de koöperatie, zoals deze in het

begin werkte. Be taken zün verdeeld met behulp van zogenaamde escua-

dras. Sat zijn groepen mensen die verantwoordelijk zün voor een bepaalde

taak. Be escuadra granos básicos telde in juli '8J 35 mannen, waarvan

verwacht werd dat ze 6 dagen in de week werkten. Volgens de menadagen-

tabel was er niet voldoende werk in deze escuadra. Er is slechts één

maand met te veel werk (december) en twee maanden met min of meer

voldoende werk (april en september). Uit bovenstaande gegevens valt

af te leiden dat 13 leden voldoende zou moeten zijn; dit dekt 8 van

de 12 maanden van het jaar.

Hoot toch een groet groep mensen in deze escuadra te plaatsen, kon

men een aantal voor de traktor voorziene en reeds begrote werkzaam-

heden laten uitvoeren door mensen uit de koöperatie. Se zo vrijgeko-

men gelden (de BND geeft krediet op basis van de RA-plannen) konden

voor andere zaken aangewend worden,
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7.4 Resultaten van de eerste oogst bonen en roais

Eind augustus hebben we van PRONOHTE gehoord wat de schattingen Ten'de

eerate oogst waren. Op dat moment was men bezig de bonen te oogsten* Se

oogst van de maïs kon pas te dele aangepakt worden, omdat de kolven nog

niet overal afgervjpt waren.

Se opbrngst van de bonen zou 10 quintales (qq) per manzana bedragen in

plaats van de geplande 18 qq/mz. Bij de maïs schatte men slechts 20 qq/nz

in plaats van de geschatte 50.

Uit eigen berekeningen is gebleken dat de totale oppervlakte, die nu

bewerkt wordt met granos básicos niet 6i manzanas maar slechts 49 man-

zanas bedraagt. De aanvulling tot de 61 manzanas is echter vel mogelijk,

leze 13 manzanas zouden in het vervolg wel benut moeten worden on de

opbrngsten meer met de vooraf geschatte opbrengsten in overeenstem-

ming te brengen.

De berekeningen op de vorige pagina's blijven hun waarde behouden (de

kotSperatie heeft er in zekere zin zelfs baat bij gehad dat zij krediet

heeft gekregen voor 62 manzanas), wanneer de volle kapaciteit wordt

benut.

De verdiensten na de eerste oogst zijns

Bonen1 14 manzanas « 10 qq - 140 qq

Toor autokonsumptie heeft men 268 qq nodig.

Se koöperatie moet dus nog 143 qq bonen kopen on in de eigen

behoefte te kunnen voorzien. Toor deze aankoop heeft de koSpe-

ratie nog 148 K ¿ 390,- - f 57.720,-

HaTst 35 manzanas * 20 qq - 70O qq

Voor de autokonsumptie heeft men 1625 qq nodig.

De kooperatie moet dus nog 925 qq mals aankopen, aartoe heeft

men nog 925 * J¡ 180,- - $ 166.500,-

In totaal heeft men dus $ 57.720,- + jj 166.5OO,- - £ 224.220,- nodig on

voor een (eenzijdig) menu te kunnen zorgen.

De werkelijke verliezen zyn echter nog groter. Bij de voedselaankopen moe-

ten nog de onkosten opgeteld worden) fi 224.220,- + ff 282.590,- -

f 506.810,- .

Wanneer wel de schattingen van Reforma Agraria gehaald waren, had de

koSperatie ook nog een verlies geleden. Dat zou dan bedragen hebbent

opbrengst boneni 37S - 288 » 90 qq a fi 590,- » f} 35IOO,-

opbrengst maïsi2000 - 1625 -375 qq x $ 180,- - ¡i 675OO,-

J 102.600,-

de kosten waren p 282.590,-.

het verlies is dani JÍ 282.590,- - JÍ 102.600,- - JÍ 179*990,-.

De winst voor investeringen en voor de uitbetaling van de kooperatie-

leden aoet dus op andere onderdelen van het produktieplan gemaakt

worden.

Redenen voor deze tegenvaller zijnt

- er is te weinig regen gevallen

- er is een plaag over de oogst. Men heeft nog vel een gifspuit ge-

kocht, naar de schade was al aangericht.

- de voren varen verkeerd geploegd, vaardoor geen gebruik gemaakt

kon vorden van de zwaartekracht bij de bevloeiing.

- de zulgerslang van de irrigatiepomp is stuk. Eerst heeft PRONORTE

geprobeerd een vervangende slang in Nicaragua te kopen, •"at is niet

gelukt en nu probeert Reforma Agraria het. De pomp heeft maar heel

kort gefunktioneerd hierdoor.

- er was geen rekening gehouden met het feit dat de grond voor de

eerBte keer bebouwd werd en daardoor nog geen goede struktuur had.

Bemesting had tot gevolg dat de bladeren groter werden in plaats •

van de vruchten.

- de bevolking haalde met enige regelmaat, net als in Cusmapa, een

maaltje van het veld, wanneer men daar de behoefte toe had.

Volgens Dietz kan dit (in Afrika) oplopen tot zo'n 20 jt. Dat ia

natuurlijk een forse aanslag op de oogst.

7.5 Landevaluatie

7.5.1 Grondbezit Hermanos Martínez

Het land van de koöperatie valt, voor zover officieel vastgelegd,

uiteen in tnee kavels:

- "las Mercedes", Zh2 mzs, rond de nederzetting (zie kaart "[..1 )•

Voorheen naakte dit deel uit van grootgrondbezit. In feb. 19&3

is het onteigend en overgedragen aan de RA;

- "Kotuse", 1̂ 3 mzs, op ca 6 km afstand van de nederzetting (zie «ok

kaart *J . 1 )• Dit maakte eveneens deel uit van grootgrondbezit,

de gelijknamige "hacienda" Kotuse (3&6 mzs). Ha de triomf is dit

gekonfiskeerd en overgegaan in handen van het volk (APP). De

oppervlakte die niet aan Hnos. Martinez ten deel viel, is toege-

wezen aan de CAS "Orlando Lopez".
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In de akte van de overdracht van de grondtitel van de Reforma

Agraria aan de ¡coöperatie staan 866 mzs vermeld (uitreiking op 28

mei 1983). Mogelijk ie dit gebaseerd op de onteigeningsakte van

"las Kercedes" waarin de oppervlakte van deze kavel 766 mzs genoemd

wordt, wat veel te hoog is»

De beide kavels omvatten slechts 385 nze.* Er zijn dus 481 mzs,

Beer dan de helft, nog niet geïdentificeerd (oktober 1983).

PROHOBTE, UNAG en RA zijn bet eens dat de koöperatie deze nog wel

moet krijgen. Bet meest aangewezen lijkt toewijzing van een kavel

uit het areaal van AïP-San Luis, en dan op niet te grote afstand

van de nederzetting.

7.5.2 Huidig grondgebruik

Las Mercedes werd voorheen benut voor de extensieve veeteelt, ook

het huidige akkerbouwgedeelte; de grond bevond zich echter al

jaren in staat van verwaarlozing, toen het eigendom van BA werd

Met de komst van de koöperatie kreeg de grond een geheel andere

waarde: een intensiever gebruik werd noodzakelijk. Momenteel

(okt. 1983) is het grondgebruik:

oppervlakte (mzs) bestemming

18.5

*9

7

45

36

93-5

nederzetting (huizen, wegen, tuintjes)

akkerbouw, semi-getechnificeerd.

fruitbomen met (momenteel)jyuca

leucaena met verbeterde weide

rivieroever: stenen, bomen en struiken

zonder gebruik: natuurlijke weide met meer

dan hO% struiken, en secundair bos

242.0 totaal las Kercedes

Hotuse, aonder gebruik: struiken

385 totaal bekende oppervlakte

Motuse gebruikte men ook voor de extensieve vetmesterij. Dit

bezit is de jaren voor de revolutie vele malen van eigenaar

verwisseld en was op het moment van onteigening dok al een tijd

• de begrenzing van áe kavel bij Kotuse is bepaald door navraag bij

de koöperatie en UNAG, die in dit geval het meest geïnformeerd

bleek. De grenzen zijn op de luchtfoto gebracht en vervolgens is

m.b.v. planimetrie de oppervlakte bepaald. Op soortgelijke wijze

is de omgrenzing van las Mercedes in kaart gebracht; de opper-

vlakte was bekend als gevolg van een topografische bepaling.

onbenut*. Bond 15 jaar geleden is er ook enkele seizoenen katoen

gezaaid; de eigenaar is ermee opgehouden omdat voor een redelijke

oogst de regenval ontoereikend bleek.

De koöperatie wil dit land in de zomer (droge t¡jí) gaan ont

Kinnen zodat er in mei 1984 een areaal ingezaaid kan worden.

Alleen het akkerbouwereaal wordt dus benut.

Het gewassenplan voor de kavel Las Mercedes, 1983/1984, is:

cyclus

gewas

mais

bonen

sorghua

tuinbouw

taiwnngras

oppervlaktes (mzs)

primera

40

21

—

—

2

postrera

—

40

21

—

irrigatie

24

21

—

18
—

totaal 61

Bij het opstellen van het gewassenplan heeft SA de oppervlakte van

het huidige akkerbouwdeel op 61 mzs verondersteld (zie bovenstaande

tabel).-Heting m.b.v, de luchtfoto gaf aan dat deze veel lager was,

en wel 49 mzs: 14 mzs voor het bonenperceel en 35 mzs voor het

maisperceel. Èen steiler deel (ca 2 mzs) is nog "al espeque" gezaaid.

Bovendien treden er wijzigingen op m.b.t. het plan. Zo is het gras

niet gezaaid omdat er op het juiste moment geen machines van de BA

beschikbaar waren. En in september 1983 heeft HIDINHA besloten dat

er in de droga tijd 10 mzs tabak (type Burley) gezaaid gaat worden,

waarschijnlijk ten koste van de oppervlakte groente.

Dit jaar zijn er 29 mzs leuoaena glauca aangeplant; de resterende

16 worden voor het volgende regenseizoen ingeplant. Ten behoeve van

de vestiging van een boomkwekerij van IREHA zijn in sept. 1983 2 azs

ontgonnen (zie bijlage ¿).

* onderbenutting van het weidepotentieel was en is in de regio

overigens een veel voorkomend verschijnsel! de veestapel is

sterk ingekrompen t.g.v. de droogte van 1972 en smokkel van vee

naar Honduras rond en na de revolutie.



7.5-5 Bodeageschiktheid

Het overzicht van de bodemgesteldheid van las Mercedes is1 ontleend

aan terreinonderzoek, een tiental boringen en interpretatie van

de luchtfoto's (1:20.000). Op het moment van boring had het Binder

dan een etmaal tevoren gedurende enkele uren flink geregend, meer

dan 15 mm.

De situering van de onderscheiden bodemtypes is ongeveer aan te

geven aan de band van kaartje 7*^*

Het gebied bij las Mercedes valt voor bet grootste deel binnen de

oppervlakte waarvoor in 1980 een semi-gedetailleerde bodonstudie

(1:20.000) is gemaakt. Sen taxonomische klassifikatie is niet

gepubliceerd» Er zijn klassen en subklassen bepaald van:

- haalbaarheid van irrigatie van de bodems;

- gebruiksmogelijkheden van de bodems voor de geirrigeerde land- '

bouw, en het hiervoor benodigde beheer die hun rationele en

verhoogde exploitatie garandeert.

Interpretatie hiervan (met enige korrektie) geeft de volgende

geschiktheid voor geirrigeerde landbouw (zie ook kaart f.2 en tabel 7.7)

Sc klassifikatie voor potentieel gebruik is op basis van de kon-

septen van handleiding no 210 van het USDA. De subklassen vorsen

de diverse beperkingen. De vermelde beperking is de zwaarste; in

dit geval is erosiegevoeligheid en bodemvruchtbaarheid ook altijd

een beperkende faktor, en indien bijv. topografie als beperking

genoemd wordt is de bodem dat veelal ook.

Voor de klassifikatle m.b.t. de haalbaarheid van irrigatie van

de grond is het in dit geval zinnig diverse vormen van geirrigeerde

landbouw te onderscheiden.

Klasse III is matig geschikt voor alle vormen van geirrigeerdes

landbouw i.h.a. Ze leent zich goed voor toepassing van beregening,

redelijk voor irrigatie ra.b.v. zwaartekracht (voor bassinbevloei-

ing zoals bij rijstverbouw gangbaar is deze grond iets te doorla-

tend).

Klasse IV is weinig geschikt, en toepassing van irrigatie is be-

perkt tot beregening of bevloeiing van weide (hoogproduktievej

imdat grassen minder gevoelig zijn voor inundaties t.g.v. een

- ¿ o -
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Kaart 7.2
GeGchiktheidsklassen grond van
kavel "Las Mercedes"
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tabel 7.7 bodemgeschiktheid kavel L&3 Mercedes

gebiedskenmerk

hu id ige akkerbouw-

gedeelte en door-

loper In geuldal

rivieroevers

orerigo vlakkere

deel

oppervl.
(BIS)

69

36

9 0

ge s c hikt he id sklas se

III- matige tot ernstige

beperkingen aan de gewas-

keuze en een zorgvuldig

beheer nodig

IV- ernstige tot zeer

ernstige beperkingen aan-

de gevaskeuze en een zeer

zorgvuldig beheer nodig

IV- idem

subklasse

e- beper-

king bodem:

diepte.

textuur

s- bodem-:

grof fe

• textuur en

stenen

e- boden:

stenen en

•te zwaar

heuvel tussen de

twee geulen

heuvel bij rivier

en in de uiterste

zuid-westhoek

heuveluitloper in

de oosthoek

VI- zeer ernstige beper- t- bepersr

kingen waardoor ze slechts king door

geschikt zijn voor.specia- topografie)

Ie teelten, weide en bos te s t e i l

26

VI-

VI-

iden

ides

s- bodem:

ondiepe

bodem en

stenen

s- idea

TOTAAL 242

onregelmatig relief dan de meeste andere gewassen.

Klasse VI is niet geschikt voor irrigatie. De helling is te sterk

en de bodem ook te ongeschikt (ondiep, ongunstige textuur).

De kavel bij Kotuse valt geheel buiten de genoemde irrigatiepoten-

tiestudie. De kriteria bij de geschiktheidsklassifikatie zijn:

terreinhelling en regelmatigheid van het relief, effektieve bo-

demdiepte en textuur en stenigheid van de boden.

De oppervlakte bij Kotuse heeft vrij uniforme landkwaliteiten

(tamelijk vlak , redelijke bodemdiepte en geringe stenigheid) en

en valt volgens bovenstaande klassifikatie in klasse IVg; een

klein deel (het noordelijke kwart, zie kaart "J.2 ) ondervindt nog

wat minder beperkingen: III . Beperkingen zijn vooral effektieve

bodemdiepte en textuur (erg lemig: erosiegevoelig veelal, soms

te zware klei). De gronden zijn redelijk geschikt voor toepassing

van beregening.

Geïrrigeerde landbouw is slechts een van de mogelijke grond -

gebruiksvormen.

7.6 Cewasaenpatroon en waterbehoefte

In het door fleforma Agraria opgestelde produktieplan neemt de bekende mais-

bonen rotatie een belangrijke plaats in. De te gebruiken variSteiten van

•ais (HB-IOO) en bonen (Revolución 79) hebben een zeer korte groeiduur,

zodat de oogstzekerhèid iets vergroot wordt. Een supplementaire irrigatie

bluft niettemin gewehat. Enkele giften gedurende de kritieke periode kunnen

een aanzienlijke opbrengstverhoging betekenen. Een kwantificering van deze

opbrengstverhoging is moeilijk te geven, maar feit is wel, dat aen op Her-

manos Martínez een oogst verwachtte van 3tï ̂ /ha., met Irrigatie en dat het

1,J T/ha geworden is (mede) doordat de irrigatiepomp niet werkte. Mogelijk

had de geplande hoeveelheid wel bereikt kunnen worden »et bijvoorbeeld twee

giften 50 am.

Ook op tiet land in Motuue zoi» men in de toekomst mai3 en bonen kunnen gaan

telen. Mogelijkheden voor irrigatie zijn er echter niet of nauwelijks {verder

onderzoek zou nog gedaan moeten worden naar mogelijkheden voor grondwater-

onttrekking). Het suoces hangt daarom in belangrijke mate af van het wat er-

vas t houdend vermogen.van de grond. Waar deze gering is moeten maatregelen

genomen worden om de kapaciteit te verhogen.

Beschikbaarheid van water

Er z\jn maar zeer beperkte mogelijkheden voor irrigatie omdat met de-

beschikbare hoeveelheid water in de gehele vallei slechts 200 hektare

bevloeid kan worden. Kaast de koöperatie Hermanos Martínez is ook

de APP (tabacalera) een belangrijke gegadigde voor irrigatiewater.

7.7 Maatregelen g.b.t. verbetering van het land en landgebruik

rWil men de gebruiksmogelijkheden van grond duurzaam garanderen dan dient

het beheer aangepast te aijn aan het gebruik dat oen de grond geeft. Het

juiste beheer hangt af van de.geschiktheid van de grond voor dat gebruik.



Naarmate deze geringer i s , s tolt de grond zwaardere eisen aan het beheer,
zodat mogelijk een gebruik aan te bevelen Is dat minder eiaen s te l t (
d.w.z. welke de grond minder kwetsbaar maakt voor verslechtering).

- Voor klasse I I I , of IV, (zie paragraaf bodemgeschiktheidl bij IV moet van-
zelfsprekend nog meer zorg besteed worden aan deze maatregelen) ten behoe-
ve van de akkerbouw worden de volgende praktijken en Maatregelen van
vegetat ieve aard aanbevolen:

/\Gevasrotatie. Deze bestaat uit een opeenvolging van verschillende gewassen
in kontinue agrarische cycli. Het aantal verschillende gewassen dat men
in de rotat ie opneemt, hangt af van de landbouwkundige klassifikatie van
de grond, de marktvraag en de natuurlijke landbouwkundige cycli van het
gebied volgens haar klimatologische gesteldheid. Er zijn 3 wijzen van
rotatie te onderscheiden!

1- wisselen van gewassen met variërende worteldiepte . B\j'het gewassen-
plan van de koëaeratie i s d i t n i e t zo zinvol.

2- Afwisselen van gewassen die gevoelig zijn voor zekere plagen en ziektes
met gewassen welke weerstand hiertegen hebben. Ook de keuze welke ge«--i
wassen in welk siizoen te nemen speelt hierbij een ro l . In de t rad i t io -
nele landbouwmethode in de regio wordt bijv. wel geen aaia in de 2de
oogst verbouwd omdat deze dan gevoelig i s voor plagen die zich, begun-
stigd door de vochtige omgeving, reeds in de bodem ontwikkeld hebben.

3 - Gewassen die de bodem ui tput ten afwisselen met die welke de bodea
• verrijken. Als laatste gelden groenbemèstérs en vlinderbloemigen (bij vi

bonen) omdat âeze stikstof u i t de lucht binden en zo in het boderarail^
lieu brengen. Gronden van klasse IV zullen eerder toepassing van een
verrijkei/ gewas behoeven dan die van I I I (bijv. on de 2 á 3 jaar een
groenbenester verbouwen en omploegen in de bovengrond).

Op het bouwland van de kooperatie wordt geroteerd over percelen (ca. 5
stuks)} het i s de bedoeling dat er nooit 2 keer achtereen hetzelfde gewas
op een bepaald perceel verbouwd wordt. Dit l i j k t het neost geschikt voor
de koöperatie. Rotatie voor het hele gebied l i j k t minder gunstig (monokul-
tuur: kwetsbaarder en mider spreiding van de werkzaamheden). Rotatie over
stroken (bijv. mais, bonen, mais en het volgende seizoen bonen, sorghum,
bor.en) i s ora slacht iger.

Opnsnen van organische residuen in de bodem. Bij groenberaesters neemt men
het f-ehele gewas; bij gewassen die geoogst worden ploegt reen stoppels en
s t ro onder. In de gangbare landbouw in de Regio worden de bovengrondse
res ten veela l verbrand of opgegeten door koeien; d i t s l u i t deze vorm van
bodembeheer dus u i t . Be opname en ve r t e r ing van de res ten in de bodea
verbeteren de vruchtbaarheid, vooral in het geval van een groenbeaester
en de s t ruktuur .

Mulchen. wanne<:r men na de oogst de res ten organisch materiaal op de

bodem laa t liggen, verkrügt raen een verkleinde kans op wind- en

watereroaie. Dit i s vooral van belang indien vervoleenu een b.raak-

sezoen opt reedt . Het a ls in het vorige geval moet er dus sprake ztfn

van oogstresiduën, die n ie t verbruikt worden.

Minimale bewerking van de grond. Slechts de noodzakelijke activitei ten
uitvoeren, zo mogelijk in kombinatie, om de grond niet te frekwent los
te waken, zodat de grond niet extra ontvankelijk i s voor erosie.
Belangrijk i s ook de bewerking onder gunstige omstandigheden ui t te
voeren. Afhankelijk van het bodemtype i s d i t moment verschillend:
kleiige gronden moeten vochtig zijn; een sterk lenige grond mag weer niet
nat zijn. Het bouwland bi j Hnofi. Martinez i s niet zo veeleisend.

Al3 landbouwiamdige praktijken zijn te onderscheiden!

Kunstmestgift. Bij het intensieve teeltplan van de koöperatie i s een
juis te bemesting noodzakelijk om uitputting van de bodea te voorkomen.
Er zijn geen gegevens over de fysische - en chemische samenstelling van .
het bodemsubstraat.

Bonen bewerkstelligen ju is t een toename van. het gehalte gebonden stikstof
in de bodem, zodat er te r voorbereiding van een volgend gewns minder
toegediend hoefit te worden; «el vraagt de verbouw van bonen een in i t ia le
gift van ca. 15 kg per ha aan elementaire stikstof-equivalent. Stikstof
wordt vnl. gegeven in da vorm van ureum. Andere bestanddelen vankunstmest
moeten fosfaten zi jn. Het t i jds t ip van toediening i s direkt voor een regen-
bui of een krr ieat iegif t . Op zware gronden,vaar geen gevaar i s voor u i t - :
loging, kan men de kunstmestgift in z*n geheel toedienen bi j de zaai. Op
lichtere gronden, zoals het bouwland bij de nederzetting, , Doet men do
helft van de stikstofgift wat la te geven, direkt voor een volgende water-
toevoer.

Gebruik en konserveren van water. Het brengen vanbodeo en terreinoppervlak
in zo'n staat dat er optimaal water vastgehouden kan worden, komt in de
diverse maatregelen naar voren. Daarbij zal voor het slagen van do
oogst van de koöperatie van het 3de gewas ("riego") en ook van het 2de
("postrera") i r r iga t ie noodzakelijk zijn.

Het water moet in d i t geval opgepompt worden (kaptatie van de r ivier
bovenstrooDS i s niet haalbaar; het verval i s t e r plaatso te gering).
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Het moest voor de hand liggend voor het huidige bouwland i s vorenirriga-
tio toe te passen, en mogelijk beregening voor de groentes.

Mechanische ingrepen. Deze groep van konserveringsmaatregelen voremen
alle bodembeschermlngsuerken van technische aard. Vqor hot juist ont-
werpen en uitvoeren hiervan vormt de hoogtelljnenkaart de basis. In dit
geval i s het inteval te grof {10 of 20 m): bij een helling van 1-2% mag
deze bijv. 0.20 m zijn en van 2-5% 0.50 >. Toch kan er tets gezegd
worden:

Langs de hoogte lijnen telen. Bij steilere stukken (meer dan 2Jí) en
grotere percelen ie dit noodzakelijk. Voor deze vorm van bodemkonservering
Boeten de gemiddelde hellingen echter niet meer dan 5% zijn; het bouwland
van de koSperatie voldoet hieraan.
De richting van de voren moet zo zijn dat er een (zeer) geringe helling
ia; als de doorlatendheid van de grond gering i s , Doet het overvloedige
uater uit âe vore af kunnen uateren opeen sloot. De lengte va* de vore
moet niet te lang zijn (max. ca. 100 m, of 200 indien aan beide zijden
afgewaterd wordt).

Weide zal de voornaamste bestemming van de grond zijn. Als maatregelen
voor het beheer aijn te noemen, voor daarvoor geschikte gronden:
- gebruik van verbeterde weide (ploegen en inzaaien met produktievore

grassen);
- beperken vrn de beweiding (afhankelijk van de weidekwaliteit);
- overwegen van introduktie van een rotatiesysteem op de verbeterde

weiden en aanleg van de daarvoor nodige infrastruktuur;
- bemesting van weide met grassoorten die positief reageren op bemesting

en bodems die effektief bemest kunnen «orden

Tot alot mlet vernield dat (her-¡bebossing van de niet benutte gronden
zeer belangrijk i s , ook voor het beheer van de wel benutte gronden.

7.8 Eisen aan het grondgebruik

In de voorgaande paragrafen zijn de mogelijkheden en beperkingen
voor het landbouwkundig gebruik aangegeven, a ls basis voor de
planning van het grondgebruik.

Bi j deze keuze zijn ook overwegingen van sociaal-ekonomiech-
pol i t ieke aard van belaag.

De v a l l e i van San Luis, en de omliggende heuvelG nog des te meer,
lenen zich bij uitstek voor veetee l t . En dan voor de zogenaamde
"engorde", vleesproduktie op extensieve weide.
Toch i s er de noodzaak in de daarvoor in voldoende mate geschik-
te' delen een intensievere vorm van landbouwkundig gebruik toe te
passen: akkerbouw, tuinbouw, melkveehouderij (paragraaf f .2 en
bijlage 8 kunnen als toelichting dienen).
Seden hiervoor i s de in de laatste t i jd toegenomen bevolkings-
druk door nieuwe nederzettingen en op korte termijn toenemende
druk door bevolkingsgroei en nieuwe immigratie (zie ook de s tu-
die "San Luis").

Voor het produktieplan zijn enkele uitgangspunten op te s t e l l en ,
op basis van de overheidsintentie met dit soort kooperatiesí

- Indien er voldoende geschikte grond i s , een vereiste voor de
vestigingsplaats van de nederzetting, verbouwt ze tenminste
haar eigen voedselgewaseen omdat:
- ze zo «at d i t betreft onafhankelijk wordt. Behalve dat d i t

de leden meer zekerheid geeft, versterkt het ook het koope-
rat ie f gevoelen (werken resulteert direkt in voedsel);

- de te vestigen mensen, campesinos, zijn a l t i jd gewend ge-
weest granos básicos te verbouwen, soms aangevuld met wat
vee i

- op nationaal nivo i s er nog steeds een tekort aan granos
básicos. De overhied bevordert ook surplusproduktie.

- De leden moetea binnen de koöperatie werk vinden, mogelijk
afgezien van de buiten-het-seizoenperiode. De grondoppervlakte
i s erg gering voor het aantal mensen dat zou moeten werken in.
de landbouw; bovendien moet deze grond het inkomen van de
koöperatie verzorgen. Derhalve zijn (grond-)intensieve prak-
t i jken gewenst.

De t e e l t van tabak kent een hoge arbeidsbehoefte en levert door de
hoge en stabiele prijzen op de wereldmarkt hoge verdiensten op. Door
dit laatste i s het bovendien een goede deviezenbron voor de regering.
Ook kan nog gedacht worden aan verdere verwerking van de tabak. Het
i s dan ook niet verwonderlijk dat men dit gewas wil introduceren,
temeer er gebruik gemaakt kan worden van infrastruktuur en begelei-
ding van de tabaksonderneming op het naburige staatsbedrijf.

- 6 » -



7.9 Planning van het landretiruiks konklusies

Van de grond die de koöperatie momenteel ter beschikking staat kan al-

het huidige akker bouwareaal intensief benut worden; de gronden zijn hier

Yan geschiktheidsklasse III (zie paragraaf bodemgesohiktheid) en bevindt

zich naast en vrijwel op gelijke hoogte als de rivior. Het aangrenzende

perceeltje met de fruitbomen (kaart J.Z) heeft dezelfde gunstige eigen-

schappen; men had er beter aangedaan de vruchtbomen elders teplaatsen,

op een (hogere) plek, waar ze grond.'met een lagere geschiktheid voor de

akker— en tuinbouw in beslag zouden nemen en het vermoedelijk even goed

zouden doen.

De resterende grond van klasse III, de ruim 7 mz3 in de geulbodem, ligt'

wat verder van de eventuele irrigatiebron (put In de rivieroever).

De rivieroevers aet klasse IV zijn al veel minder geschikt (stenig) en

moeten bovendien bebost blijven (stroomgebiedsbe scherm ing). De ove.'ige

klasse IV-grond ligt veel te hoog om nog rendabel bereikt te worden

vanuit de rivier of -bedding (ter plaatse zit de grondwaterspiegel, of

terainste het diepe grondwater, veel te diep oa benut te worden).

, Het voorstel voor de kavel Las Mercedes is:

- 63 mzs (klasse Hls de 59 rczs van en rond het huidige akkerbouwareaal

r.inus de ca. 3 mzs die al b3plant zijn met fruitbomen plus de boven-

genoemde 7 mzs): akker- en tuinbouw; 3 mzs: fruitteelt net akkerbouw;

- 125 mzs (klasse IV ) weide;
s

- 1 1 razs (klasse IV ) : urbaan;
G

- ¿3 mzs {klasse IV. en VI): beplanten met bos (Pino Ooearpa, dennesoort,

ta benutten voor houtproduMie).

Het. voorstel n.b.t. de akker- en tuinbouw is dus het areaal iets uit te

breiden (de genoemde 7 mzs). De eerste twee oogsten zijn bestemd voor

mais en bonen} het lijkt nl. de moeite waard om sorghum te vervangen door

mais (hogere opbrengst en meer gewild bij de konsument; mogelijkheid tot

irrigeren noet er dan echter uel zijn en het gevaar voor ziekten en plagen

aoet niet toenemen).

De derde oogst (riego) wordt gereserveerd voor groente en tabak; men kan

LEGENDA

1 vruchtbomen
2 bonen {1eoogst)
3 mais idem
k veekoraal
5 bijenkasten
6 nederzetting
7 boonkwekerij
8 irrigatieput

hangbrug
leucaena-veld

*•* afrastering
• . . e i ge nd om s gr ene

•

—, pad
.uut s te l Ir and
•'!*-• rivieroever (stenen)
ti» dorpsgebied

9
10
11 doorwaadbare plaats

\

kaart 7.3 O»«ssichf "L*a Kercedés1*', Hnoa. Martines
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bescheiden beginnen en afhankelijk van beschikbare arbeid en mogelijk-
heden tot irrigatie, langzaan uitbreiden. Voorzichtigheid ia hierbij-
geboden; braakllggen heeft ook zekere voordelen (aio para graaf teelt-
maatregelen).

De kavel bij Hotuse en vermoedelijk een nog toe te vijzen kavel '(zie
paragraaf grondbezit} zullen een mj&er intensief gebruik krijgen dan
het bouwland van Las Mercedes; er i s vermoedelijk geen mogelijkheid tot
irrigatie en de afstand tot de nederzetting i s veel groter.
Hiervoor zou oen kunnen overwegen alle oppervlakte voor ueide te bestem-
men. Verbouw van geïrrigeerde voedergewassen zal dan zeer gewenst zijn
(bijlage 8 )ï

Het i s gewenst dat de koöperatie zich op de melkveehouderij toelegt!
voorkeur van de ledon voor veeteelt} de melkveehouderij verzorgt een
gewenste aanvulling op het dieet en voegt meer arbeid toe aan de opper-
vlakte land dan de (weide—)votmosterij.
De bestaande veestapel i s van beperkte kwaliteit (vooral de melkopbrengst
i s zeer gering) en moet vervangen worden door één met produktievere
exemplaren. Voor een groot deel zal het huidige veebestand verkocht
moeten worden; het meest geschikte deel kan geleidelijk verbeterd

worden door fokken met geschikte raasen.
De voor weide geschikte gronden moeten geleidelijk ontgonnen worden en
ingezaaid net goede grassen (een mengsel van Guinea en Jiragua) en voor
zien van de benodigde infrastruktuur (afrastering; toegang tot drinkwater).

Op een soortgelijke wijze als gepland i s bij de tafcaksaktiviteiten,
moet de veeteeltproduktie ook kunnen steunen op dienstverlening vanuit
de UPE-San Luis. Veterinaire zorg i s in de regio erg schaars; mogelijk i s
verstrekking hiervan (wekelijks);dóor de Ra toch haalbaar; de koiSperatie
zou ook haar voordeel noeten kunnen doen mat inseminatieprogramma van de
EA.

-¿5-
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HOOFDSTUK 8 EVALUATIE YAH BE VUILIGHEID

Inleiding

Veiligheidsverbering voor de mensen die wonen in de marginale

grensgebieden is êén van de doelstellingen van het nederzettingen-

beleid. Aangezien we evalueren aan de hand van de doelstellingen

(zijn de doelen bereikt?}, wordt de veiligheid apart geëvalueerd.

Een evaluatie van dit aspekt is echter moeilijk te geven. Niet

alle feiten werden ons in de gevoerde gesprekken gegeven. Op een

aantal punten kunnen dus geen uitspraken gedaan worden:

. precíese defensie-potentieel van de nederzetting

. precíese veiligheidsmaatregelen.

Nu is er in de groep ook geen deskundigheid op dit gebied voor-

radig. Harde uitspraken zijn dus niet mogelijk geweest.

•

8.1 Evaluatie

De situatie op het gebied van de veiligheid is sterk verbeterd

ten opzichte van Cusmapa, alleen al on het feit dat men nu in

een dorp dicht bij elkaar woont. Aanvallen van de contras op

nederzettingen van enige omvang zijn nog niet vaak geaeld.

De permanente patrooille in de vallei geeft de bevolking een

veiliger gevoel, naar zeggen van de Directiva. Hen heeft geen

angst oa op het land te gaan werken.

Over* bewapening en geoefendheid van de milieias werd ons niets

medegedeeld. Vel is door ons opgemerkt dat de bewapening bestond

uit AX 47's en een .56 mitrailleur. Bij bezoeken in de vallei

waarbij we begeleid werden door de milicia bleek deze redelijk

geoefend. Vlak voordat wij uit Nicaragua vertrokken, zijn in de

nederzetting schuilkelders en loopgraVen gebouwd, omdat de mili-

taire situatie in het gebied ernstiger wordt.

8.2 Konkluaies en aanbevelingen

De veiligheid is sterk toegenomen in vergelijking net de situatie

in Cusmapa. De operatie heeft aan deze doelstelling 'verhogen van

de veiligheid1 voldaan.

We willen met betrekking tot de veiligheid de volgende aanbeve-

lingen doen:

bij aankomst van de bewoners moet de veiligheid v-m de bewoners

gegarandeerd kunnen worden, hetzij via steun van het geregelde

leger, hetzij via auto-defensie;

voor een optimale defensieve werking van een nieuwe nederzetting

ia een snelle komaunikatielijn (telefoon, radio-verbinding)

noodzakelijk.
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BIJLACE O Bijlagen bij hoofdstuk 4 Sociale organisatie

bijlage 0.1

Onduidelijkheid over de omvang van de bevolking

Het onderzoek naar de grootte van de bevolking en de verschil-

lende bevolkingacategorien heeft veel tijd gekoat omdat de ge-

gevens onvolledig zijn. We zijn met die onvolledigheid gekon-

fronteerd doordat er net de gegevens onderzoek deden naar het

sociaal functioneren van de kooperatie.

Op ons verzoek om informatie oatrent exakte gegevens over de

grootte van de bevolking, aantallen mannen, vrouwen en kinderen,

het aantal alleenstaande 00edera en het aantal mannen in het

leger heeft PRO NORTE een bevolkingsonderzoek gehouden welke

drie lijsten heeft opgeleverd.

Een lijst met de'gezinshoofden met daarbij de gezinssamenstelling,

een lijst met het aantal alleenstaande aoeders en een lijst

met vrijgezellen die lid zijn. Uit de lijst met de gezinshoofden

samen met de lijst set vrijgezellen is het aantal leden te*

konstrueren daar da hoofden van een gezin lid zijn. De kom-

binatie van die twee lijsten is als aparte bijlage opgenonen.

De lijsten bevatten nogal wat onregelmatigheden waardoor de

gegevens niet exakt zijn. Ook het aantal leden klopt niet.

De onregelmatigheden zijn:

a. de lijst met gezinshoofdn is samengesteld naar huis. In een

huis wonen in een aantal gevallen meer gezinnen en een gezin

kan meerdere leden hebben. Een groot aantal gezinnen is wel

verneld maar een aantal niet.

b. de lijst net alleenstaande moeders blijkt zowel vrouwen die

lid zijn van de kooperatie als niet-leden te bevatten. Het

verschil tussen deze twee is zeer slecht aangegeven. Bovendien

staat ín de lijst net gezinshoofden ook een groot aantal

vrouwen aangegeven.

c. er ís een groot verschil tussen het totaal-aantal mannen en som van

het aantal mannen dat of in de brigade werkt of in het leger

of bataljon zit.

De gevolgen van de onregelmatigheden zijn:

ad a. volgens de lijst zijn er 115 gezinnen.

De vrouwenlijst telt een aantal moeders die niet te vinden

zijn in delijst aet 115 gezinnen. Het gaat om 12 vrouwen.

Het totaal aantal gezinnen zou mogelijk 127 kunnen bedragen,

echter een aantal woont bij anderen in en vormt daarmee een

ekonomiache eenheid, wat een reden is het totaal aantal

van 115 aan te houden.

Het aantal leden is (zoals gezegd) te konstrueren via de

kosbinatie van lijsten. Het totaal aantal leden is dan 139.

Van een vrouw, die voorkomt op de lijst van aoeder, weten

we dat ze lid is. Het aantal leden zal waarschijnlijk groter

zijn dan de nu achterhaalde 1(0.

ad b. Op de gezinshoofdenlijst komen 21 namen voor van vrouwen

waarvan er 7 te vinden zijn in de lijst met alleenstaande

moeders. Door deze 21 namen te konbineren met de 19 alleen-

staande moeders blijken er 33 vrouwen te zijn in plaats van

de 19 door PRO NORTE geïnventariseerde aantal. Waarom

14 vrouwen niet genoemd zijn in de vrouwenlijst is onbekend.

ad c. Het totaal aantal mannen dat werkt in de brigades is 68.

In dit totaal zijn de leden van de junta de directiva

niet opgenomen. Het totaal aantal mannen in de produktie en

- de konstruktie in de kooperatie is daarmee 74. Trekken we

bij de gezinshoofden lijst het aantal vrouwen en het aantal

•annen dat in het leger of het bataljon zit af, (21 vrouwen

• 35 mannen in het leger) dan blijven er 84 mannelijke

leden over om in een brigade te werken. Vanuit de junta de

directiva is het aantal mannen dat in een brigade werkt

makkelijker te kontroleren dan het totaal aantal mannen.-

Volgens- José Santos zit er geen fout in het aantal mannen

die in de brigades werken. Hoe het verschil te verklaren

is wist hij niet. Het verschil is nog gunstig omdat er

vanuit is gegaan dat alle mannen in het leger gezinshoofd

zijn. Groot is het verschil tussen het totaal aantal mannen

(U3) en het geïdentificeerde aantal (74 + 35 = 109).

De mogelijke oorzaken van de verschillen en de onvolledigheid van

de gegevens zijn:

- de onbekendheid van mensen van PRO NORTE aet dit soort onderzoek

- vooraf onvoldoende instruktie gegevenwaar deze cijfers voor

dienden.

- Hen kent de problematiek van de sociale organisatie niet vol-

doende waar door vooraf de vragen niet exakter gesteld zijn en

achteraf de gegevens niet voldoende geïnterpreteerd konden

worden. Voorbeelden hiervan zijn:



een aantal mannen heeft hun gezin verlaten voordat deze gezinnen

naar LHM verhuisen. Mogelijk zijn die mannen toch opgenomen

in het totaal aantal mannen dat in de kooperatie woont,

het verschil in vrouwen tussen de twee lijsten kan misschien

liggen in de familiesituatie. De groep vrouwen in de gezins-

"hoofdenlijst kan in de direkte familie mannen hebben, die voor

hen zorgen, terwijl deze mogelijkheid oribreekt in de groep

vrouwen die op de vrouwenlij at vermeld staan.

Bijlage o.z

De leden van de junta de directiva, de plaats waar men in Cusmapa

woonde en de leeftijd

Fernando Sánchez Guzman

Sabaa Lopez Vasquez

Brigido Garcia Montalvan

Emiterio Lopez Vargas

Leoncio Lopèz Garcia .

Jose Santos Hejia Calve

president. Los Naranjos 37 jaar

vice-president, Los Terreros 39 jaar

produktiekoordinator, Los 4,8 jaar
Naranjos

financiële koordinator, Los 35 jaar
Terreros

onderwijskoordinator, Los 34 jaar
Naranjos

koordinator van veiligheid, 36 jaar
Los Robles

Bijlage o.3

Leden van de Comité de base

Fernando Sánchez Guisan

Gabriel Hernandez Guttierez

Leonardo Alvarado Sanchez

Brigido Garcia Montalvan

Francisco Calis Baez - responsable voor de bijeenkomsten

Santos Alvarado Sanchez

Feliciano Alvarado Sanchez

Tomas Duarte ïinnez

Kaderlid van FSLN - Sonoto
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BIJLAGE oí Lijst van de leden von de kooperatie LHM, en van
hun gezinnen.

CENSO DE JEFES DE FAMILIA DE LA COOPERATIVA

Somoto Departamento de Madriz. 2 - 8 -

HOMBRE Y APELLIDOS

Antonio Espinoza Mej ía

Juana García Hernández „

H ipó l i to Betanco

Fel ic iano Alvarado Baez

H i l a r l o Sánchez Pérez

Valeriano.López Báez

Mario Osório Hernández.

Pedro Miranda Ba l la ja res

Baci l io Pérez Hernández *,

José Mejía Báez

Juan Alberto García V.

Er igido García Montalváb

Hemestina Hernández Díaz-

Juan Morales López

Luciano Sánchez Díaz

Greqoriü Sánchez

Francisco ESez C í l i x

Rosa E n i l i a López Báez -

Tr in idad Sábchez Hernández

Vicente Hernández

Anasttcio López Miranda

Si l bano López Gut iérrez

Bar to lón! Mejía Muñoi

Celestino Cá l i x .Me j í a

Hemeterio bópez Varnas

Santos Alvarado Sánchez

Federico Sánchez Díaz

Natividad López Báez

Ka re i a l PéYaz Garcfa

Blarda Sánchez Alvarado

Reynaldo Sánchez Díaz

V i r g i l i o Sánchez Díaz
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NOMBRE T APELLIDOS

Pedro Pad i l la Alvarado

c a n a Miranda Díaz
Enr.iscnJi. Hernández Lóffcz

Nario Hernández Mejía

Fel ipe Padi l la Sánchez

HOMBRE
ADULTO

3

2
L l
01

Margarita Reyna C í l i x Mejía 1

íienigno ESez Beta neo

r . V l í n Miranda Sánchez

Hipólito M e j i a Vasquez

1

2

Bi
José Elias Gutiérrez Mejfa&l

f ío Antonio Gutiérrez

Mariano Sánchez Díaz

frunció Sancho; Mejía

Sacarías Cal ÍK Kejía

Ooniçio Sánchez Pérez

Santo; Itejía CSMx

'í,Jáf¡ Sarcíi vasquez

José Santos í-tejía Cálix

rúfltino García Muñoz

: ¿r.cepci ón Pérez López -

Juan ¡lipSlito Pérez

lcsé Zspectadfin Días G.

."roncisco Días Sánchez

Juana Padilla Alvarado

Adela Sánchez Padilla

Federico ftufz López

Agustín Mejía Betanco

Anastasia Báoz Mejía

Reynaldo Hernández López

ííeynadt) Guzsián Sánchez

Anacario Ite^fa 3Ssi

Cruz Sánchez Días

Pablo Sánchez riejía

Angela García Sánchez
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NOMBRE Y APELLIDOS ADULTO
MUJERES
ADULTAS

1 MlfjOS >
15 AÑOS KOMBRE Ï APELLIDOS HOKBRE

ADULTO
MUJERES
ADULTAS

NIÑOS MENORES
15 AfiOS

TCTAL

María Elexterl Sánchez

Frailan García Díaz

Evelina Mejía Carazo

Pedro García Sánchez

Pablo Sánchez Díaz

Pío Perez Chavez

Leoncio García Vásquez

José Inés García

María Sánchez

Leonardo Alvarado Sánchez

pal tazar Vasquez Silchez

Elizandro Polanco Herrera

Francisco 8eraüdes Día]

'Juan Francisco Sánchez

Cresencio Cálix Mejía

Ricardo Díaz García

Htcrburto Kejía BSez

fransisco Mejía Cálix

Reynaldo Lopez Gutiérrez

Lorenzo Sutierrez

Juan Vicente Pérez Mejía

Jacobo Vásquez Díaz

José S antana Bíez Mejía

Epifanía Hernández Díaz

Silvia Mejía Muñoz '

Gabriel Hernández

Emilia Muñoz Día]

Justino Sánchez Mejfa

Juan Alvarado Sáchez
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Santos Melecio Sánchez Díazbl

Coronado García Díaz

Julio García Vásos-ez

Sabas López Vásquez

Elisa Vásquez
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. Genaro Muñoz Al varado

Lidia Vásquez García

María Aniceta García S.

Pcofirio García Sánchez

Martín García Hernández

Fernando Sánchez Guzmán

Esteban Alvarado Mejí»

Catalina Sánchez Díaz

Donato Pérez LÖptz

Emilio Ruíz Rivas

Luis Leoncio Lõpaz G.

Caudillo Hejia

Pedro Gareia Sanchez

Juan Bautista Perez
Lopez
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Jesus Hernandez

Juan Sanchez Mejia

Daniel Perez Ramirez

Fabio Lopez Hernandez

Rodolfo Lopez Hernandezi B

Romulo Sanchez Hejia 1 B

Bonofacio Calix 1 Bi

tonas Hernandez 1

Efrâln Alvarado 1

Marcial Alvarado 1

Daniel Perez 1

Bernardo Polanco 1

Jose Lino Padilla 1

Mercelino Padilla 1

Pedro Torres Sanchez 1

Jose Santos Garcia Baezi

Hector Vasquez 1

Guillermo Garcia Munoa 1

Felix Vasquez Diaz 1

Pastor Gutierrez 1
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Vanaf Tosas Hernandez zijn het wel

leden, naar daar nen nog vrijgezel ie

en nog thuis voont zijn deze leden

al geteld, wat betreft het totaal

aantal Bannen.
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—HOMBRE Y APELLIDOS HOMBRE MUJERES NIÑOS MEMORES TOTAL
ADULTO ADULTAS 15 ANOS

Filadelfo Hernandez Mejia 1

Francisco Garazo Mejia 1

Becundío Sachez Miranda 1

Het totale aantal geregistreerde aantal leden 139

Het totale aantal volwassen aannen 143

Het totale aantal volwassen vrouwen 145

Het totale aantal kinderen (tot en net 15 jaar) 337

Het totale aantal mannen in hej, bataljon (B) 23

Het totale aantal mannen in het leger (!•) 12



BIJLAGE 1 OHDERIJOUWIHG VAN DS BEO0RBKJ.IHC YAH HET PLAMMKCSPROCKS

1, rekening gehouden met de kennis en achtergrond van de bevolking

Door verschillende instanties is onderzoek gedaan naar de achter-

grond van de bevolking) zo heeft het FSLN een 'informe' daarover

geschreven, en heeft IRÜKOHTE in januari '83 een 'censos' gehouden.

Ook het CIERA heeft informatie over de bevolking van Cusmapa

verzameld. Dit deze onderzoeken kwam onder andere naar voren,

dat het kennisnivo erg laag lag. Hiermee is bij de planning

rekening gehouden) er is veel aandacht besteed aan vorming en

scholing van de mensen ,O(-J \xt yViftj \»n tteWmlih* f* U»¿b»u«),

Bij de lokatiekeuze heeft de achtergrond van de bevolking ook

meegespeeld. Voorkomen moest worden dat de bevolking opeens in

een gebied terecht kwam met heel andere gewoontes. Se lokatie is

daarom zodanig bepaald dat de bevolking voor de minder dagelijkse

voorzieningen nog steeds op Sonoto gericht zou zijn.

Bij de vorming van de koöperatie is niet echt rekening gehouden

met de achtergrond van de bevolking) wel is door onder andere het

FSIiN gekonatateerd dat het feit dat de bevolking al enige erva-

ring had in koöperatief werken, de vorming van een CAS vergemak-

kelijkte. Toch was de overgang nog steeds groot en had er dus

blijkbaar bij de voorbereiding van de verhuizing nog meer aan-

dacht aan besteed moeten worden.

Een voorbeeld van de wijze waarop de achtergrond van de bevolking

meegespeeld heeft in de planvorming, 1 B de planvorming rond de

indeling van het dorp. Bij het bepalen van de piotgrootte en het

type huizen heeft het feit dat de mensen altijd gewend waren aan

een flinke lap grond om het huis duidelijk invloed gehad.

2. rekening gehouden met de wensen van de bevolking

Voor de planning als geheel is de participatie van de bevolking

te kenachetsen als 'konsultatie'• Dit gaat op voor de inrichting

van de nederzetting, de keuze van het huistype, de arbeidsorga-

nisatie, de CIR. Het moment van konsultatie is veelal geweest

nadat het betreffende plan al uitgewerkt was. H.b.t. de lokatie-

keuze heeft de bevolking weinig inspraak of keuzemogelijkheden

gehad.

Er is veel overleg geweest tussen met name de UHAG en de bevolking

over de vorming van de koöperatie. Echter, In feite stond al van

te voren vast dat Los Hermanos Martínez een CAS zou worden, zoals

alle nieuwe nederzettingen tot nu toe.

3. rekening gehouden met de invloed op anderen

Echt systematisch onderzoek naar de gevolgen van de bouw van de

nieuwe nederzetting in de vallei San Luis is niet uitgevoerd. •
Door alle betrokkenen wordt echter wel de , met name positieve,

invloed onderkend. Het mogelijke uitstralingseffekt m.b.t. organi-

satie en 1andbouwtechnologie wordt door ieder genoemd (PSLN, UNAC).

Toch wordt hier bij de planning niet echt rekening mee gehouden.

Kr worden geen maatregelen genomen of gepland om dit uitstralings-

effekt te vergroten of te bespoedigen. Slechts éénmaal is er een

veegadering gehouden met de bewoners van Hermanos Uartínez en

andere comunidades in de vallei.

Bij het bepalen van de lokatie is wel door o.a. FSLN en PROliURTE

gesproken net de bevolking van de overige comunidades in de val-

lei. Werkelijke invloed hebben zij echter niet gehad op de lokatie-

bepaling en de opzet van de nieuwe nederzetting.

Onderzoek naar de gevolgen van de verhuizing op het gebied in Cus-

napa, bijvoorbeeld op het draagvlak van bepaalde voorzieningen,

is niet gedaan. Deze gevolgen zijn waarschijnlijk echter ook niet

groot.

4. rekening gehouden net tijdsdruk
Alle aktiviteiten, zoals lokatiebepuling, verhuizing, uitvoering

zijn zeer snel, in een kort tijdsbestek uitgevoerd. In okt. '82

is het initiatief genomen, in febr. 'S3 zijn de meeste mensen'

verhuisd, en in sept. '8J is een zeer groot deel van de neder-

zetting gebouwd en is de eerste oogst van het land gehaald.

Bij de bouw van de woningen had misschien nog meer belang gehecht

kunnen worden aan een snelle uitvoering, dit in verband met het

begin van de regentijd.

5. gericht op het bereiken van de gestelde doelen

Alle aktiviteiten zijn gericht geweest op het zo snel mogelijk -

bereiken van een situatie waarin aan de bevolking betere voor-

zieningen, grotere veiligheid en betere produktiernogelijkheden

geboden worden.

6. aktiviteiten op .juiste tijdstip en in juiste volgorde

Be censos die PROKORTE gehouden heeft waa aun de late kant, na-



menlijk In jan.'öj, terwijl in oktober de voorbereidingen al

gestart zijn en de mensen in febr.'83 verhuisd zijn. Eveneens

had de vorming en de scholing vtm dfe nonnen al eerder begonnen

kunnen worden. Dat had tijdswinst bij de bouw van de woningen

op kunnen leveren.

De planning en uitvoering van de landbouw was goed op tijd: voor

het begin van de regentijd was de landbouwgrond ontgonnen. Tussen

de planning en de uitvoering van de bouw van het dorp zat erg

weinig tijd. De plannen werden pas gemaakt op het moment dat dui-

delijk wae dat snel met de uitvoering begonnen kon worden.

Een probleea bij de planning van de bouw van het dorp ia dat de

uitvoering zo afhankelijk is van de financiering, en dat ook de

volgorde van uitvoering daardoor bepaald wordt en dus niet van te

voren opgesteld kan worden.

7. Genoeg tijd voor iedere aktiviteit

Voor de identifikatie van de bevolking had neer tijd uitgetrokken

kunnen worden, zodat er meer mee gedaan had kunnen worden. Met de

wensen en mogelijkheden van de bevolking zou dan al beter, vanaf

het begin van het projekt, rekening gehouden kunnen worden. Zoals

ook al bij 6. aangegeven staat had neb nog meer aandacht aan

vorming en scholing kunnen geven, bijvoorbeeld op het gebied van

de voorbereiding op het koöperatief werken.

Voor de landbouwplanning is nog niet voldoende tijd uitgetrokken

geweest: het ontwikkelingsplan is nog niet gemaakt.

Het feit dat de bouwplannen voor het dorp zo kort voor de uit-

voering gemaakt werden, heeft tot gevolg gehad dat er vrij weinig

tijd in gestoken ia, waardoor er aan de planvorming wel het een en

ander ontbroken heeft (zie evaluatie planvorming).

Vat betreft de uitvoering van de plannen kan gesteld worden, dat

de bouw van het dorp nogal vertraagd is omdat de mensen allemaal

nodig waren voor taken t.b.v. de landbouwproduktie. Door een aan-

tal mensen is opgemerkt dat er meer tijd en aandacht geschonken had

moeten worden aan het onderhoud (wieden) van het landbouwgebied•

Be oogst zou dan groter geweest kunnen zijn.

6. duidelijke en verifieerbare planning

Se duidelijkheid en verifieerbaarheid heeft nogal wat te wensen

overgelaten. Er is m.b.t. de planning van Heruanos Martínez maar

zeer weinig op papier gezet. Ook ec:n tijd-werk-schema ontbrak.

Daardoor wao geen kontrole van de voortgang mogelijk. Ook een

groot aantal aktiviteiten zijn voor lang niet iedereen duidelijk

geweeati zo was het bestaan van de 'informe' van het FSLN onbekend

bij FRON0ETE; bij de UHAU wist men er wel van af, naar men had het

niet gelezen.

Voor ons is het niet goed duidelijk door wie en op grond waarvan

de mogelijke lokaties bepaald zijn en San Luis uiteindelijk geko-

zen is. We hoorden daarover nogal tegenstrijdige verhalen. Voor de

planvorming rond dorp en landbouwproduktie! zie 5.2.

9. rekening gehouden net de aanvoer van naterialen

Se benodigdheden voor de verhuizing, auto's en tijdelijke

voorzieningen zoals onderdak en voeding, waren goed geregeld.

Bij de planvorming m.b.t. de landbouw is goed rekening gehouden

set de aanvoer van de benodigde machines voor de ontginning en

de irrigatie, met de aanvoer van zaaigoed, mest, etc. Alleen voor

de znai van taiwangras waren niet op tijd machines aanwezig: dit

planonderdeel is daaron niet uitgevoerd.

Se materiaal toevoer bij de bouw van het dorp is problematisch.

Regelmatig is er gebrek aan bouwmateriaal, zoals hout en cement.

Hierdoor treedt vertraging in de uitvoering op . Wat exakt de

oorzaken van het gebrek aan materiaal zijn {slechte planning,

gebrek aan financiën, gebrek aan transportmiddelen) is nog niet

helemaal duidelijk.

10.rekening gehouden met gebrek aan financiën

Bij het vergelijken van oplossingsalternatieven is het kriterium

'kosten' vask doorslaggevend. Zo is het woningontwerp met de minste

kosten gekozen. Het gebruik van materiaal van een mindere kwaliteit

en het inschakelen van de bevolking bij de bouw zijn ook duide-

lijke voorbeelden van de aandacht die geschonken is aan het finan-,

oiële aspekt. Wat betreft de uitvoering van de bouwwerkzaamhedem

deze uitvoering hangt sterk af van de beschikbare middelen. Daar-

om is het aan te bevelen voordat begonnen wordt met de bouw een

materiaalbank in te stellen, waarin het benodigde materiaal wordt

opgespaard. Bij Hermanos Martínez is dit niet gebeurd.

11.rekening gehouden net relaties met overige projekten

Hermanos Martínez was het eerste projekt van de J2 geplande
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nieuwe nederzettingen in Regio I en ligt bovendien nogal ver ver-

wijderd vfin de andere. Het lag dus niet echt voor de hand relaties

te leggen. Wel zou oen tijdens de planning van Hermanos Martines

al aandacht hebben kunnen besteden aan aogelijke andere nieuwe

nederzettingen in San Luis. Bit is niet gebeurd.
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BIJLAGK 2 OHDERBOUWIKQ VAK BE BEOORDELING VAM DE FLAHVORMIKC

• inrichting nederzetting

Se plannen zijn niet uitvoerig op papier gezet. Daarmee ia afbreuk

gedaan aan de [controleerbaarheid van de planning. Probleem- en

doelstelling zijn niet omschreven en de keuzes zijn niet expli-

ciet weergegeven.

Er zijn twee alternatieven beschouwd: een MINVAH- ontwerp eerst

en later een ontwerp van PROHOBTE zelf. Bij de 'keuze1 heeft da

mening van de bevolking een duidelijke en beslissende rol gespeeld.

Zo is de ruimte om het huis nu naar de wens van de bevolking en

is de vertrouwde cuadra-verkaveling gehanteerd.

De preciese lokatie van de nederzetting is aangepast aan de

terreinomatandighedem de nederzetting ligt op het hogergelegen

gedeelte.

Het kreëren van een centrum, het parkje met daaromheen alle voor-

zieningen, heeft een positief effekt op de inrichting van de

nederzetting.

. huizen

Ook hier geen schriftelijke weergave van de planvorming. Wel zijn

er allerlei tekeningen gemaakt. Probleem- en doelstelling zijn

niet expliciet geformuleerd.

Er zijn 10 varianten van huizen bekeken. Be varianten vereohiiden

in grootte, vorm van de plattegrond en het aantal opgenomen voor-

zieningen (opslagruimte, aparte keuken, aantal slaapkamers, aparte

eetruimte). Se keuze is door FROMORTE gedaan op basis van de

kriteria kosten en materiaalgebruik. Daardoor is beperkt rekening

gehouden met de wensen van de 'bevolking. Men kon instemmen met

of wijzigingen voorstellen op een gebouwd proefaodel. Sr is een

eerste poging gedaan lokaal aanwezig materiaal (ruwhout bijv.)

te gebruiken in de huizenbouw.

De uitvoeringstijd is niet aangegeven, waardoor er geen duidelijk

tijd-werk-schema mogelijk is.

De verhouding kosten-resultaat is heel redelijk voor deze neder-

zetting, zeker in vergelijking met andere in uitvoering zijnde

nederzettingen. Het doel van de nederzettingen is in alle gevallen

ongeveer gelijk, maar de verwachte kosten voor de huizen zijn in

andere nederzettingen tot J maal zo hoog ten opzichte van die

in Hermanos Martínez.

De weg tot het eindresultaat is niet a;.nf;eceven. jjet name voor

de financiering en de aanvoer van bouwmateriaal is dit niet ge-

beurd. Dat heeft mede tot de bouwvertragingen geleid.

Het bieden van een eerste huisvesting is een doel dat gehaald

wordt, Daar uit de vele aanbouwsels blijkt dat de bewoners nog

niet geheel tevreden waren met hét resultaat.

. CIR

De planning van de huisvesting van de Comedor Infantil Rural

was sterk afhankelijk van de planning van ItiüSBI met betrekking

tot dê funktie van het gebouw. De plannen van INS5BI vallen echter

buiten deze evaluatie. Dat betekent dat niet alle door ons gefor-

muleerde kriteria gehanteerd kunnen worden. Er buiten vallen de

probleem- en doelstelling (kan bij INSSBI geformuletrd zijn) en

de inbreng van de bevolking in het ontwerp.

Het ontwerp van het gebouw is gemaakt door FRONORTE op een soort-

gelijke wijze als het ontwerp van de huizen. De beoordeling van

de planningsprocedure valt op gelijke wijze uit.

Twee alternatieven zijn bekekem een ontwerp van INSSBI ( dat

kleiner was) en het ontwerp van PRONORTE. De keuze is door PRO-

KORTE gedaan (het ontwerp van PROKORTK zelf), hoewel dat beteken-

de dat PROhORTE nog J6.000 córdobas boven op een donatie van

100.000 córdobas van IHSSBI noest leggen.

. drinkwatervoorziening

Dit plan is wel op schrift gesteld door PROÏIORTE. De probleem-

en doelstelling zijn niet expliciet genoeg uitgeschreven, waar-

door vooral de doelen wat vaag blijven. Onduidelijk is of het plan

alleen voor drinkwater bestemd is of ook voor waswater.

Er zijn alternatieven beschouwd voor de winning en de zuivering

van het water. Voor de levering zijn geen alternatieven bekeken.

- Uitgegaan wordt van huisaansluitingen. De afweging van de win-

nings- en zuiveringsalternatieven is expliciet gebeurd aan de hand

.van de kriteria kosten en komplexiteit. Het de wensen van de

gebruikers is geen rekening gehouden.

Aanpassing aan de omstandigheden wordt wel nagestreefd, maar door

onvoldoende basisgegevens komt dit niet tot zijn recht. De uit-

voeringstijd is niet aangegeven.



Aangezien de bevolking op dit moment handpoinpen voldoende vindt,

is het ds vraag of de hoge kosten voor het geplande drinkwater-

systeem wel Gerechtvaardigd zijn.

De weg tot het bereiken van de gestelde doelen is op een aantal

punten wel aangegeven, '¿o wordt voorgesteld gebruik te naken van

de arbeidskracht van do rremeenschap, aangevuld waar nodig met

gespecialiseerd personeel. Wat nog ontbreekt is een omschrijving

van het noodzakelijke onderzoek, een fasering van de uitvoering

en de financiering-

Het ontbreken van plannen voor riolering, terwijl wel huisaan-

sluitingen nagestreefd worden, kan tot problemen leiden. Strikt

genomen kunnen hierover pas hardere uitspraken gedaan worden, wan-

neer de doelstellingen vollediger geformuleerd zijn.

. landbouwproduktie

De plannen voor de landbouwproduktie zijn, voorzover ze gemaakt

zijn, op schrift gesteld. Ook is er een duidelijke doelstelling

geformuleerd! de eerste oogst moet de autokonsumptie gaan dekken,

de volgende oogsten ircoeten de extra opbrengsten leveren, nodig

voor het laten draaien en ontwikkelen van de koöperatie. Er waren

een aantal mogelijkheden om deze doelen te bereiken. Bij de keuze

daaruit had de bevolking enige invloed, zij het op detail punten.

Zo stonden de te verbouwen hoo fdgewassen vast (overheidsbeleid),

namelijk granos básicos; de wijze van verbouw is echter door de

bevolking gekozen! geen mengteelt, naar gescheiden, dit i.v.m.

mogelijkheden voor mechanisering. Voor het verkrijgen van de extra

opbrengsten zijn ook verschillende mogelijkheden. Op welke gronden

de keuze voor een kombinatie van granos básicos en hortalizas

gemaakt is, is onduidelijk.

Kr is goed rekening gehouden met speciale omstandigheden, zoals

de mogelijkheden voor irritatie, het lage kennisnivo van de be-

volking, etc. De uitvoering van de-plannen is natuurlijk strikt

gebonden aan de seizoenen. Het plan voor de eerstkomende tijd was

op tijd klaar, net voor de eerste zaai tijd. Omdat in het plan ook

de financiering al was opgenomen kon toen meteen met de uitvoering

begonnen worden; hierbij werd assistentie verleend door Sef. ¿gr..

In het plan is opgenomen een schatting van de opbrengsten en een

planning van de maandelijkse uitgaven. AIB alles volgens plan ver-

loopt zullen de winsten groot genoeg zijn om goed te draaien.

-Í0-
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BIJLAGE 3 OHDRftBOPWISO VAM DE BEOORDELING YAM CE KOORDIKATIE

1-4. f i n a n c i ë n

Se totale kosten worden nergen» bijgehouden. ledere instantie

die uitgaven doet t.b.v. Hermanos Martínez houdt die uitgaven

zelf bij. PRUNORTE houdt eveneen slechts die kosten bij die uit

het budget van PHOMORTE of uit donaties, die via PROWORTE ver-

lopen, worden betaald. Een ander belangrijk deel van de kosten,

namelijk die verband houden net de produktie, wordt bijgehouden

door Reforma Agraria.

Door deze gescheiden administratie is het moeilijk een goed over-

zicht te krijgen van de totale kosten van het opzetten van een

nieuwe nederzetting.

Er ia ook niet ¿én instantie die verantwoordelijk is voor de ver-

werving van financiën; elke inBtantie probeert financ* ring te

krijgen voor dat onderdeel waar die instantie verantwoordelijk voor

is. Hoe aktief dat zoeken naar financiering gedaan wordt, en op

welke wijze, ia ons niet geheel duidelijk.

Een nadeel van de gescheiden financiering is, dat op deze wijze

geen prioriteiten voor de uitvoering vastgesteld kunnen worden.

Als er financiële middelen zijn gevonden, ligt de bestemming

daarvan al voor een groot deel vaat.

5-7. taakverdeling

Er is niet van te voren een tijd-werk-Bohema op papier gezet.

Desondanks is de taakverdeling n.b.t. een zeer groot deel van

de aktiviteiten wel duidelijk voor de betrokkenen. De UKAG en

het FSLN spelen bij veel aktiviteiten een rol als vertegenwoor-

diging van de bevolkingf PRONORTE is koSrdinator, met name wat

betreft de bouw van de nederzetting; Reforma Agraria houdt zich

bezig met alles wat de landbouwproduktie betreft. Andere minis-

teries hebben hun eigen specifieke inbreng, zoala WED bij de

planning van de onderwijsvoorzieningen, IHSSBI voor de voedsel-

voorziening, en HINSA voor de opleiding van de brigade de salud.

Zaken zoals wegenaanleg, woningbouw, latrine-aunleg, aanleg

drinkwatervoorziening vallen gewoonlijk onder bepaalde ministe-

ries (resp. KICOKS, ÜIHVAH, MIHSA en INAA). Dij de planning van

Hermanos Uartfnez vallen deze zaken onder de verantwoordelijkheid

van PRONORTE, aangezien in het PROilORTE-gebied PROHORTK zelf dit

soort voorzieningen ontwerpt en uitvoert. Afgevraagd kan worden

of op deze wijze wel optimaal gebruik gemaakt wordt v;.n de be-

staande kennis en ervaring op die gebieden.

8-10. koSrdinator

Formeel is PROtlORTE aangesteld door de Gobierno Regional ala

koördinator van dit projekt. De taken viin HtONORTE hebben echter

voornamelijk betrekking op de planning en uitvoering van de bouw

van de nederzetting! met de landbouw houden ze zich nauwelijks

bezig. Dat heeft tot gevolg dat er bij PROKOHTE ook geen overzicht

bestaat met betrekking tot de gehele situatie. Onbekend is bij-

voorbeeld het exakte oppervlakte landbouwgrond en de bestaande

plannen daarvoor. PROHORTE heeft alleen inzicht in de inhoud

van de plannen die ze zelf maken. Ket gevolg daarvan Is dat de

¡coördinatie ook alleen maar met betrekking tot die zaken werkelijjc

inhoud heeft, dat afstemming op andere aktiviteiten praktisch

onmogelijk is , en dat een kontrole over het gehele proces

evenmin mogelijk is.

11-12. vergaderingen en rapportage

Br zijn regelmatig bilaterale vergaderingen gehouden tussen PRO-

MORTE en de andere instanties, zoals INSSDI, Reforma Agraria,

MINEA, MED, etc. Voor de kontakten tussen KIDINRA en PROHORTE

is een kontaktpersoon door MIDIHRA aangesteld. Vergaderingen met

alle betrokken instanties zijn er niet geweest.

De rapportage van de verschillende instanties naar de koördina-'

tor en andere betrokkenen toe is onvoldoende geweest. Kr is

zeer weinig over de planning en de voortgang op papier gezet.

13-14. kontrole en evaluatie

Expliciete kontrole van het tijd-werk-schema heeft niet plaats-

gevonden. Dat kon ook niet, aangezien het tijd-werk-schema niet

op papier stond. Wel is gekonstateerd dat een aantal zaken lang-

zamer gegaan zijn dan tevoren gedacht werd, bijvoorbeeld de bouw

van de huizen.

Door de Gobierno Regional is een evaiuatie uitgevoerd van de

planning en uitvoering van Hermanos Martínez. Wanneer dat precies

gedaan is, en op welke wijze is niet duidelijk. Op basis van

deze evaluatie meent de Gobierno Regional twee perioden te kunnen

onderscheiden in de planning van nieuwe nederzettingen!



1. onniddelijke uitvoering van de verhuizing van de bevolking;

hiervoor moet provisorisch onderdak, voeding en onmiddellijke

integratie in de produktie gegarandeerd zijm deze fase mag

niet langer duren dan 6 maanden;

2. uitvoering van de activiteiten voor de integrale ontwikkeling

van de nederzetting: woningen, gezondheidapost, scholen, win-

kels en het produktieplan.

Dit pleit voor een evaluatie van de situatie na zes maanden. Voor

Hermanos Martinez was dat begin april 198J. FROHORTE heeft.toen

(en ook later niet) echter geen evaluatie uitgevoerd.
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BIJLACE 4 ONBEBBOuWIHS VAN BE BEOORDEUBO VAM BE YOORZIEHIHCÜH

Be onderbouwing van de g e t a b e l l e e r d e k r i t e r i a i s per onderwerp

weergegeven.

Wegen

Be wegen naar Hermanos Martínez, maar ook in de nederzetting zelf,

zijn een stuk beter dan die rond San José de Cue mapa. Baar waren

de wegen vrijwel alleen berijdbaar in de droge tijd en zelfs dan set

grote moeite. In de nieuwe nederzetting zijn de wegen verhard met

steenslag en funktioneren nu ook in de regentad prima.

Ook wanneer nu niets neer aan de wegen gebeurt, verwacht PRONORTE

geen problemen in de toekomst. Zij be Behouwen de aanlegwerkzaam-

heden als afgesloten. Door zelf rond te kijken ie ona wel opgevallen

dat de drainage van de wegen in de nederzetting te wensen overlaat,

omdat vlak voor de open drain door onzorgvuldig walsen of bull-

dozer en een opstaande richel is blijven sta»n, die de afwatering

verhindert. Daarnaast zijn geen maatregelen getroffen op de vele

kruispunten. Be drains evenwijdig aaa het hellend vlak lopen

dwars over de kruisende wegen. Een ingegraven buis kan daar de

vernieling van de drains voorkomen, waardoor de wegkonstruktie lang*

ger intakt blijft.

Be noodzaak voor ontsluiting van de nederzetting door middel van

wegen is evident. Ook naar de mening van de inwoners is een goede

verbinding met Somoto erg belangrijk. Zij zijn dan ook tevreden met

de wegen zoals ze er nu bijliggen. Bit geldt ook voor de wegen in

de nederzetting.

Transportmogelijkheden

Voor de inwoners is Somoto redelijk gemakkelijk te bereiken en de weg

erheen is ook veiliger. Se situatie is ook verbeterd tov Cuomapa

omdat de wegen beter zijn,, waardoor er ook neer verkeer is (o.a.

van de tabak APP). Uit een gesprek met MICOIN-Estelf bleek dat E

JSHABAS de landbouwprodukten van zowel CCS als van CAS-kooperaties

ophaalt en inkoopt.

PRONORTE erkent dat de vervoersmogelijkheden sterk zullen toenemen

vanneer de koöperatie over een eigen vervoersmiddel beschikt, naar

ze hechten er vooralsnog geen hoge prioriteit aan. Be inwoners

echter hebben duidelijk'de wens uitgesproken een auto (camioneta^

ta willen aanschaffen.

Opgemerkt dient te worden dat goede en snelle verbindingen met

Somoto het nogelijk naken dat grote voorzieningen, waarvan de

bezoeksfrekwentie niet erg hoog ligt, niet in Hermanos Martínez

aangebracht hoeven te worden. Be beschikbare vervoeramogelükheden

moeten dit dan wel toestaan.

Wanneer de koöperatie inderdaad zelf zijn tuinbouwprodukten gaat

verkopen is eigen vervoer noodzakelijk, omdat EU A BAS deze produkten

niet ophaalt. Bovendien heeft de koöperatie te kennen gegeven geen

gebruik te willen maken van tussenhandelaren.

Euizen

Be inwoners z\jn naar eigen zeggen wel tevreden met de huizen zoals

ze opgeleverd worden. PRONORTE heeft ook dergelijke reakties gekregen

en voegt daaraan toe dat de mogelijkheid van uitbouw van de huizen

positief ontvangen was. Daarnaast zijn de huizen ongeveer even groot

als die in Cusmapa. Be konstruktiematerialen vindt men beter dan die

in Cusnapa. Bit bljjkt ook t>ü vergelijking met de beschrijving van

Cusmapa, hoofdstuk 1.

PRONORTE acht het aantal huizen van nu nog onvoldoende} er zullen

nog 17 bijgebouwd moeten worden. Be inwoners zijn het hier volle-

dig nee eens. Be gekoristateerde aan bouwsels wijzen nog wel op een

ontevreden gevoel vanó:e bewoners met het opgeleverde huis, gezien

op langere tera\jn. Vooral de keuken wordt nogal eens uit het

oorspronkelijke huis verwijderd en er achter gebouwd.

Goede behuizing is één vande basisvoorzieningen. Be noodzaak ervan

behoeft daaro» niet beargumenteerd te worden.

Wat ervoorzi ening

Met de huidige regeling van de watervoorziening zijn de mensen al

tevreden, omdat de bron (de rivier) nu veel dichterbij ia dan in

Cusaapa. Water voor wassen vanpersonen en kleding ia volgens de

directiva geen probleem. Er zijn geen vrouwen op dit punt gekonsul-

teerd, terwijl zij het meest met deze wijze van watergebruik in aan<-

raking komen, liet de kwaliteit van het drinkwater heeft men nog

wel problemen. Nog steeds hebben kinderen last van diarree. Een

verbetering zou al een han d pomp op een waterput -zijn.

PRONORTE erkent dat de drinkwatersituatie nog niet ideaal is. Sr

is al een plan opgesteld om tegemoet te komen aan die problemen.

Ook het IHSSBI heeft duidelijk problemen met het tappen van rivier-

1 -Si-



water. Dit water werd als Biecht gekwalificeerd en daarbü ala

oorzaak voor ziektes b\j de kinderen aangewezen.

Sc waterkwaliteit voldoet niet aan de IHAA-normen, wat zou blijken

uit het nog voorkomen van diarree. Het water is echter nog nooit

in een laboratorium getest volgens PROHORTE. Daardoor kan strikt

genomen de waterkwaliteit niet als oorzaak aangewezen worden*

Voor een goede gezondheid is veilig drinkwater één van de eerste

vereisten. De meeste hier voorkomende ziekten Ejjn met de water-

kwaliteit samenhangende ziekten.

Sanitaire voorzieningen

De bevolking is op het moment zeker niet tevreden met de proviso-

risch geïnstalleerde latrines. Maar enkelen maken gebruik van de

latrines. Be directiva gaf aan dat het veroorzaakt wordt door het

niet volledig zijn van de konstruktle; zo ontbreekt op vrijwel alle

aangelegde latrines een zitplank en ontbreekt het dak. Se nood-

zaak voor goed werkende sanitaire voorzieningen is toegenomen

doordat de mensen nu erg dicht opelkaar wonen. De verapreidlngs—

kans van ziektekiemen is door de huidige omstandigheden zelfs toe-

genomen.

P30NORTE heeft ochter voor de nabije toekomst plannen voor verbete-

ring ontwikkeld. In september moet een deels door UNICEF gefinan-

cierd latrineplan .van start gaan. De latrines zoals ze er nu nog

zijn kennen een aantal principiële fouten. Se kuil is volgestroond

met regenwater. De konstruktie van de latrines heeft daardoor

allerminst het beoogde doel bereikt! verbetering van de sanitaire

voorzieningen.

Energie

Ee huidige energiebron voor koken is brandhout. Sat is vanaf het

begin dat de mensen in Hermanos Martínez wonen dichtbij verkrijg-

baar geweest. Over drie jaar kan voor het eerst geoogst worden

van de leucaeneplantage. In de overbruggende periode kan het

wel eens wat moeilijker worden. Het van het terreinschoonmaken

overblijvende kreupelhout raakt eens op.

Voor andere vormen van energie (olie voor lampen, brandstof voor

machines) blijft men net als in Cus mapa afhankelijk van aanvoer van

buiten.

Door de 'aanleg van de leucaeneplantage zal het aanbod van brand-

hout een stuk betërraln in Cusmapa. Daar kapte men op de erosie-

gevoelige hellingen.

PRONORTE vindt dat in de toekomst nog elektriciteit aangelegd moet

worden. Het funktioneren van kantoren maakt dat noodzakelijk.

Onderwas en school

Op het moment wordt onderwezen aan kinderen en aan volwassenen.

Voor de directiva is dat een goede aanpak van wat zy noemden de

"onwetendheid". Doordat het onderwijs aan kinderen nu in de nederzet-

ting zelf plaatsvindt is dat een verbetering ten opzichte van

Cusmapa. In Cusmapa volgden de volwassenen al een soort radioon-

derwijs. Hu in Hermanos Martínez z\jn CEP 's werkzaam. Dit is dus

maar deels veranderd.

Het enige probleem van het moment is de huisvesting van deze

voorziening. PRONORTE heeft plannen om zo gauw er financiering

komt de school te bouwen. Nu vindt het o'nderwgs half in de open

lucht plaats.

Toor de verdere ontwikkeling van het levenspeil van de mensen is

onderwijs onontbeerlijk.

Naast het gewone onderwijs worden er speciale kursussen gegeven.

Dit extra, Bpeciaal gericht onderwijs ie natuurlijk een sterke verbe-

tering ten opzichte van Cusaapa en ook de aanzet tot verbetering

van het levenspeil (onderwijs op het gebied vnit hygiëne en eerste

gezondheidszorg).

Gezondheidszorg en medische post

Er wordt medische begeleiding door een arts uit Somoto geboden, waar

we bewoners opzich gelukkig mee zijn: de arts komt eens in de week

of eens per twee weken in de nederzetting langs. Daarnaast bestaat

er een brigade de salad (• gezondheid) die tussendoor hulp kan bie

den.

In San José de Cusmapa was ook een arts, maar die was verbonden aand

de medische post aldaar en bracht geen bezoeken aan de vier comuni-

dades.

De medische aandacht voor kinderen door het INSSBI en het HlNSA mag

ook als een verbetering gezien worden.

Ook bij deze voorziening is het onderkomen een probleem, zeker nu de

brigada de salud funktioneert. De bouw ervan is zoals alles afhan-

kelijk van de financiering. In dit geval moet PROHORTE het gebouw

betalen, aaar de inrichting is voor rekening van het ÜIKSA. Sat er

-81-
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haa3t by geboden is wordt ook door het INS3BI aangegeven: nu moeten

er nog te veel mensen naar Somoto voor medische hulp.

De noodzaak voor medische hulp hoeft niet aseer aangegeven te wor-

den, ^e bouw van een medische post is voor de vallei San Luis **

noodzakelijk, omdat er nog geen vast punt voor medi ache verzorging

in de vallei is. Een situering in de nederzetting Hermanos Martínez

is dan logisch (grootste bevolkingskoncentratie).

Comedor Infantil Rural

Se bewoners zijn zeker tevreden met deze voorziening voor de kinde-

ren. Juist ook oadat er nu kontrole is van het IKSSBI en het

MINSA is de situatie een stuk verbeterd. Hu kan aangepaste voeding

en medische begeleiding geboden worden.

Binnenkort wordt het gebouw opgeleverd, waarna er voor PRONORTK

geen problemen meer zijn rond de voedselverstrekking aan kinderen.

Voor het INSSBI is deze CIR de eerste uit een landelijk programma.

Deze ervaring wil men verwerken in plannen voor andere nederzet-

tingen.

De inwoners van Hermanos Martínez zien voor de CIR nog een tweede

doelt het bijbrengen van gemeenschapszin door ge zamel ijk eten.

Het landel\jk (regionaal) programma van het IHSSBI is opgezet omdat

uit onderzoeken (ook in Regio I) bleek dat de rurale kinderbevol-

king aan verschijnselen van ondervoeding lijdt. Vooral een gevari-

eerder menu zou al heel veel kunnen verbeteren.

Winkel

Op het üoment is er nog geen winkel in de nederzetting. Een winkel

voor de dagelijkse boodschappen wordt wel door de bewoners gevenst,

zeker wanneer het een winkel is met gesubsidieerde voedingsmiddelen

(tienda popular). Echter op dit moment hebben de leden van de ko

operatie nog nauwelijks geld om te besteden.

Wanneer de winkel er ia, zou dat zeker een verbetering z\¡n. Dan '

heeft iedereen dichtbij huia een winkel. In Cu a map a was dat door

de verspreide huizenbouw niet zo.

Be noodzaak is in dit geval afgemeten aan de extra offers die

gedaan moeten worden wanneer die boodschappen in Somoto gedaan

moeten worden. Baar het echter om dagelijkse zaken gaat en de ge-

bruiksfrekventie dus hoog is, lijkt een tienda popular noodzakelijk

voor de nederzetting en tegelijk voor de rest van de vallei.

Gemeenschapshuis

Binnen een koöperatie spelen zich veel zaken af die gemeenschappe-

lijk beBproken dienen te worden. In een gemeenschapshuis zou dat

heel goed kunnen plaatsvinden. Bat er nu nog geen is zou een

bezwaar kunnen zijn, over dit punt zyn echter geen klachten naar

voren gekomen.

Volgens de planning moet een gemeenschapshuis er komen en het

kollektieve aspekt van een koSperatie rechtvaardigt dit. Daar-

naast zou het gebouw een rekreatieve bestemming kunnen krijgen.

Kerk

De bevolking van de nederzetting was van oudsher al religieus

ingesteld. Er worden dan ook allerlei godsdienstige activiteiten

georganiseerd, Baar dat gebeurt vrijwel zonder leiding.

Er worden af en toe kerkdiensten gehouden in de nederzetting, die

voorgegaan worden door een priester uit Somoto. Deze kerkdiensten

worden nu nog in de openlucht gehouden. Een kerkgebouw wordt wel

gewenst, maar de finan ai ën zijn nog lang niet rond.

Een koebinatie met bijvoorbeeld het gemeenschapshuis ligt niet

erg voor de hand. Het sterk religieuze (heilige) karakter van

een kerkgebouw laat zich in Nicaragua (nog) moeilijk rijmen net

andere meer wereldse bestemmingen.

Politieburo

Voor de Policia Sandinista lijkt nog geen duidelijke rol weggelegd

Een eigen gebouw l^kt dan ook nog niet gerechtvaardigd. De inwo-

ners hebben wel te kennen gegeven een huis voor de milicia te

wensen. Een kombinatie van beide gebouwen is voorstelbaar.

PROHORTE ziet dit politieburo als een steunpunt voor de vallei.

Overige kantoren

Wat voor het politieburo geldt, geldt min of meer ook voor de

kantoren van het FSLN, UliAC-ATC, AMHLAE-JS 19dJ, BHB-RA en

PROHORTE. Het kunnen steunpunten in de vallei worden, maar opzich

lijn het geen diensten die persa in een nederzetting ondergebracht

moeten worden. ' •

De mening van de bevolking is onbekend op dit punt.
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BIJLAGE 5 TOKLICHTIKC 01' DE BERKKEMHGEM BIJ BË EKOJiQMISCHE

EVALUATIE

Se meeste gegevens die in de ekonomiache evaluatie gebruikt worden,

zyn afkomstig van Reforma Agraria te Somoto. Deze organisatie begeleidt

de kooperatie op landbouwkundig gebied, onder andere door de dagelijkse

aanwezigheid van de landbouwtechnikus en door het maken van produk-

tieplannen. Alle gegevens die niet van RA afkomstig zyn zullen apart

vermeld worden.

Door aan de hand van de gemiddelde optimale opbrengsten te be-

rekenen wat de totale mogelijke opl.rengsten zijn (tabel 1), kunnen

we zien of er genoeg geproduceerd wordt om de gehele koSperatie

te voeden met de granos básicos :maia, frijoles en sorgo. Dan

kunnen we later nog bekijken of er zelfs overschotten zijn die

verkocht kunnen worden.

O ) Ten aanzien van sorghum moet een opmerking gemaakt worden. Volgens

Reforma Agraria wordt de hele oogst verkocht, hetgeen in onze ogen

erg onwaarschijnlijk is. uet vermoeden bestaat dat de landbouwtech-

nikus, aan wie we het vroegen, niet precies wist welke soort sor-

ghum er verbouwd zou worden en voor welke konsumptie dat geschikt

is. Er bestaan namelijk drie soorten sorghum: rode, die gebruikt

wordt als veevoer, gele, die geschikt ia voor zowel menselijke als

dierlijke konsumptie en blanke konsumptie voor menselijke konsump-

tie. De blanke sorghum wordt gebruikt als bestanddeel van tie tor-

tillas.

Er worden twee soorten sorghum verbouwd in de kooperatie, beide zijn

blanke "variëteiten.

Omdat we niet weten wat de autokonsumptie zal zijn, gaan we er toch

maar van uit dat de gehele oogst verkocht wordt.

(2) Daar de sorghum verkocht wordt is het logisch dit gewas niet op te

neaien in tabel 7.2, de tabel over de hoeveelheid dagen tussen de

oogsten van de konsumptiegwassen. Sorghua is anders een vervanger

(deels) van mals.

(5) Deze cijfers zíjn een kombinatie van gegevens van het MIHSA en een

voedingskundige.

get bedrag van 2 libras bonen is afkomstig uit de caae-studv van

Jos Algra, gedaan bi) een boerengezin in de gemeente Hacuelizo,

Sueva Segovia. Dit cijfer komt met het MItíSA-cüí'er overeen. In ver-

gelijking met de case-study van Algra wordt in de kooperatie iets

meer bonen gegeten, vanwege een iets hogere levcnsstandnard.

In het artikel van Algra staat ook dat men 10 libras maïs per dag

gebruikt. Dit wordt door ingewijden als veel te hoog gekwalifi-

ceerd .

(4) In tabel 7.5 worden de kosten per produkt opgeteld. Hierin zijn de

vaste kosten als afschrijvingen van machines en gebouwen niet op-

genomen. Ook de arbeidskosten zyn niet verwerkt om de eerder ge-

noemde reden.

In de tabel staan de kosten van de traktor apart genoemd omdat

men van plan is in de nabije toekomst een traktor aan te schaffen.

Met dit kostenoverzicht kan bekeken worden inhoeverre deze aan-

schaf verantwoord is.

e traktorkostën voor het prepareren van het terrein zijn ̂  474>-

per manzana. Voor het zaaien, deBinfekteren, strooien van kunst-

Best ziln de traktorkoBten $ 94,- per aanzana.

Kosten in verband Bet de serviceverlening worden niet aan de koope-

ratie doorberekend en komen dus ook niet in deze tabel voor.

(5) De kosten voor het irrigeren zijn slecht in het produktieplan van

SA terug te vinden . De kosten van diesel zijn zelden aangegeven.

(6) Op de berekeningen van de opbrengst van de groenten zyn een aantal

faktoren van invloed.

- prijzen De prijzen van de groenten worden niet landelijk vastgesteld,

zoals dat wel gebeurt voor de. granos básicos. Ook is er geen

distributienetwerk, fcat maakt dat de prijzen per landstreek sterk

kunnen verschillen..

De verwachting is dat de prijzen van de groenten ieta lager liggen

dan in de regentyd, wanneer de kooperatie ze op de markt zal

brengen. Alleen de paprikaatjes hebben over het algemeen een ho-

gere prijs in de droge tijd.

- onbekendheid De verbouw van groenten is voor de meesten nieuw, net

als het werken met een irrigatiesysteem. De kans is dus zeer groot

dat men de getabelleerde waarden niet zal halen.

- verkoop Hen heeft geen ervaring met het verkopen van dergelijke hoe-

veelheden van produkten, die men ook al nauwelijks kent. Daarnaast



heeft men niet de middelen om de produktie op te slaan en te ver-

voeren.

Ken mogelijkheid is om de produkten te verkopen aan een tussen-

handelaar met het voordeel dat men in één keer van de gehele

hoeveelheid, die men kwijt wil, af is en met het voordeel dat men

niet zelf de vervoersproblemen heeft. Een duidelijk nadeel is dat

men afhankelijk is van de tussenhandelaar^ die over het algemeen

een lagere prijs geeft.

Se junta de directiva prefereert zelf de oogst te gaan verkopen in

steden als Managua, Estelf en Somoto. Om dit te verwezenlijken is

de aanschaf van een auto (camioneta) noodzakelijk.

Se prijzen van de groenten zijn afkomstig uit de administratie van de

Supermercado del Pueblo (een Btaatasuperaarkt) in Estelf. Het waren

de prijzen die in het voorjaar van 1983 werden berekend.

(7) Berekening van de opbrengstt

Van het totaalbedrag zal 35 jt afgaan als gevolg van bederf, vervoers-

kosten en overige verkoopkosten.

Vitte kool' aangenomen is' dat de produktie een verdeling kent van

j/10 kleine kolen, 4/10 middelgrote en j/i° grote kolen.

, De koöperatie houdt 2000 kolen aohter voor eigen konsump

tie.

By verkoop in de Supermercado levert dat opi

5/10 (75.000 - 2.000) ff p 2,- - ft 45.800,-

4/10 (75.000 - a.000) « ff ; , - - ff 87.600,-
ï/10 {75.000 - 2.000) * f\ 5,- - ¿109.500,-

ff 240.100,-

Uiteindelijke opbrengst! ff 240.100,- s 0,65 - ff I56.O65,-

Knoflookt de totale produktie is 160.000 l ibras. Dé eigen konaump-

tie is niet bokend. De opbrengst! 160.000 x p 25 f- * 0,65

- p 2.6OO.OOO,-

Paprikaatjes: totale prodaktie is 40.000 l ibras. In 1 libra zitten

40 paprikaatjes en een dozijn kost ft 8,- .

•̂ e opbrengBti 40.000 x ^ n p 8,- x 0,65 - P 686.400,-.
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BIJLAGE 6 LEUCAESE-PLAKTACE EH KWttKatU OP LOS HERMANOS

MARTINEZ

Het 1REIIA heeft aan het begin van het regenaeizoen een leucaene-

aanplant gerealiseerd; de opbrengst ÍB bestemd voor de koöperatie,

alíbrandhout en bijvoeder voor de koeien.

De'plantage is in beheer bij het IRKNA en men zegt dat de koöpera-

tie een verzoek in moet dienen wanneer se voornemens is tot exploi-

tatie, die overigens kosteloos kan geschieden.

In september 1983 heeft het IHENA grond in een vlak deel van

Las Mercedes (zie kaart 7.3) ontgonnen en geëgaliseerd. Hier

komt, voor een*periode van tenminste 5 jaar, een boomkwekerij. Deze

gaat voor het hele departement Kadriz funktioneren en vervangt de

oude kwekerij in Somoto. De koöperatie was van deze aktie niet op

de hoogte, en heeft ook geen direkte baat bij de vestiging op haar

terrein.1 Voor hetlHEHA was de keus van deze lokatie wel voor de *

hand liggend: ze heeft al kontakten met de koöpe*ratie .Bovendien: de

Coco, die de beste watergarantie in het departement geeft, ligt

binnen 100 m afstand. Irrigatie is nl. nodig; de aanplant moet vóór

de regeotijd beginnen, in mei-juni. De dennensoort (Fino Ocarp.)

moet hiertoe al in december gezaaid worden; de andere soorten

(Acacia, Eucalyptus, en inheemse soorten) hebben wat minder

ontwikkelingetijd op de kwekerij nodig.

Leucaene is een zeer snel groeiende tropische boomsoort, met allerlei

gebruiksmogelijkheden. Het blad is rijk aan stikstof en is direkt

geschikt voor bijvoedering van vee en voor groenbemesting van de

bodem. Het hout heeft een hoge dichtheid en is Bterfc, en er kan een

uitstekende houtskool aangemaakt worden.

Drie à vier jaar na plant kan het hout geoogst worden; het eerste

loof kan al na ruim een jaar geoogst worden. Het gewas heeft een

enorm regeneratievermogen, na ernstige droogte of nadat de stam

gekapt is. Na een jaar is de hoogte' ruim een meter en na vier jaar

vijf m. Ken doet proefnemingen met verschillende plantdichtheden;

op zoek naar een optimale opbrengst en een gunstige verhouding

blad-loof. Sa een half jaar zijn er nog geen resultaten te geven.

Zeker de helft van de planten is dood; vermoedelijk is droogte in

het eerste seizoen van ontwikkeling van de plant, zoals in de regio

is opgetreden tot juni,-toch funest. Bovendien ligt het optimale

milieu voor de plant van 0 tot 500 a boven gemiddeld zeenivo, terv

*ijl de aanplant op 600 m ligt.

noot If
Mogelijk ligt er wol enige werkgelegenheid!

Se kwekerij moet in 198** een miljoen planten leveren, om 4000 ha

te beplanten. Er moet veel arbeid aangetrokken worden: gedurende

¿dn maand, het bereiden van een bodcmraongael en het vullen van

zakjes, voor elk plantje, met dit mengsel- Dit kan door vrouwen

en kinderen (ouder dan 8 jaar) uit de nederzetting gedaan worden,

voor zover nodig kunnen er arbeiders uit Somoto of Talie de

Melonar aangetrokken worden. Er wordt stukloon betaald; een ver-

dienste van 50 córdobas èp een dag lijkt haalbaar.

Verder heeft het onderhoud van de kwekerij 25 mensen nodig, als

alles gezaaid is. 'tenslotte zijn er (gedurende één maand) voor

het herbebossen (in 1984 nog niet San Lufa, maar elders in lladrig)

ongeveer 300 oensen nodig.

<\ —
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BIJLACE 7 BODKMGÜSTELEHEID OROHDüH VAN LOS HERMANOS

MARTÍNEZ

Bet laag gelegen deel, dat geen rivierbedding is: het huidige akker-

bouwdeel, heeft een alluviale bodem. Ket reliëf is vlak (helling

O tot 4^). De bodem is diep (neer dan O.6o m) en goed gedraineerd¡

er is een genetische ontwikkeling van horizonten,-met een fijne

textuur en kleiig, afgewisseld met die net een iets zandiger tex-

tuur (matig fijn zand, tot 1 mm); dieper dan 0.50 n komt er ook

grind voor (minder dan 10%). Beneden de O.to m was de bodem al

droog. Ook de uitloper, direkt ten oosten van de nederzetting

in de bodem van de .brede, geul (quebrada) heefteen dergelijke bodem.

In andere vlakke delen: het lagere deel bij de nederzetting en in

bet oostelijke deel (o.a. no 7) konen vertisolen voor.

Het karakteristiek is zware klei in onder en bovengrond,

gedraineerd, diep, zwarte kleur en in droge toestand gebroken en

in natte toestand zeer plastisch en adheeiefj de helling is 0-3%

en de 61enigheid is gering (einder dan 105» van de oppervlakte

bedekt).

De overige gronden, op hellingen van Beer dan &%, hebben in het

algemeen ook erg zware bodems, die tevens erg stenig zijn. De

textuur van de bodems is vrij kleiig in de bovengrond en kleiig

in de ondergrond. Aan de zuidrand van de nederzetting, en de stel—

lere heuvels, is de bodem ondiep (minder dan 0.40 a) en is neer

dan 30% van de oppervlakte bedekt met steen.

Op Hotuse is geen bodemonderzoek gedaan. Het reliëf is tamelijk

vlak tot licht glooiend (0-5Ü). Uitspraak over de bodems wordt ge-

daan o.b.v. waarnemingen bij enkele veldbezoeken: de bodems zijn

rertisch, en voor een klein deel (bij de rivier Yári) alluviaal.

-y-
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BIJLAGE 8 VEETEELT IH LOS HERMAKOS MATKI8EZ

1. Priv6-hozit vee

Het is de bedoeling dat men vee op koSperatieve wflze gaat houden.

In een van de gesprekken met de leden van de junta de directiva

was zelfs sprake dat veeteelt de belangrijkste inkomstenbron van

de ¡coöperatie zou moeten wordent Hermanos Martínez dus als vee-

teelt koSperatie. Of het inderdaad ook zover komt hangt onder

andere af van de overheid en de bewoners-zelf.

In september '8} was al het vee (1ÉS stuks) nog privé-bezit. Hat

was niet wat de planners bedoeld hadden, tien had enigszins gehoopt

dat de bewoners van Hermanos Martínez faet vee koõperatief zouden

gaan houden vanaf het moment dat men in de nieuwe ut tier zetting

ging wonen. Om de mensen daartoe te stimuleren had men twee lege

melkbussen in de nederzetting geplaatst. Deze verwachting moet

gezien worden tegen de achtergrond van de kollektieve voedsel-

voorziening b)J aankomst van de bewoners. Se eigenaars van het vee

wilden er echter niet aan zodat men in de Clli poe derme Ik moest

gebruiken, die door het INSSBI betaald moet worden.

Redenen voor het ¡coöperatief houden van het vee z\jnt

- zodra het vee aan de koöperatie overgedragen zou worden, was

het de bedoeling het vee te selekteren op kwaliteit. De slech-

te runderen zouden verkocht worden en daarvoor in de plants

zou men betere aanschaffen. Een verbeterde voeding en verzor-

ging zouden tot uiting in zwaardere koeien, meer kalveren en

een hogere melkproductie

- het veebezit is erg ongeluk over de, leden van de koöperatie

verdeeld. Velen bezitten 2 à 3 stuks vee en van twee leden is

het bekend dat ze koeien buiten de koöperatie hebben rondlopen,

waarbü één 25.beesten bezit.

Er is een brigade om de beesten te verzorgen. Ken heeft een stuk

land omheind, echter een gedeelte van het vee bezorgt de bewoners

overlast omdat ze tegen de afspraken in los in de nederzetting los-

lopen. Op deze aanier vervuilennde boel, eten de jonge aanplant op

en houden de mensen uit hun slaap.

Het beleid van de overheid ia erg onduidelijk. Men vertelde dat

de koöperatie voorlopig geen krdiet krygt om vee te kopen omdat

de veeteelt-technikun van de reforma Agraria nou niut lfin¡;s ia

geveest. Deze zegt dat de koSperatie er nog niet rijp voor is.

Ën vooralsnog «toet er nog veel gepraat worden met de leden van

de koöperatie on neb ervan te overtuigen dat het houden van vee

in koSperatief verband het beste is.

Of de tegenstanders van het kooperatief houden van vee dezelfde

mensen zíjn als zy die hun vee los in de nederzetting laten

rondlopen is niet duidelijk. Ken laat de beesten los rondlopen

omdat men de verzorging niet wil overlaten aan de brigade en .

omdat aen bang is dat de koeien atiekum gemclkt worden.

De motieven van de tegenstanders van het koõperatief houden van

vee züni

- velen hebben het vee nog niet zo lang geleden gekocht. Na de

grote droogte van 1972 was iedereen genoodzaakt al het vee te

verkopen. Pas na de revolutie kregen de arme beertjes van

de Sandinisten krediet ota nieuw vee te kopen. Deze leningen

zijn nog niet terugbetaald.

- het vee is een bron van zekerheid voor als men de koöperatie

zou willen verlaten of wanneer men plotseling voor andere

uitgaven komt te staan

- vee is een statussymbool.

. 2 . Ontwikkeling van het vee

Voor het verwerven van' een inkomen i s de koöperatie aangewezen
op de geïrrigeerde akkerbouw en op de veeteelt .

Vanneer de veeteelt eenmaal georganiseerd geschiedt, i s het onge-

oorloofd dat aen nog privl-koelen op het terrein van de koSperatie

houdt.

Op den duur kan de koSperatie de produktie van haar veeteeltaktiviteiten
behalve voor da voorziening in de eigen voedselbehoefte, aanuonden voor
het verwerven van inkomen. Gedacht wordt hierbij aan de verkoop van het
overschot aan melk en roomkaas, van slachtrijpe stieren en niet meer
produktieve melkkoeien en van gefokte kalfjes en (dek-)stieren.



Het areaal geschikt voor weide ia echter beperkt. Als de gron-

den die nog niet geïdentificeerd ẑ jn, alle geschikt zyn voor

weide heeft de koöperatie slechts zo'n 600 manzanas* Hierop zou

een veestapel van 600 » 0,4 - 240 moge Hik zfln { de RA rekent

0,4 gve op 1 mz als veilig).

üeleidel\jke verbetering van de veestapel is gewenst, vooral gericht op

op het verhogen van de nelkgift.

Bijvoederen moet dan echter gegarandeerd ztfn. De produktie van

voedergewassen moet ook geschieden op het akkerbouwdeel bij Las

Mercedes.

Een ervaringsregel in de Regio is dat 1 manzana groenvoeder

(bijvoorbeeld taiwan) gewenat is op 25 nanzanas grasland om het

vee bij te vee deren in de droge tijd. Dat is dus 24 nan zanas in #

deze koöperatie, wat erg veel is.

Leucaena glaucis (zie bijlage 6 .) wordt in de zone geteeld, o.a. als

groenvoeder. Op het terrein van de nederzetting is men ermee- aan het

experInenteren; resultaten zijn er nog niet (proefnemingen elders wezen

uit dat de plant zowel bcgraasd als bijgevoederd kan worden} bij voorkeur

niet meer dan 1 deel bladeren op drie delen gras).

Het huidige veebestand van Knos. Martinez is traditioneel pn geeft zeer

lage cselkopbr engst en; ontoereikende four agerao gelijkheden verslechteren de

situatie verder! in het natte seizoen levert een melkgevende koe gemiddeld

niet meor dan 2 liter per dag op, terwijl men als de droge tijd eenmaal

gevorderd is in het geheel niet moer melkt en al blij is wanneer men met

een niet te aeer gereduceerde veestapel de natte tijd in kan gaan.

Van dieren met een betere erfelijke afkomst,'Brahmán/pardo—Suizo, zijn de

melkgiften in de omgeving van Somoto (identieke omstandigheden als San

Luis):

- in de droge tijd min. ij- a 2 liter per dag; met bijvoeder (ca. 9 kg

verse materie per dag) 3 liter. Dit zijn opbrengsten ván ruwweg feb.

tot april, vanneer alle gras stro is geworden; over de gehele droge

tijd kan een hogere waarde gerekend worden: 3 liter per dag , zonder

bijvoedering;

- in de natte tijd ca. 6 liter per dag.

Do MIHSA heeft normen opgesteld voor do gewenste samenstelling van een

redelijk gevarieerd dieet. Het gemiddelde gezin van tie koöperatie Hnos.

Martinez bestaat uit een aan, vrouw en 3.3 kinderen; er zijn 118 gezinnen

(gegevens augustus 1983).

De melkkonsumptie van de koöperatie zou volgens deze normen 0.25 x 5.3 x

118 = 150 liter per dag bedragen.

Voor het vleesverbruik zijn de normen voor man, vrouw en kind resp. 3, 2

en 1 oz per dagj het gezin verbruikt dus 8.3 oz ofwel 0.235 kg per dag.

De koSperatie zou dus 27 kg per dag afnemen, d.i. bijna 10.000 kg per jaar.

Om tegemoet te komen aan de eigen vleeskonsumptio zou de koôporatie 26

"novillos de engorde", vetgemeste stiertjes, nodig hebben (2¿ jaar;

gwicht bij slachterij 375 kg).

Om haar eigen melkverbruik te dekken heeft de koöperatie in de droge tijd

(zie (a), zonder bijvoedering) 150 t 2 = 75 koeien nodig. In de natte tijd

kan dan 75 x 6 - 150 = 300 liter per dag op de markt gebracht worden. De

geldelijke opbrengst is ca. 1000 córdobas per dag (gem. literprijs is

3.50 oord., gegevens) "delegación zonal de ref. agraria, 1982"). Mat men

via het distributieeyateen (lokaal) Somoio en direkte omgeving) niet kan

verkopen, zet men on in rooakaas of kaas.
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HOOFDSTUK 1 LIGGING EN AFBAKEKING VAK SAN LUIS

Het westelijke deel van Regio I ligt vrij hoog en is sterk geaksidenteerd; het
klimaat is over het geheel genomen ongunstig.
Het omvat acht municipios, die speciaal aandacht krijgen middels het projekt
PRONORTE. Deze municipios krijgen daarna ook vaak de naam Area de PRONORTE.

Het dal van San Luis ligt in één van deze municipios, namelijk die van Somoto,
np ongeveer tien kilometer van het stadje Soraoto, de hoofdstad van het departe-
ment Madriz, en op eenzelfde afstand van de Hondurese grens. Op kaart 1.1 is de
ligging van het dal aangegeven.

Onder het dal van San Luis verstaat men vaak niet meer dan het grondgebied van
de oude hacienda San Luis, nu staatseigendom.
Wanneer in dit rapport over het dal wordt gesproken, wordt slechts het vlakke
deel bedoeld, voornamelijk gelegen aan de noordkant van de Rio Coco. Deze rivier
doorsnijdt San Luis van zuid-west naar oost.
Het vlakke deel omvat niet alleen.een deel van de oude hacienda San Luís, maar
ook van het voormalige grootgrondbezit Las Mercedes en Motuse alsmede de vlakte
Sitio Santa Cruz del Caire en de uitloper van het dal naar het westen, in het
kleine dal van de Rio Varf (zie kaart 1.2). Globaal valt dit vlakke gebied binnen
de 700 ra-hoogtelijn, welke op de kaart van het dal is aangegeven (kaart 1.3).
In deze defenitie worden de meer geaksidenteerde gebieden, zoals de heuvels Cerro
Motuse en Loma Salamar en grote delen van de oude hacienda San Luis niet tot het
dal gerekend.
De vallei van Cacauli, ten zuid-oosten van de Rio Coco, wordt ook als niet.tot
het dal behorend beschouwd. Dit gebied wordt van het dal van San Luis afgeschermd
door een reliëfrijke zone; de ontsluiting is dan ook veeleer op Somoto gericht.
Bovendien heeft dit gebied geheel andere kenmerken dan San Luis, in de eerste
plaats door zijn relatief hoge bevolkingsdichtheid.

De oppervlakte van het aldus afgebakende gebied is bepaald op ruim 3000 ha.
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HOOFDSTUK Z GESCHIEDENIS

De vallei van San Luis valt binnen de door het MIOINRA onderscheiden "zona fronte-
riza y del latifundio ganadero del norte",inhoudende dat men hier de klassieke
vorm van vee-latifundia kon/kan vinden.
In dit gebied is de vorming van de latifundia pas van vrij recente datum ( midden/
eind vorige eeuw). Het benodigde kapitaal werd veelal verkregen uit de "handel*
(d.w.z. smokkel) tussen Nicaragua en Honduras. Na de eerste aanschaf werd het be-
zit vereer uitgebreid door koop of geweld.
De aanwezige campesinos werden voor het merendeel aan de "patroons" verbonden door
vormen van colonaat, medieria of alquiler.
Deze namen geven als het ware gradaties in afhankelijkheidsrelaties aan. Colonaat
is de aanduiding van een systeem waarbij de grootgrondbezitter zijn land laat rou-
leren onder de colones. De colones verkrijgen bij wijze van gunst gedurende een
periode van êèn of enkele jaren het gebruiksrecht over een stuk grond dat zij kun-
nen ontginnen en gebruiken voor de produktie van granos básicos. Gedurende deze
periode is de colon verplicht gedurende een aantal dagen per jaar diensten voor de
patroon te verrichten; bovendien heeft hij na afloop van de periode de verplich-*
ting net's tuk grond met gras ingezaaid achter te laten voor gebruik door het vee
van de patroon. De patroon stelt dan normaal gesproken een ander stuk grond ter
beschikking aan de colon, maar hij is hier niet toe verplicht.
Op deze wijze wordt het hele bezit van de patroon afgewerkt.

Medieria is een vorm van sharecropping,d.w.z. dat de patroon land uitgeeft in ruil
voor een deel van de opbrengst. Ook hier is geen sprake van rechten van de gebrui-
ker, maar van gunsten van de patroon.
Alquiler is het in pacht uitgeven van land door de patroon.
Bij al deze vormen gaat het om afhankelijkheidsrelaties ofwel patroon - cliënt re-
laties. Hierbij is het vaak moeilijk een graad van uitbuiting aan te geven doordat
het optreden van een "normale" patroon in slechte tijden de client verzekert van
een zeker bestaansminimum. Het is dan ook vaak niet alleen een kwestie van nemen
maar ook van geven. De cliënten spreken dan ook in die zin van een "goede" of een
"slechte" patroon.

2.1 Valle4-van San Luis

De vallei heeft al vroeg bewoninq qekend door indianen. Volqens padre Fruto Valle
uit Somoto zijn er in de vallei dan ook nog oude grafheuvels van die bewoners te
vinden. Verder is er over deze tijd weinig bekend. Ook uit de koloniale tijd zijn
nog resten van bewoning te vinden
Rond 1800{volgens informanten) komen campesinos uit o.a. Ocotal, Somoto en Macuelizo



de vallei bínnen op zoek naar land. In deze tijd was de vallei nog bijna hele-
maal bebost. Zij vestigden zich op die plekken waar water te viriden was, in de
zgn. vallecitos (valleitjes) van de Rio Coco en de vele quebradas.
Zij verbouwden bijna uitsluitend voor eigen gebruik een grote varië teit aan ge-
wassen zoals mais, bonen, maicillo, guinea, suikerriet en verschillende groentes
Geld had men bijna niet als men iets nodig had werd er geruild. Mede door deze
ruilhandel ontstond er een zekere band met elkaar.

Afrasteringen kende men niet, het land was vrij. Nieuwkomers of pas getrouwde
stelletjes konden naar believen een stuk land uitzoeken en ontginnen.
Dit alles veranderde bij de komst van de "rijken" (de stichters van de latifun-
dias} rond I860. Onder hen bevond zich de eerste Lovo wiens familie later bijna
de gehele vallei in bezit zou krijgen.

Deze Pastor Lovo, bijgenaamd El Viejo {de oude), had zijn beginkapitaal verdiend
in de "handel" met Honduras en wilde dit op een zekere wijze beleggen. Hij was
ook diegene die een aanvang maakte met het afrasteren van grond in de vallei.
Hij zou tegen zijn kinderen gezegd hebben ¡''Bueno me van a cercar todo eso"(9-fed
jullie gaan dit alles voor mij omheinen). Het gevolg was dat ook de anderen moes-
ten omheinen. Hierbij dolven de kleintjes het onderspit door gebrek aan geld en
materiaal. Om een informant te citeren: "Rsa era la ley; la plata (dat was de wet
het geld). De campesinos die binnen deze afrasteringen vielen werden in de loop
van de tijd weggewerkt. Vaak gebeurde dat op weinig zachtzinnige wijze of onder
grote druk. Als bijvoorbeeld de "oude" Lovo een ongemerkte koe tegenkwam zette
hij er zijn brandmerk op,kwam dan de rechtmatige eigenaar zeggende :"Mire Don
Pastor esta vaca se llana tal ...."(Kijk eens Don Pastor die koe 1s van mij en

heet ). Dan zij Don Pastor:"flada esta y esta narcada y no me reclames si
no nueres te hecho preso." (Niets daarvan zij is en was gemerkt en spreek me er
niet op aan als je niet wilt dat ik zorçi dat je in de bak komt).
Omstreeks 1940 kon dan ook gezegd worden dat er bijna niemand meer in de vallei
woonde. De verdreven campesinos kwamen terecht langs de randen van de vallei op
de minder vruchtbare stukken grond. De hacienda van de Lovo's besloeg toen een

• stuk grond van de Rio Coco tot aan Icalupe (zie Kaart).
In de tijd van de vorming van de latifundias zette ook de ontbossing langzaam In.
Deze ontbossing is er volgens vele campesinos de oorzaak van dat er nu minder re-
gen valt als vroeger.

De campesinos die uit de vallei gewerkt waren zagen zich veelal genoodzaakt om
binnen de haciendas te gaan werken In de vorm van bv. medieria.of om bij te ver
dienen door te werken in de koffiepluk. 'Volgens de verhalen waren de meeste pa-

troons in de vallei niet slecht. Er werd redelijk gezorgd voor de cliënten.
Vaak volstonden enkele dagen arbeid voor de patroon om in ruil hiervoor een
stuk grond te mogen bewerken. Vanzelfpsrekend verkeerde men wel in een afhanke-
lijke positie.

De strijd van de sandinisten kon in de vallei rekenen op enige steunvanwege
het feit dat een aantal campesinos had neegevochten met generaal Sandino.
Dit gebeurde in de jaren dertig maar de herinneringen eraan leefden nog steeds
onder de nakomelingen. Na de overwinning van de Sandinisten in 1979 zijn ver-
schillende haciendas, waaronder die van de Lovo's gekonfiskeerd en tot A.P.P.
verklaard. Tot deze haciendas behoorden: Motuse, Patastulle, Las Hercedes en
San-Luis. Ook werden enkele andere stukken grootgrondbezit verdeeld over fa-
nilie leden door de eigenaars. Een deel van de onteigende gronden is ter be-
schikking gesteld aan een aantal na 1979 opgerichte koöperaties. Op het moment
ligt de vallei binnen een "zona de desarollo cooperativa" (zone voor kopera-
tieve ontwikkeling. Ha 1979 is ook een aanvang gemaakt net het aanbrengen van
tot dan vrijwel ontbrekende voorzieningen zoals: onderwijs, gezondheidszorg
en het beschikbaar stellen van krediet. Ook worden pogingen ondernomen om de
kleine boeren meer in het raarktgebeuren te laten deelnemen.
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HOOFDSTUK 3 DE NATUURLIJKE HULPBRONNEN

Als natuurlijke hulpbronnen bij het gebruik van San Luis zijn te onderscheiden
het klimaat, het reliëf van het terrein, de bodemgesteldheid en het aanwezige
water. Interpretatie van deze karakteristieken geven de geschiktheid van een
stuk land voor een bepaalde grondgebruiksvorm.

3.1 Klimaat

Het dal van San Luis ligt in het droogste gebied van het land. Het klimaat is
semi-aride. Er zijn twee seizoenen: het regenseizoen van mei tot november, tij-
dens welke meer dan 90S van de totale jaarlijkse neerslag valt, en een droog
seizoen van november tot «ei, waarin slechts sporadisch een buitje valt. In juli
en augustus treedt in het algemeen nog een korte droge periode op, die "canícula"
wordt genoemd.

In het dal zelf wordt de neerslag niet gemeten, maar op enige afstand wél. Men
registreert de regenval in Somoto (op 8 km van het dal), in Palmira (op 12 km)
en In Macuelizo (op 20 km), welke plaatsen op kaart 1.1 zijn aangegeven.
Bovendien is er een meteorologisch station in Ocotal (op 20 km), waar behalve de
neerslag onder andere ook de intensiteit, de temperatuur, de luchtvochtigheid
en de verdamping gemeten worden. Tabel 3.1 beschrijft de registratiepunten
Somoto, Palmira, Macuelizo en Ocotal nader; de belangrijkste meteorologische
gegevens staan in tabel 3.2.

tabel 3.1 De registratiepunten rond San Luis

piaats

Somoto
Palmira
Macuel1 zo
Ocotal

hoogte boven
zeenivo

{•)

720
590
700
612

jaren van
registratie
(aantal)

18
11
18
23

geografische ligging
N-breedte W-lengte

(graden)

13.28 86.35
13.35 86.31
13.39 86.37
13.38 86.29

Ondanks het feit dat de jaartotalen redelijk hoog zijn (voor Somoto gem. 966 mm),
ondervindt de landbouw veel hinder van de droogte. Bestudering van de 10-daagse
neerslagcijfers van Somoto laat zien dat de natte periodes vaak niet langer duren
dan een week of zes, zowel In met, juni, als In september, oktober; dit is voor



de gewasgroei erg kort. Een ander probleem Is de onregelmatigheid van de regenval;

de vari anti e van de maandneerslagen Is erg groot.

tabel 3.2 Enige meteorologische grootheden van de registratiepunten

plaats

Somoto

Palmira

Macue1 izo

Ocotal

idem

idem

groot-
heid jaar

P
P
P
P

E p
exD

Tm

toelichting:

966

663

953

859

2280

24,4

J

3

2

5

. 4

176

22,3

F

2

1

2

4

176

23,2

P = neerslag in

gemiddelde waarde
M A M J

10

1

11
14

199

24,7

ran

26

14
. 22

29

256

26,0

167

150

162

118

233

26,4

195

110

149

163

170

25,2

per:
0

95

83

94
80

191

24,3

A

87

58

92

94
192

24,8

S

163

139

172

160

167
24,8

0

170

84

190

152

155
24,6

N

33

17

43
33

135

23,4

0

IS
3

12
7

150

22,5

f? = experimentele verdampingswaarde in na (open pan-methode)

Tm= temperatuur in graden celcius

Wat betreft neerslagintensiteiten zijn slechts enkele bepalingen beschikbaar;

niet bekend is of dit werkelijk de maxima zijn. Deze zijn van het station Ocotal,

over de jaren 1970 tot en met 1978.

De maximale 2-uurs intensiteit bedroeg 22,9 mm/u. De maximale bui bracht 125,0
mm, in bijna een etmaal; de intensiteit over de eerste 2 uur was 14,3 mm/u. De
één na grootste bui gaf 93,7 mm, in ruim 8 uur; hier was de intensiteit over de
eerste ? uur 19,5 mm/u.
Van de windsnelheid is alleen de gemiddelde maandelijkse waarde bekend;deze is
v r i j konstant, met in april de hoogste waarde (maximum over 11 jaar 4,4 m/sec).

3.2 Reli'éf

Bij de begrenzing van het dal in hoofdstuk 1 is het reliëf al aan de orde geko-

men.

Dit is in San Luis een belangrijke determinant voor de geschiktheid van een

oppervlakte voor een bepaald gebruik. Naarmate de topografie van een gebied

onregelmatiger is en steiler, worden de gebruiksmogelijkheden voor de land-

bouw meer beperkt. Bijvoorbeeld door beperkingen die voortvloeien uit het niet

mogelijk zijn van mechanisatie, verhoging van de erosie, afname van de infil-

tratie van water, etc; naarmate een helling steiler en langer 1s wordt de

waterstroom die oppervlakkig afstroomt sneller en groter.

Het vlakke deel is bepaald om een eerste afbakening te geven voor de landbouw-

kundige potenties.

Als vlak wordt besrhowd het gebied met een terreinhelling van niet meer dan 5%.

Weliswaar noemt PRONORTE in haar gebied gronden met een helling tot 152 nog

geschikt voor akkerbouw, maar de beperkingen van deze gronden zijn groot, en er

moeten speciale maatregelen getroffen worden. Bovendien is de helling een gemid-

delde waarde, op basis van de hoogtelijnen (1 op 20 m, soms 1 op 10 m) bepaald

voor een groter vlak. Temeer omdat er een belangrijk meso-reliëf optreedt ( hob-

bels, quebradas) is de werkelijke helling in veel gevallen groter. Het behulp

van veldwaarneming en luchtfoto-interprtatie is getracht dit reliëf ook te

beoordelen.

Het vlakke deel omvat die gebieden die lokaal bekend zijn met de namen Motuse,

het dal van de Rio Yari, Sitio Santa Cruz del Caire, LLano Las Aceitunas, LLano

Cuchilla Larga. Erbuiten vallen enkele kleine heuvels en steilranden en een deel

van het gebied ten noorden van LLano Las Aceitunas, wegens de grote onregelmatig-

heid van dit terrein.

Het "vlakke" gebied is zo bepaald op 3160 ha (4515 razs). (zie kaart 1.3).

Buiten het dal is de helling van-het terrein meestal veel groter dan 5$. Vanaf de

700 m-lijn naar Mesas Alcayan (1272 ra hoog) bedraagt de gemiddelde helling ca.

17S. Vanaf de 700 m-lijn bij La Pava naar Cerro El Arpa is deze ca. 20Ï.

3.3 Bodem

De fysische, mineralogische en chemische samenstelling van het moeder-materiaal
speelt een belangrijke rol in de vorming van de bodem en dientengevolge van haar
landbouwkundig potentieel.

De ondergrond van de regio is in de eerste plaats van vulkanische oorsprong. Door
interpretatie van de bodemkaart van Nicaragua vinden we verder het volgende (de
schaal van de gebruikte bodemkaart is 1 : 100.000):

De ondergrond van het dal wordt gevormd door een sedimentaire afzetting en valt
voor het grootste deel binnen de groep 'alluviaal-colluviaal•. Ze is vnl afgezet
door de Rio Coco en de hierop afwaterende quebradas. Verder is materiaal afgezet
vanuit de richting van Hacuelizo. Hen heeft waargenomen, dat de beiaestingsp rob le-
men in het dal van San Luís overeenkomstig z i jn met,die in Hacuelizo en Oipilto.
Dit duidt er op dat het materiaal inderdaad afkomstig is u i t die richting en op-
een soortgelijke chemische samenstelling.
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3.3.2 Een interpretatie van de bestaande bodemstudies

In de afgelopen jaren zijn er een viertal bodemstudies verricht in het dal van
San Luís. In het volgende herhalen we de belangrijkste konklusies van deze
studies:

De studie van het nationale kadaster uit 1971

In 1971 is er een semi-gedetailleerd bodemonderzoek gedaan door het kadaster.
Deze leverde het volgende zeer globale beeld:
- ongeveer 502 van de bestudeerde bodems werden geklassificeerd als de serie

'Los Llanos', welke bestaat uit diepe gronden, goed gedraineerd,afgeleid van
intermediair tot basisch gesteente, iha. gematigd tot sterk stenig; van middel-
matige textuur in de bovengrond en kleiTg in de ondergrond.

- ca. 25S werd geklassificeerd als vertische bodems, die diep zijn ¿n matig tot
goed gedraineerd, vlak, afgeleid van alluviale segmenten, van matig kleitg in
de oppervlakkige laag tot kleiïg in de ondergrond.
- de overige bodems werden bestempeld als alluviale bodems, diep, van matig

fijne tot fijne textuur in boven- en ondergrond, goed tot onvoldoende gedrai-
neerd.

De studie, uitgevoerd door het IRENA in 1980

De studie beslaat 867 ha, gelegen inhst vlakke deel rond de Rio Coco {zie
figuur 3.2: overzicht boderastudies). Het doel van deze studie was het bepalen
van klassen van de geschiktheid van de bodems voor irrigatie en de gebrulksmge-
lijkhedenvoor geTrrigeerde landbouw en het hiervoor benodigde beheer.
Een taxonornische klassifikatie is echter niet gepubliceerd.
Als parameters voor de studie zijn genomen beperkingen, gesteld door:
- bodem (effektieve diepte, textuur, grof materiaal in het profiel};
- topografie (helling);
- erosiegevoeligheid.

Ze gaf als resultaat:
- met betrekking tot de haalbaarheid van irrigatie: 121 ha geschikt, 101 ha

matig geschikt, 602 ha weinig geschikt en de resterende 33 ha niet geschikt;
- met betrekking tot de geschiktheid van de grond voor geTrrigeerde landbouw:

94 ha geringe beperkingen, 81 ha matige tot ernstige beperkingen en 264 ha ern-
stige tot zeer ernstige beperkingen aan gewassenkeuze bij geTrrigeerde landbouw,
vooral t .g.v. tekortkomingen van de bodemgesteldheid. De resterende 418 ha is
alleen nog EB ar geschikt voor speciale gewassen, weide en bos; de helling is

hier de voornaamste beperking.

De studie verricht door het DGTA in 1981

Dit onderzoek beslaat 275 ha langs de Rio Coco op het terrein van de APP-San
Luis. Het resultaat was, op gedetailleerd nivo, twee soorten klassifikaties:
- de taxonomie van de bodems en het potentieel gebruik;
- de geschiktheid voor irrigatie van de onderscheiden bodemeenheden.

Het gebied was opgedeeld in twee kavels: Las Cañas en Las Aceitunas ( Las Cañas
omvat hier de kavels Las Cañas, La Vega en een deel van La Muerte; Las Aceitunas
omvat hier El Terrero, een deel van Las Aceitunas en La Flaca; zie ook fig. 6.1:
irrigatieplannen).
Op Las Canas (132 ha) kwamen voor:
- Alluviale bodems (met kode Tx). Ze vormen 73,33 van de oppervlakte. In het

algemeen kunnen deze beschreven worden als: diep tot matig diep, goed gedrai-
neerd, helling 0 - 8%, een genetische ontwikkeling van horizonten met textuur
fijn en kleiTg, afgewisseld met lichtere of zandigere textuur; in enkele geval-
len doen zich inundaties voor.
- Vert'solen (24,72). Zware klei in onder- en bovengrond, diep, goed gedrai-

neerd ' , op hellingen van 0 - 5Ï. Typerend is de zwarte kleur. In droge toe-
stand is de grond gescheurd en .in vochtige toestand zeer plastisch en adhesief.
- Een klein deel (2%) valt in de serie 'Melonar' met kode HE. Dit zijn diepe

gronden, goed gedraineerd, kleiTg in de boven- en ondergrond, op hellingen van
15 - 302.
Op Las Aceitunas (het gaat hierbij om 143 ha) komen naast de alluviale bodems
(10%) en de vertisolen (30$), ook bodems voor van de serie 'Los Llanos' (43ï)
en vertische bodems (11%).
- Bodems van de serie 'Los Llanos' zijn in het algemeen erg zware en stenige

bodems. Daarnaast bestaan er ook weinig stenige en lichtere eenheden. De textuur
van de bodems is vrij kleiTg in de bovengrond en kleiïg in de ondergrond.
- Vertische bodems (kode VC) hebben een matig fijne textuur aan de oppervlakte

en een zeer fijne in de ondergrond. In de droge tijd breken ze, maar niet zo .
sterk als het geval is bij de vertisolen.
Deze studie van het DGTA is veel meer gedetailleerd, dan die van het IRENA, en
schat de situatie veel gunstiger in. De kavel Las Canas is op enkele ha na
'irrigeerbaar'. De alluviale bodems zijn redelijk geschikt voor alle typen
gewassen, die aan de zone aangepast zijn (zoals bijv. mais, bonen,rietsuiker,

1) Het is onduidelijk waarom de literatuur zo hardnekkig s te l t , dat de vertiso-
len en vertische bodems 'goed' gedraineerd zijn; het grote probleem bij vertik
solen is vaak juist de drainage en bij irrigatie dientengevolge verzouting.



mango en citrus). De vertisolen (48,2 ha) staan slechts geirrigeerde teelten
toe als rietsuiker, sorghum en grassen. De gronden met overstromingsproblemen
(22,3 ha) zouden beschermd moeten worden door een dijk langs de r iv ier .
De kavel Las Aceitunas omvat 98 ha irrigeerbare gronden. De meerderheid van de
gronden, uitgezonderd de vertisolen,heeft een beperkte effektieve worteldiepte;
daarom raadt men f ru i t teel t op deze gronden af. Voor een betere benutting van
de vertische gronden (16,2 ha) is het nodig de ondergrond om te woelen.

Een tweede studie van het DGTA, verricht in 198Z

Het betreft hier een soortgelijke studie als de vorige; deze is echter nog meer
gedetailleerd en omvat ca. 140 ha, en overlapt grotendeels het land, dat in de
vorige studie Las Aceitunas werd genoemd. De resultaten van deze studie zi jn
helaas nog niet gepubliceerd.

3.3.3 Verkenning overige bodems

Alleen de eerste studie van het DGTA geeft een gedetailleerde taxonomische klas-
s i f ikat ie. Het betreft hier echter slechts 9% van de als 'vlak' gedefineerde
gronden. In het volgende proberen we (een deel van) de overige bodents enigszins
te karakteriseren. Na het bekijken van luchtfoto's, terreinwaarnemingen en enke-
le grondboringen (zie bijlage 3.1), kwamen we tot de volgende konklusies:
- Alluviale bodems komen voornamelijk voor langs de vlakke rivieroevers van de

Rio Coco en de Río Yarí. Buiten de in de eerste studie van het DGTA als a l luv i -
aall geklassificeerde bodems (ruim 100 ha), zi jn di t nog minstens 70 ha b i j de
Río Coco en geringen oppervlaktes b i j de Río Yarí.
- De zeer vlakke bodems, hoofdzakelijk b i j Llano Limpio en Motuse bestaan

hoofdzakelijk ui t vertische bodems en vertisolen; meer aan de voet van de heu-
vels leken de vertisolen te overheersen (ook steniger), meer de vallei in
komen meer vertische bodems voor.
- De overige bodems worden gekaraktiseerd als behorend tot dé serie 'Los Lla-

nos' (stenig), met een geringe bodemdiepte (Sitio Santa Cruz del Caire, Cuchi-
l la Larga, het dal van de Río Yarí etc.).'Gemengde' bodems komen ook veel voor,
in kleine eenheden, vermoedelijk het gevolg ven geulvorming op die plaatsen.
In het algemeen zijn de bodems matig diep (maar wel meer dan 0,60 m), met een
textuur van matig f i j n tot erg f i j n , en matig stenig; de natuurlijke vrucht-
baarheid is arm, van alle bodemtypes.
UB: deze gegevens moeten met de nodige voorzichtigheid geïnterpreteerd worden;
het betreft hier een erg globale inventarisatie.

3 . f LEGENDA
OVERZICHT &00EMSTOD¡ES
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3.4 Hater

3.4.1 Grondwater

In het PRONORTE-projektvoorstel wordt gesteld, dat in de sedimentaire en vulka-
nische tertiaire gesteentes en in de metamorfe gesteentes van dit gebied, de ka-
paciteit om water te bergen en door te laten klein tot zeer klein i s . De moge-
lijkheden om water te onttrekken voor de landbouw zouden daarom zeer beperkt
zijn.

In 1976 heeft men een grondwateronderzoek verricht in het dal. Er zijn toen door
McGregor Perforaciones uit Mangua vijf putten geslagen op het land van de huidi-
ge APP-San Luis, op geringe afstanden van de Río Coco. Daarbij zijn ook pomp- .
proeven uitgevoerd, waarna gekonkludeerd werd, dat de mogelijkheden otn water te
onttrekken beperkt zijn. Wel werd gesteld, dat die mogelijkheden in de alluviale
riviervlaktes beter zijn ' .

Aan de voet van de heuvels treft men verscheidenebronnen aan, die het hele jaar
door water leveren. Ook de Río Vari en de Quebrada San José voeren het hele jaar
water, hoewel ze verder stroomafwaarts meestal droog staan. Aangenomen mag wor-
den, dat tiet Mater van deze beekjes bijdraagt aan de grondwater voor ra ad.
Deze bronnen en beekjes zijn belangrijk voor de lokale drinkwatervoorziening.

Wat irrigatie betreft zal men hoofdzakelijk aangewezen zijn op het water van de
Rfo Coco. Toch verdient het aanbeveling de mogelijkheden van onttrekking van
grondwater nader te bestuderen, vooral in die gebieden, die verder van de RTo
Coco afliggen, zoals bijvoorbeeld de vlakte Motuse.

3.4.2 Oppervlaktewater

Het natuurlijk afwateringssysteem van het dal van San Luis wordt gedomineerd
door de Río Coco (ook wel genoemd Río Coco Alto of Río Grande), die 600 km
stroomafwaarts uitmondt in de Atlantische Oceaan. De Río Coco voert het groot-
ste deel van de tijd water; de variatie in de afvoeren is echter groot. De hoge
debieten fconcentreren zich in de regenmaanden en verminderen aanzienlijk gedu-
rende de droge tijd. In soumige jaren droogt de rivier geheel op.
Het regiem van de Río Coco wordt sinds het Jaar 1969 geregistreerd bij de ha-

' Het verslag van deze proefnemingen moet in Managua zijn op het kantoor van
McGregor. Wij hebben het helaas niet kunnen achterhalen. De konklusies komen uit
het PRONORTE-projektvoorstel.

cienda Palmira, ongeveer 10 km benedenstrooms van het dal. Het vanggebied heeft
daar een totale oppervlakte van 995 km. (Andere schattingen lopen uiteen van

2 2
970,8 km tot 998 km ). Tussen het dal van San Luis en Palmira monden geen beken

van betekenis meer uit in de Río Coco, zodat de afvoer ter plaatse van het dal

ongeveer gelijk gesteld kan worden aan die in Palmira.

De maaandelijkse gemiddelde afvoeren van de Río Coco zijn weergegeven in tabel

3.3. Als men de waarden in de maanden februari, maart en april bekijkt, kan men

gemakkelijk konkluderen, dat irrigatie in de droge tijd een oroot risiko met

zich meebrengt. In vijf van de elf geregistreerde jaren stond de rivier al in

februari droog. Nog minder water is er in de maanden maart en april. Zie. b^L*^*'^

Kijkt men naar de tabel met de maximale afvoeren, waaop waarden van meer dan

400 m /s voorkomen (in de maand oktober), dan kan men stellen, dat een groot

deel van de regens oppervlakkig afstroomt. Dit zou gemakkelijk verklaard kun-

nen worden uit het veelvuldig voorkomen van steile hellingen in het gebied en

de ondoorlatende vulkanische gesteentesj Manneer wij echter een eenvoudige wa-

terbalans voor het gebied opstellen, dan zien wij, dat slechts een 15% van de

regenval in het stroomgebied, het meetstation Palmira passeert. Het gemiddelde
ft 1

jaartotaal van de afvoeren is 1,16 x 10 m , terwijl het stroomgebied van 995
km bij een jaarlijkse gemiddelde neerslag van 88o mm een totale hoeveelheid

water van 8,8 x 108 m 3 ontvangt. Dit betekent, dat grofweg 855! van de neerslag

voor de plantengroei beschikbaar Is (hierbij 1s de verdamping van open waterop-

pervlakken verwaarloosd).

Sinds vorig jaar worden er geen afvoermetingen meer gedaan bij Palmira, als ge-,

volg van de onveiligheid van het gebied.

Dichtbij de nederzetting Hermanos Martínez zijn op 17 augustus 1983 watermon-

sters genomen. Analyse hiervan wees uit, dat het water van de Río Coco in alle

opzichten van goede kwaliteit is voor irrigatie (zie bijlage 3.i ). Er

bestaat geen gevaar voor alkalisatie (SAR = 1,0 :dat is erg laag, ondanks het

feit, dat de koncentratie natriuroionen relatief hoog is, in vergelijking met

andere metingen in de regio)'en evenmin voor alkalisatie {RSC = 0).

Het water heeft met een EC van 0,3 mmho/cm ' wel een zekere, maar kleine kans

op verzouting. Op sommige bodems in het dal van San Luis (zoals delen van Las

Cañas), bestaat de kans, dat bij onvoldoende drainage, na verloop van tijd ver-

zouting gaat optreden. Er valt echter voldoende regen om de bodems uit te spoe-

len.

Ket dal zelf wordt oedraineerd door enkele beken, waarvan de Río Vari, de Que-

1' In tabel 3.4 staat voor de EC een waarde van 300 mmho/cm. Dit moet ongetwij-
feld een foutje zijn; vergelijk de EC van zeewater : 100 rcmho/cm. Bedoeld is
een EC van 300 umho/cm = 0,3 mraho/cm. Dit klopt ook ongeveer net de koncentra-
ties van de ionen uit het vervolg van tabel 3.4.



brada El Chiquirin en de Quebrada San José de belangrijkste zijn. Voor irrigatie I
hebben deze echter nauwelijks betekenis, vanwege de geringe debieten.
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HOOFDSTUK 4 AKTUELE SITUATIE

In dit hoofdstuk wordt de aktuele situatie in het dal van San Luis geschetst.
Eerst wordt ingegaan op de bevolking van San Luis. Daarna wordt de infrastruk-
tuur beschreven, waarbij aan bod komen onderwijs, gezondheidszorg, drinkwater-
en voedselvoorzieningen, technische assistentie, transport en behuizing. Ook
wordt ingegaan op de voorzieningen van het naburige Somoto. Vervolgens komt het
grondbezit en het landgebruik aan de orde. De verschillende grondbezitters
worden nader belicht in de paragrafen 5 tot en met 7 van dit hoofdstuk, waarbij
ingegaan wordt op hun voornaamste problemen.

In de laatste paragraaf van dit hoofdstuk worden de ontwikkelingen van het afge-
lopen jaar op een rijtje gezet.

4.1 Bevolking

Met betrekking t o t de.bewolking i n de va l le i z i j n er geen betrouwbare gegevens

beschikbaar. Op z i j n best kan er een schatting gemaakt worden,gebaseerd op de

neest betrouwbare te r beschikking staande gegevens.

Tabel 4.1 Bevolkingscijfers van het dal van San Luis.

Los Hnos. Martinez

El Naranjo

Las Limas .

Motuse

La Presa

El tlodeo

El Catro

Vluchtelingen u i t Santa

Emilia ondergebracht in

Motuse

Totea1

625 {eigen onderzoek sept. 1983)

269 (HED 1983)

48 (JHR Somoto 1981)

no ( ,, )
190 { . , )

200 { , , )

150 {MICOIN/CDS 1983)

150 (informatie UHAG sent. 1983)

1742

Tabel 4.2 Bevolkingscijfers di rekte omgeving van het dal van San Luis .

El Tamarindo

Cacauli

El Melonar

235 (JHR Sonvoto 1981)

1463 (HICOIH/CDS 1983)

EOS (JHR Somoto 1981)

tt
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Het inwoneraantal van de vallei heeft pas sinds kort deze omvang door de aan-

komst van de mensen uit Cusmapa in Los Hnos. Martinez en de vluchtelingen uit

Santa Emilia in Kotuse. Ook het inwoner aantal van El Cairo is gestegen door de

vestiging van nieuwkomers.

Over het bevolkingsverloop in de toekomst kan weinig Riet zekerheid gezegd

worden,dit zal net name sterk afhangen van de vorm waarin eventuele ontwikke-

ling plaats vindt. Cijfers over momentele leeftijds- en sexe verhoudingen in de

vallei evenals cijfers over natuurlijke aanwas zijn niet bekend. Aangenomen mag

worden "ethter dat zij niet veel zullen verschillen met die van het dept. Hadriz

in samenstelling

Tabel 4.3a Bevolkingscijfers dept. Hadriz

TOTAAL

T tl
36670

V
S57J8

URBAAN

T
lfïül

H
7579

V
0172

RURAAL

T
5ÜG7G

H
^CCl

V
265fi6

Tabel 4.3b (zie ook figuur'4.1)

GEBOORTES

T
3627

Urb.

790

Rur.

2837

STERFTES

T
808

Urb.

326

Rur,

482

HAT. AANWAS

T
2819

Urb.

464

Rur.

23Ü5

Bron:INEC 1981

De Hat. aanwas voor het ruraal gebied komt dan op 4.23Ü .Van migratie uit de

vallei naar andere gebieden is ons n\eU gebleken, ten afwijkende invloed heeft

misschien wel het grote aantal nieuwkomers in de val lei.Onder hen zou het aantal

ouderen onder-vertegenwoordigd kunnen zijn.

Gaat men nu uit van het geschatte aantal inwoners van de vallei en het door PROHOR-

T£ gehanteerde gemidoelde van 5,5 3.6 personen per familie dan wonen er in de val-

lei ongeveer 290 5 315 families. Ook staan dan in de vallei een zelfde aantal hui-

zen daar prakties elke familie op het platteland eigen huisvesting heeft.

Het spreidingspatroon van de bevolking (zie ook kaart; 4.1) is als volgt. In het *

vlakke deel zeer versprei d-jover het algemeen bulten de oude hacienda grenzen ,-

langs de zuid- en westrand in losse comrounidades. Dit patroon is ontstaan ten tij-

de van de vorming van Het grootgrondbezit (zie ook Hfst. 2).

4.2 Infrastruktuur en voorzieningen.

Onderwijs
In tabel 4,4 wordt een overzicht gegeven van de verschillende scholen in het dal

en hun leerlingen aantallen

Tabel 4.4 Lijst met scholen

Los Hnos. Martinez

El Naranjo

El Iguaje

El Cairo

ndien in de direkte omgeving

El Tamarindo

Cacau1{

El Melonar

159

45

25 (andere bronnen melden 30 S'50)

Geen gegevens bekend

Geen gegevens bekend

143

25

Bron:MED 1983.

Het betreft hier in alle gevallen lagere scholen. In de vallei zijn ook in vrij-

wel alle comunidades volwassenen onderwijs kollektieven aanwezig voor alfabetise-

ring en verder onderwijs aan volwassenen. Cijfers over de precieze omvang en het

funktioneren van deze kollektieven waren niet Verkrijgbaar.

De onderwijzers van de lagere scholen komen in bijna alle gevallen uit Somoto.en

gaan dagalijks op en neer.

Gezondheidszorg

Vlak buiten het als vallei afgebakende gebied,in ET Tamarindo,ligt een Puesto de

Salud (medische Dost}. In de vallei in Los Hnos. Martinez is een tweede gepland.

Realisatie hiervan is (vlgs.PRONORTE) in de nabije toekomst te verwachten. Momen-

teel komt er eenmaal per twee weken een arts uit Somoto op bezoek in Los Hnos.

Martinez. De MINSA is bezig met de opleiding van Brigadas de Salud,bestaande uit

bewoners uit het dal om zo een betere eerste hulp te kunnen verlenen.

Drinkwater

Een aantal comunidades beschikt over een goede drinkwatervoorziening in de vorm

van een bron (Motuse.El Cairo) die voldoende water levert van een goede kwaliteit.

Anderen (El Naranjo,Los Hnos. Martínez) hebben problemen betreffende kwantiteit,

kwaliteit of bereikbaarheid. In hun geval komt het water uit kleine putjes in de

oever van de Rio Coco of uit een van de vele quebradas.



Technische assistentie

De verschillende Coöperaties in de vallei en omgeving ontvangen technische assis-'
•tentie van Reforma Agraria in Sotnoto. Normaal gesproken neemt één technikus twee
koöperaties voor zijn rekening. De technici zijn vaak pas aan een landbouwschool
afgestudeerden met weinig ervaring.
De koöperatie Los Hnos. Martinez ontvangt niet alleen assistentie van de R.A. maar
ook van PRONORTE en voor wat betreft de voeding van de kinderen van de INSSBI.
Dit laatste in de vorm van de C.I.R. en voorlichting en opleiding van vrouwen in
de koöperatie inzake voeding van kinderen.

Voedselvoorziening
In de vallei zijn geen normale winkels te vinden. Hel is er in San Luis den Centro
de Abastecimiento Rural (centrum voor rurale voedsel voorziening) en heeft elke
comunidad een Puesto de Abastecimiento bestaande uit een betrouwbare -soms uit één
van de basisorganisaties afkomstig- persoon die vanuit zijn huis zorgdraagt voor
de verkoop van eerste levensbehoeften zoals: spijsolie,zeep,bonen,rijst etc*
De produkten komen van de ENABAS uit Somoto en moeten daar door de mensen zelf ge-
haald worden.

Oogstopslag
In de vallei zijn geen officiële oogst opslagplaatsen te vinden. De boeren moéten
voor hun eigen opslag zorgen. Voor de tabak is men nu bezig een aantal droogschu-
ren te bouwen zodat de tabak in het vervolg in de vallei zelf gedroogd kan worMen.
Als een kleine boer zijn oogst wil verkopen zal hij die naar Somoto moeten brengen
of opslaan en wachten tot de ENABAS langskomt.

Transport
Er is geen enkele vorm van openbaar vervoer van en naar de vallei of in de va l le i .
De mensen zi jn afhankelijk van het verkrijgen van een l i f t als men geen eigen'vér-
voer middel ter beschikking heeft (paard,ezel.ciuildier.òsserikãr)
Op itet trajekt Somoto - Los Hnos. Hartinez/tabacalera is er v r i j regelmatig ver-
keer. Verder de vallei in neerit het verkeer sterk af.
Voor het vervoer van produkten is het mogelijk in Somoto een auto te huren.

De ontsluitingswegen naar de vallei z i jn van redelijke kwaliteit en in alle jaar-'
getijden berijdbaar. De wegen in de vallei zelf z i jn in het algemeen van slechte
kwaliteit en zi jn voor auto's vaak alleen toegankelijk als z i j beschikken over een
vier-wielaandrijving.
Er zi jn afgezien van een hangbrug voor voetgangers geen bruggen over de Río Coco,

zodat deze r iv ier in het natte jaargetijde een onoverkomelijke barriere vormt voor
het verkeer als de waterstand erg hoog wordt.

woningen

De meeste woningen in de vallei zijn opgetrokken uit leem met een pannen- of bla-
derdak. Ook treft men nog wel rieten behuizingen aan.

Veelal bestaan deze optrekken uit twee kamers waarbij buiten een keuken is inge-
richt.
Een uit zondering vormen de huizen in Los Hnos. Martinez. Zij bestaan uit een ge-
fundeerde houten onderbouw met een golfplaten dak.

Voor alle andere voorzieningen is men in eerste instantie aangewezen op Somoto
op een afstand van tien kilometer.

Hier treft men afdelingen aan van belangrijke instellingen als Reforma Agraria,
(tech. assistentie),BND (kredietverlening),INSSBI (welzijn).MICOIN/ENABAS (opkoop
en verkoop van 1andbouwprodukten en voedsel),IRENA (herbebossing).INAA-COSUDE
(drinkwatervoorziening) bovendien kantoren van de diverse basisorganisaties als
ÜNAG en FSLN, reparatiewerkplaatsen, een veearts, een redelijk geouti11eerd hos-
pitaal, middelbaar onderwijs, een busstation met verbindingen naar de'rest van het
land en enkele winkels voor een aantal"duurzame konsumptiegoederen en landbouwbë-
nodigdheden.

Voor specifieke aankopen of opleiding moet men naar Esteli£op een afstand van on-
geveer zeventig kilometer)en in bijzondere gevallen naar Managua (op een afstand
van ongeveer tweehonderd kilometer).
Tussen Somoto, Esteli en Managua zijn goede - zij het soms overbelaste - busver-
bindingen aanwezig.
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4.3 Grondbezit

4.3.1 Landhervorming

Na de overwinning heeft de staat grote hoeveelheden land in bezit gekregen, vooral

gekonfiskeerd van gevluchte Somozisten en later ook onteigend op basis van de

landhervormingswet (zie bijlage 4.1). Tot onteigening kan worden overgegaan

wanneer aangetoond is dat de gronden van een bedrijf, boven een bepaalde groot-

te, niet voldoende benut worden.

Op deze gronden van de staat, of liever: van het volk (APP), zijn veelal staats-

bedrijven gevestigd; voor een deel ook zijn de gronden overgedragen aan boeren,

individueel of in koöperaties.

Geheel konforro de landelijke politiek, is de hervormde grond in San Luis naar

een staatsbedrijf gegaan, maar voor een deel ook aan koöperaties overgedragen.

Aan individuele boeren is geen grond overhandigd; een belangrijk deel van de grond

is echter in parti kul iere handen gebleven

4.3.2 Werkwijze inventarisatie

Na de revolutionaire triomf is het nationale kadaster overgegaan in het nieuwe

INETER. Dit instituut heeft nu de taak het grondbezit te administreren. De Infor-

matie is echter nog zeer onvolledig; bovendien wordt ze centraal beheerd en is

zeer moeilijk beschikbaar omdat bijvoorbeeld de kadastrale kaarten van vooral de

grensgebieden niet ter inzage zijn in verband met de permanente oorlogsdreiging.

In vrijwel alle gevallen zijn bezitsgrenzen niet roet topografische metingen vast-

gelegd. Voor eigenaren was het aantrekkelijk slechts een frafctie van hun grond op

te geven, in verband met de grondbelastingen. Zeker In bergachtige en extensief

benutte gebieden als in het geval van San Luis was deze onderschatting ook

moeilijk te ontkrachten.

Wanneer nu een overdracht van gronden uit handen van de staat plaats vindt, moet

officieel een topografische oppervlaktemeting geschieden, waarmee de grenzen

vastgelegd worden.

In San Luis is dit nog in geen van de gevallen gebeurd. Op zijn gunstigst zijn

grenzen door de RA op luchtfoto's gezet, aan de hand van kavel scheidingen die

op de foto waarneembaar zijn; vervolgens is de oppervlakte dan met behulp van

planimetrie bepaald. In het algemeen is de bezitsscheiding in het veld (prikkel-

draad, muurtje) dus de meest legale akseptatie van de grondrechten.

In deze studie zijn gegevens net betrekking tot het grondbezit van koöperaties

en het staatsbedrijf verkregen via de genoemde luchtfoto's van de RA. Oe gegevens

met betrekking tot het overige grondbezit, en ook de aanvulling en eventuele

wijziging van het bezit van het staatsbedrijf en de koöperaties, zijn achterhaald

door navraag bij lokale informanten, kenners van het dal (vooral de UNAG).

Wat beterft het priveebezit Is slechts een beeld verkregen van het aantal eige-

naren, waar deze grond hebben en een schatting van hun oppervlaktes. Het resultaat

Is in kaart gdbracht en hieruit is een lijst opgesteld van partikuliere grond-

bezitters in het dal en omstreken, verdeeld in buurtschappen, mini-valleitjes op

basis van naamgevingen door de bewoners.

4.3.3 Grondbezit

In de beschrijving van de geschiedenis is toegelicht hoe het hacienda-systeem de

achtergrond heeft gevormd voor het bezit van land in grote hoeveelheden.

In het dal van San Luis wordt het grootste oppervlak beslagen door het APP-San

Luis. Oe koöperaties, .die alle vier een grondtitel hebben gekregen, zijn geor-

ganiseerd volgens een CAS.

Tabel 4.S geeft een overzicht van de verdeling van de grond in het dal over de

kategoriën APP, CAS en partikulier (op kaart 4.2 is dit in beeld gebracht).

tabel 4.5 Grondbezit van het "vlakke" deel van San Luís

bezitsvorm

APP-San Luis

Hnos. Martínez

CA. VSsquez

C. Maldonado

0. LQpez

totaal CAS

privee

totaal

(ha)

4387

606

435

196

280

1517

(bron gegevens)

(RA, 1980)

(titel RA, 28-05-83

29-12-82

17-07-81

28-05-83)

niet beschouwd

bezit

(ha)

1770

154

35

63

193

145

945

in vlakke deel .,

{X totale vlakke deel)

56

14

30

totaal - 3160 100

(bron: gegevens totaal: RA; gegevens vlakke deel: eigen onderzoek)

Tabel 4.6 geeft een indruk van het partikuliere bezit in San Luis. Het is het

resultaat van de grondbezitsinventarisatie. Beschouwd zijn de partikulieren die

grond hebben in het als vlak gedefinieerde deel. Voor elke gebiedseenheid is

vermeld hoeveel partikulieren er grond hebben en in welke grootteklasse hun

totale bezit valt, dat wil zeggen inklusief hun oppervlaktes buiten het vlakke



deel. In zijn uitgebreidheid staat het in de lijst van partikuliere grondbezit-
ters (bijlage 4.2); hierin zijn ook eigenaren opgenomen die geen grond in het
vlakke deel hebben, maar wel er direkt aan grenzen.

tabel 4.6 Schatting partikuliere grondbezit in het "vlakke" deel San Luis

situering oppervlak aantal eigenaren in de situering
in vlakke totaal per grootteklasse van hun totale bezit (ha)
deel -700 700-500.500-350 350-200 200-100 100-
(ha) (stuks) (stuks)

Sitio Santa
Cruz 655 9 - - 3 3 2 1
vallei Río
Vari 100 5 2 - 1 - 2 -
Los Ranchos,
tot San José 140 2 - - 2 - - •
langs de

Río Coco _70 5 _ _ . _ . .

totaal 945

(bron: eigen onderzoek}

Partikulier bezit in het vlakke deel.
Ruim een kwart van het vlakke deel is in partikuliere handen (tabel 4.5).
Hiervan is weer een 70S gesitueerd in Sitio Sta. Cruz de Caire; deze is verdeeld
over negen eigenaren, waarvan zeven afkomstig zijn uit twee families.
Noordelijker, langs de westelijke grens van APP-San Luís, ligt nog 15% van het
partikuliere aandeel; dit valt binnen het bezit van twee eigenaren.
In het dal van de Rio Vari ligt vervolgens 10Ï, verdeeld over vijf eigenaren.
Ten slotte is er nog slechts 5%, welke valt binnen het areaal van ca. vijf
eigenaren en gelegen is aan de oever van de Río Coco: in El Limón (drie stuks)
en ten zuiden van de Rio Coco, vooral bij El Naranjo (ca. 2 stuks).

PartikuJier bezit in het steilere deel.
Een vlak deel wordt begrensd door een minder vlak deel (zie ook par. 4.2, reli-
ëf).
In het geval van San Luis is dit in het noorden het gebergte, oplopend naar
Mesas AlcaySn; dit valt nog binnen het APP-San luis.
In het oosten wordt de vallei afgeschermd door de heuvels die vanaf El Limón
oplopen richting Mesa Citninguasca; dit gebied is in handen van één familie, en
verdeeld over vier leden.

Het gebergte ten westen, steil oplopend richting Montaña El Horno, is groten-,
deels ook grootgrondbezit (voornamelijk drie eigenaren-families): San José,'San
Antonio, Los Ranchos.
In het zuidwesten vormen de bergen Cerro Motuse en Cerro El Horno de begrenzing;
deze vallen binnen de grond van ëén partikulier, die verspreid over enkele
municipios ca. 3500 ha heeft, en de CAS "El Horno"
Keer naar het zuiden, bij-de Coco tussen Cerro Las Canoas en Cerro El Melonar,
behoort de grond aan de CAS "CA. VSsquez".
Vanaf Cerro El Melonar naar het noordoosten, langs de Río Coco tot Las Tapias,
is het landschap zeer reliëfrijk zonder een uitgesproken begrenzing in de vorm
van een heuvelrug. Het grondbezit is hier meer gefragmenteerd. Om een idee te
krijgen: langs de Rio Coco, buiten de CAS'en "C;A; Vâsquez" en "Hnos. Martinez"
om, liggen kavels van cai 12 eigenaren. Drie behoren aan eigenaren die in totaal
meer dan 350 ha hebben; ëén Is van een eigenaar met ca. 350 ha; zes kavels aan
eigenaren met tussen de 350 en 100 ha en drie aan mensen met minder dan 10 ha.

0e cerros, de bergachtige delen, om het dal heen zijn dus vrijwel uitsluitend
In grootgrondbezit.
Er valt nu een groffe indeling te maken in kategorieën grondbezitters; in de
paragrafen aktueel grondgebruik en partikulieren wordt hier nader op ingegaan:
a- Campesinos pequenos (arme boeren); deze beschikken over een "klein" areeal

(minder dan 100 ha).
b- Campesinos medianos (midden boeren); deze bezitten wat meer grond (100- 500

ha).
c- Gran Producción (kapitalistische bedrijven);deze bezitten grote oppervlak-

ten, vaak in verschillende gebieden; In San Luis zijn híer éên tot drie
bezitters onder te plaatsen.

Pacht of huur speelt geen rol van betekenis in San Luís. Mel is gesignaleerd
dat grootgrondbezitters die in San Luis grond hebben elders nrond huren.
Ook kant het bij kleine en midden boeren voor dat men elkaars koeien weidt, op
basis van een vergoeding.
Deel pacht en andere vormen van extreme uitbuiting van arbeid (zie hoofdstuk 2,
geschiedenis), zijn na de revolutie verboden, maar vermoedelijk nog niet geheel
uitgebannen; in elk geval "kraken" landloze boeren nu grond van grootgrond-
bezitters (dal van Río Yari o.a.) en ook van APP-San Luis, zonder duidelijke
tegenprestatie.
Overdracht van gronden tussen partikul ieren vindt zeer weinig plaats. In de
vallei zegt men: er wordt niet gekocht en niet verkocht; er is In feite dus
geen prijs. Voor de revolutie vonden er regelmatiger transakties plaats. Toch
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is het nu niet verboden grond te verhandelen, deden van de huidige terughoudend-
heid zou kunnen zijn dat men eerst een aantal ontwikkelingen (ekonomische.
juridische) wil afwachten.

4.4 Grondgebruik

Het landbouwkundig gebruik van San Luis is opgedeeld in dat voor de akkerbouw en
dat voor de veeteelt; verder is er nog een onderverdeling gemaakt naar de kwali-
teit van de weide. Tabel 4.7 geeft het resultaat van de inventarisatie van de
bestemming van het vlakke deel van San Luis ; ze is gebaseerd op kaart 4.4.

tabel 4.7 Gebruik "vlakke" deel van San Luis tijdens de primera 1983

gebruiksklasse
per bezitsvorm:

partikul ier CAS APP
. (oppervlakte in ha)

totaal

bouwland 50
verbeterde weide
weide met meer dan 60% bedekking
net gras en onkruid 665
onkruid en struiken 230

100
-

125
220

230
70

670
800

380
70

1460
1250

TOTAAL 945 445 1770 3160

(bron: eigen onderzoek)

Er is een duidelijke relatie tussen de aard en hoedanigheid van het grondbezit
(par. 4.3) en het soort gebruik dat de grond is opgelegd.
Het APP-San Luis is opgedeeld in twee funktionele eenheden, díe onder twee ver-
schillende ondernemingen vallen. De ene betreft de geïrrigeerde tabaksteelt;
aan het begin van de natte tijd (primera) zijn er 35 ha geplant en voor het
einde zijn er ca. 70 in produktie genomen.
Oe andere eenheid houdt zich bezig met de veeteelt; de akkerbouw, tijdens de
primera 1983 een 200 ha voedselgranen en. In beperkte mate, groenten, valt
hier' ook onder. Den akkerbouw Is namelijk voor de zelfvoorziening van de arbei-
ders van de veeteelt-UPE.

Bij de koBperaties is de akkerbouw ook in de eerste plaats gericht op dekking
van de zelfvoorziening. De koöperatie Unos. Martinez heeft een kleine 30 ha
een deel van het jaar onder irrigatie) om ook voor de markt (groenten) te
produceren.
Het totale oppervlak dat (tijdelijk) geTrrigeerd wordt was .tijdens de postrera

1983 dus ongeveer 100 ha.
Ook de akkerbouw van de Individuele boeren is voor de zelfvoorziening; de
arme boeren leggen zich hier voornamelijk op toe wat betreft hun eigen bedrijfs-
voering en de midden boeren houden In de eerste plaats vee.
De arme boeren bevinden zich In de vallecitos, steile beekdalletjes (San José.
San Antonio, etc.); hier hebben ze ook milpas, percelen die tijdelijk bebouwd
worden, op traditionele wijze. In het dal komen ook milpas voor, van krakers
(landloze boeren, die voorheen feodale arbeidsrelaties hadden, of van de arme
boeren uit de heuvels).
De akkerbouw wordt verder behandeld in paragraaf 5.1.

De veeteelt is erg extensief, zowel In het dal als eromheen, vooral door de ge-
aardheid van het klimaat en het reliëf. Alleen op het APP is een kleine opper-
vlakte wefdegrond van redelijke kwaliteit. In paragraaf 5.2 wordt de verwaar-
lozing van de weiden onder andere toegelicht.

Dij de behandeling van elk van de organisatievormen van de produktie, het
staatsbedrijf, de koöperaties en de partikulieren komt de aard van het grond-
gebruik uitgebreider aan de orde.

4.4.1 Het bonienbes tand

San Luis is vrijwel geheel ontbost. Het dal bestaat voor het grootste deel uit
verwaarloosde weiden, met veel onkruid en struiken (tacotales, kleiner dan 5 m ) .
Bomen van meer dan 5 m hoogte komen slechts sporadisch voor, en wel op de
volgende plaatsen:

1- Het bos bij de Carbonera. Deze plaats wordt zo genoemd omdat er tot voor kort
houtskool werd geproduceerd, voor de verkoop. Het totale oppervlak bedraagt ten
hoogste 200 ha, geheel binnen het APP-terrein. Het bos is van het type droog-
tropisch.
Een deel van het bosje ligt op het vlakke deel van San Luis, globaal het meest
waardevolle deel; men schat zo'n 50 ha. Hier komen verspreid voor Robles (Tace-
buia pentaphyila). Het IRENA kenmerkt het als zeer belangrijk; het zou de enige
plaats zijn in Las Segovias waar een populatie van dergelijke grootte natuurlijk
voorkomt. Ook komen er andere waardevolle soorten voor (konstruktie), naast "•
struiken. 0e bomenpopulatie Is echter al aangetast, onder meer door kap ten
behoeve van de bouw van Hnos. Martinez en door het aanleggen van enkele milpas.
Het overige deel van het bos heeft een minder grote heterogeniteit, en is
gedegenereerd bos; het heeft een geringe natuurlijke regeneratie.
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2- Oe rivieroever van de Rio Coco. Hier komt een grote verscheidenheid aan
houtsoorten voor (primair bos), waarvan enkele zeer waardevol. De riviervlakte
biedt door haar vochtigheid een gunstige ekologische omstandigheid voor het
ontwikkelen van een rijke bosvegetatie. In de loop der jaren heeft het bos-
bestand te lijden gehad door houtkap op kleine schaal, en zeer recentelijk
door ontginning van gronden (bouwland Unos. Martinez en van de tabak-UPE).

3- Plaatselijk in de quebradas. Voornamelijk in de bovenloop van de grotere
quebradas komen bonen voor (El Chiqurin, San Antonio en Río ïari). Deze plaat-
sen zijn moeilijker toegankelijk voor de houtexploitant; bovendien zijn ze
niet geschikt voor de landbouw.

4. De hellingen buiten het eigenlijke dal. Vooral van belang is het bestand den-
nebomen, in associatie met natuurlijk grasland ("silvopastoral"). De dennen
komen onder meer voor op de berg EL Horno, ten zuidwesten van het dal, bij
San Antonio en in de richting van Mesas Al caySn.

Dichtheden van het dennenbestand zijn moeilijk Jan te geven; in elk geval
zijn ze gering. Een dunne populatie ten westen van San José bevat bijvoorbeeld
tien volwassen exemplaren (Pinus Oocarpa) per hektare.

4.5 Organisatie van de produktie

In de voorgaande paragrafen is al ingegaan op de verschillende vormen van grond-
bezit in het dal en de samenhang met het grondgebruik.
Er bestaat in Nicaragua een grote verscheidenheid aan vormen van organisatie van
de landbouwproduktie. In San Luis treft men alle (hoofd)vormen aan.
In deze paragraaf worden deze afzonderlijk beschreven, in samenhang met de pro-'-
duktie zelf. De koBperaties worden stuk voor stuk beschreven, de staatsbedrijven
en de partikuliere producenten, verdeeld over de verschillende klassen boeren,
en van alle vormen worden in het kort doelen en problemen beschreven.

4.5.1 De koöperaties

Er liggen vier koöperaties (tabel 4.3), alle van het type CAS, d.w.z. volledige
samenwerking rond de produktie door de leden. Opgemerkt dient te worden dat de
koöperaties zeer recentelijk ontstaan zijn. Voor de situering gelieve men kaarten
4.3, grondbezit, en 4.5 en 4.6, das Mercedes, resp. Motuse, te beschouwen.

De koöperatie Hermanos Martínez is het meest uitgebreid bestudeerd. Als proble-
men zijn onder meer naar voren gekomen het organisatie aspekt en het lage ken-
nisnivo. De oppervlakte geschikte landbouwgrond Is ook beperkt; de helft van de
in de overdracht genoemde gronden bleek overigens Inseptember 1983 nog niet ge-

tabel 4.8 De koöperaties In het vlakke deel van San Luis; sept. '83.

naam

Hermanos Martínez
Carlos Alberto Vasquez
Constantino Maldonado
Orlando Lõpez

vestiging

Las Mercedes
El Naranjo en omgeving
El Cairo
Hotuse

leden

118
48
17
55

oppervlakte (ha)

totaal

606
435
196
280

bouwland

34
28
32
70.

(bron: Reforma Agraria en eigen onderzoek)

identificeerd. Een uitgebreide behandeling van deze koöperatie vindt men in het
rapportdeel 'Los Hermanos Martínez'.

De leden van C.A. Vasquez zijn allen afkomstig uit de comunidad El Naranjo;
korte tijd zijn ze in de vorm van een CAS georganiseerd geweest. De gemeenschap
was erg achtergebleven; buiten de Junta de Directiva van de koöperatie (5 men-
sen) kan geen van de leden lezen of schrijven. Andere problemen zijn: het af-
wezig zijn van goed drinkwater en transport, Slechts iets meer dan de helft
van de leden werkt full-time; de rest alleen wanneer ze zin heeft. Behalve
dit gebrek aan arbeidsdiscipline vormt,ook de mobilisatie een belangrijke aan-
tasting van de produktie: bijna de helft van de leden was onder de wapenen ten
tijde van de zaai van de postrera (sept. 1983).
Haast de semi-getechnificeerde landbouw, waarvoor de banklening verkregen is,
zaait de koöperatie ook nog op traditionele wijze, 'al espeque'. Dit gebeurt
op de minder goede gronden, op telkens wisselende percelen, met het zaad, dat
over is. Verder heeft men privé ook nog 'milpas' voor de zelfvoorziening.
Bij de rivier kunnen 14 ha voor de tuinbouw benut worden; in '84 hoopt men hier-
voor een pomp aan te schaffen.

De veestapel zal verbeterd en uitgebreid worden, maar voor het verkrijgen van

de lening moet eerst het land ontgonnen en ingericht worden; de huidige veesta-

pel, verkregen na kbnfiskatie doòr de staat, moet overigens nog afbetaald worden.

De koöperatie C. fialdonado heeft als zodanig de meeste ervaring in de zone. In
1980 is men begonnen met 5 leden. De koöperatie staat bekend om haar goede funk-
tioneren, vermoedelijk voor een belangrijk deel te danken aan haar kleine leden-
tal en geleidelijke ontwikkeling. De families wonen allen bijeen in de 3 gebou-
wen van de voormalige hacienda. Men heeft de beschikking over 70 ha vlakke land-
bouwgrond, maar men gaat zich vooral toeleggen op de veeteelt. In september 1983
had reen ongeveer 100 runderen in gemeenschappelijk bezit
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De koíiperatie Orlando L6pez had tot augustus 1983 23 leden. Er werd echter niet
gemeenschappelijk gewerkt, en men kreeg geen technische bijstand van een land-
bouwvoorlichter. In juni '83 is in de zonale kommissie gebracht (door het FSLN),
dat er-in Hotuse een nederzetting gewenst was. Later is besloten tot de vestiging
hiervan; de begeleiding is in handen van het FSLN en de UNAG. De te vestigen fa-
milies komen ui t de comunidad Santa Emilia, di rekt aan de grens net Honduras,
in het noord-westen van de municipio Somo to. 32 van de 52 leden van de (coöpera-
t ie JOSÉ Adam Pérez (CCS) ui t Santa Emilia zouden in september en oktober naar
Hotuse verhuisd z i jn . Een deel van het bouwland, dat vanaf september ontgonnen
werd is nog op t i j d voor de postrera ingezaaid met bonen en sorghum.
Moeilijkheden zi jn te verwachten in verband met de uitgereikte oppervlakte.
Deze l i j k t voor de veehouderij en de extensieve landbouw aan de krappe kant;
mogelijkheden voor irr igat ie zi jn er niet. Drinkwater daarentegen l i j k t voldoen-
de voorhanden: aan de voet van de heuvels zi jn natuurlijke bronnen.

Direkt ten zuid-westen van het dal l ig t het land van de voormalige haciendas
Santa Soledad en El Horno. Dit land is toegewezen aan de CAS Hilario SSnchez,
die 30 leden t e l t . Hen was zich in september nog aan het organiseren. Hen heeft
de beschiking over zo'n 1100 ha heuvelachtig land, met weides, die nen van goede
kwaliteit noemt. Naast de veeteelt zal men zich toeleggen op de bosbouw en de
teelt van Henequén (sisal).

Aan de rand van, het dal tenslotte liggen nog drie koöperaties, allen CCS.
- El Rodeo l ig t in de buurt van EL Limón, in het oosten van het dal. Ze te l t

23 leden, waarvan enkelen grond hebben in het als vlak gedefineerde deel, ten
noorden van de Río Coco.
- Germán Pomares Ordonez l ig t in het westen van het dal, b i j El Tamarindo. Ze

bestaat ui t 32 leden, die samen meer dan 200 ha land bezitten. Aan het begin
van de natte t i j d heeft de bank hen voor 55 ha mais entonen krediet verleend.
De overige gronden verbouwt men tradit ieel.
- El Reptil te l t 11 leden en l ig t in de Valle Cacauli.

In dat laatste dal is verder nog een CAS in oprichting.

4.5.2 De staatsbedrijven

De grond van het APP- San Luis is ondergebracht b i j twee staatsproduktie-een-

heden (üPE's).
De tabak-UPE is onderdeel van de empresa Oscar Turcios. De tabak is van het type
Burley, voor sigaren van exportkwaliteit. De prijzen hebben een v r i j hoog en
stabiel nivo op de wereldmarkt en de tabak wordt gezien als een goede deviezen-

bron. Regio I Is hiervan de belangrijkste producent en de produktiekapaciteit
in Jalapa, het tabakscentrum van de regio Is erg aangetast door verwoestingen
aangericht door de contras

Zeer belangrijk is ook de werkgelegenheid waarin de tabak voorziet (zie para-
graaf 6.2.1 werkgelegenheid). Er werken al zo'n 150 mensen, vooral u i t Somoto.
Enige mate van participatie In de bedrijfsvoering is nog niet gerealiseerd, In
de zeer korte t i j d . Op de langere termijn is aktieve organisatie van de ar-
beiders zeer gewenst.
Het projekt van de tabaksteelt, en in de toekomst mogelijk andere projekten
(hoofdstuk 6), maakt gebruik van een hoge technologie-input. Het is duidelijk
een overheidsinsantie dergelijke aktiveiten in elk geval plaats te laten vinden
op de overheidsbedrijven. Deze hebben in dezen schaalvoordelen: de produktie-
eenheid is grooten deze is nog weer georganiseerd binnen een empresa die
op alle terreinen voorzieningen biedt.

Op de aangrenzende koiiperatie Hermanos Martínez wil men bijvoorbeeld ook tabak
telen, maar deze zal een minder verzorging eisende variëteit z i jn (Rubio, voor
de binnenlandse markt).

De andere nroduktie eenheid richt zich op de veeteelt en is onderdeel van de
empresa Baldovinas u i t Ocotal.
Volgens de planning van het HIDINRA voor haar veeteeltaktiviteiten (grootscha-
l ig) l i g t San Luis in de zone van de vetmesterij, het gebied waar slechts korte
t i j d vers gras beschikbaar is . Deze zonering (zie bijlage 5.2, veeteelt) is
echter bedoeld voor een toekomst, wanneer de veebezetting optimaal is .
Voorlopig is deze in de regio nog veel te laag en is er in het gebied voor de
vetmesterij nog voldoende grond om ook het vee te fokken enop te kweken.
In de winter van 1983 bedroeg de veestapel van de veeteelt-UPE ca. 1300 stuks,
dat zi jn 1080 zogenaamde grootvee-eenheden. De oppervlakte niet-bouwland (zie
paragraaf grondbezit en grondgebruik) was 6650 mzs (4700 ha); de veebezetting
is dus 0,16 gve per mz (0,2 per ha), wat slechts 40% is van de door de RA als
goed mogelijk geachte 0,4 gve per mz in de extensieve veeteelt.
De meeste welden zijn echter bedekt met struikgewas of bos zodat de veebezetting
b i j de huidige omstandigheden v r i j hoog i s .

Hen wil de oppervlaktes langzaam ontginnen. Nieuwe inzaai van gras, infrastruc-
tuur om een rotatiesysteem te kunnen realiseren en dergelijke vergen enorme
investeringen, die zich hooguit op langere termijn terugbetalen.
In het noorden, vlak b i j San Antonio, heeft men al twee kunstmatige lagunes,
die gevuld worden door de quebrada daar na het regenseizoen af te tappen.

Van de twee staatsproduktie-eenheden zal die van de veeteelt nog geruime t i j d



nodig hebben om het land voldoende produktief te maken. Die van de tabak wordt
vooral ook belemmerd door de onveilige situatie. De kostbare produktiemiddelen
vormen een goed doelwit voor sabotage (pomp, tabaksschuren; de machines worden
hierom zelfs steeds naar Somoto gereden, dat op bijna 10 km l i g t ) . Voor het
funkti oneren van de tabaksproduktie is een brug ook onontbeerlijk; dagelijks
moeten de arbeiders de r ivier over en worden er ook materialen en produkten
over de Río Coco gezet.

4.5.3 Partikuliere, producenten

In de paragraaf over het grondbezit is al een indeling van grondbezitters
gegeven. In aansluiting hierop kan de volgende indeling in partikuliere
producnten geschetst worden:

- Kleine boeren/semi-proletariërs.
Deze verbouwen voedselgewassen voor de zelfvoorziening, gebruik makend met
traditionele methoden. Voorheen waren dezen meestal deel van feodale
arbeidsverhoudingen en seizoensarbeid (koffie, katoen) of loonarbeid (vee-
teelt, tabak) is noodzakelijk om het bestaansminimum te bereiken. De
grond gebruiken ze nog als in de tijd van voor de revolutie en is nog
geen eigendom.

- Kleine boeren.
Hun grond gebruiken ze voor de extensieve veeteelt en de ze1 fvoorzienings-
akkerbouw; soms wordt er een klein overschot bonen verkocht. De oppervlaktes
zijn v r i j groot (tot 100 ha) maar het bestaansnivo b l i j f t erg laag door de

• geringe produktiviteit (klimaat, reliëf) en het geringe investeringsvermogen
(de veestapel is zeer beperkt door onder andere roof in de oorlog).

- Midden boeren.
Deze hebben hetzelfde grondgebruik als de voorgaande kategorie (veeteelt,
zelfvoorziening), roaar het bedrijf is groter en er wordt ook gebruik geraaakt
van loonarbeid. Dikwijls is men voor de inkomensvorming niet geheel afhanke-
l i j k van het bedrijf (enkelen hadden een hoofdberoep in Somoto, ftanagua of
Ocotal'en doen de veeteelt er als hobby b i j ) .

- Grote boeren/kapitalistische sektor.
• Hieronder kan tenminste één {producent ui t Somoto, die dagelijks ook een paar

100 l i t e r melk afzet) gerekend worden en mogelijk nog twee andere grootgrond-
bezitters. Dezesektor is geheel afhankelijk van loonarbeid.

Na de revolutie treedt er een krisis op in de extensieve veeteelt door het
afschaffen van feodale arbeidsrelaties en het verplicht stellen van een minimum
loon (zie paragraaf 5.2 veeteelt). De midden boeren en vooral de kapitalistische

sektor, die in het algeneen gegarandeerd waren van gratis arbeid, worden hier
zwaar door getroffen.

De kleine boeren zi jn zeer gebaat b i j subsidie- en voorlichtingsprogramma's
voor de akkerbouw en veeteelt. Ze zijn echter moeilijk te organiseren omdat ze
tamelijk verspreid wonen en geen l id zi jn van de UNAG. Hun mogelijkheden om
buiten hun eigen bedrijfsvoering geld te verdienen zijn sterk verbeterd de
afgelopen t i j d (minimum loon, tabak, e t c ) .

De midden boeren zijn evenals de kleine boeren ook weinig georganiseerd; en-
kele zijn wel l id van de Union de Productores de Base.Evenals b i j kleine boeren
komen er wel samenwerkingsvormen voor als gezamelijke bewerking van een akker
De grootste producent van San Luis is l i d van de FAGANIC, de belangenorganisatie
voor de grote veeboeren.

Het extensieve systeem van de midden en vooral de grote producenten, dat geba-
seerd was op uitbuiting van de arbeid, zal om voort te bestaan zich om moeten
vormen; hiertoe zullen echter ook grote kapitaalsinvesteringen gedaan moeten
worden.

4.6 Recente ontwikkelingen

Het dal van San Luis Mas tot voor kort zeer dun bevolkt en extensief benut.
De revolutie vanl979 heeft hierin enige verandering gebracht. Een deel van het
grootgrondbezit werd gekonfiskeerd, waarmee de staat een groot deel van het dal'
in handen kreeg.
In eerste instantie is men hier doorgegaan met de extensieve veehouderij, op een
UPE, een staatsproduktie-eenheid.
In de loop van de laatste vier jaar zi jn in het dal enige koöperaties gevormd.
De eerste was in het westen van het dal, b i j El Cairo. De leden zijn in 1980
georganiseerd door de ATC (de UNAG bestond nog niet) en afkomstig ui t Somoto
en Cacauli.
Ook b i j Hotuse vestigden zich nieuwe mensen, afkomstig u i t de grensstreek. In
1982 wordt de CCS b i j El Naranjo, van leden die allen ui t de comunidad afkomstig

z i jn , een CAS.

In 1983 komen de gebeurtenissen in het dal in een. stroomversnelling. Eerst is er
de komst van een 100 families uit de grensstreek Cusmapa, zuidwestelijk van
Somoto. Ze vestigen zich op het landgoed Las Mercedes, onder de naam Los Herma-
nos Martínez.
Het geweld Is ook in het dal zelf merkbaar. In juni vluchten de arbeiders van de
houtskoolbranderij, zodat de werkzaamheden gestopt worden; later, in september,
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wordt de infrastruktuur van de werkplaats verwoest. De arbeiders waren afkomstig

u i t voornamelijk Somoto. Na deze akties durfden ze hun werk niet voort te zet-

ten (de carbonera l i g t erg afgelegen, in een onveilig gebied) en z i jn nu

werkloos.

Ook vinden er ontvoeringen plaats. Eind augustus bijvoorbeeld z i jn 3 bewoners

van het dal verdwenen, die aan het werk waren b i j Los Ranchos. Dezen woonden

in huizen b i j San José, in het noorden van het dal ; na d i t voorval z i j n vier

families hiervandaan naar Cacau]Í gevlucht.

Boeren die in de ¡coöperaties georganiseerd z i jn krijgen wapens van de overheid

om hun eigen mi l i t i e te vormen. Vestiging van koöperaties in het dal levert zo

ook militair-strategische winst op: het hele gebied ten noorden van Somoto

wordt vei l ig gemaakt.

Omstreeeks augustus arriveert een nieuwe groep vluchtelingen in het dal. Het is

de hel f t van een 60 families die de grensstreek b i j Sta. Emilia bewoonden,

direkt ten noordwesten van San Luis. De overigen zouden ontvoer d z i jn naar

Honduras. De UNAG vangt de mensen op. Ze kunnen zich vestigen op het landgoed

Motuse, dat nu of f ic ieel overgedragen wordt. Samen met de mensen die vroeger

als landarbeiders op de hacienda woonden en de mensen die de afgelopen twee

jaar gearriveerd waren wordt de CAS Orlando Lopez gevormd. In september z i jn

er bonen ingezaaid om in de eerste levensbehoefte te kunnenvoorzien. De mensen

wonen voorlopig grotendeels in tenten maar in de droge t i j d gaat er gewerkt

worden aan een-nieuw dorp, mogelijk volgens het model van Los Hermanos Martínez.

Ook op het staatsbedrijf San Luis Is er een snelle ontwikkeling geweest in het

jaar 1983. Al in '62 werd een kavel in de buurt van de Río Coco geïrrigeerd

voor de groenteteelt. Het ^afgelopen jaar is het geïrrigeerde areaal sterk u i t -

gebreid. In apri l is men begonnen roet de ontginning van 35 ha voor de tabaks-

teelt en in september al kon men voor de eerste fceer oogsten. Aan het eind van

diezelfde maand kwamen drie tabaksschuren gereed. Nieuwe tabak was al ingezaaid:

in de postrera zou bijna 70 ha overgepland worden.

In oktober ook moest 38 ha ingezaaid worden voor de produktie van verbeterd

zaaigoed, eveneens onder i r r i ga t ie . Het betreft hier een gezamelijk projekt van

HIDINRA en PRONORTE.

Beide projekten zouden in de toekomst sterk uitgebreid worden. De plannen hier-

voor worden beschreven in paragraaf 6 .1 .
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HOOFDSTUK 5 DE POTENTIES VAN SAN LUIS

In dit hoofdstuk worden de potenties van het dal geschetst en de beperkingen
aangegeven. Er Is met name gekeken naar de landbouwkundige aspekten, maar ook
de bosbouw krijgt enige aandacht.
Eerst wordt Ingegaan op de mogelijkheden van de akkerbouw. Het produktienivo
van de basisvoedselgewassen is aan de lage kant onder zei fvoorzieningsomstandig-
heden. Het enige technische assistentie moet het mogelijk zijn de produktie te
verhogen, maar vanwege de onregelmatige neerslag zal deze toch ver achter blij-
ven bij de mogelijkheden in de rest van het land. De irrigatie richt zich
hoofdzakelijk op de meer kapitaalintensieve gewassen, zoals tabak, groenten en
zaaigoed.

In paragraaf 5.2 wordt ingegaan op de mogelijkheden van de veeteelt. Momenteel
wordt het veeteelt areaal sterk onderbenut, maar met in acht neming van een
aantal maatregelen moet het mogelijk zijn de produktie te verhogen.
Vervolgens wordt ingegaan op de Irrigatie mogelijkheden aan de hand van de
vraag van de atmosfeer en het aanbod van water door de Río Coco. De optredende
debieten stellen een maximum aan de te irrigeren oppervlakte.
Oe ekologie stelt andere beperkingen aan het grondgebruik. In paragraaf S.5
worden erosie en instand houden van de bodemvruchtbaarheid behandeld, voor de
verschillende vormen van grondgebruik. Herbebossing "speelt een belangrijke rol
bij het stimuleren van een gunstige ekologie; deze wordt in dezelfde paragraaf
behandeld, samen met andere aspekten van bosontwikkeling.
In de laatste paragraaf van dit hoofdstuk worden de potenties en beperkingen
samengevat. Aangegeven wordt wat de ontwikkelingsmogelijkheden zijn voor het
grondgebruik.

5.1 Oe akkerbouwproduktie

Zoals vernield staat in paragraaf 4.4 is de akkerbouwproduktie buiten het APP-
gebied voornamelijk gericht op de zelfvoorziening. De voedselgewassen worden
geteeld op verspreid liggende percelen tussen het weidegebied. Ook kan dat gebeu-
ren in de buurt van het woonhuis, in de beekdalen en verspreid tegn de berghel-
lingen. Er wordt vooral mais sorghum en bonen verbouwd.

Het behulp van gegevens van landbouwvoorlichters van het CATIE en Reforma Agra-
ria, eigen onderzoek en literatuurstudie zijn we iets te weten gekomen over de
teeltmethodes in de streek en zijn schattingen van de opbrengsten onder ver-
schillende omstandigheden gemaakt; dit wordt uitgebreid besproken in bijlage
5.1.

In de zeifvoorzieningsiandbouw teelt men mais en sorghum vaak in mengteelt en
bonen vooral In monokultuur of gezaaid als tweede gewas in de natte tijd tus-
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sen de afrijpendè mais.

De mengteelt van mais en sorghum komt vaker voor naarmate de omstandigheden on-
gunstiger zijn: ontoereikende regenval, een bodem met gering vochtvasthoudend
vermogen of op steile hellingen. De opbrengsten zullen onder dergelijke om-
standigheden in de orde van grootte liggen van : - 650 kg mais/ha, 1000 kg
sorgum/ha en 400 kg bonen/ha.
In het nabijgelegen Cacauli is gekonstateerd, dat men de gewassen mais, sorghum
en bonen vaak in een min of meer vaste verhouding teelt: 60% mais en sorghum
mengteelt en op de betere 40Ï mais, gevolgd door bonen. Onafhankelijk van het
totale grondbezit blijft deze verhouding ongeveer gelijk (tussen 0,5 en 4 ha).
Het behulp van bovenstaande opbrengsten valt uit te rekenen, dat de boer en
zijn gezin voor de zelfvoorziening genoeg hebben aan zo'n 2 - 2,5 ha. Daarnaast
zou een geldinkomen verworven kunnen worden door de verkoop van een deel van
de bonenoogst of ddo loonarbeid te verrichten voor een grote boer of in koffie-
en katoenoogst.

Met betere gronden en verbeterd zaaigoed kan de produktie toenemen tot naar -
schatting 1300 kg mais/ha en 650 kg bonen/ha. Onder deze omstandigheden heeft
de boer voor de zelfvoorziening genoeg aan 1 - 1,5 ha.

Het de onregelmatige regenval blijft de akkerbouw steeds een riskante onderne-
ming. De risiko's zijn te verkleinen met behulp van irrigatie. Bij een betrouw-
bare wateraanvoer zal de produktie mogelijk kunnen stijgen tot 2 Ton mais/ha en
1 Ton bonen/ha. De investeringen, die daarvoor nodig zijn, zullen echter hoogst-
waarschijnlijk niet opwegen tegen de verdiensten bij de huidige marktprijzen
van de basisvoedselgewassen. Daarbij komt nog dat irrigatie slechts mogelijk is
op een beperkt areaal in de buurt van de Río Coco (zie par. 5.4).

Voor wat betreft de koöperatieve ontwikkeling is de verbouw van basisvoedsel-
gewassen niet lonend om bijvoorbeeld de voorzieningen te kunnen betalen. De ver-
bouw van voedselgewassen zou men kunnen beperken tot de zelfvoorziening: daar-
naast zou men een andere aktiviteit hebben. Dat kan bijvoorbeeld zijn de vee-
teelt, geïrrigeerde groenteteelt, het werken op een staatsbedrijf of als sei-
zoensarbeider in de katoen- of koffieoogst.

Willen mensen zich vestigen in een nieuwe nederzetting, dan kan overwegen de
technische assistentie vooral te richten op een komnercieel aantrekkelijke ak-
tiviteit en daarnaast de mensen, zeker in de overgangssituatie, de gelegenheid
geven hun voedselgewassen op traditionele manier te laten verbouwen. Daartoe
zou een koöperatie voldoende bouwland moeten hebben.

' ' 'Hierbij is uitgegaan van een basismenu van mais en bonen. De sorghum Is In
principe voor het vee, maar in geval van tekorten aan mais wordt het ook voor
menselijke konsumptie gebruikt. Voor verdere aannames zie bijlage 5.1.

5.2 Veeteelt

In de paragrafen 4.4 Grondgebruik en 4.5 Organisatie van de produktie is duide-
lijk geworden, dat veeteelt in San Luis het grootste beslag op de gronden legt
en dat ze zonder uitzondering erg extensief is. In deze paragraaf wordt de vee-
teelt in het kort behandeld; een verdere toelichting staat in bijlage 5.2.
In het verleden is In San Luis de ontwikkeling van de veeteelt gepaard gegaan
met uitbreiding van het grootgrondbezit. Wanneer weidegrond onbeperkt beschik-
baar is, vormt veeteelt de meest aantrekkelijke vorm van grondgebruik, zelfs al
Is de weide van matige kwaliteit. (Bij minimale investeringen kan men het inko-
men bijna evenredig laten toenemen roet de uitbreiding van de oppervlakte).
Het oude.extensieve systeem was gebaseerd op "mediería", "colonato", "renta en
trabajo", etc.: een grote veeboer gaf enkele tientallen beertjes een perceel
uit. Dezen moesten het land ontginnen en bebouwden het een, soms tweejaar (mil-
pas). Vervolgens moesten ze als tegenprestatie voor het landgebruik gras in-
zaaien- voor de grootgrondbezitter en ook de weidegronden onderhouden; dit alles
zonder betaling.

Ka '79 zijn dergelijke praktijken verboden. Het oude systeem kon niet meer
voortbestaan, omdat de wettelijke minimumlonen te hoog waren; de bruto winst-
marge werd te gering. Hierdoor werden er minder nieuwe weiden gevormd en de
bestaande minder onderhouden. Deze afname in de beschikbare weide veroorzaakt
weer overbeweiding van de bestaande, waardoor de weiden zich niet voldoende
kunnen herstellen en sterk achteruit gaan.
De veestapel was overigens al erg gereduceerd ten gevolge van de grote droogte
van 72/73, die tot massale slacht noopte, en de verwikkelingen ten tijde van de
revolutie (roof, smokkel).

De veeteelt is gericht op de vleesproduktie, maar in het natte seizoen wordt er
ook gemolken {"doble propósito").
De geringe produktiviteit verklaart men uit het optredenvan de lange droge tijd,
die ernstige beperkingen stelt m.b.t. voer en water voor het vee
Het aandeel van de kleine boeren in de vleesproduktie is de laatste tijd toege-
nomen in de zone. De kleine en midden boeren zijn nu erg afhankelijk van de
handelaren, die het vee tegen lage prijzen opkopen, Ze zijn nu, evenals de ko-
operaties gedwongen tot het zelf opfokken en ontwikkelen van het vee, dat nog
vetgemest moet worden.

In de natte tijd worden de weiden onderbenut, vooral omdat het onder de huidige
omstandigheden onmogelijk is meer vee te weiden in de droge tijd.

De verdringing door het in de 60-er jaren geïntroduceerde Jaraguá-gras van meer
voedzame soorten heeft de kwaliteit van de welden ook aangetast. JaraguS vergt
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minder onderhoud, maar 1s ook meer dominant.
De veestapel is van het traditionele soort, welke weinig produktief is, maar
goed aangepast aan het zeer extensieve beheer.

De veeteelt (vetmesterij) lijkt in de zone veel rendabeler, dan de verbouw van
voedselgewassen. De beloning is echter laag en de produktie moet derhalve effi-
ciënter gemaakt worden. Hen heeft niet een systeem ontwikkeld van beheer van
weide en veestapel dat de beperkingen van klimaat en, nu ook, beschikbare goed-
kope arbeid optimaal tegengaat.

Een intensievere veeteelt die rekening houdt met de mogelijkheden van de zone
moet de volgende, deels aanvullende, elementen bevatten:
1- Een geschikte rotatie.

Bij rotatie- of seizoensbeweiding wordt het gebruik van een deel van het
grasland uitgesteld tot de grasvegetatie een betrekkelijk rijp stadium heeft
bereikt. Hierdoor wordt de kwaliteit van de weide verhoogd (betere begra?; .
zing) en kan ze ook langer in het droge seizoen begraasd worden (hooi In de
wei laten staan). Omdat de onkruid- en struikenvegetatie niet bevorderd
wordt (bij een vrije beweiding graast het vee juist het beste gras), is het
branden ook niet meer jaarlijks nodig (minder onderhoud).

2- Meer weide inzaaien. .
Vervanging van de onkruidvegetatie die nu de welden bedekt door JaraguS is
al een grote verbetering.

3- Verbetering van de hooitechniek.
In de huidige landbouw zaait men vaak halverwege de tweede regenperiode gra-
nos básicos, die dan geen kolf meer vormen maar als veevoer dienen (guate);
dit wordt echter slecht gekonserveerd.

4- tntroduktie van bomen en struiken waarvan het blad of de peul goed eetbaar
is voor vee (pastos silvestres). De bomen moeten wel regelmatig gesnoeid
worden of begraasd opdat ze niet te groot worden en het grasoppervlak aan-
tasten. In het algemeen is deze begroeiing ook gunstig voor steile en arme
gronden. In de koöperatie Hermanos Martínez wordt hiermee geëxperimenteerd.

5- Meer gebruik van krachtvoer.
Door haar hoge voedingswaarde vormt ze een belangrijke aanvulling van het
hooi in de droge tijd. De exportiandbouw levert grote hoeveelheden voeder-
koncentraten; de prijzen liggen echter.te hoog.

6- Intrduktie van hoog-produktieve snijgrassen (pastos de corte).
Deze wordt pas effektief bij irrigatie. Bijvoedering in de droge tijd is een
absolute voorwaarde voor het houden van eelkvee en ook on kleine - en midden
boeren en koüperaties minder afhankelijk te maken van handelaren die jong
vee opkopen.

7- Rasverbetering, ziektebestrijding, etc.
Deze maatregelen gaan vaak samen. Vooral voor een ruime verhoging van de
melkgift zijn deze nodig. Een vereiste Is dan wel een goede voedervoor-
ziening.

Deze verbeteringen eisen hoge investeringen (afrastering, eenvoudige silo's,
drinkwatervoorziening, verbetering weide door arbeid en graszaad, e t c ) ,
deels op lange termijn gericht.
Het is'belangrijk geleidelijk te werk te gaan. Begonnen moet worden met
verbetering van het weide beheer zodat het vee langer in de weide kan grazen
(tot februari i.p.v. december). Vervolgens moet er gewerkt worden aan de kon-
servering van groenvoeders of produktie in de droge tijd (irrigatie).
Naast gesubsidieerde investeringsprogramma's (er bestaan programma's voor
weideverbetering en kunstmatige Inseminatie bij de RA) zal de voorlichting
essentieel zijn. De leden van de (coöperaties hebben doorgaans weinig ervaring
net vee; het zijn ex-landlozen, voorheen zonder vee of ze richtten zich zuiver
op zelfvoorziening..

6.3 1rri gati emogeli j kheden

In paragraaf 3.1 werd al aangegeven, dat een van de belangrijkste beperkende
faktoren voor de landbouwkundige ontwikkeling, de schaarse en onregelmatige
regenval is. In bijlage 5.1 is uitgewerkt, welke maatregelen de boeren in het
gebied nemen, om ook in droge jaren te overleven. In bijlage 5.3 wordt de nood-
zaak van irrigatie aangetoond, gebruikmakend van de neerslaggegevens van Somo- - •
to (dagcijfers) en de gemiddelde potentiële verdamping inOcotal (expirimenteel
bepaalde maandcijfers).

5.3.1 Supplementaire irrigatie

Zoals eerder betoogd, zijn de mogelijkheden voor irrigatie in het dal beperkt
tot de onmiddel ijke nabijheid van de Rio Coco. De beken, bronnen en putten zijn
alleen van belang voor de drinkwatervoorziening van mens en dier. Gebruik van
dit water zal vermoedelijk beperkt blijven tot een groententuintje hier of daar;
deze mogelijkheid is alleen van lokaal belang.

In bijlage 5.3 wordt aangegeven, dat irrigatie ook in de regenperiode erg be-
langrijk is. Om met enige zekerheid een behoorlijke opbrengst te verkrijgen, is
irrigatie onmisbaar, zeker als er op hoog technologisch nivo geproduceerd wordt. /
Als we globaal de waterbehoefte berekenen van een mais-bonen rotatie (zie bijlage

5.3a ),dan zien we, dat juli en november de beperkende maanden zijn, voor wat
betreft de oppervlakte, die men zou kunnen irrigeren met een beperkte hoeveel-
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heid water.

•Irrigatie in de maand juli

De netto waterbehoefte in de maand juli is ongeveer 120 mm, oftewel 4 mm/dag.
Nemen we een efficiëntie aan van 75Ï, dan wordt de bruto waterbehoefte
5,3 mm/dag.

Uit tabel 3.3 kunnen we halen, dat het debiet van de Río Coco in de maand juli
in 75Ï van het aantal geregistreerde jaren, tenminste 0,25 ra /s is. Stellen we
verder, dat er slechts 12 uur per dag geirrigeerd wordt, dan kunnen we bereke-
nen, dat de maximaal te irrigeren oppervlakte 220 ha is. Met andere woorden, in
drie van de vier jaren levert de Rio Coco voldoende water om gedurende de pri-
mera in totaal 200 ha te bevloeien. Van elke vier jaar gebeurt het 1 keer, dat
er te weinig water is; dit valt natuurlijksamen met die jaren, dat de water-
vraag het hoogste is.

Irrigatie in de maand november

In november zijn er minder problemen te verwachten. De rivier voert over het
algemeen meer water dan in juli. Bovendien kan men bij het zaaien enigszins
voorspellen hoe groot de afvoeren in november zullen zijn aan de hand van de
neerslag in de eerste maanden van de regenperiode en aan de hand van de af-
voeren zelf bij de zaai. Zijn deze laag, dan moet men de gewassen aanpassen
of jn te zaaien oppervlakte beperken.

De bruto waterbehoefte is ook in november 5,3 mm per dag; de rivier levert
in 75? van het aantal jaren meer dan 1 m per seconde, zodatde "irrigeerbare"
oppervlakte meer dan 800 ha bedraagt.
NB: De uitgevoerde berekeningen kan wat opgevoerd worden door periodes van 10

dagen te bekijken.
NB: Met gebruik van nachtreservoirs zou men de "irrigeerbare" oppervlakte

kunnen uitbreiden of tenminste de risiko's kunnen verminderen tijdens
de "droge" jaren. Als men echter al het water aan de Coco gaat onttrekken
kan men grote problemen krijgen met de gebruikers benedenstrooms {voorna-
melijk veeboeren).

5.5.2 Irrigatie in de droge tijd

Op dezelfde mandier als we de "irrigeerbare" oppervlakten berekend hebben
voor de primera en de postrera, kunnen we deze bepalen voor de droge tijd.
Nemen we een gemiddelde gewaskoëfficient van 0,8 en hanteren we.dezelfde
75%-grens, dan vinden we dat er in december nog 120 ha bevloeid kan worden

en in januari nog slechts 7 ha. Dit zou tot de konklusie leiden dat irrigatie
met enige zekerheid niet mogelijk is na december. Het is echter zeer goed mo-
gelijk te voorspellen wat de rivierafvoeren zullen zijn gedurende de droge
periode. Is er in de regenperiode voldoende regen gevallen en zijn de afvoeren
(dus) hoog in november, dan kan men verwachten dat de afvoeren ook tijdens de
droge maanden relatief hoog zullen zijn. We hebben in het volgende gewerkt met
een norm van een gemiddelde van 1 m /s in november. Kijken we naar de tabel
3.3, dan zien we dat de seizoenen 72-73, 76-77 en 77-78 af zouden vallen. De
overige geregistreerde 7 jaren is landbouw gedurende de droge periode zonder
al te grote risiko's mogelijk. Wanner we een gemiddelde gewaskoëfficient van
0,8 aannemen, dan kan berekend wotden dat in 5 van de 7 jaren (71Ï) de vol-
gende te irrigeren oppervlaktes geen problemen opleveren:

in december - 600 ha
in januari - 300 ha
in februari - 130 ha
in maart - 60 ha

Deze voorwaarden zijn zeer globaal. Een iets nauwkeuriger berekening is gewenst,
maar we kunnen ruwweg konkluderen, dat het mogelijk Is in december 100 ha in
te zaaien met gewassen met een korte groeiduur, als de afvoer van de Coco in
november gemiddeld tenminste 1 m /s bedraagt. Is de afvoer lager in november,
dan moet men minder dan 100 ha Inzaaien.

5.5.3 Optimalisering watergebruik

In het voorgaande is tamelijk star vastgehouden aan 3 vaste zaaitijdstippen:
eind mei, half september en half december. Met gebruik van irrigatie is daar
meer mee te schuiven, zodat de piekbehoefte aan machines, arbeid en opslag-
ruimte (en ook water) beter zijn te spreiden. Zo zou men de piek in de vraag
naar landbouwmachines, direkt na de eerste regenval in mei, aanzienlijk
kunne verminderen door het geven van een grondbewerkingsirrigatie voor het
regenseizoen. Hiermee bereikt men tevens dat de eerste regens beter opgevang-

en kunnen worden en daarmee een meer optimale benutting van het regenwater.
Omdat de Coco echter in mei, voor de regens7vaak in het geheel geen water voert
zou de mogelijkheid bekeken moeten worden een deel van de gronden in februari
al te ploegen, namelijk die gronden, die niet gevoelig zfjn voor winderosie.

Het grondgebruik moet afgestemd zijn op de draagkracht van de vallei, dat wil
zeggen zonder de natuurlijke hulpbronnen uit te putten.

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I



De huidige vegetatie van San Luis is verwaarloosde weide, het resultaat van
ontbossing en regelmatig branden (zie bijlage 5.4, ontstaan ekologie).
Maatregelen gericht op bodem k onsei-ver ing in het wei debe he er zijn daarom erg
belangrijk. Maar ook in de akkerbouw en de bosontwikkeling staan deze centraal.

Erosie en natuurlijke hulpbronnen.
Het gebied heeft natuurlijke omstandigheden die sterk erosiegevaar opleveren,
wanneer de natuurlijke vegetatie aangetast wordt.
Het klimaat (zie paragraaf 3.1), met de lange droge tijd, heeft tot gevolg dat
de vegetatie niet voldoende kan regeneren en dat vervolgens de regens aan het
begin van de natte tijd gekoncentreerd vallen op de minder beschermde bodem.
De regenintensiteiten zijn niet bijzonder hoog, en voor Nicaragua zelfs laag.
Hetzelfde geldt voor de hoeveelheid regen per bui. De erosieve kracht van de
neerslag is dus niet bijzonder hoog.
De bodems zijn in het algemeen erosiegevoelig. De zware kleigron^n door hun
beperkte doorlatendheid in vochtige toestand; de overige bodems door hun ge-
ringere kohesie, waardoor ze, vooral in onvolledig bedekte toestand, de neiging
hebben tot s t rit ktuurversl echter ing (kleiig) onder Invloed van de erosieve
kracht van de neerslag.
Rond de vallei liggen de bodems onder vaak lange hellingen. De topografie maakt
deze extra kwetsbaar voor erosie, daar het water versneld afstroomt én minder
gelegenheid heeft om in de bodem te dringen.

De bodems zijn in het algemeen ook arm, waardoor de natuurlijke produktiviteit

beperkt is.

Bodemkonservering en weide.
Een dichte en kontinue grasvegetatie vormt de beste bescherming van de bodem
tegen erosie, beter zelfs dan een bosvegetatie.
Bij gebruik van graslanden voor beweiding moeten wel maatregelen getroffen
worden om de vegetatie niet te zeer aan te tasten (zie bijlage bij paragraaf
5.2). Dverbeweiding en onjuiste toepassing van branden tot gevolg dat de bodem
minder beschermd raakt tegen neerslag en afstromend water.
De onderbeweiding van het laatste decennium heeft het positieve effekt dat de
erosie duidelijk af is genomen. Het vlakke deel vertoont een veelheid aan
erosiegeulen, die gezien de vegetatie in het algemeen tenminste enkele tien-
tallen jaren geleden ontstaan zijn. Deze zijn vermoedlijk het gevolg van over-
beweid ing en branden, gekombineerd met stortregens.
Door een juiste beweiding is branden niet ieder jaar nodig en indien er een
mogelijkheid geschapen wordt tot bijvoedering zal men zich minder genoodzaakt

zien vroeger in het droge seizoen te branden (zie bijlage 5.2). Wat betreft
de kwaliteit van de weiden moet opgemerkt worden dat de gangbare grassoort
Jaraguã een vrij matige bodembedekker is; de horizontale groei is beperkt.

Kruiden en struiken die in symbiose stikstof uit de lucht binden zijn ook
belangrijk voor behoud van de produktiviteit van de weiden.

Bodemkonservering en akkerbouw.

In de traditionele akkerbouw worden gronden ontgonnen (milpas) en na enkele
jaren weer verlaten. Dit gebeurt vaak in steile gebieden, wat sterke erosie
tot gevolg heeft.
Deze vorm van "shifting cultivation" kan bedreven worden zonder te grote
schade voor de ekologie. Echter alleen wanneer de landdruk zeer laag is (toe-
lichting in bijlage 5.4). In de delen rond het dal waar de konsentratie boeren
relatief groot is, zoals bij El Melonar en El Naranjo en vooral Mesas Alcayan,
is het systeem ongeschikt gebleken. De gronden zijn dan te marginaal of de
braakperiode is te kort waardoor dit vermogen onderbenut wordt.
Op de koöperatis propageert de RA de maatregelen die nodig zijn voor een
permanente akkerbouw. Deze kan in het algemeen niet bedreven wordenop hellingen
groter dan 51 zonder ingrijpende 1andverbeteringen zoals terrasseringen.

Ontbossing.
Het is niet aan te tonen dat ontbossing in een bepaald gebied leidt tot vermin-
dering van de neerslag in het zelfde gebied. Negatieve beïnvloeding van het
klimaat op grotere schaal wordt wel aangenomen.
In elk geval is het negatieve effekt van ontbossing in de vorm van verlaging
van de. effektieve neerslag wel duidelijk. Er treedt een verhoging van de,opper-
vlakkige afvoer op en een versnelling van de afvoer uit het gebied. Dit heeft
tot gevolg wateroverlast in benedenstroomse gebieden en een verlaging van de
beschikbare hoeveelheid water door het seizoen heen.

Voor ontbossing van de oevers van de Río Coco moet gewaakt worden. Verdere
ontregeling van het hydrologisch regiem van deze rivier is behalve voor de val-
lei ook zeer schadelijk voor de landbouwontwikkeling in het direkt stroomaf-
waartse gebied (La Vigía).
Op de hellingen, waar nog verspreide bomen voorkomen, vindt nog steeds ontbos-
sing plaats ten behoeve van de houtexploitatie op kleine schaal en het maken
van milpas. 'De erosie hierdoor veroorzaakt is enorm. Bovenstrooms van San An-
tonio en, nog iets noordelijker, op de hellingen richting Mesas Alcayãn, zijn
vanaf de punten waar de bodembedekking praktisch verdwenen is enorme erosiegeu-
len te zien. Deze erosie Is deels van de afgelopen jaren, aangezien er geulen
lopen door milpas die pas enkele jaren geleden verlaten zijn.
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5.5 Bosontwikkeling

Uit de inventarisatie van het bonienbestand is gebleken dat het areaal bos in de
vallei zeer gering is.
In en vooral rond de vallei zijn grote oppervlakten alleen geschikt voor bosbouw,
door de helling en slechte bodemkwaliteit.
Het herbebossing van deze gebieden bevordert men bovendien ekologische verbeterin-
gen, zoals in de vorige paragraaf genoemd.
Ook is het op deze manier mogelijk - bij een goede selektie van de aan te planten
soorten - na een aantal jaren een stabiele bron van inkomsten te verkrijgen van
gronden die anders na verloop van jaren steeds minder op zouden leveren (tradi-
tionele landbouw).
Om aan deze doeleinden tegemoet te komen zal er een omvangrijke herbebossing
nodig zijn; beplanting met gewassen met een groeiduur van meerdere jaren kan
hier ten dele ook aan voldoen, zoals van henequén (een agave, geteeld voor d e #

vezelwinning).
Op de hellingen blijken weide en exploitatie van dennen ook samen te kunnen gaan.
Belangrijk voor de produktie van hout is te komen tot een betere beheersing van
de weidebranden.

Herbebossing van San Luis zou volgens plan van het IRENA in 1984 aangevangen wor-
den; nu is men bezig in andere zones. Gunstig hiervoor zal zijn de opzet van de
boonikwekerij voor het departement Madriz, op het terrein van de koöperatie Los
Hermanos Martínez {zie bijlage bij deelrapport Hermanos Martínez).
De plannen de houtskoolbranderij te heropenen (hoofdstuk 6) vragen zeer snelle
aktie, zowel in de aanplant van geschikte soorten, als in het scholen van de
mensen die de exploitatie hiervan ter hand gaan nemen in het bosbeheer. Op zich
is deze branderij erg belangrijk; in de regio is houtskool schaars, vooral in de
steden wordt er veel mee gespekuleerd.

Het IRENA is ook de aangewezen instantie om als raadgever te fungeren voor de
koöperaties en privee eigenaren die bereid zijn tot herbebossing over te gaan.
Vooral bij koöperaties kan het IRENA een belangrijke rol spelen inzake de voor-
lichting en opleiding van de leden; het IRENA-Somoto heeft hier echter nog geen
ervaring in.
Een goede basis is al aanwezig omdat de meeste campesinos zich bewust zijn van de
schadelijke, gevolgen die de ontbossing heeft gehad. Dit blijkt bijvoorbeeld uit
uitspraken als: "el monte hale el agua" (de bossen brengen water) en "la tierra
desaparece cuando los árboles desaparecen" {de grond verdwijnt wanneer de bomen
verdwijnen. Dit bewustzijn geeft ook mogelijkheden tot het rekruteren van

"boswachters" in het kadef van de al door het IRENA ontwikkelde plannen.

5.6 Potentieel landgebruik

Met betrekking tot het toekomstige landgebruik kan gezegd worden dat het zich
nog uit moet kristalliseren. Dit geldt zowel voor de staatsbedrijven als voor de
koöperaties; ook voor de partikuHere grondbezitter is de grond in belangrijke
mate produktiever te maken.

Uit de voorgaande paragrafen kunnen de volgende konklusies getrokken worden:
- De natuurlijke omstandigheden laten een kommercieel aantrekkelijke produktie
van basisgranen/voedselgewassen niet toe. Dez akkerbouw is allen voor de zelf-
voorziening interessant.

- De veeteelt lijkt voor grote delen van het dal de aangewezen grondgebruiks-
• vorm. Ze kan, indien aan bepaalde voorwaarden voldaan wordt, geïntensiveerd

worden.

- Het geïrrigeerde areaal aan de oevers van de R1o Coco kan nog uitgebreid wor-
den ten opzichte van de oppervlakte die in 1983 onder irrigatie was.

- Over het geheel genomen moet er aandacht geschonken worden aan erosiebestrij-
ding. Bijzondere aandacht moet uitgaan naar de herbebossing van de steilere
delen en quebradas in en rond het dal.

Deze punten zijn op de volgende wijze te kombineren:
- De meest geschikte gronden in de buurt van de Río Coco worden onder Irrigatie

gebracht. Te denken valt aan kavels die niet verder dan twee tot drie kilome-
ter van de rivier liggen (op grotere afstanden worden de infrastruktuur- en
pompkósten snel duurder). Vooral supplementaire irrigatie is belangrijk:
irrigatie om de droge periodes in de regentijd te overbruggen.
Op deze gronden teelt men vooral de meer kapitaals- en arbeidsintensievere
gewassen zoals tabak, groentes en mogelijk zaaigoed of voedergewassen. Hier-
mee moet voldaan worden aan de vraag naar werkgelegenheid, niet alleen voor
mensen uit Somoto, raaar mogelijk ook voor de leden van de koöperaties.

- In de beekdalen zou mogelijk ook op kleine schaal geïrrigeerd kunnen worden.
Dit biedt niet alleen goede mogelijkheid voor meer intensieve voedselland-
bouw, maar ook voor grasteelt door de veeteeltkoöperaties. Dit laatste op
grond van de gebleken noodzaak tot bijvoedering met snijgrassen.

- De overige vlakke gronden zouden, voor zover ze behoren tot een koöperatie ge-
bruikt kunnen worden voor een mengvorm van veeteelt en zelfvoorzieningsland-
bouw. Hierbij maken de percelen net voedselgewassen deel uit van het rotatie-
systeem bij de veeteelt: verwilderd of verwaarloosd weiland wordt opnieuw
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ontgonnen en één S twee jaar bebouwd en vervolgens ingezaaid met gras (analoog
aan het oude kolonaat- systeem; het belangrijke verschil is echter dat de
koöperatieleden zelf eigenaar zijn).

- Steilere delen kunnen gebruikt worden voor een mengvorm van veeteelt en bos-
bouw en eventueel voor de teelt van henequén, waarvoor PRONORTE een projekt
gaat starten.



hoofdstuk 6
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HOOFDSTUK 6 DE (WTHIKKELIHG

Gezien de mogelijkheden van de regio, is er uitgegaan van een landbouwkundige
ontwikkeling van het da] van San Luis. Bij zo'n ontwikkeling dient rekening ge-
houden te worden met de plaats van de vallei in de regio en het nationale en
regionale beleid (zie hoofdstukken 3 en 5 van het hoofdrapport) en de ter plaat-
se aanwezig zijnde mogelijkheden, alsmede de gevoelde problemen en de geuite
wensen van de bevolking.

Voor de vallei zijn de twee meest waarschijnlijke ontwikkelingslijnen naast el-
kaar gezet, namelijk een ontwikkeling met de als uitgangspunt de huidige bezits-
verhoudingen en de nadruk op staatsbedrijven, en een ontwikkeling met de nadruk
op koöperaties.
Voor een aantal aspekten die geselekteerd zijn naar hun belang voor de overheid
en bevolking is er een vergelijking gemaakt. Deze omvat de volgende punten:
werkgelegenheid, voedselproduktie, deviezen, veiligheid, infrastruktuur en voor-
zieningen, vluchtelingen en technisch nivo. Hierbij is uitgegaan van de in de
inventariserende basisstudie verkregen gegevens en rekening gehouden met de daar-
op gebaseerde konklusies en aanbevelingen, alsmede Riet de reeds bestaande
plannen.

In dit hoofdstuk komen eerst de bestaande plannen aan de orde, vervolgens een
verantwoording van de geselekteerde aspekten waarop vergeleken wordt en als
laatste de vergelijking zelf.

6.1 Bestaande plannen

Er bestaan verschillende plannen voor de nabije toekomst. In deze paragraaf
wordt samengevat wat aan de groep bekend is omtrent deze plannen, welke op een
enkele na ( de houtskool branderij) niet vastliggen.

6.1.1 Plannen wat betreft de irrigatie

Ten eerste is men van plan het geirrigeerde areaal sterk uit te breiden, vooral
op de staatsbedrijven.
Het geirrigeerde areaal bedroeg in september '83 ongeveer 100 ha. Daarvan nam
de koöperatie Hermanos Hartïnez er 35 voor zijn rekening. In september werd er
op de staatsbedrijben 35 ha tabak geirrigeerd op Las Cañas en 28 ha groenten op
La Vega.
De tabak wilde men In de postrera uitbreiden tot 70 ha en op Los Sal an» s en Los
Mangos wilde men 40 ha zaaigoed telen. Dat betekent dat er 1n totaal 150-170 ha
geirrigeerd zou worden ( zie ook kaart 6.1).



-REEDS ONDER t/WfiATi,
I OFftitiUPuACRTTElllAtet:

- . - . _ QUEBRflDrtS

—TOÓ— Hooereüfn
~3X



I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

Zowel het tabak-areaal als het zaaigoed-areaal wil men in de verdere toekomst
sterk uitbreiden. Men dacht wat betreft de tabak aan 210 ha en voor het zaai-
goed wordt gepraat over een uitbreiding met de kavels El terrero, La Flaca en
Los Aceitunos, waardoor de totale oppervlakte met zaaigoed op meer dan 250 ha
zou komen. Rekent men daarbij de geirrigeerde oppervlakte van Hermanos Martínez
en de plannen van de koöperatie van El Naranjo ora een 15 ha te gaan bevloeien,
dan zou de totale oppervlakte komen op meer dan 500 ha.
Het is realistisch om te veronderstellen dat de tabak op korte termijn gaat
uitbreiden. Mogelijk beslaat ze de gehele kavels Las Cañas (130 ha) en La Vega
(27 ha). Eventueel wordt deze oppervlakte op de middellange termijn nog uitge-
breid met de kavel La Muerte (ca. 35 ha). Het zaaigoe<l-projekt zal voorlopig
genoeg hebben aan Las Salamos enLos Mangos (40 ha). Op de middellange termijn
kunnen mogelijk ook El Terrero (33,5 ha) en een deel van La Flaca (ca. 50 ha)
in gebruik genomen worden, hetzij voor tabak, hetzij voor zaaigoed (en eventu-
eel voor veevoer).

Het is aannemelijk'dat El Naranjo volgend jaar ook 15 ha gaat irrigeren.
Samenvattend leveren de bovenstaande cijfers het volgende beeld:

september 1983 100 ha
december 1983 150-170 ha
korte termijn (1984) . ca.250 ha
middellange termijn (1986?) ca.370 ha

Kijken we naar paragraaf 5.3 waarin de beperkingen op het te irrigeren areaal
beschreven staat, dan kunnen we konkluderen dat er grote kans bestaat dat er in
de toekomst problemen op gaan treden met betrekkingen tot de waterverdeling,
net name in de maanden juli en augustus.
Het lijkt dan voorlopig ook niet voor de hand te liggen verder van de rivier
afgelegen kavels zoals Las Aceitunas te gaan irrigeren. Als men werkeljjfcL.àUe
370 ha gaat irrigeren bestaat er al een aanzienlijk risiko de hele rivier leeg
te pompen. Het is daarom niet aannemelijk dat men daarnaast nog eens zal pro-
beren andere, verder van de rivier gelegen kavels, zoals Las Aceitunas, te ir-
rigeren. Het zal bovendien erg duur worden, wat betreft pompinstallatie- en
brandstofkosten, om deze kavels te bevloeien.

6.1.2 Hieuwe nederzettingen

In augustus '83 vertelde de departementale vertegenwoordiger van Reforme
Agraria, dat er zich voorlopig geen nieuwe vluchtelingen meer in het dal
kunnen vestigen. Gebieden meer naar het oosten lijken betere mogelijkheden

te bieden (vooral door een meer gunstige neerslag). Een maand later echter vond
er een nieuwe uitbarsting van geweld plaats in het grensgebied, waardoor nog
eens duizenden mensen wegvluchtten. In zo'n noodsituatie is het niet ondenkbaar
dat 'er toch weer mensen gevestigd zullen worden in het dal.
Daarnaast was PRONORTE in dezelfde maand al in een verregaand stadium net de -
voorbereidingen voor een nieuwe nederzetting bij de houtskoolbranderij (zie ook
4.6 recente onrwikkelingen), waar men de ervaringen-opgedaan in Los Hermanos
Martínez kan gaan gebruiken.
Met het vestigen van een nieuwe nederzetting op dit terrein lijkt men een
sociaal-ekonomische met een strategische doelstelling te willen verenigen.
Enerzijds wordt er werkgelegenheid geschapen met de produktie van houtskool,
terwijl men anderzijds probeert zo een effektieve kontrole van dit deel van
de vallei, tot nu toe onbewoond, mogelijk te maken.
Het ligt in de bedoeling dat het IRENA ook technisch mee gaat werken, het
projekt heeft tenslotte met de bosbouw te naken. Opmerkelijk is, dat het
IRENA, op alle nivo's, pas ingelicht is na het formuleren van het projekt.
Men wil de mensen van de toekomstige nederzetting organiseren in een produktie-
kollektief dat zich in hoofdzaak richt op de houtskoolproduktie, en dat haar
eigen zelfvoorziening verzorgt uit de verbouw van basisgranen.
Er zullen ten hoogste 100 families geplaatst kunnen worden, vermoedelijk
vooral uit Somoto, o.a. de werknemers van de voormalige branderij. Binnen twee
maanden (vanaf november '83) wil men 80Ï van de voorziene.families vestigen.
Binnen een jaar wil men de maandelijkse produktie van 9000 "sacos" (1 zak = 45 kg)
houtskool halen. De totale produktie is dan ruim 40 ton per maand.

6.1.3 Andere plannen voor de koüperatieve ontwikkeling

Er is gekonstateerd dat de koöperatie Hermanos Martínez in werkelijkheid veel
minder land toegewezen kregen heeft, dan vermeld staat op de overdrachtsakte.
Erkend wordt dat de koöperatie recht heeft op de beloofde oppervlakte. Er bestaan
plannen Hermanos Martinez land te geven In de buurt van de nederzetting, ver-
moedelijk terreing van de APP-San Luis. Het stuk land bij Motuse zou dan overge-
dragen worden aan de koöperatie Orlando Lopez.

Aan de noordkant van het dal wonen boeren tegen de hellingen van Mesas AlcaySn.
Hen heeft problemen Riet de bodemvruchtbaarheid; er is sprake van een hoge druk op
het land. Bekend is dat de leden van de koöperatie Lucio Hernández uit deze
comunidad landbouw bedrijvan op het land van de App-San Luis. Er wordt over ge-
dacht deze "krakers" te legaliseren, hen grondrechten te geven.



Inwoners municipio Somoto:

Totaal Urbaan Ruraal

20.499 8.049 12.450

(bron: INEC.1981)

Het deze cijfers kunnen m.b.v. de formule: P = P (1 + r/100 ) een aantal
projekties uitgevoerd worden:

1985 23.880 inwoners (totaal)
1990 28.900
1995 34.976 "
2000 42.329

Hierbij wordt voor r genomen de natuurlijke aanwas van het departement Madriz, t>
weten 3.891X .

Over migratie zijn geen cijfers bekend, wel is gebeleken uit gespekken (SRM S « w
PRONORTE} dat er wel migratie plaats vindt met name onder jongeren.
De enige beschikbare cijfers over het aantal ekonoraisch aktieve personen zijn
afkomstig van het MIDINRA. Tussen de cijfers van het MIDINRA en de INEC zijn
echter aanzienlijke verschillen tussen de hoeveelheid inwoners 1n urbaan en
ruraal gebied en in mindere mate wat betreft het totaal aantal inwoners van de
municipio. "

Inwoners municipio Someto:
Totaal Urbaan Ruraal
19.222 4.629 14.593

(bron: HEOINRA, 1981)
Aantal personen ekonomisch aktief: 5.613

Vermoedelijk zijn de verschillen het gevolg van een andere indeling in urbaan
en ruraal gebied. Om echter toch een indikatie voor de toekomst te kunnen geven
wordt het door HIDINRA gegeven cijfer voor het aantal ekonomisch aktieven in-
gevoerd in de op de INEC-cijfers (betrouwbaarder ?} gebaseerde projekties.
Dit levert het volgende beeld op:

jaar tot. inwoners 27$ ekonomisch aktieven
1981 20.499 5.613
1985 23.880 6.447
1990 28.900 7.803
1995 34.976 9.443
2000 42.329 11.426

Ofwel als men het percentage ekonomisch aktieven op hetzelfde nivo wil houden
zij er de volgende aantallen nieuwe arbeidsplaatsen nodig:

6.1.4 Overige plannen

Men heeft wel genoemd dat de aktiviteiten van de staatsbedrijven meer rond de
rivier gekoncentreerd zouden worden. Dit betekent dat er verder van de rivier

af land vrij komt voor eventuele nieuwe nederzettingen.
Wat betreft de voorzieningen bestaan er de volgende plannen:
Een tweede medische post in de vallei, een kantoor van de END, tienda popular,
kantoren van de R.A., PRONORTE en diverse organisaties zoals de UNAG, en een
politieburo. Dit alles in de nieuwe nederzetting Los Hermanos Martínez (zie

deelrapport).
Binnen het kader van PRONORTE heeft men plannen voor de aanleg van een brug
over de Rio Coco en de verbetering van de wegen naar lealupe en Macuelizo.
Het IRENA tenslotte heeft een projekt voor de herbebossing van het departement.
Daarvoor is in 1983 een stuk land van de kob'peratie Hermanos Martínez ingeruimd
als boomkwekerij. Deze kwekerij gaat in de toekomst aan zeker 25 mensen werk

bieden.

6.2 Belangrijke aspekten bij de ontwikkeling

6.2.1 Werkgelegenheid

Uitbreiding van de werkgelegenheid is in heel Nicaragua noodzakelijk om iedereen
in de gelegenheid te stellen een behoorlijk Inkomen te verwerven. In eerste in-
stantie is vooral de uitbteiding van werkgelegenheid voor ongeschoolde tot laag
geschoolden van belang; hier zit vooral de werkloosheid en de verborgen werloos-
heid, aan hoger geschoold kader is vaak gebrek.
De municipio Somoto, waar de vallei San Luis deel van uitmaakt, ligt in een
enigzins verpauperde zone met weinig werkgelegenheid. De aanwezige werkgelegen-
heid is verdeeld over:

-akkerbouw (vnl. voor eigen konsumptie)
-veeteelt
-konstruktie
-nijverheid
-kantoren
-agro-industrie (alleen henequenverwerking, leerlooierij)
-overige (winkels, tortillerias, rosquillerias e.d.)

On een indruk te geven van de in de toekomst benodigde arbeidsplaatsen kunnen
we een aantal grove schatingen genaakt worden op basis van de weinige beschikbare
gegevens.
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jaar
1981-1985

11 -1990
" -1995
" -2000

aantal
834

2.190
3.830
5.813

(dit zijn echter minimum aantallen, er wordt naar gestreefd de werkloosheid te
verminderen.)

Gezien deze cijfers en de verborgen werkloosheid onder de ekonomisch aktieven
zal men zich In de komende jaren grote moeite moeten getroosten om arbeids-
plaatsen te scheppen.
Hierbij zou de vallei San Luis een rol kunnen spelen. Mogelijkheden liggen
bijvoorbeeld in de arbeidsintensieve produktie van tabak of tuinbouwprodukten.

6.2.2 Voedselproduktie

Op het moment moet Nicaragua voedsel importeren om te voorzien in de .behoeften
van de bevolking. Hiermee zijn aanzienlijke bedragen aan deviezen gemoeid, waar
het land niet overvloedig In is voorzien. Bovendien zijn er transportproblemen
bij de verdeling over het land, zodat het van belang Is dat ieder gebied (en koö-
peratie) tracht zijn eigen behoeften zoveel mogelijk te dekken

6.2.3 Deviezen

Zoals vermeld in het voorgaande, is er in Nicaragua ook een gebrek aan deviezen
om de noodzakelijke import van voedsel, machines, reserve-onderdelen etc. mee te
bekostigen (zie nationaal kader).
De situatie is des te nijpender geworden door de akties van de contra's in die
gebieden waar exportgewassen als koffie en tabak verbouwd worden, bv. in de
vallei van Jalapa. De verbouw van deviezen opbrengende exportgewassen als tabak
verplaatst naar minder onveilige gebieden zou een oplossing kunnen bieden.

6.2.4 Veiligheid

De ligging van de vallei San Luis in het grensgebied raet Honduras maakt het
gebied samen met zijn lage bevolkingsdichtheid en verspreide bewoning makkelijk
toegankelijk voor akties van de contra's.
In de afgelopen tijd zijn er een aantal akties geweest o.a. ontvoeringen en het
verwoesten van de houtskoolbranderij. Ook maken de contra's gebruik van het
gebied als doorgangsroute.
Het is In het belang van de bevolking en het zekerstellen van de produktie als

de gekozen ontwikkelingslijn de veiligheid in het gebied vergroot, (zie ook
paragraaf 4.6 : recente ontwikkelingen.)

6.2.5 Infrastruktuur en voorzieningen

De bestaande infrastruktuur en ontsluiting van de kavels is nog grotendeels
een erfenis uit de tijd van het grootgrondbezit in de vallei. De privé-gebrui-
kers en koôperaties hebben dan ook belang bij een op hen gerichte verbetering
hierin.
Op het gebied van voorzieningen is al enige verbetering aangebracht in verge-
lijking met de tijd voor 1979, maar ook hier zijn verdere verbeteringen nodig
in het belang van de bewoners. Met name verbeteringen inzake transport, drink-
water, medische voorzieningen en de oogstopslag en distributie van eerste
levensbehoeften (winkels).

6.2.6 Vluchtelingenopyang

In Regio. I heeft men door de akties van de contra's te maken met een groot
aantal vluchtelingen (zie ook deel nieuwe nederzettingen). Deze van huis en
haard verdreven mensen moeten voorzien worden van andere inkomstenbronnen.
Eén van de weinige mogelijkheden die Regio I hiervoor bied is hen voorzien van
nieuwe landbouwgronden. Er dient dus gekeken te worden naar onderbenutte, niet
benutte of anderszins in aanmerking komende gronden om hen zo snel mogelijk een
nieuw bestaan te garanderen.

Het betreft hier veelal mensen zonder scholing en kennis van moderne landbou-
technieken.

6.2.7 Technisch nivo

Het technisch nivo van de ontwikkeling is van belang inzake de omvang van de
aanschaf van deviezenkostende inputs, de behoefte aan technische assistentie en
de te verwachten aanpassingsmoeilijkheden bij de overgang van de traditionele
manier van landbouw naar een meer technische aanpak en de te verwachten werk-
gelegenheid.
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6.3 Een vergelijking van ontwikkelingslijnen

Op grond van de in de inventariserende basisstudie verkregen gegevens zal In
het navolgende deel getracht worden een overzicht te geven van de gevolgen
van twee mogelijke ontwikkelingslijnen voor de vallei.
I: Een ontwikkeling waarbij de nadruk valt op staatsbedrijven en de huidige

omvang van de APP-gronden in de vallei onaangetast blijft (zie kaart 4.3 )
Het zwaartepunt ligt bij de tabaksproduktie en de veeteelt op een groot-
schalige, moderne wijze. Het doel is vergaren van deviezen en verschaffen van
werkgelegenheid.

II: Een ontwikkeling, waarbij de APP-gronden gekoncenstreerd worden langs de
Rio Coco, en de plannen voor de tabaksproduktie ongehinderd doorgang kunnen
vinden (waarbij het niet reëel is deze gronden een andere best «ra ing te geven
vanwege reeds gedane investeringen), en de vrijgekomen gronden benut worden
voor de vestiging van nieuwe, of uitbreiding van, bestaande koöperaties.
Inhoudende een kleinschalige (in verhouding Riet I ) produktiewijze en een
hogere bevolkingsdichtheid.

De redenen voor deze keuze zijn de volgende:

Variant I gaat uit van de huidige bezitsverhoudingen en variant II past zeer
goed binnen het momenteel gevoerde beleid van de overheid. Een verregaande
privatisering van de gronden in de vallei valt binnen de huidige politieke
konstellatie niet te verwachten en is dan ook buiten beschouwing gelaten.
Wel is het zo dat een kwart van het vlakke deel van de vallei in partikuliere
handen is evenals een aanzienlijk deel van de omringende heuvels. Voor een goede
ontwikkeling van de vallei dient ook aan deze sektor aandacht besteed te worden.
Initiatieven waar men bij aan zou kunnen sluiten zijn bestaande samenwerkings-
verbanden m.b.J. de produktie die nog geen koöperatieve vorm hebben gekregen en
verder stimuleren van begonnen herbebossing.

Het niet de bedoeling één van de beide varianten als de enig juiste weg aan te
duiden, maar om op de voorgaand beschreven aspekten die van belang zijn voor de
overheid en bevolking de gevolgen van beide varianten naast alkaar te zetten.

6.3.1 Werkgelegenheid

• I Het APP-land in de vallei wordt gebruikt voor akkerbouw (tabak, granos
básicos) en veeteelt.
Hat de akkerbouw betreft bestaan er goede mogelijkheden voor het scheppen van
meer werkgelegenheid met name in de tabak, vanwege het arbeidsintensieve
karakter van dit gewas. De mogelijkheden van (getrrigeerde) tabak beperken :

zich echter tot een aantal kavels langs de Rio Coco vanwege de grote waterbe-
hoefte.
Op het moment werken er 160 mensen in de tabaksproduktie in de vallei bij een
gekultiveerd oppervlak van 35 ha. De arbeiders komen uit Cacauli, Somoto, de
vallei zelf (El Rodeo, Motuse, Las Lajitas en Los Hermanos Martinez),
Yalagüina en Palacagüina.
In de nabije toekomst wil men het areaal uitbreiden tot ruim 105.ha. Er..kan
grufweg aangenomen worden dat bij een uibreiding van 65 ha,150-200 arbeidsplaat-
sen geschapen worden. Verdere uitbreiding van de produktie is mogelijk. Op
de middellange termijn denkt men aan 210 ha totaal.
Een ander aspekt hierbij is dat het hier een staatsbedrijf betreft, dat lonen
betaalt in overeenstemming met de regeringsnormen. De koopkracht van de
arbeiders gaat hierdoor omhoog wat positieve gevolgen zal hebben op de
tertiaire sektor. Bovendien bestaat de mogelijkheid in de toekomst een
sigarenfabriek te plaatsen in Somoto.

De verbouw van andere gewassen (granos básicos, tuinbouwgewassen) biedt
minder mogelijkheden. Voor granos básicos is de verbouw alleen lonend voor
de UPE op grootschalige.'gemechaniseerde wijze en goede (vlakke)gronden met
eerder een vraag naar beter gekwalificeerde arbeidskrachten dan naar méér
arbeidskrachten. Tuinbouwprodukten zijn ook arbeidsintensief, maar hier is
de beperkende fakter de benodigde hoeveelheid water. Hiervoor komen dus
dezelfde gronden in aanmerking als voor de verbouw van tabak.Een andere
faktor waar rekening mee gehouden meot worden is het ontbreken van een goede
infrastruktuur m.b.t. de afzet van de produkten, waardoor er zelfs bij een
goede oogst geen garantie is voor een kostendekkende opbrengst.
Het geplande zaaigoedprojekt zal waarschijnlijk (zie de bestaande plannen)
niet in zijn geheel uitgevoerd kunnen worden vanwege de beperkte hoeveelheid
beschikbaar water en de pompkosten om de verder van de rivierafgelegen kavels
te irrigeren.
wat betreft de veeteelt liggen de mogelijkheden van de UPE vnl. in de pesterij.
Voor het houden van melkvee met een redelijke opbrengst is namelijk bijvoede-
ring noodzakelijk. De verbouw van dit voer kan allen onder irrigatie gebeuren,
dus op niet al te grote schaal gezien de beperkte waterbeschikbaarheid, de
de bestaande geirrigeerde arealen en de plannen voor de toekomst. Voor de
ntesterij op bij de vallei passende extensieve basis zijn weinig arbeidskrachten
nodig. Wel bestaat de mogelijkheid door weide-verbetering en -beheer de vee-
dichtheid te verhogen (zie paragraaf 5.2 en 5.4).
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II Bij inkrimping van het APP-gebied tot de intensief benutte.: gedeelten langs de
Rio Coco (kaart } blijft het grootste deel van de in het voorafgaande beschre-
mogelijkheden voor uitbreiding van de werkgelegenheid met name die in de tabak

staan.

Op de vrijgekomen gronden (zoals Llano Limpio) 1s het mogelijk voor koüperaties
op een kleinschalige manier granos básicos voor de zelfvoorziening te verbouwen.
Per familie van 6 personen is daar ongeveer 2,5 ha voor nodig. Ook kunnen dan
kleine plotjes langs de quebradas in gebruik genomen worden voor het onder irri-
gatie verbouwen van tuinbouwprodukten of bijboedergewassen voor het vee.

In aansluiting hierop zou men voor de verdere inkomsten vee kunnen houden , bv.
een kombinatie van melk- en vleesvee.Voor het houden van 100 stuks melkvee zijn
+; 6 mensen permanent nodig, terwijl in de vallei met de volgende beweidings-
faktoren rekening gehouden moet worden: Per koe 1 ha in de natte en 2,5 ha in
de droge tijd. Voor verhoging van de opbrengsten moet bijgevoerd worden.
Andere bijkomende aktiviteiten zouden kunnen zijn de verbouw van henequén (zie
paragraaf 5.4) of bosbouw op hellingen niet een groot hellingspercentage.
Oe.benodigde arbeid bij dit alles hangt sterk af van het technisch nivo (machi-
nes, rassenkeuze e.d.) waarop dit gebeurt en welke produkten men verbouwt.

6.3.2 Voedselproduktie

Bij variant I wordt weinig aandacht besteed aan de verbouw van granos básicos
Wel werden er tot nu toe voor de eigen arbeiders mais en bonen verbouwd en zal
dit ook in de toekomst bij de uitvoer van de variant kunnen gebeuren.
Bij variant II is het mogelijk meer mensen in hun eigen voedsel te voorzien,
alhoewel ook hier geen grote overschotten te verwachten zijn.

6.3.3 Deviezen

De mogelijkheden tot het vergaren van deviezen liggen hij beide varianten wat betrel
de tabak op hetzelfde nivo. Wat betreft de mesterij en vleesexport zullen de
opbrengsten bij variant I door de grootschalige meer planmatige aanpak en een
beter produkt (betere technologie) hoger liggen. Bovendien wordt bij variant II
een gedeelte van het vee voor eigen konsumptie gebruikt en een aanzienlijk deel
van de grond voor de verbouw van granos básicos.

6.3.4 Veiligheid

Gesteld kan worden, dat de veiligheid in de vallei er mee gediend is, dat er
zoveel mogelijk mensen, bij voorkeur gekoncentreerd in de vallei kottien te wonen.
Iedere bewoner is immers een potentiële verdediger, bovendien wordt zo het
gebruik als doorgangsgebied door de contra's bemoeilijkt. Bij variant I kunnen
er afgezien van de opnieuw op te zetten houtskool branderij - die weinig,voor
gebruik door de UPE's in aanmerking komende,grond in beslag zal nemen - weinig
nieuwe mensen geplaatst worden. Wel vindt er een koncentrering plaats van ka-
pitaal göederen(o.a. droogschuren) plaats die beschermd zal moeten worden tegen
aanvallen.

Bij variant II kunnen nieuwe bewoners in de vallei gevestigd worden die het
gebied zo ontoegankelijker maken voor de contra's. Bovendien kan door de klei-
nere schaal van veeteelt beter tegen veediefstal gew.aakt worden.

6.3.5 Infrastruktuur en voorzieningen

Bij variant I zijn geen drastische veranderingen in de infrastruktuur nodig.
De bestaande wegenstruktuur gericht op de oude hacienda hoeft slechts enig-
zins aangepast te worden d.m.v. een betere ontsluiting voor die kavels waarop
men tabak wil verbouwen en een brug over de Coco on ook in het natte seizoen
een goede verbinding met Somoto te hebben. Voor de in de vallei aanwezige
koöperaties en andere kleine grondbezitters is een andere ontsluiting nodig
Een uitbreidingvan het voozieningen pakket zalmet de geplande voorzieningen
bij deze variant kostbaar zijn door het in verhouding kleine aantal er door te
bereiken mensen. Een nog verdergaande uitbreiding is dan ook niet te verwachten.
Bij variant II is er door een toename in het aantal bewoners een betere ver-
houding tussen de kosten en het aantal te bereiken mensen voor een uitbrei-
ding van het voorzieningen pakket. Ook treedt er door een groter aantal kernen

met voorzieningen een betere spreiding en daardoor bereikbaarheid op.
De wegenstruktuur zal in een betere ontsluiting van de gehele vallei moeten
voorzien doordat er een gevarieerdergebruikspatroon op kleinere kavels zal ont-
staan. Dit laatste Is enigzins afhankelijk van het technisch nivo, d.w.z. aan-
en afvoer van benodigde Inputs en machines.

6.3.6 VIuchteiingenopvang

Ook onder de kopjes Veiligheid en Werkgelegenheid is al duidelijk geworden dat
er bij de huidige omvang van het APP-terrein en (rekening houdend met) de re-
cente ontwikkelingen geen ruimte 1s voor verdere opvang d.m.v. het stichten



van een nieuwe nederzetting gebaseerd op landbouw.
Bij variant II is die ruimte er wel door het vrijkomen van APP-grond. Zoals al
opgemerkt bij de werkgelegenheid is het voor een koöperatie of individuen hier-
op eenlonende manier landbouw te bedrijven o.a. door het in gebruik nemen van
kleine, voor grootschalige werkende UPE niet interessante,kavels en het binnen
een koöperatie anders wegen van benodigde arbeid.

Bij variant I bestaat nog wel de mogelijkheid tot vorming van een nederzetting
voor arbeiders van de UPE. Kaar aangezien de vluchtelingen veelal campesinos
zijn is de overgang voor hen missching te groot-of niet aantrekkelijk.

6.3.7 Technisch nivo

Variant I
Oe UPE's lenen zich bij uitstek voor een meer getechnificeerde, grootschalige
aanpak. Het is hier mogelijk door de inzet van een gering aantal technische
advoseurs een groor oppervlak te bestrijken. Door de grote aaneengesloten
kavels kan men makkelijk gebruik maken van machines.{Bovendien hoeft men hier
geen rekening te houden met de vaak op,voor hen, goede gronden berustende
tegenstand bij kleine boeren m.b.t nieuwe technieken en rassen,)
De UPE is dan ook geschikt om zonder kleine boeren of koSp's riskante experi-
menten te doen met nieuwe rassen en technieken. Wel moet er een afweging plaats-
vinden tussen het belang van extra werkgelegenheid en de voordelen van het ge-
bruik van machines.
Variant II

Voor een goede begeleiding van de reeds bestaande plus de eventueel nog te
vormen koöperaties in de vallei en de daar gevestítJdejpriiíé-Mndenieniingenoont-
breekt het aan gekwalificeerde mankracht en de deviezen nodig voor de materi-
aalaanschaf.
Het lijkt dan ook zinvoller te volstaan met een lager, meer bij de traditio-
nele methoden aansluitend technisch nivo. Dit ook gezien de hiermee bereikte
resultaten door het CATIE in Cacauli.
Andere voordelen zijn dat men niet al te zeer afhankelijk is aan "vreemde
inputs" en dat men beter aansluit bij de mensen voor wie het toch in de eerste
plaats bedoeld is. Door deze betere aansluiting is de overgang niet zo groot en
kan men meer rekenen op gemotiveerd meewerken.

l) De kleine boeren voor wie de verbeteringen bedoeld zijn worden vaak uitgemaakt
voor konservatief en miet-ondernemend; dit misverstand heeft zijn oorsprong in
het feit dat de kleine boer zich - door generaties aan ervaringen - richt op ee
zo zeker mogelijke opbrengst en niet op een veelbelovende, doch r.isikovolle op-
brengst. Eén mislukte oogst kan nl. zeer grote problemen opleveren en moet dus
vermeden zien te worden, vernieuwingen die er kwa mogelijke oogstopbrengsten
goed uitzien kunne dus voor de kleine boer vanwege de eraan verbonden Msiko's
(bv. geen regen op het juiste moment} onaanvaardbaar zijn; (Long e.a.)

6.3.8 Andere feiten waar rekening mee moet worden gehouden

- Op het moment wordt het APP-land gebruikt voor de verbouw van Granos básicos
door mensen uit Mesas Alcayan. Dit wordt oogluikend toegestaan omdat zij deze
grond voor het voorzien in hun levensonderhoud nodig hebben en omdat op het
moment de UPE's de grond nog niet benodigen.
- Een aantal koöperaties (o.a. Los Hermanos Martínez) in de vallei zal in de
toekomst meer grond nodig hebben oei hen voortbestaan te kunnen verzekeren.
- Bij een aantal boeren in vallei leeft het idee dat de oppervlakte APP-grond
In de vallei veel te groot is en nu niet op een goede manier door de UPE's benut
wordt.

6.3.9 Samenvatting

Samenvattend gezegd is de vallei door de beperkte hoeveelheid beschikbaar «ater
méér geschikt voor veeteelt (extensieve mesterij) dan voor landbouw.
Bij variant I Is er sprake van een hogere opbrengst met name wat betreft de
veeteelt, een minder groot beslag op schaarse technische assistentie.
Bij variant II echter is er ruimte ora te voldoen aan de vraag naar meer land
door koöperaties en iS:Opvang van vluchtelingen mogelijkë-Bovendien.'.kuDnen bij
deze variant meer mensen direkt voor hun eigen voedsel zorgen.
Konklusie: Bij de keuze zal veel afhangen van de te verwachten vluchtelingenstroom
en de mogelijkheden deze mensen te elders te vestigen. Is te verwachten dat de
vluchtelingenstroom aan zal houden en zijn er elders geen betere mogelijkheden,
dan verdient naar onze mening variant II - mede gezien de vraag naar meer land
uit i de vallei zelf - de voorkeur. Zijn er elders betere mogelijkheden, dan
zal toch op de één of andere manier deze vraag naar land van bestaande koöpera-
ties bevredigd moeten worden, hetgeen bij doorgang van variant I een verkleinde
APP-pppervlakte betekent.
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HOOFDSTUK 7 KOHKLUSIES EN AANBEVELINGEN

In dit hoofdstuk worden de in de voorgaande hoofdstukken verwoorde konklu-
sies en aanbevelingen achter elkaar gezet, en wat betreft de aanbevelingen
uitgesplitst over vier katagorieën.

7.1 Konklusies

- Water is de belangrijkste beperkende faktor voor de landbouw in het dal.
- Irrigatie is slechts voor een zeer beperkt deel van het dal mogelijk;

worden alle nu bestaande plannen wat betreft geïrrigeerde landbouw uit-
gevoerd, dan bestaat een grote kans dat men meer irrigatiewater nodig heeft
dan de Rio Coco kan leveren.

- Er heeft een sterke ontbossing in het dal plaatsgevonden; natuurlijke
regeneratie wordt tegengegaan door het gangbare weidebeheer (onjuist • .
branden).

- Grote delen wan de'vallei , voornamelijk weiden, worden onderbenut/ver-
waarloosd.

- Voor zeifvoorzieningslandbouw in de vallei zal er per familie minimaal
2 ha nodig zijn om in het levensonderhoud te kunnen voorzien.

- Bij kompaktering van de staatsbedrijven is er ruimte voor een nieuwe ko-
operatie of nederzetting.

- Richt een koöperatie zich op de veeteelt, dan is bij een voor een koöpe-
ratie gewenste intensievere veeteelt zeker gedurende de droge tijd bij-
voeder ing noodzakelijk.

- De veebezetting in het dal is gering, namelijk 0,24 grootvee-eenheld per ha,
terwijl 1,5 bij deze omstandigheden haalbaar wordt geacht.

- Voor een sterke uitbreiding is behalve verbetering van de weiden ook een
beter weidebeheer nodig.

- De ontsluiting binnen de vallei is ontoereikend in de huidige situatie:
de nabijgelegen departments hoof d stad Somo to is een deel van het jaar
(de natte tijd) moeilijk of niet te bereiken.

7.2 Aanbevelingen

7.2.1 Aanbevelingen met betrekking tot de akkerbouw en irrigatie

- (Concentreren van de Intensieve akkerbouw in de omgeving van de Río Coco,
in verband net de irrigatiemogelijkheden.

- M e t te veel land onder Irrigatie brengen (bijvoorbeeld niet meer dan



ZOO ha gedurende de eerste gewascyktus) om moeilijkheden met de waterver-
deling te voorkomen.

- Het bepeVken van de waterafname uit de Río Coco tot de helft van het aan-
tal uren {bijvoorbeeld alleen overdag) ter verminring van het risiko dat de
rivier droog valt.

- Het in het leven roepen van een 'irrigatieraad', waarin vertegenwoordigers
van alle watergebruikers zitting hebben, dit ter voorkoming van problemen
met de waterverdeling.

- Op sommige plaatsen (langs de quebradas) kan men Irrigatie op kleine
schaal toepassen; er zijn enkele bronnen die ruim neer water leveren dan
voor drinkwater nodig is.

- Het verbeteren van de bestaande technieken en teeltmaatregelen, zoals het
telen van gewassen met een extreem korte groeiduur of het gebruik van meng-
teelten.

- Vervanging van het verwoeste debietmeetstation van Palraira door een ander
meetstation in de Río Coco.

- Het doen van onderzoek naar grondwaterpqtentieel en naar de mogelijkheden
voor het aanleggen van kleine dammen in de quebradas voor supplementaire
irrigatie..

7.2.2 Aanbevelingen met betrekking tot de veeteelt

- Verder van de Rio Coco af de aandacht richten op de veeteelt, vooral vet-
mesterij, en de landbouwaktiviteiten beperken tot zelfvoorziening.

- Onderzoek doen naar het mogelijke gebruik van de quebradas aan de voet van
de hellingen voor bevloeiing van voedergewassen in het droge seizoen.

•f Het opzetten van een voorlichtings- en inveteringsprogramma ten behoeve van
de ontwikkeling van produktie en konservering van de voedergewassen in het
dal.

— Bestudering van de ekonomische haalbaarheid en voedertechnische toereikend-
heid van het bijvoeren van het vee met gekoncentreerde voeders (bijprodukten
uit de exportlandbouw zoals melasse en katoenzaad).

- Zoeken naar een samenwerkingsverband tussen de UPE en koöperaties voor
gezamelijk gebruik van faciliteiten als veterinaire zorg en inseminatie.

- Ook tussen koöperaties zoeken naar samenwerkingsverbanden.

7.2.3 Aanbevelingen met betrekking tot de erosiebestrijding en herbebossing

- Een aanvang maken met de herbebossing in het dal en op de omringende
hellingen.

- Bestudering van de mogelijkheid koöperaties bij deze herbebossing te be-
trekken.

- Aanplanten van henequén op de hellingen.

7>2-4 Aanbevelingen met betrekking tot de infrastruktuur en voorzieningen

- Het aanleggen van een betere ontsluiting voor de verschillende bedrijven
en koöperaties in het dal.

- Het onderzoeken van de mogelijkheid voor de koöperaties gezamenlijk een
kleine vrachtauto of pick-up aan te schaffen.

- Het plegen van overleg met het KIAA-COSUOE inzake de inschakeling van deze
organisatie bij het aanleggen van kleine drinkwatervoorzieningen.

- Het opzetten van een reparatiewerkplaats ten behoeve van zowel de UPE, de
koöperaties, als ook partikuiiere producenten.

- Het aanleggen van een verbindingsweg van de twee geplande wegen naar het
voprzieningencentrw (Los Hermanos Martinez) in de vallei, om dit centrum
een beter bereikbaarheid te geven.
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BIJLAGE 3.1 Bodemonderzoek

Eigen onderzoek heeft zich beperkt tot enige proefnemingen op de UFE-

San Luis, bij Las Mercedes en op Motuse (zie kaart). Dit onderzoek is

verricht in de regentijd, in de maanden augustus en september. '

a UPE-San Luís.

- Llano Limpio; iets noordelijker dan Los Ranchos, direkt ten vesten

van de weg Las Lajas - San José; zeer vlakke grond: vertisol (diepe

zwarte plastische grond, set kalkschilfers); veel stenen aan de op-

pervlakte (101).

- Llano Limpio; iets zuidelijker dan Los Ranchos, direkt ten oosten

van de weg naar San José; zeer vlakke grond: Vertisch (lenige klei,

grijs, roest kon gl orne ra ten; gering vochthoudend vermogen); veinig

stenig (minder dan 101).

- bij Quebrada San José, ter hoogte van El Chiquitín; zeer vlakke

grond: vertisch (bovenste 10 CD lenig net dieper lenige klei; grijs,

effektieve diepte ca. 0,50 m)

- bij de Carbonera; topografie: glooiend; rood-bruine boden; klei

net een fijne zand fraktie

b Las Mercedes.

(zie landevaluatie Hnos. Martínez), ca. 70 nzs alluviaal, een klein

deel is vertisol (ca. 40 mzs) en de rest van de 240 mzs identiek

aan die van de serie "los Llanos".

ç Motuse.

(zie landevaluatie H. M.). Hier zijn geen boringen gedaan. Het reliëf

is vlak tot licht glooiend en de stenigheid gering. De bodens zijn

voornamelijk vertisch, en van het type vertisol (op basis van de

ontgonnen en net omgeploegde ca. 50 mzs); de eerste lijken tamelijk

stuifgevoelig in droge toestand.

het gebied onder (c) genoend is enkele malen bezocht; (b) wat vaker.

Alle andere delen van de vallei zijn slechts 1 of 2 maal bezocht,

i.v.m. de veiligheidssituatie.
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KCOHSnuCCION HACMML

MINISTÉRIO DE INDUSTRIA

BULASE 3 . 3 U a t e r k w a l i t B i t Rio Coco

Managua, 2 de Septiembre de 1983

Compañeros
De partemento de Estudio
MIOINRA
Región I
Estetí

Estimados Cros:

Por este medio les comunico los resultados de los Análisis efectuados en
sus muestras (4), de Aguas, enviadas a este Laboratorio el 2k de .Agosto
de 1983.

HUB. E.B. MUESTRAS SODIO ípfsa) POTASIO (ppm) FUEKTE

Kueatxa # 2 \% B-8 8.5 2.5 Bío Jícaro
Muestra # 3 ^ B-9 12.9 2-8 «ue. Tasajera
MuMtra § It \\ B-10 9.6 3.0 H. Cooo ( l .T)
Kueati» # 5 Sin rótu lo 28.6 3-9 S. Cooo ( S . l )

SOLO DAMOS FE DE LA MUESTRA PRESENTADA.

Esperando poder serv i r les en un futuro próximo, que de ustedes

Har/- ,
Responsabte,Servicios
Anal ¡sis Químicos,
Laboratorio de Tecnología
de AI intentos
MINISTERIO DE INDUSTRIA
Managua.

MBR/vfrp.

UNIVERSIDAD NACIONAL AUPONOHA DE NICARAGUA
RECINTO UNIVERSITARIO "RUBEN DAHIO"

FACULTAD DE CIENCIAS FÍSICAS Y MATEMÁTICAS
LABORATORIO DE ANALISIS DE AGUA

INTERESADO! HIDIKEA PRIMERA REGIOH ING. AUGUSTO GUTIÉRREZ
PECHA T HORA DE CAPTACIÓN: 17/8/85 1P.M.
LUGAR: SAK LUIS RIO COCO MADRIZ

HJLAGE 3.3-2

ASPECTO Claro
COLOR 10
TURBIEDAD 3.1 '
CONDUCTIVIDAD ELÉCTRICA 300
SOLIDOS DISUELTOS TOTALES 190
PH
DUREZA TOTAL
ALCALINIDAD

^NITRITO •
\NITRATO '
JCLORURO •
iïLORURO .
^SULFATO •
/CARBONATO '
UlCARBONATO WCOf
HIERRO
COALEBXD
MAGNESIO •
BORO

7.5
160
14*
0.0
0.0

12.5
0.0
18.3
0.0
144
0.0
30o*5
20.49
1.5

u.c
UNT.
mmhos.cm
mg/1

mg/1
mg/I
mg/1
mg/1
mg/1
mg/1
mg/1
mg/1
mg/1
mg/1
mg/1
mg/1
mg/1

OBSERVACIOEBS: DESDE EL PUNTO DE VISTÍ FISICO^UIMICO TODOS
LOS PARÁMETROS ESTÁN DENTRO DE LOS LIMIÏES DE
NORMALIDAD.

Managua, 5 ée septiembre de 1983.

Julio
Directo!.

Análisis de Agua

JDA/mfV
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BIJLAGE ^.1 Lan dh e rv ormi ng

Grondherverdeling

&e niearaguaanse landhervoraingis in de eerste instantie gebaseerd op

decreten ran de regeringsjunta. Volgens decreet nr. 3 (aug.'79) werden

alle gronden en bedrijven van Soaoza, zijn familie en (ex»)ondersteuners

onteigend en in handen ran de staat gebracht» In de agrarische sektor

heft de staat hierdoor 22% van de kultuurgrond in eigendom gekregen

en daarmee het beheer van 1696 van de produktie. Deze gronden zijn onder-

gebracht in het zogenaamde APP, het staatseigendom (of eigendoa van het

volk) en georganiseerd in zogenaamde UPE's: staatsbedrijf, -eenheden.

Later werden ook andere gronden bij onteigening betrokken, TOOral braak-

liggende.

In juli '81 is de landhervormingswet van kracht geworden. Hierin is

bepaald:

0 -De onteigening van alle onbewerkte of onvoldoende benutte gronden;

hieronder worden begrepen:

a)akkerbouwgronden die de vorige 2 oogstjaren voor minder dan 755t

bewerkt zijn geweest,
b) vee teelt grond met een bezetting van Binder dan 1 dier per 1,1» ha

in zone A en 1 dier per 2,1 ba in gone B.

«Deze onteigening betreft:

a)alle gronden boven de 350 ha in de vest-zone van het land waar de

landoarbeid-verhouding relatief laag ia (de «one A : departementen

Lêon, Chinandega, Managua, Granada, Rivae, Caraso, Jinotega en

Matagalpa).

b)alle grond boven de 700 ha in de rest van het laad (zone B )

0 -Onteigening van de grond die eigenaren niet direkt bewerken, manr

verpacht hebben onder pre-kapitalistische regelingen (uitbuitende

pacht- of huurvormen) of asn koöperaties of andere associatieve

vormen met uitzondering van:

fe)de gevallen waarin de eigenaar einder dan 35 ha heeft (zone A ) .

b)de gevallen waarin de eigenaar Hinder dan 70 ha heeft (zone 6 ) .

In tegenstelling tot wat de Sandinisten eerder aangekondigd hadden, is

er dus geen Baxinutn aan het grondbezit gesteld, nits het naar effektlef

gebruikt wordt. Onteigening niet in de eerste plaats op grond van afmeting

naar op grond van :gebruik. Zo geeft "en dus neer zekerheid aan de groot-

grondbezitters, in de hoop dat ze zich loyaler opstallen.

Het politieke karakter van de 1andonteigening stelt duiüelijke

beperken aan de direkte herverdeling van het grondbezit. Men kon slechts

tot onteigening overgaan op grond van de politieke positie van de

landeigenaar is het volksverzet en in het wederopbouwproces dat nu

nog in gang is.

In 1983 is de hoeveelheid grond, toegewezen aan koöperaties sterk

toegenomen ten koste Tan de staatsbedrijven; de laatste beslaan

overigens nog wel grotere oppervlakten dan alle koöperaties net een

landtitel tezamen. Mea streeft ernaar oa neer boeren (gezamenlijk)

eigenaar van hun grond te oaken. De staatsbedrijven boeken vaak

tegenvallende resultaten en kunnen het met de beperkte middelen niet

aan om alle grond voldoende produktie f te maken. In de regio speelt

bovendien ook het aspekt van de de verdediging van het gebied;

indien boeren verbonden worden met hun grond en middels hun koöperati*

een eigen defensie opzetten, is een effektieve verdediging tegen

kontra-revolutionairen aaaneraelijker>

In San Luís is bijvoorbeeld ook eon belangrijk aspektdat de veeteelt-

UPE pas op langere termijn naar areaal voldoende prodiktief kan .mak«n. '

Dit is politiek moeilijk te verkopen tegenover koöperaties en kleine

boeren die erg o» grond verlegen zitten.
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BIJLAGE 4.2 Li jst van partikuliere grondbezitters

plaats naam eigenaar

A- Sitio Santa Cruz de Caire

1- Las Lajas

2- El Chiquirtn

3- id.

4- El Espinal

5- La Pava

{6- El Socorro

Raúl Lovo

Isaura Santelíz

R. Hernández

Rodriguez

EuHcia Mendoza

Tadeo Gradiz

A. Osório

(niet in vlakke deel)

7- El Espinal -

El Iguaje

8- El Iguaje

9- Río Vari -

Hotuse

10-El Espinal -

Hotuse

Angel Gradiz

Florencio Gradiz

Vidal Gradiz

Alva Gomez

B- Valle Río Yarí

1- El Iguaje -

Cerro Motuse

2- El Fraile

3- El Tamarindo

Cerro El Arpa

4- La Presa

Humberto Gradiz

Porfirio Moneada

-Matilda Lopez

Bernardo Torres

(compré de F.

Osório)

buren, van N naar W geschatte opp. (mzs)

ter plaatse elders

I.Santeliz/APP-San Luis

/CAS-0.Löpez/R. Hernandez

E.Kontaya(7)/APP-S.L./R.

Lovo/R.Hernandez(?)/T.

Gradiz

I.Santeliz/R.Lovo/B.Gradi z

/A.Gomez/E.Mendoza

T.Gradiz/R.Santeltz/R.

Be ma n dez / A. Gomez / A. Gra d i z

E.Montaya{?)/I.Santelfz/E.

Mendoza/A.Gradiz/A.Osório

E.Montaya/A.Gradiz/F.Gradiz/

M.L6pez

A.Osorio/E.Hendoza/A.Gomez/

F.Gradiz

M.Lôpez/A.Gradi z/H.Gradiz/

CAS-E1 Cairo

R.Hernandez/CAS-O.LBpez

F.Gradiz/A.Gradiz/E.Mendoza/R.

bternandez/R.Moncada/H.Gradiz

F.Gradiz/A.Gotnez(7)/CAS-El "•-

Cairo

M.Löpez/B.Torros/CAS-El Cairo

/H.Gradiz/A.Estrada

M.Rivera(?)/E.Montaya(?)/CAS-

E1 Cairo/S.Gomez/B.Torros/

P.Moneada

S.Gomez/CAS-El Cairo/P. •:

Moneada

500 100 Las

Mercedes

500 -

400(?)-

200(7)-

400 -

300 - )

400 -

500(7)-

100(7)-

. .200(7)

500(7)-

1000 4000+(?)
(Sta.Emi-
lia.S.Jose

C. Motuse)

1000+ (7)

300 -

5-
C-

1-

2-

0-

1-

2-

3-

id.

norte oeste

Los Ranchos

San José

El Linón

Sergio Gomez

Eleonore Montaya

Iwan Moneada

Julio Padilla

Fransísco

Padilla

Nieves

M.Löpez/CAS-El Cairo/B.Torros

Julio Moncada/A.Estrada/APP-

S.L./A.Osorio/M.LÕpez

(?)

F.Padi11 a/Nieves/Río Coco/

APP-S.L.

.R.Cruz (Espinoza)/K|eves/J.

Padilla/APP-S.L.

R.Cruz/RTo Coco/J.Padilla/

F.Padilla

250

1000(7)

(?)

200(7)

70 (7)

50

E- fuera del parte llano
1- Los Ranchos Ramon Montaya
Z- Los Cedros
3- El Melonar -

Leonardo Osório
Carlos Gadez

70

El Naranjo

4- Las Mercedes

5- Las Canas
6- El Rodeo
7- Las Brisa
6- norte de El Limón

oeste del APP-S.L.

Julio Salgado
Roberto Muñez/R.Lovo/Gustavo Vilchez Carazco/
Dionisio Castillo
Marcial Löpez e hijos
Fransisco Alvarez/Teofilo Alvarez
Fabio Tercero Alvarez (7} " 800

Rosa Amelia Cruz e hijos (Salvador Espi-1000+(?)
nosa/Carlos/Basi1 lo)

(véase mapa "Motuse" también)
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BIJLAGE 5.1 DS AKKERBOUW IN HET PROKOHTE-GEBIED

1.1 Inleiding

In deze bijlage wordt dieper ingegaan op de traditionele manier

van landbouw in de streek rond het dal San Luis. Het doel van

deze beschrijving is in de eerste plaats inzicht te verschaffen

in de manier van landbouw van de mensen uit de streek en op deze

wijze de rationaliteit van het huidige landbouwsysteem aan te

geven»

Het gebeurt maar al te vaak, dat de technische assistentie de van

oudsher gebruikte methodes rigoreus aan de kant zet en de ontwik-

kelingen versneld wil laten plaatsvinden. Dit heeft vaak ramp-

zalige gevolgen, die kunnen variëren van een verhoogde trek naar

de stad of een toenemende inkomensongelijkheid op het platteland

tot een verwoesting van de landbouwgronden door bijv. erosie of

verzouting.

Verder beoogt dit stuk te schatten hoe hoog de opbrengsten van

de huidige landbouw zijn en hoeveel deze opbrengsten onder

bepaalde omstandigheden kunnen stijgen. Hiermee wordt bepaald

hoeveel land een boer globaal voor de zelfvoorziening nodig heeft.

Eerst wordt uitgebreid ingegaan op het landbouwsysteem in een

gebied op enkele kilometers van San Luis, het kleine Cacauli-dal,

waar relatief veel informatie over was. Aan de orde komen de ver-

schillende gewassen en de gebruikte variëteiten, grondbewerking,

maatregelen ter voorkoming van kalamiteiten, erosie en vrucht-

wisseling.

Daarna worden de opbrengstcijfers uit het dal en omgeving OP een

rijtje gezet. De opbrengsten van bonen zijn i.h.a. aan de lape

kant; toch worden ze overal geteeld. Er zijn over relatief kor-

te afstanden vaak grote verschillen in de verhoudingen waarmee

men mais, millón en bonen inzaait.

Tenslotte wordt voor 1 min of meer met San Luis vergelijkbare

gebieden bepaald wat het zelfvoorzieningsnivo van de landbouw

is, waaruit konklusies getrokken worden voor San Luis.

Wanneer hier gesproken wordt over traditioneel, dan is dat in

feite niet terecht. Bedoeld wordt het huidige landbouwsysteem

van de kleine boer in deze streek. De traditionele manier van

landbouw was de 'shifting cultivation'. Vet de toenemende land-

druk, veroorzaakt door de akkutnulatie van gronden door de 'rij-

ken' en de natuurlijke bevolkingsgroei, moest de landbouw van de

kleine boer geïntensiveerd worden. Het resultaat hiervan wordt

in deze bijlage besproken.

De informatie van deze bijlage komt van de landbouwvoorlichters

van het CATIE en Reforma Agraria, van de boeren uit het dal en

omgeving, van boerenvertegenwoordigers (UNAG), uit het projekt-

voorstel van PHONORTE (1931), uit een dokument van het CIERA en

het verhaal over het reilen en zeilen van 1 boer uit Mesas Al-

cayán, eveneens van het CIERA,

Wanneer we in dit stuk srjreken over mais, bonen en sorghum, dan

bedoelen we verschillende soorten van resp. Zea mays, Phaseolus

vulgaris (een 'bruine boon* met een roodachtige kleur) en Sorg-

hum bicolor. In paragraaf 1,3 wordt dieper ingegaan op de ver-

schillende species. Op deze plaats zij nog vermeld, dat er in de

streek 2 botanische variëteiten van Sorghum bicolor voorkomen,

die hier vanwege de grote onderlinge verschillen aangeduid worden

met millón, reso. sorgo. 'Millón' komt veelvuldig voor in de zelf-

voorzieningslandbouw, heeft een lange stengel en is darten<rte-

gevoelig. 'Sorgo' is een verbeterde variëteit, met korte «tengel

en geen daglengtegevoeligheid.

Over -het dal San Luis is niet veel informatie beschikbaar, wat

betreft de akkerbouw, vooral als p-evolg van de overheersende rol

van de veeteelt in het dal. Wel is het een en ander bekend over

het op enkele kilometers ten zuidwesten- van San Luis gelegen

Cacauli, waar het CATIE een karakterisering maakte. Ook.over

de bewoners van Mesas Alcayán, de berg die de noordgrens van

San Luís vormt, is relatief veel bekend. Soms wordt ook daarnaar

verwezen.

'CATIE: Centro Agronómico Tropical para Investigación y Ense-
ñanza, tropisch landbouwcentrum voor onderzoek en voorlichting.
Het CATIE probeert aan te sluiten bij de gebruiken van de klei-
ne boer en met bescheiden hulpmiddelen (verbeterd zaaigoed,
kunstmest, gebruik van de ploeg) de nroduktie te verhogen en
de bestaanszekerheid te vergroten.



1.2 Het dal Gacauli

Cacauli is een relatief dicht bevolkt gebied aan de rand van het

dal San Luis met bijna 1500 inwoners. De gronddruk is groot en

95iS van de boeren bezit niet meer dan ca. 3»5 ha landbouwgrond.

Velen van hen verrichten loonarbeid, zoals recentelijk in de

tabaksteelt op het nabijgelegen staatsbedrijf in San Luis, in

de koffie- of katoenpluk of in het stadje Somoto.

- Een zeer groot gedeelte van de kleine boeren verbouwt mais, mil-

lón en bonen en wel in de volgende verhoudingen: 60;í van het op-

pervlak wordt ingezaaid met een mengteelt van mais en millón;

AOf" wordt gebruikt voor de mais-bonen rotatie. Deze verhouding

ligt vrij vast of hetm om boeren met 1 of met 3.5 ha gaat.

1.2.1 fi'ais en millón

Voor de mengteelt van mais en millón gebruikt men in de regel de

steilere gronden. Aan het eind van de droge tijd, in april, maait

men het onkruid en de gewasresten van het vorige groeiseizoen;

daarna wordt gebrand. Het branden gebeurt om de pewasresten en het

onkruid op te ruimen en ook als maatregel tegen ziektes en plagen.

Meestal zaait men daarna in droge grond {'al espeque', met de pooV

stok). Ook gebeurt het, dat men de eerste regens in mei afwacht,

tot de grond voldoende vochtig is om te kunnen ploegen, hetgeen

met ossentraktie of machinaal kan gebeuren.

Het zaaien pebeurt on 3 verschillende manieren:

-met de pootstok: men gooit enkel millónzzadjes bij 3 maiskorrels

in hetzelfde gaatje. Deze manier wordt in de streek 'nistanale-

ado' genoemd. Als nlantafstand houdt men ongeveer 0,90 m aan en

uit elk gat groeien 3—4 planten {bijv. 2 mais en 2 millón),

-na nloegen: men zaait de korrels om en om in dezelfde vore:

JC • X ' X • X • X • X

-met ploegen en millón later dan mais:

men zaait de millón eerst 3 weken na de mais, gelijk met het

aanaarden van de jonge maisnlanten:

A X X X X jr\

1 m

0,60 m

millón

mais

Soms wordt tegelijk met zaaien, kunstmest gebruikt. Als men ge-

ploegd heeft, volgt na 3 weken het aanaarden, dat met dezelfde

ploeg gebeurt en tegelijkertijd een mechanische onkruidbestrij-

ding is en de mogelijkheid biedt om millón te zaaien. Ook kan

eventueel nog een tweede kunstmestgift gedaan worden.

Hierna komt slechts een enkele boer het veld nog in (voor het

wieden}, totdat de mais rijpt omstreeks september. De mais wordt

dan dubbel geknakt om te drogen in het veld. Dit gebeurt vooral

als bescherming tegen de regen en de als gevolg daarvan optreden-

de verpoedering. Het biedt verder een zekere bescherming tegen

vogelvraat en als bijkomend voordeel kan de millón zo meer licht

onderscheppen.

Soms wordt nog een keer gewied in oktober. Vanaf december tot

in februari worden de gewassen geoogst. Vaak treden er in het

veld grote verliezen op wat de maisoogst betreft, maar de boeren

beschikken niet over de middelen (arbeidskracht) om de mais eer-

der te oogsten en evenmin over voldoende opslapmogelijkneden*

rond het huis.

In Mesas Alcayán wordt millón ook wel als monokultuur verbouwd.

Het komt daarbij voor dat men de plant na de oogst in januari

opnieuw laat ookomen ('resoca'). Het is onbekend of dit alleen

veevoer (stro) oplevert, of dat de plant nogmaals zaad zet.

1.2.2 Wals en bonen

Het meer vlakke gedeelte van zijn bedrijf gebruikt de kleine boer

in Cacaull voor de in heel Centraal Amerika bekende mais-bonen

rotatie. Dit gedeelte wordt meestal eerst geploegd. Daarna zaait

men de mais, 3 weken later gevolgd door het aanaarden; men ploegt

als het ware een nieuwe vore tussen de maisrijen in, op een zo-

danige wijze, dat het jonge maisnlantje op de verhoging tussen 2

vores komt te staan.

Er wordt vaak later nog een keer gewied en eind augustus wordt de

mais geoogst . Al eerder heeft men een deel van de jonge mais-

kolven van de plant gehaald, de onderste van de stengel, die als

groente gegeten worden.

JHierbi,i wordt er van uit gegaan, dat men een 'snelle' varië-
teit gebruikt. Ook komt het voor dat de mais de hele maand
september nog afrijpt. In dat geval wordt er niet geploegd.
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Tegelijk met de oogst knakt tnen de maisstenwls. Soms ook wordt

er geploegd; in dat «val aal men veelal van 4e traktor gebruik

maken, vanwege de beperkte tijd: de bonen moeten uiterlijk 23

september de grond in. De zaaitijd van bonen ligt vrij vast tus-

sen 10 en 23 september. Eerder kan niet, omdat tnen tijd nodig

heeft om de mais van het veld te halen. Bovendien zegt men alge-

meen, dat men meer last heeft van de 'Chamusca' (een plaaginsekt:

Empoasco kraemeri, algemene naam: Chicharrita verde, groene mug),

als men voor 10 september zaait.

23 september wordt als uiterste datum voor de zaai van de bonen

genoemd; daarna zouden de opbrengsten teruglopen vanwege vocht-

tekort, als in november de droge periode inzet.

Meestal dient men bij de bonen geen nieuwe kunstmestgift toe,

wel wordt er 3 weken na de zaai gewied met een kleine schoffel

('macana'). De bonen worden in december geoogst.
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Gedurende de primera wordt niet op grote schaal bonen verbouwd,

vanwege een verhoogde kans OTJ de eerder genoemde plaag Chamusca .

Bovendien zou men in de urimera meer last hebben van de Mosquita

Blanca (Bemisia tabaci).

1^De boeren in de streek zeggen hierover dat de r^gen de bodem
eerst moet afkoelen na de korte droge tijd van juli-augustus.
Zaaien in de 'hete' bodem zou Chamusca ('hecha mosca'?) ople-
veren. Technici wijzen er op dat begin september en de temnera-
tuur e"n de neerslag hoog is, oiatimaie omstandigheden voor de
ontwikkeling van Chamusca. Het is beter te wachten tot de erg-
ste vochtigheid voorbij is. Het zou kunnen dat men hier een ziek-
te en een plaag door elkaar haalt. Voor ziektes geldt het ver-
haal over de vochtigheid en de temperatuur in zijn algemeenheid
wel, maar Empoasco kraemeri is een plaag, waar men vooral last
van heeft als er geen regen valt: bij veel regen spoelen deze
kleine insekten van de bladeren.

Een oiulere reden is, *it men de bonen in de korte dro^e tijd tus-

sen primera en póstera niet kan drogen en dorsen.

Mais teelt men in de regel niet als posters, vanwege het feit.

dat er in deze periode te weinig regen valt, normaal gesproken

altijd minder dan gedurende de primera.

1.2.3 De gebruikte variëteiten

Be gebruikte variëteiten zijn niet geheel traditioneel. Het zijn

afstammelingen van verbeterde zaden, die jaren geleden in-de stredc

geïntroduceerd zijn.

•f/at de bonen betreft zegt men dat men het geïntroduceerde ras

H-46 gebruikt, maar het iaat in feite om een mengsel van vele ja-

ren, met een groeiduur van 75-80 dagen. Blders in de streek pe-

bruikt men ook de variëteit 'Tico Rojo', die minder tijd nodig

heeft om af te rijpen (ca 50 dagen totale cyclus). De laatste

jaren propageert men het ras 'Revolución 79'. Al. deze variëtei-

ten zijn rood van kleur en vertonen veel overeenkomst met de boon

die men gewend is te consumeren. Sit in tegenstelling met ¿e

zeer droogteresistente ervrtesoort Vigna unguiculata, die het

CATIE de boeren als vervanging aanbiedt, en die ook in droge ja-

ren nog wat oplevert, maar die volgens de boeren een grondsmaak

heeft.

De mais die algemeen gebruikt wordt is een afatarrmelin* van een

verbeterde variëteit die een jaar of 7 geleden uit El Salvador •

is ingevoerd. De groeiduur is ongeveer 125-140 da^en en de plan-

ten bezitten een zekere resistentie tepen droogte. Verder hebben

de korrels een harde schil, net als de traditionele •tusamorada'.

waardoor ze minder schade ondervinden van insekten.

Het CATIE propageert het gehruik van de variëteiten die een aan-

merkelijk kortere groeiduur hebben (90 dagen).

Millón is een droogteresistente sorghumsoort (Sor.-hum Sp.) met

een lange stengel (tot bijna 3 m> en vrij konstante opbrengsten.

Onafhankelijk van het zaaitijdstip rijpt de millón omstreeks de-

cember af. vanwege zijn daglengtegevoeligheid. Wen kent ook ande-

re sorghumsoorten. met een korte stengel, die hogere opbrengsten

I}de naam Uusamorada' duidt op het feit dat het blad de kolf ge-
heel omsluit, waardoor ze beter beschermd is tegen insekten en
plagen.



f-even, onafhankelijk zijn van ie daglengte en daarom twee oogsten

per ja;ir kunnen geven. Het is bovendien mogelijk de stenp.el na

de eerste oogst door te laten groeien, zodat de plant een tweede

keer zaad vormt ('resoca').

1.2.4 Gebruik van de nloeg

Ploegen gebeurt in de streek vooral met de egyptische of punt-

ploeg, een houten stok met een ijzeren punt. Ook maakt men gebruik

van een soort schijfploeg, met een schijf van 25 om doorsnee, die

ook met ossentraktie in de droge, zij het niet te zware grond ge-

bruikt kan v/orden.

In Cacauli wordt regelmatig gebruik gemaakt van de ploeg, maar

de ĵ rond moet wel vochtig zijn. In de regel wacht men na de dro-

ge tijd tot er zo'n 75-100 mm neerslag is gevallen, en in ieder

geval 25 mm.

Degsnen die over ossen kunnen beschikken, ploegen met behulp van

deze dierlijke trekkracht. Anderen, die zelf « e n ossen hebben en

die ook niet kunnen lenen, zouden gebruik kunnen maken van een

trekker; dit kost hen 0 250 per mz. ook boeren die meer dan 10

mz bezitten ploegen machinaal. De noodzaak om een traktor te ge-

bruiken wordt vooral veroorzaakt door de tijdsdruk. In korte tijd

moet alle land geploegd worden om zoveel mogelijk van de regens

te profiteren.

- De percelen met mais en bonen worden eerder en vaker geploegd,

dan de percelen met mais en millón.

Ploegen met ossen, duurt 2-3 dagen per mz, afhankelijk van de hard-

heid van de bodem. Soms is 1 maal breken en 1 maal kruisen vol-

doende, maar ook wordt 2 maal gekruist. Bij de laatste keer krui-

sen wordt de zaaivore getrokken, waarna gelijk gezaaid wordt.

1<2.5 Rationaliteit van het systeem

De zelfvoorzieningslandbouw is in de eerste plaats op zekerheid

gericht. Zo teelt men zowel mais als millón, om i.g.v. droogte

het risiko te verkleinen. Men prefereert mais, maar in geval van

droogte kan men altijd nog millón oogsten. Verder wordt getracht

de aanwezige menskracht effektief over het jaar en over de per-

celen te verdelen. Zo gebeurt het zaaien van de mais of millón

in de droge grond niet alleen om optimaal van de regenval te kun-

nen profiteren, maar ook omdat de boer in het begin van de regen-

tijd zijn handen vol heeft aan het ploegen en zaaien van de mais

op een ander.perceel. Verder worden de bonen vaak tunsen de mais-

stoppel gezaaid, zonder te ploegen, vanwege het feit dat er maar

een beperkte tijd is om de bonen in te zsnien. De data van zaaien,

ploegen, wieden en oogsten liegen overigens niet strikt vast. Het

is ook verschillend voor de diverse percelen. De tijdstipnen han-

gen in de eerste plaats af van de regenval, vervolgens van de be-

schikbare arbeidskracht óp het bedrijf en tenslotte van het be-

lang van de diverse percelen.

De bonen krijgen de meeste aandacht; ze vormen vaak de belang-

rijkste inkomensbron. De marktprijs van tonen ligt wel vier maal

zo hoog als van mais, terwijl de opbrengsten van bonen maar half

zo groot zijn.

Levert de oogst niet voldoende op, dan kan de boer verschillende

handelingen verrichten om toch het hoofd boven water te houden.

Valt de bonenoogst tegen, dan kan hij proberen de millón te ver-

kopen. Is de maisoogst slecht, dan kan men eventueel daarvoor in

de plaats millón eten. Verder kan de boerals het nodig is een

deel van zijn veestapel verkopen. Zo'n veestapel kan bestaan uit

een koe, een paar muildieren, een stel ossen, varkens, kippen of

eenden, maar waarschijnlijk niet alles samen. Men spaart wel var-

kens en paarden om later een koe te kunnen kopen. Millón is hoofd-

voedsel voor het vee en meestal heeft de boer nog wel een gras-

landje. Het weiden gebeurt ook op gemeenschappelijke gronden en

bovendien wordt de stoppel van de mais en millón als veevoer ge-

bruikt.

Als vierde 'maatregel' kan de boer terugvallen op familie en vrien-

den binnen de dorpsgemeenschap of op familie in de stad. Be ge-

woonte bestaat om in tijden van voorspoed een gedeelte van de

oogst, vooral mais of bijvoorbeeld een kip weg te geven. Mais

wordt o.h.a. niet verhandeld. Voor men zich tot de opkoper zou

richten, wordt het graan als het ware binnen het dorp herverdeeld.

Een volgende maarregel is het gaan werken bij een grootgrondbe-

zitter of anders in de seizoensarbeid in de maander december tot

maart. In het gebied rond San Luis hebben veel mensen in 1972,
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een jaar van extreme droogte, in de koffiepluk gewerkt. In veel

streken uit Regio I trekt men elk jaar naar de koffie- of ka-

toenoogst.

1.2.6 Erosie

Het bebouwen van de steile hellingen is vanuit ekologisch gezichts-

punt gevaarlijk in verband met de verhoogde kans op erosie, hele-

maal als raen ook de praktijk van het branden van de stoppel voor

de regentijd toepast, welke methode-vrij algemeen is in de regio.

Branden is vooral van belang als men niet de beschikking heeft

over traktoren om de grond te bewerken. Met de osseploeg maakt reen

slechts de bovenlaag los en alleen met machinale grondbewerking

kan men de gewasresten onderwerken.

De maatregel om evenwijdig aan de hoogtelijnen te ploegen, waar-

mee men het afstromende water zou kunnen remmen, past men niet

toe in de streek.

Toch moet men het gevaar voor erosie niet overschatten. Het zijn

juist de meest hellende percelen die met de mengteelt maie-mil-

lón of alleen met millón verbouwd worden, en deze worden veelal

'al espeque' gezaaid, dus zonder te ploegen. Millón vormt een

stevig wortelstelsel vlak onder de oppervlakte. Het daarom on-

mogelijk deze percelen te ploegen. Dit wortelstelsel vormt een

natuurlijke bescherming tegen erosie.

1.2.7 Vruchtwisseling

Onze informant heeft geen cijfers gegeven over de braakperiodes

en vrucht wisselingen in CacauH. Het is (ons) niet bekend of

elk perceel nu jaar in, jaar uit bebouwd wordt, hetgeen tot

gevolg zou hebben dat de opbrengsten aanmerkelijk terug gaon

lopen na verloop van tijd, vooral als men slechts weinig kunst-

mest toedient. Toch kan men aannemen, dat er weinig braak zal

zijn, gezien de gronddruk in het gebied. Voor het land tegen de

hellingen van Mesas Alcayán geldt, dat er hooguit 2 of 3 jaar

gezaaid kan worden, waarna de grond minstens 6 jaar braak nodig

heeft. Men beschouwt een grond als uitgeput, wanneer de opbrengst àaAi

tot onder 300-500 kg mais per ha. Als men niet ploegt, kan men

geen kunstmest toedienen, en is de grond dus eerder uitgeput.

De laatste jaren wijken de bewoners van Mesas Alcayán uit naar

het dal van San Luis en ontginnen daar ook stukken land. De op-

brengsten zijn hoger en men kan zonder braak wel 4 ja.-vr achter

elkaar hetzelfde perceel benutten.

1.3 Opbrengstci j fers

In de buurt van Somoto zijn de opbrengsten van mais en bonen

over het algemeen erg laag en bovendien erg wisselend van jaar.

tot jaar, vooral als gevolg van de onzekere regenval.

Van Cacaull hebben wij geen exakte cijfers. Men schat voor de

hele streek opbrengsten van 400-650 kg mais / ha, 800-1000 kg

mill<5n/ha en 250-400 kg bonen/ha op bodems met een middelmatige

vochtnaleverende kapaciteit. Dit geldt voor de zelfvoorzienings-

landbouw zonder of met beperkte inputs. In de droge jaren kan de

oogst van mais en bonen nog wel lager zijn; voor millón neemt

die- waarde niet zo sterk af.

Ook elders in het PHONORTE-gebied zijn de opbrengsten aan de

lage kant, behalve in de gebieden met een iets zekerder regen-

val, zoals Pueblo Nuevo en enkele hoopp:elegen vlaktes. Als de

omstandigheden iest gunstiger worden, verbouwt men relatief meer

bonen, zoals in Pueblo Nuevo, waar men zowel in de nrimera als

in de póstera bonen zaait '; wordt de regenval onregelmatiger,

dan neemt de sorghum (millán of sorgo) toe in importantie. Ter-

wijl men in Pueblo Nuevo een groter oppervlak met bonen ver-

bou«-t dan met mais of met millón, verbouwt men in Limay, een

gebied met een bijzonder onregelmatige regenval, 5 maal zoveel

oppervlak met mais en/of millón als met bonen. De gemiddelde

bonenproduktie was in Limay ongeveer 250 kg/ha.

Onder de omstandigheden van Pueblo Nuevo moet het mogelijk zijn

om opbrengsten te halen van 1300-1700 kg/ha mais (in monokul-

tuur) en 1300 kgAa bonen (in 2 oogsten). Hierbij moet worden,

aangetekend dat dit gebeurt op de beste .bodems van het PRONORTE-

1)
Overigens is er in Pueblo Nuevo een tendens om bonen vooral
in de primera te verbouwen, omdat men in de póstera meer last
heeft van de plaag 'Baboso.' (Vaginulus plebeijus, een slak
in bonen).



gebied, met een goed verdeelde regenval, jarenlange technische

assistentie van onder andere het CATIE en PROCA?.'PO en met re-

latief veel innuts, zoals ploegen, kunstmest, verbeterd zaai-

goed, insecticiden en irrigatie.

v/at het dal van San Luis ,betreft lopen de schattinRen nogal

uiteen. Ken zert dit jaar in de koiSperatie 'El Cairo' in het

westen van het dal van San Luis oogsten gehaald te hebben van

1000 kg/ha bonen en 1300 kg/ha mais (beiden primera), met be-

perkte inputs. Een boer die land bebouwde aan de oever van de

Coco verklaarde op een deel van zijn land een oogst van 2700

kg/ha raais gehad te hebben, met 1 mail kunstmest toedienen

en op een ander deel zonder inDuts 1300 kg/ha.

Op het land van de asentamiento Herm. Mart. verwachtte men een

oogst van 3300 kg/ha mais en 1200 kg/ha bonen niet irrigatie.

Dat is vermoedelijk niet meer geworden dan resp. 1300 kg/ha •

en 650 kg/ha;als voornaamste reden voor de tegenvaller wordt

het defect van de irrigatieinstallatie genoemd.

Ala richtlijn voor de hoogte van de opbrengsten in het vlakke

deel van San Luis kunnen we, als een groffe schatting, de laat-

ste getallen aanhouden: voor mais 1300 kg/ha en voor bonen

650 kg/ha.

Op slechtere gronden echter, met minder vochtvasthoudend vermo-

gen, zullen de opbrengsten lager 'liggen; men zal dan eerder

geneigd zijn de mais in mengteelt met millón te fraan verbou-

wen. De waardes liggen dan in de orde van grootte van 650 kg/ha

voor mais, 1000 leg/ha voor millón en 400 kg/ha voor bonen.

1.4 Ket zelfvoorzieningsnivo van de landbouw

In het PROXORTE-gebied heeft het GIERA een onderzoek gedaan

naar de verschillende bedrijfssystemen. Zo karakteriseert men o.o~.

de zone San Lucas en het zuiden van de municipio Soraoto. Wat

klimaat en bodem betreft, heersen hier vergelijkbare omstan-

digheden als in het dal van San Luis. De zone is echter veel

dichter bewoond, en de bevolkingsdruk is een serieus probleem.

Ket land is versnipperd in kleine bedrijfjes en wordt bewoond

door afstammelingen van oude indiaanse gemeenschapnen, die

grondtitels bezitten van (soms wel) honderden .jaren oud. Vroe-

ger zaaide men hier 'al espeque' en werd de grond voldoende lang

braak gehouden, om de bodemvruchtbaarheid op peil te houden

en ziektes en plagen te onderdrukken. Door de toenemende be-

volkingsdruk moet men de gronden steeds intensiever bebouwen

en was men gedwongen om gebruik te maken van de ploeg. Er wordt

nu roofbouw op de grond gepleegd. Het CIËRA beschrijft hier een

boer, die 2 ha grond bebouwt met basisvoedselgewassen, voor een

derde met millón en mais (opbrengst resp. ca. 1300 ks/ha en

650-800 lcg/hn) en twee derde met bonen, zowel in de nrimera

als in de costera (opbrengst 400-530 kg/ha), waarvan meer dan

de helft verkocht wordt. Plcregen gebeurt met dierlijke trek-

kracht, de ossen vormen de enige betaalde input. De boer vraagt

wél krediet aan, maar dat benut hij vaak alleen om de tijd voor

de oogst door te komen. Daarnaast haalt hij zijn ekonomische

zekerheid uit de seiaoensarbeid (koffiepluk in Pueblo Nuevo

of soms verder in San José del Ftio Coco) of uit zijn vee, dat

bestaat uit 1 koe plus enkele kalfjes. Het CIERA konstateert,

dat met deze boeren iets moet gebeuren; het bedrijf zou te

klein zijn om levensvatbaarheid te hebben.

In Mesas Alcayán, op slechts enkele kilometers van het dal van

San Luis is het doen en laten van één boer nauwkeurig door het

GIEHA beschreven. Het gezintelt 7 leden, de ouders en 5 kin-

deren '. De boer bezit 3,2 mzywSãrvan 2 mz braak, 4 mz weide,

2 mz met mais en millón en de rest (0,16 mz) met koffie, fruit-

bomen, suikerriet en nog wat millón. Verder 'kraakt' hij 1,5

mz van de APP in het dal van San Luis, waarvan hij 1,25 mz met

mais en bonen inzaait. Tenslotte huurt hij nog 10 mz weiland

van zi,jn broer (deze cijfers hebben betrekking op het seizoen

82/83J.-

Aan dieren bezit hij 4 paarden (voor transport), 3 jonge muil-

ezels en 4 varkens (om te verkopen), 5 eenden (om op te eten)

en verder 4 honden. Verder bezit de boer een geringe hoeveelheid

gereedschappen (o.a, machetes).

De oudste dochter woont in de departementshoofdstad Ocotal;
sinds 1983 zit zijn oudste zoon in het leger.
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De mais en millón mengteelt vindt plaats zoals eerder beschre-

ven. Bit perceel wordt het eerst ingezaaid, ongeveer half mei.

Daarna wordt het veld met mais en bonen gezaaid, met een iets

afwijkende teeltmethode. Eerst zaait men de mais, daarna, in

dezelfde week, de bonen ertussen, maar met een geringe dichtheid.

Deze bonen worden geoogst in augustus. In de póstera zaait men

onnieuw bonen, maar nu met een grotere dichtheid, omdat de mais

al aan het afrijpen is en daarom minder om licht, water en voe-

dingsstoffen konkurreert.

De opbrengst van het eerste perceel is totaal + 700 kg mais en

560 kg millón en van het perceel in het dal van San Luis to-

taal 360 kg inais en 270 (primera) + 520 (póstera) = 790 kg

bonen.

De landbouw gebeurt zonder gekochte inputs, er wordt niet ge-

ploegd, er wordt geen zaad gekocht - een deel van de Virst wordt

bewaard om later in te zaaien - en er wordt geen kunstmest; ge-

bruikt. Onkruid en-plagen probeert men tegen te gaan door te

roteren en braakperiodes toè te passen, maar vanwege de beperk-

te grond kan er onvoldoende geroteerd worden en mede daarom

wijkt de boer uit naar de gronden van San Luis.

Vooral de bonen zijn voor de verkoop (aan EHABAS), soms ook de

millbn en in geval van nood kan de boer een varken of een ezel

verkopen. Mais is alleen voor de zelfvoorziening; heeft de boer

mais over, dan schenkt hij dat aan familieleden of vrienden.

De boer en zijn familie konsumeerden in 1982 dagelijks 4,5 kg

mais en 0,9 kg bonen (volgens eigen zeggen; deze cijfers klop-

pen aardig met wat de boer opgeeft over de opbrengsten). Voor

de dieren wordt de konsumptie op 6,3 kg millón per dag geschat,

hetgeen mogelijk aan de hoge kant is.

De inkomsten over 1982 bestaan geheel uit de verkoop van bonen

en millón en 2 leningen van de bank, die later in het jaar weer

terugbetaald zijn. De uitgaven bestaan voor een zeer belang-

rijk deel uit koffie en suiker en verder kleren, dakpannen

(gekocht met de eerste lening van de bank), arbeidsloon (voor

de zaai) en verder nog medicijnen voor het vee. rijst en uit-

gaven voor de doprsgemeenscha-p.

Het komt zelden voor dat de boer loonarbeid verricht, alleen

in het extreem droge jaar 1972 heeft hij in de koffiepluk ge-

werkt.

De oogst van 82/83 was aan de lage kant. Met de bovenstaande

Jconsumptiecijfers zou de boer in 1983 al in mei zonder mais en

millón zitten.

Tabel: Samenvatting produktiecijfers in het PHONORTE gebied,
in kg/ha

bonen mais millón

schatting PRONORTE 250-400 400-650 800-1000
(matig tot slechte omstandigheden)

El Cairo, San Luis
(beperkte inputs)

El Limón, San Luís
met kunstmest

El Limón, San Luís
zonder kunstmest

Herm. Mart
met inputs

San Lucas

Mesas Alcayán
hellingen

Mesas Alcayán
San Luis

1000 1300

2700

1300

I3OO 650

400-530 650-800 13OO
(x2)

500 400

330+610 43O

M.b.v. bovenstaande cijfers kunnen we een schatting maken van

de opbrengsten uit de zelfvoorzieningslandbouw in San Luis

(dus zonder technische assistentie en gekochte hulpmiddelen).

Voor de mais-millón mengteelt nemen we de cijfers van San Lucas:

700 kg mais /ha en 1300 kg millón/ha.



Verder gaan v;e uit van een mais-bonen rotatie met opbrengst

aan mals 500 kg/ha en bonen 650 kg/ha (verg. Mesas Alcayán,

San Luís).

Herrén v/c verder de konsumptiecijferg van Mesas Alcayán over,

met dierlijke konsumptie van 4,5 kg/dag (bijv. 2 paarden, 1

rund, 2 honden en 5 kippen), dan kunnen we uitrekenen, dat men

voor de zelfvoorziening ongeveer 2,5 ha nodig heeft.

Stel 1,4 ha mais en millán:

in 1,4 x 1300 = 1820 kg
1,4 x 700 = 980 k/O

1680 kg

opbrengst: millón
mais

en 1,4 ha mais en bonen:

opbrengst: mais
bonen

1,4
1,4

1,4
1,4

X
X

X
X

Als konsuraptie staat daar tegenover:

mais
millón
bonen

360
360
360

X
X
X

1300 =
700 =

500 =
650 =

4,5 =
4,5 =
0,9 =

1820
980

700
910

1620
1620
324

kg
kg

kg
kg

kg
kg
kg

Om te beginnen heeft men dus aan een 2,5 ha per gezin voldoende.

Dit getal moet men beschouwen als een richtlijn, de opbrengsten

zijn immers sterk afhankelijk van de grondsoort, de helling,

het weer en de beschikbaarheid van inputs.

Vestigt men nieuwe koöperaties of nederzettingen in het dal,

dan zou men er zorg voor moeten dragen dat er per gezin 2-2,5

ha redelijke landbouwgrond beschikbaar is, zeker voor de over-

gangsperiode. De technische assistentie kan men dan richten op

de veeteelt of op een klein eventueel geïrrigeerd oppervlak,

waarop raen produceert voor de markt.
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BIJLAGE 5.2 Veeteelt en weidebeheer

1 Veeteelt in de rcrio

Veeteelt legt het grootste beslag op de grond In Regio I. De meeste «eidegronden

bezitten geen werkelijk alternatief in de verbouw van landbouwgewassen. Ze zijn

te steil en de bodems zijn te beperkt, om akkerbouw rendabel te kunnen maken.

De veeteelt is vrijwel uitsluitend extensief, gericht op de vleesproduktie (ex-

port; vlees en koffie zijn de voornaamste exportprodukten van de regio).

Ken schat dat 12% van de ekonomisch aktleve bevolking van het PRONORTE-gebied

direkt afhankelijk is van de veeteelt.

In de regio had de ontwikkeling van de veeteelt echter ongeveer haar bovengrens

bereikt van wat mogelijk is met minimale investeringen (aan infraafr#>!.uur o.a.).

Een aantal ontwikkelingen hebben er echter toe geleid dat momenteel de omvang van

de veestapel bij benadering slechts de helft bedraagt van die «elke in de recente

geschiedenis heeft bestaan.

Ten eorste had de buitengewone droogte van 1972 massale slacht van de veestapel

tot gevolg, en een uitweiken naar gebieden die minder onder de droogte leden.

Vervolgens is de veestapel, die zich op dat moment in het geheel nog niet her-

steld had, verder gereduceerd t.g.v. de oorlogssituatie. Veel vee i3 geroofd of

illegaal getransporteerd naar het direkt aangrenzende Honduras.

• Een missie van de IFAD in 1980 heeft geschat dat, op basis van de produktivi-

teitskoSfficiënten van de regio, de wederopbouw van het veebestand een periode'in

de orde van 30 jaar zal nodighebben.

Eierbij moet nog aangetekend worden dat de afgelopen tijd er bij bepaalde kate-

gorieën veehouders er juist een onttrekking van vee is geweest aan de veestapel.

Het narr.e de grote producenten zijn terughoudend bij het doen van investeringen,

door de onzekere ekonomische en politieke situatie. Bovendien zien zij zich be-

perkt door een afname van het aantal goedkope arbeidskrachten, o.a. voor het

ueideonderhoud. Feodale arbeidsrelaties zijn verboden (nog niet geheel uitgeban-

nen) en er is een wettelijk minimum loon ingevoerd. Bovendien is er het alterna-

tief gekomen tot arbeid op cie staatsbedrijven.

Binnen de regio zijn de voornaamste verschillen in gebruiksmogelijkheden van de

weiden gerelateerd aan de variaties in de totale hoeveelheid neerslag, de helling

van het terrein en, in zekere mate, aan de verschillen in bodemtypes.

MIDINRA heeft Regio I opgedeeld in drie gebieden, op basis van klimatologisch

onderscheid. Dit om een strategie op te stellen voor haar veeteeltaktiviteiten

(grootschalig!) die de mogelijkheden van de regio optimaal benut en onderling

op elkaar afstemt:

1- "Crianza", het fokken van kalfjes en het ontuikkelen van deze tot ze de leef-

tijd van acht maanden ("terneros") bereikt hebben, vindt plnats in tie húmido

zone, uaar het hele jaar door vers gras is (de dieren zijn tot deze leeftijd

erg kwetsbaar).

2- "Desarrollo", het verder opkweken van de "terneros" tot dieren van 1-J â 2

jaar, gebeurt inde sub—humide zone, het overgangsgebied.

3- "Engorde", het vetmesten van de "novillos" tot deze ongeveer 2j jaar zijn,

blijft tenslotte over (negatieve keuze) voor de semi-aride zone, waar ge-

durende de natte tijd volop voer is van relatief goede kwaliteit (neerölag

tot ca. 900 mm, afhankelijk van de lengte van de droge periode).

Het is niet toevallig dat in de laatste zone (3), in de stad Condega, de

(export)slachterij van de regio staat.

Een melkfabriek is er niet in regio I. Er is in 1978 wel een inkooppunt geweest

voor aelk. Vermoedelijk door de teruglopende produktie is dit ueer gesloten. De

levering van verse dagmelk aan de steden is ook gedaald; veel municipios staan

niet meer toe dat melk uitgevoerd wordt en de (lokale) konsua^tie door de boeren

is toegenomen door de verhoogde welstand.

2. Veeteelt in San Luis

Veeteelt was een aktiviteit van de midden - en grote boeren {zie ook paragraaf

"aktueel landgebruik* uit het hoofdrapport). De "cffpesino pobre", de arme boer,

legt zich toe op de akkerbouw (zelfvoorziening); sinds 1979 is zijn aandeel in

veeteelt echter stijgende. Van een gemengd bedrijfje is echter alleen sprake bij

de midden boer; verbouw van voedselgewassen blijft overigens voor de zelfvoor-

ziening. In het verloden richtte deze zich vaak op do "oriunda" en uerdon da

stiertjes voor de laatste fase, de "engorde", verkocht aan grotere producenten.

Omdat de veebezetting in de zone erg uitgedund was zijn veel weiden verwaarloosd

of verlaten, zodat het grootste deel van de vallei onder struikgewas en onkruid

staat. Zeer belangrijk is de toename van de onderhoudskosten na de revolutie,

door de tonname in arbeidskosten; onderhoud geschiedt niet meer in de extensieve

veeteelt omdat de winstmarge te klein is geworden.

Veel van deze oppervlakte is onteigend (Sari Luis, Hotuse, Las Mercedes, etc.).

In het verleden pasten sosrjnige grootgrondbezitters, die in verschillende

klimaatzones gronden hadden, ook een dergelijke methode toe. In San Luis

komt nog één grondbezitter voor die hiertoe gerekend kan worden.

In PROHORTE-gebied koncentreerde zich dan ook de vetmesterij.



Veel niiddenboeren, die moeilijker onteigend kunnen worden, hebberi echter hun

weide gronden' ook in een verre van optimale staat.

Op tic via de land hervorming vrijgekomen bedrijven wil aen nu vooral koôperaties

vestigen. Het grootste deel noetst echter nog de veeteelt-ÜPK in beslag ( zie

paragraaf 4.5) , Men streeft ernaar dat deze kooperaties zich op de langere

ternijn op de veeteelt gaan toeleggen, in aanmerking nemend dat de zone zich

minder voor akkerbouw leent.

3. Sa:-anstellir.? van de yeiden

In San Luis is de vegetatie in het algemeen een associatie van vrij laag blij-

vend rras eet struiken en , op de hellingen, ooit met pijnbomen ("silvopastoral").

Voor cie same r, st e 11 ing van het grasland is de grassooort Hyparrhenia rufa (lokale

i;aa3! Jaraguá) karakteristiek, in associatie met een groot aantal inheemse

grassen. Deze is in de zestiger jaren, met de tweede "boom" van de veeteelt in

Nicaragua, in de streek gïir.porteerd. Ze is erg droogtê-rire sis tent, maar verhout

in de droge tijd direkt, zodat ze een lage voedingswaarde heeft en moeilijk ver-

teerbaar Í3.

Jaraj.ïa heeft door haar aangepast he i<3 aan de omstandigheden in San Luis het even—

• eans niet inheemse Panicum maximum (lokale naam: Guinea) verdrongen.

Guir.eagras heeft, ook in het groeiseizoen, een hogere voedingswaarde maar vereist

meer verzorging dan Jaraguá en is derhalve minder dominant. Jaraguá kan bijvoor-

beeld eenvoudig eet de hand uitj?czaaid worden.

In'de weide kocen ook vele soorten vlinderbloemigen voor maar meostal is de bij-

drage aan de weide (voedingswaarde, bodemvruchtbaarheid) erg gering.

Het Mjvoedcren iset akkerbouwgewassen ("guate", vooral van sorghum en maisj dit

is alleen stro ondat de planten te laat gezaaid worden om nog graan t« zetten)

is vrij algereeen onder de boeren in San Luis. Ook graast het vee meestal de

stoppels af, na de rcaisoogst.

Zaden en peulen van boraen of struiken staan ook ter beschikking van het vee, o.a.

ven de Chilicate en van de Guanacasteboom, die in de rivier- en beekdalen voor-

komt. Struiken spelen ook een belangrijke rol in de voedselvoorziening doordat

ze al enige tijd voor het natte aeizoen uitlopen, en zo wat voedsel van hoge

Ir. paragraaf 4.5 staat dat de veebezetting in 1983 zo'n 1300 stuks was; mensa*

die vroeger op de hacienda San Luis hebben ¿werkt zeiden dat enkele tiental-

len jaren geleden er wel 5000 koeien werden gehouden. Vermoedelijk werd dit

hoge aantal slechts in het natte seizoen gerealiseerd en werd het overblij-
vende, niet geslachte, vee-ir. de droge tijd ook elders geweid.

voedingswaarde leveren terwijl van hot gras nog slechte wat stro over is.

Hen heeft als experiment voor de streek Leucaena glaucis aangeplant, op het ter-

rein van de koöperatie "Hermanos Martínez" (zie bijlage bij deelrapport Hermano3

Martinez). Van doze boom hebben de bladeren en peulen een hoge voedingswaarde

voor het vee. De soort zou bovendien erg geschikt zijñ voor de arme gronden; de

vruchtbaarheid is naast de neerslag natuurlijk wel beperkend voor de opbrengsten.

In de meer getechnificeerde landbouw in de zone (UPE-San Luis, enkele individuele

boeren rond Somoto) wordt wel gebruik gemaakt van geïrrigeerde hoog-produktieve

grassen, die men direkt bijvoedert of inkuilt.

4. Vfe 1de be heer en begrazing

De weidegronden brandt nen i.h.a. elk jaar, aan het eind van het droge seizoen.

Hen beoogt hiermee o.a. het niet-gekonsumeerde gras op te ruimen zodat er weer

plaats Is voor niéuw te vormen sprieten, en de struikvegetatie tegen te gaan

(zie paragraaf "beperken strui kvegeatie" in deze bijlage). Op veel plaatsen

blijkft de grond hierna onbedekt over, wat de erosie afĉ rk bevordert.

Ha het branden lopen de grassen weer uit. Bovendien vormt de perlo de direkt

na dezebrand de gelegenheid opnieuw in te zaaien. In .San Luis dient dit eens

in de paar jaar-te gebeuren, om de weide op redelijke kwaliteit te houden. Het

gras verzamelt men uit de weide zelf of soms uit natuurlijke weiden in de

heuvels die bekend staan om het voorkomen van grassoorten van geschikte kwali-

teit (zoals bijvoorbeeld bij Cerro El Horno, direkt ten zuidwesten van de

vallei). Het zaad is echter voor een grrot deel onkruid. Aanschaf van geselek-

teerd graszaad is duur voor de boeren.

Na de eerste regens van het seizoen begint ontwikkeling van het gras snel en

in enkele weken bereiken de weiden hun maximale draagkracht.

In deze fase laat men het vee i.h.a. vrij grazen en wordt er slechts een klein

deel van het geproduceerde gewas gekonsumeerd. De meest snakelijke soorten wor-

den dus gekonsumeerd, wat de slechtere soorten st muleert.

Vervolgens verliezen tie yeiden geleidelijk hun voedingswaarde doordat het gras

rijp wordt. In het natte seizoen is er voldoende voer; in de zone van San luis

treedt in de korte droge periode in juli en augustus stopzetting van de grasönt—

wikkeling op, die als ze lang voortduurt ook tot schaarste kan leiden.

Aan het einde van het regenseizoen is de grasvegetatie i.h.a. hoog, van een tot

anderhalve meter.
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Aan het begin van de droge tijd bevat ze al een hoog gehalte aan onverteerbare

vezels. Vervolgens verdroogt ze snel, in het bijzonder op de getírodeerde bodems

van de hollingen.

Wanneer de droge periode ê&n maand op nog isi treedt er al schaarste op aan voe-

der en de situatie wordt ernstiger naarmate het droge seizoen vordert.

Gedurende deze periode moet het vee haar voedsel hoofdzakelijk zien te krijgen

van struiken en bomen, uelk materiaal i.h.a. weinig verteerbaar is. Het is

duidelijk dat de gesteldheid van alle dieren, ondanks de sterke afname in bezet-

ting {verkoop, beweiding elders), in deze periode sterk achteruit gaat en dat

het sterftecijfer onder de jongere dieren ("terneros ") omhoogschiet.

5, Kwaliteit vee en verbeteringen

Het vee in San Luis is van het traditionele soort ("criollo"), overwegend van

het type zeboe (Bos indieus, "cebu") en vaak al gekruisd met het ras Pardo

suizo.

Het rendement van dit vee is erg laag, vooral n.b.t. de melkproductie. De melk-

produktie hangt af van waar de nadruk ligt, op vlee3 dan «el op melk. In het

eerste geval laat men bijvoorbeeld de kalfjes meer zogen. In het natte seizoen

levert een nelkgevende koe niet Eeer dan 2 4 A liter per dag op, terwijl dit in

de droge tijd onder de 2 liter ligt. Hen melkt een keer per dag, maar indien

de r.adr:ik op het fokken ligt,êên keer in de 2 dagen.

idlDIIIRA heeft wel prograiiunà*s lopen voor genetische verbetering van het vee.

Ken richt zich hiermee tot de staatsbedrijven en koSperaties. Ken hoopt met de

kunstmatige inseminatieeentra ook de kleine producenten te bereiken.

Verhoogde rendementen zijn echter pas te garanderen als de genetische verbetering

samengaat met een verhoging van de beschikbare hoeveelheid en kwaliteit van het

voer. Behalve deze, stelt verbeterd vee ook veel meer eisen aan sanitaiï-e en

veterinaire voorzieningen.

Kruisingen raet het ras Holstein bleken nog niet geschikt bij de huidige omstan-

digheden (El Cairo).. Een betere kruising tussen de indo-europese soorten die

ál in het veebestand zijn op genomen (50% Brahman - 50£ Pardo suizo) blijkt

geschikt te zijn voor de zone. In de omgeving van Socaoto geeft ze:

- In de droge tijd is 2 liter per dag goed haalbaar; met bijvoeder wel het dub-

bele (non geeft dan ca.'9 kg verse stáf per dag). Dit zijn de opbrengsten van

ruwweg februari tot april, wanneer de hoeveelheid hooi op het veld sterk

achteruit is gegaan. Over de gehele droge tijd kan een wat hogere waarde

gerekend worden.

- In de natte tijd ruis ó liter per dag.

In de geteehniflceerde landbouw zijn in de zone (omgeving Sor¡oto) zelfs opbreng-

sten van ca. 11 liter per dag gangbaar, bij een juiste bijvoedering.

De arbeidsbehoefte van een extensief beheerde veestapel (inklusief melken, naar

bij een lage produktlviteit van de koeien) la gering; in de zone schat oen deze

op gemiddeld zes mensen.

6. Faktoren van invloed op hot instandhouden van de weide

De hoofddoelen van het weide beheer kunnen alsvolgt samengevat worden:

1— Zoveel mogelijk een uniforme en over het hele jaar gelijke voorziening van

voer, voor een maximale omvang van de veestapel.

2— Het voer benutten in een stadium dat een goede voederkwaliteit kombineert

met een hoge opbrengst,

3— De weiden in hun meest produktieve omstandigheid houden, door hun soorten—

samenstelling optimaal te naken en een zo volledig mogelijke bedekking van

de bodem te stimuleren. Ditlaatste houdt de bodem vrij van direkto instraling

en de erosieve kracht van regen en vermindert zo oppervlakkige afstroming en

erosie.

Bij het bepalen van beheeramethoden die tegdraoet komen aan deze doelen moeten .

de volgende zaken in overweging genomen worden:

a- Invloed van de seizoensgroei en de beweiding op het onderhoud.

Te vroege, zware of frekwente beweiding kan de opbrengst en vitaliteit van de

weide schaden.

In het eerste deel van het regenseizoen maken de gewassen een snelle groei door

en bereiken snel hftt Btadium van de bloei en zaadvorming. Het gras transporteert

voedingsstoffen voor opslag naar het wordtelstelsel, zodra een zekere hoeveel-

heid blad gevormd is. In het droge seizoen stopt de groei on verdort het gras.

Bij de volgende regens vindt de begingroei (uitloop) van het gras plaats uit de

opgeslagen voedselreserves, die echter niet aangevuld zijn voordat een bepaalde

hoeveelheid blad gevormd is. Als het gras kaalgevreten of bijvoorbeeld gemaaid

is, wordt zo het wortelstelsel dus uitgeput.

Ket betrekking tot overbeweiding moet gezegd worden dat bepaalde plantensoorten,

bijvoorbeeld die met een uitgebreid wortelstelsel, meer resistent zijn voor een

intensieve beweiding dan andere, vooral de langere en polvormende.

Ten tweede worden, aangezien vee een selektief graasgedrag heeft, de meer ver*-

teerbare soorten het meest aangetast; dit veroorzaakt een negatieve verandering

ván de botanische samenstelling van de weide.



Deae negatie1» effekten kunnen veraeden worden door de veebezetting af te stemmen
op de araa¿kracht van de weiden en een ju is t rotat ie systeem too te passen. Bin-
nen dit rotatiesysteem moet zoveel cogelijk vermeden worden dat er direkt na de
eerste uitloop van het gras geweid wordt en het gras moet een adekuate rustperi-
ode gegeven worden o::s de voedselreserves aan te vullen. Daze periodes dienen bij
voorkeur ooi: steeds op een antier r.ooent in het groeiseizoen te vallen, zodat
niot or.^ewencte soorten bevorderd worden.

De weiden van San Luis zijn veelal natuurlijk; de meeste grassen reproduceren
zich rj.-;„v. verspreiding van zaden. Deze gewassen kennen een aantal kritieke
perioden in hun ontwikkeling, waaronder die van de bloei, gedurende welke ze bij
voorkeur in rust moeten zijn of slechts l icht begraasd.

b— Variatie in sasenstelling en voedingswaarde van de grasvegetatie met het

grc'. istadiura.
Ket hei, rijper «orden van het gras, daalt het gehalte aan eiwit, fosfaat en kali-

um, terwijl hot ruue vezelgehalte stijgt en dat aan koolhydraten en kalk ongeveer

*«lijk blijft.

Ket eluitgehalte van tropische grassen daalt erg snel in de eerste weken van de

groei. Tabel 1 geeft dit weer voor een weide in Zimbabwe; ook het verloop door

het re¿;enseizoen, dat van dececber tot'in mei loopt, blijkt hieruit. De droge

stofopbrengst bleek toé te nemen tot begin april, waarna ze daalde t.g.v. blad-

afval en afsterfte.

tabel 1. Seizoensverandering ruw eiwitgehalte (percentage van droge stof) bij

Bj-psrrhenia rufa.

dec jan feb EPt apr mei jun

3,98 6,43 4,17 3,11 2,76 2,13 1,54

Ket percentage verteerbaar eiwit van het totale percentage neemt ook nog af,

Ket gras is in ãe regenperiode in de drogere gebieden dan ook van betere kwali-

teit dan in de nattere gebieden.

Het zou dus ideaal zijn het gras in een vrij jong stadium te benutten (maar niet

in een kritieke periode van ontwikkeling, zoals de bloei) om een kompromis te

vinden tussen kwantiteit en kwaliteit. Bij hoog-produktieve weiden is dit na te

volden, naar bij veel Kinder proüulctieve natuurlijke weiden zoals in het geval

. van San Luis is dit niet zo relevant (in de kort periode van sterke groei moet

een groot deel van het areaal aigegraasd worden).

e— Veevoer van bonen en struiken.

Bonen en struiken vormen een aanzienlijke bijdrage aan de voedering van het vee,

speciaal in het droge seizoen. Ze komen vroeg in blad, vóór de regens, en de eet-

bare delen honden in het droge seizoen een redelijke voedingswaarde.

Soorten als Acacia albida en Leucaena glauc a kunnen grote opbrengsten geven (

peulen, bladeren), terwijl bij een niet te dichte bepltnting de grasproduktie.

nauwelijks daalt.

d— Beperken van de struikvegetatie.

In het voorgaande is uitgelegd dat struiken en bomen een rol kunnen hebben in

de voedervoorziening.

Hun funíítie moet echter niet ten koste gaan van het gras. Oras en kruiden zijn

beter voor het vee, en de draagkracht van de weiden neemt gewoonlijk toe wanneer

het aantal boisen beperkt wordt tot een minimum dat nodig is voor de schaduw—

voorziening van het vee.

In drogere gebieden leidt de aanwezigheid van een struikvegetatie zelfs tot de

ontwikkeling van een grotendeels onbedekte grond en erosie. Doordat er.overbe-

weiding optreedt van het afgenomen areaal (vorming veepaadjes tussen de strui-

ken) on ook osidat de houtigc, hogere struikenvegetatie met vaak diepere wortels

een betere konkurrentiepositie heeft voor water, licht en voedingsstoffen dan

het gras.

Beperking van de struikvegetatie door brandon.

Na het uitdunnen van struik- en bomenvegetatie is het nodig de regeneratie en

verspreiding ervan te voorkomen.

Heel in het algemeen is branden het enige praktische en ekonomieche middel

hiervoor. Belangrijk is echter dat het branden zo weinig mogelijk gebeurt, op

het juiste tijdstip en gekombineerd met een goed beheer.

Voor het beheersen van de struikvegetatie is i.h.a. het boste motsent om te bran-

den juist aan het einde van het droge seizoen, wanneer het gras in rust is en de

struiken, reeds in jong blad zijn uitgelopen en daarom erg kwetsbaar zijn. Een

gangbare praktijk is, met het oog op het beperken van de struikvegetatie, direkt

na de eerste buien te branden. Dit beperkt het risiko van het optreden van een

lange droge tijd na het branden, als gevolg van het uitblijven van de regens.

Wat raen in de zone wel doet is vroeger in het droge seizoen branen, om het gras

eerder uit te laten lopen, op haar voedselreserves. Dit moet echter afgeraden

worden ondat het juist uitbreiding van de struikvegetatie bevordert en het gras

uitput zodat het het niet krachtig meer groeit wanneer de regens komen. De bodem

wordt zo meer opengelegd en vatbaar voor erosie.
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Voor het eliuineren van de struikvegetatie is een krachtig vuur nodig. Weiden

Boeten daarom enige tijd vrij zijn van begrazing, zodat er voldoende droog gras

aanwezig ís.

Indien de veebezetting te hoog is, kan hier niet in voorzien worden en bovendien

heeft overbeweiding tot gevolg dat de kieraplanten van de door he t vee versprei-

de zaden van struiken {uitwerpselen o.a.) geen konkurrentie van de grassen meer

ondervinden.

Ha het branden, aan het begin van het regenseizoen, moet de wei niet begraasd

worden r,:aar enige tijd ongestoord gelaten worden om haar de gelegenheid te geven

wat voedselreserves weer aan te vullen die het eerste uitlopen van het gras

heeft verbruikt.

Om de struikvegetatie effektièf te beheersen, moet branden regelmatig gebeuren,

tot ten hoogste eên keer per jaar.

Tot zich een vrij stabiele open weide heeft ontwikkeld moet het frekwenter ge-

beuren, in het algemeen eens in de drie jaar. Wanneer de juiste beweiding wordt

toegepast, kan daarna door Ê6n keer in de vier of vijf jaar te branden de struik-

vegetatie beperkt worden.

Wanneer de gras- en kruidenvegetatie van wat mindere kwaliteit is, en uniforme

begrazi^g moeilijk te bewerkstelligen, is een aanzienlijk deel van het gras

echter niet gekonsumeerd. Aangezien het ondoenlijk is dit (met de hand) te maai-

en, zal dit voor het vee onaantrekkelijke materiaal voor het natte seizoen door

branden opgeruimd moeten worden.

Kaarcate de hoeveelheid stro groter is moet, on verse grasgroei niet te belem-

meren, vaker gebrand worden, mogelijk tot êên keer in de tuee jaar.

Als, zoals in dit geval, het branden niet in de eerste plaats bedoeld is om de

struiken te elir.inaren, is het minder gewenst dit aan het einde van de droge

tijd te doen. Het vuur is dan immers het felst en het gevaar bestaat dat de

brand uit de hand loopt, tenzij er goede voorzorgsmaatregelen genomen worden.

De pijnboosbestanden, zoals die op de heuvels in San Luis voorkomen, zijn zeer

brandbaar. Een ander voordeel van een lichtere brand is dat zo ook de kans ver-

laagd wordt dat gewenste grassoorten te zeer aangetast raken.

Andere niddelen ora de struikvegetatie te beperken.

Het met de hand of mechanisch verwijderen van bonen en struiken is i.h.a. te

duur omdat ook {een deel van ) het wortelstelsel verwijderd moet worden; vele

soorten rgenereren zich namelijk weer uit de stronk.

Herhaaldelijk kappen put vele jonge bomen en struiken uiteindelijk uit maar

neemt een flinke tijdsduur en veel arbeid in beslag.

Het gencldkat is het materiaal te kappen en op de stronk te lai.cn liggen en zo

ter plcilce te verbranden.

7 KunstmcEtgift en verbetering weide

Het lage eiwitgehalte van de tropische grassem, dat deels een gevolg is van de

stikstofarmoede van de meeste tropische gronden (snelle afbraak organisch ca-

teriaal), kan door stikstofbemesting aanzienlijk verhoogd worden. (Cn hiervan

te kunnen profiteren moet het grasgewas overigens wel in een jong stadium beweid

of goiiiaaid worden.)

Pogingen oia de hoeveelheid en kwaliteit van het gras in het droge seizoen te

verbeteren, door voor het einde van de regens stikstof toe te dienen, zijn niet

effektief en niet ekonomisch gebleken.

In heb voorgaande is al toegelicht dat bij een juiste rotatie ook een betere kwa-

liteit gras verkregen'kan worden (jong gras).

Zeer belangrijk is een toename van de hoeveelheid vlinderbloe:,.igen in de kruiden-

vegetatie van de weiden. Huttige inheemse soorten zijn Desnodium nicaraguensis

en D. in tort uin; deze moeten echter regelmatig ingezaaid worden en het zaad is

moeilijk te verzamelen en kleat slecht.

De voedingswaarde (eiwit) van Jaragua is vrij laag. 3ij het overwegen van inten-

sievere beweiding kunnen andere soorten vergeleken worden die ir.eer voedingswaar-

de hebben; behalve het genoemde Guinea zullen ze 'chter niet voldoende aangepast

zijn aan do zone.

Belangrijk is het resultaat van experimenten met bomen die eetbaar zijn voor

vee en, via symbiose, stikstof binden.

8. Bi.i voedering en voederbehoefte

Er zijn verschillende middelen om de behoefte en het aanbod aan voeder in de

loop van het jaar op elkaar af te stemraenj

a— De kalfdata en de periode van slachten zo veel mogelijk op elkaar af stemmen

zodat de voederbehoefte in de droge tijd. ̂minimaal is.

b- Het stimuleren van grasgroei in perioden van tekort (irrigatie),

c— Naast do natuurlijke weiden, op het akkerland gewassen telen met een ander

groeiritme of bijvoederen met een stof eet een hoge voedingswaarde,

d- Konscrvering van groenvoeders.

ad a- MIDIHRA wil hier ook haar Veeteeltplanning in de hele zone op richten •

(zie paragraaf l ) . Er wordt gekalfd aan het begin van het droge seizoen



en geslacht aan het eindo van het natte seizoen.

ad b- In de re^io ktrat irrigatie van weiden wel voor. Zo ze al mogelijk is, zijn

tie kosten echter vrij hoo;;. In San Luis kan ze slechts overwogen worden

voor de bijvoederproduktie (snijgrassen).

ad c— De bedoeling van bijvoedering net stoffen met een hoge voedingswaarde is

vooral het probleem van de arce weiden in de droge tijd te beperken. Voor

akkerland kan het gunstig zijn een soort van de familie Leguminosae (bo-

nen bijvoorbeeld) omdat zo de bodemvruchtbaarheid bevorderd wordt.

Eerder is genoead dat in de traditionele landbouw vel gewassen geteeld

uorden op de vochtvoorraad aan het einde van de regentijd, die dan niet

ceer tot volle ontwikkeling komen.

Cp het nor.ent lijkt opnarse in de vruohtwisseling echter niet reSel; deae

manier on voedergewassen te verkrijgen vergt veel arbeid, die in de meeste

koiJperaties en staatsbedrijven al erg schaars is, en ze is niet jrendabel,

Sijprodukten vande exportlandbouw, zoals do katoen- en rietaoiSerproduktie,

bieden uitstekende mogelijkheden voor het gebruik van gekoncentreerde

voeders. Deze kan men direkt aan het vee toedienen, maar het gunstigst is

deze toe te voegen aan een inkuilmengsel. £>&t£ ti|o etkter *°g "^ ti-lbU-r'

ed d- 3ij een extensieve beveiding, zoals nu geschiedt in San Luis, betekent dit

het afgrazen van overgebleven vegetatie. In geval van een extensief rotatie-

systeem een weide, elk jaar een andere, vrij houden van beweiding (zie x

paragraaf ueidebehcer). Gedurende het droge seizoen staat er dan hooi in

de wei.

Ds lage opbrengsten en de ongunstige topografie etc. maken hooien of

inkuilen van het surpluagras uit he regenseizoen niet ekonoraisch. Hooi

rr.aken is ook pas mogelijk in de "canícula", de korte droge tijd na ruim

een maand in het regenseizoen.

In enk;le gevallen in het municipio Somoto verbouwt men hoog-produktieve

¿rassen, voor de bijvoedering.

Grassoorten die geschikt blijken te zijn: Cynodon plectostatus, Fanicum

r.axiaun en Pennisetun purpurean (de loklae benamingen zijn resp. estrella,

juinea en taiuan).

Van taivan zijn in de bovenvermelde landbouw bij irrigatie opbrengsten

-nngbaar van ca 30 ton per ha per oogst. Zonder irrigatie zouden er ten

hoogste 3 oogsten mogelijk zijn; met irrigatie 7 per jaar. Kunstmestgift

.is zeker nodig, wil nen seer dan êSn seizoen .van hetzelfde perceel oog-

sten. Ken deelt de geïrrigeerde kavel op, bijvoorbeeld in 4. percelen, zodat

nen deze roterend kan oogsten; gewoonlijk oogst men 66n keer in de 2 Haan-

den. Een ervaringsregel in de regio is dat met 1 ha groenvoèder de opbrengst

van 25 ha drone se i zoen sue M e aangevuld wordt.

9 Verbeteringen in het weidebeheer

In het geval van San Luis komt het erop neer dat gedurende de natte tijd
de weiden onderbenut worden omdat in de droge tijd het bij de huidige
omstandigheden onmogelijk is meer vee te weiden.

Een methode die de beste mogelijkheden biedt om een grote opbrengstverho-
ging, ook op langere termijn, te bewerkstelligen, vormt het ontwikkelen
van een systeem van voederkonservering (zie par. 8) samen met een systeem
van rotatiebeweiding.
Bij deze rotatie- of seizoensbeweiding wordt het gebruik van een deel van
het grasland uitgesteld tot de grasvegetatie een betrekkelijk rijp stadi-
um heeft bereikt.
Het grasland wordt verdeeld in afgerasterde weiden, i.h.a. tenminste vier,
en elk net (toegang tot) een eigen waterbron. Deze worden wisselend beweid
op een wijze die voorziet in periodiek branden en rusten van elke weide
en zo verzekert dat er het hele jaar voldoende gras of hooi in de weide
aanwezig is voor de veestapel.

In San Luis komt intensieve rotatie niet voor. Wel zijn de meeste vee-
boeren zich bewust van schadelijke gevolgen van onjuiste beweiding. In
het algemeen laat men te lang kontinu begrazen en laat men bijvoorbeeld
slechts één keer in de drie jaar een wei vrij van begrazing in het groei-
seizoen, zo men la enige rotatie kent.

Wil men een betere weide verkrijgen, en deze zo houden, dan zou men de •
wei in het groeiseizoen ten hoogste 1 op de 2 jaar mogen benutten, om
in het geval van niet beweiden hooi te verkrijgen, afwisselend te gebrui-
ken als voedsel voor de droge tijd en als brandstof voor het weide-
onderhoud (zie paragrafen 6 en 8, "beperken van de struikvegetatie" resp.
"bijvoederinSen voederbehoefte").

Het volgende rotatiesysteem moet geschikt zijn voor de omstandigheden van
San Luis; het is o.a. opgesteld a.h.v. gegevens van UNAG-Managua.
Ken geeft een weide een maad rust, in het geval van JaraguS tot het gras
ca. 0.30 m hoog is. Daarna laat men het vee 3 3 5 dagen in de weide; in
totaal moeten er dus ca. 7 welden zijn. De veebezetting moet zo zijn dat
het gras dan afgegraasd wordt tot ca 0.06 m, in het geval van Jaraguj.
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Bij grootgrondbezit kunnen er meer weides ingevoerd.worden (tot 30},
zodat de beweiding korter wordt.

Wat betreft de draagkracht van de weiden in de regio hanteert de RA
beweidingskoëffieienten. Deze zijn vooral afgestemd op de beschikbaarheid
van voer (d.i. hooi in het veld) in de kritieke periode).
Voor de minder gunstige bodems (reliëf) en zonder bijvoedering is deze op
0.6 gve per ha gesteld (0.4 per mz) '; in de natte tijd kan de bezetting
wat hoger zijn. Deze bezetting zou aan de veilige kant zijn, d.w.z. be-
neden die waarboven overbeweiding optreedt.

Het de intensievere rotatie en bijvoedering zou in San Luis een bezetting
van 1.4 gve per ha mogelijk zijn (1 per mz}.

Op de armere gronden {stenig, erg steil) is er hoeguit een geringe toena-
me in produktiviteit te verwachten van een rotatiesysteem boven een kon-
tinu systeem. Dan zijn ekstra investeringen voor het verkrijgen van een
betere grasvegetatie, afrastering en watervoorziening niet gerechtvaar-
digd. Herbebossing t.b.v. bosbouw en bodemkonservering is hier trouwens
te overwegen.
De gesignaleerde opvolgingen in het huidige extensieve 1 andbouwsysteem
van traditionele akker naar weide naar struikgewas(cultivo, al espeque,
- pasto - tacotal} of alleen van weide naar struikgewas moeten in een
verbeterde rotatie goed de aandacht krijgen; de eerste is alleen geschikt
voor de vlakke delen (zie par. 5J4 en 5.5).

'een grootvee-eenheid is een rekeneenheid; ze komt overeen met één
volwassen dier. Men rekent dat in een veestapel voor de vlessproduktie
1 gve overeenkomt met 1,2 stuks vee.
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BIJLAGE 5.3 Konkiusies over het klimaat

1. Over het optreden van droogte tijdens de "primera".

* In 16 van de 20 geregisteerde jaren trad droogte op nog voor

dag 50 na de zaai, waarvan 10 keer zeer ernstig, zodat de oogst

aanzienlijk gereduceerd verd.

* Slechts in 2 van de 20 jaar trad geen droogte op voor en tijdens

de bloei.

2. Over de zaaidatun van de "primera".

i Vaak zetten de eerste regens na de droge tijd niet door in april

en begin mei. Dit gebeurde in 9 van de 20 jaar. Het betekent, dat

in de droge grond zaaien, wat een gangbare praktik is in dit ge-

bied, het gevaar oplevert, dat de eerste zaai verloren <;aat (i)it

gebeurde onder aeer in 1983' 4mei viel de eerste bui en daarna

bleef hot droog tot 30 mei, zodat er opnieuw gezaaid moest vordent

"las semillas, se las comieron las hormigas" - de zaadjes werden

opgegeten door de mieren).

* Slechts in 6 vun de 20 jaar kon men zaaien voor de laatste week

van mei. l)it betekent, out raen de mais normaal gesproken niet voor

september geoogst kan hebben, zelfs niet als men mais zaait met

een zt--er ¡:orte groeiduur van 90 dagen.

3. Over de crondbewerking in april of mei.

* In 12 van de 20 jaar overschreden de eerste regens de hoeveelheid,

die een "gemiddelde", niet bewerkte en uitgedroogde bodem mogelijk

zou kunnen opnemen (stel 90 ram), jeze jaren zal dus een deel van

het regenwater oppervlakkig afgestrooad zyn, alduii verloren ¿egaan

aijn voor het gevac en nogelyk erosie veroorzaakt hebben. >ien zou

het percentage g^Tal'i Itreerd kunnen vergroten door de grond te

ploeger, voor do zvare regenval inzet, ijo moeilijkheid hiervan is

echter, dat pJoe^en van de droge grond in de meeste gevallen niet

mogelijk is var.uege de zwaarte van de in het gebied voorkomende

bodercs.

4. ijver bonen gezaaid als "primera".

ï Slechts in de helft van het aantal geueten jtirer. was de maand au-

gustus voldoende droog on te ontkomen aan het gevaar van verrot-

ting van de peul. Vijf van de augustusmtianden waren zelfs zeer

vochtig.

5. Over etc zaaidatum van de "postrera" .

• Als men werkt net de cmis-bonen rotatie, is het wel haast onmo-

gelyk de bonen in te zaaien voor de tweede dekade van september,

ondat de nais tot de eerste week van september op het veld moet

blijven staan.

6. Over de droogte tijdens de "postrera".

* Keerat men als vaste zaaidatum voor de postrera 10 september (het

gebeurt in werkelijkheid vaak later), dan lean men stellen, dat

het gedeelte "makkelek opneembaar" altijd al b̂ j dag 6ü na de zaai

uitgeput was. Bovendien trad in 13 van do 20 jaren al tekort aan'

bodemvocht op voor dag $0, waarvan in 5 gevallen ernstig. In 5

jaar trad zelfs al droogte op voor dag 30, waarvan zeer ernstig

in 4 gevallen {1965, 67, 72 en 7ü). In deze jaren zal de gehele

oogst van de postrera verloren zijn gegaan.
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EIJLASS 5,ya01obale berekening van da waterbehoefte in San Lufa

gedurende de regentijd.

Baanden: S

Pgem

Peff

Epexp

c

Ea

D

Pgem

Peff

Epcxp

c

Ea

D

167 195 95 87 163

125 H6 71 65 122

233 170 191 192 167

.5 1.0 1.0 .5 .7

116 170 191 96 117

24 120 31

gemiddelde regenval

effektieve regenval (75)0

170
128

155

1.0

155

27

potentiële verdamping in Ocotal

gevaskoeffieiënt (aohatting)

aktuele verdaaping

waterbehoefte (Peff-Ea)

33

-

135

0.9

122

122

15

150
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BIJLAGE 5.4 Ontstaan ekologie San Luis

Heel algemeen kan men de begroeiing in San Luis karakteriseren al die van een
matig vochtige savanne: een tropische grasvegetatie met verspreid staande struiken
en bomen. Dit is echter niet de natuurlijke vegetatie, maar ¿«"ontstaan na herhaald
branden.

Dit branden geschiedde in San Luís in de eerste plaats ten behoeve van de weide-
vorming (zie paragraaf *•* , veeteelt en bijlage weidebeheer), naar ook als kultuur-
maatregel in de shifting cultivation, een traditionele land bouwniet hodiek waarbij
grond ontgonnen wordt (kappen en branden) en na enkele jaren weer verlaten.
Voor de initiële weidevorming heeft er in de vallei ook ontbossing plaatsgevonden,
vermoedelijk al in of voor de twintiger jaren.

In de hele regio {o.a Cuzmapa) is in de zestiger en zeventiger jaren konnverciële
houtwinning oorzaak van ontbossing op grote schaal geweest. In meer dichtbevolkte
gebieden in de regio is ook de kap ten behoeve van het verkrijgen van brandstof Mis-
schien een oorzaak geweest.
Voor de zone is de mogelijke klimaxvegetatie bos van het type "droog-tropisch" (zie
paragraaf S-s, Bosontwikkeling).
Zonder ingrijpen van de mens (kappen, branden) en een intensieve beweiding (op-
vreten van jonge loten) zou de weidegrond op den duur weer overgaan in bos.
In het dal San Luis treft men bijvoorbeeld verlaten weidegronden aan, die na 5 jaar
braak weer net een dichte begroeiing van struiken en kleine bomen bedekt waren.

Ekologie en traditionele akkerbouw
Akkerbouw vindt uits luitend plaats voor de zelfvoorziening. Ze wordt uitgeoefend
op perceeltjes, verspreid door het dal en in of rond de quebradas die op het dal
ui komen.
Deze akkerbouw kan in,het algemeen gekenmerkt worden als een semi- permanent
"shifting-cu1tivation"-systeem. In Nicaragua noemt men de wisselende percelen
van dit systeem "milpas"; dit zijn perceeltjes die gevormd zijn door ontginning
van bos of weide envervolgens traditioneel bebouwd worden, din de zOne 2 a 3 jaar.
In het algemeen is er een vrij groot oppervlak waarover geroteerd wordt: of men
bezit een vrij groot oppervlak grond (kleine- en middenboeren met veeteelt) of men
kan erover beschikken (zelfvoorzieningsboeren die op het APP-gebied zitten of op
grootgrondbezit, onder vernoedelijk tot voor kort, feodale arbeidsvoorwaarden).
Boeren die vrijwel geen vee hebben en uirsluitend voor de zelfvoorziening produ-
ceren hebben vaak geen of onvoldoende geschikte grond en moeten uitwijken naar
de hellingen waar men vaak meer aangepaste vruchtwisseling en teeltmethoden kiest
(¿ie BIJLAGE 5.1 Traditionele akkerbouw).
Het semi-permanente karakter in het teeltsysteem ligt in het feit dat alle boeren

een vaste woonplaats hebben en veelal wel een soort kavel bij het huis gebruiken
van relatief goede kwaliteit (vlak, en gelegen bij een quebrada).Deze wordt dan
langer benut (gesignaleerd is in de orde van grootte van 8 jaar, zonder kunstmest-
gift, waardoor in de loop der tijd de opbrengsten dalen).
Overigens kan men heel algemeen stellen dat deze traditionele landbouwwijze
Binder geschikt is voor de semi-aride gebieden. Door het overheersen van de gras-
vegetatie en het bijna jaarlijks voorkomen van branden, is de braakperiode -mis-
schien minder effektief. In een vochtiger klimaat, zoals globaal voor overig
Nicaragua het geval is, vestigt zich eerder een bosvegetatie, welke tevens rijker
is» Deze üesvegetatie brengt ook voedingsstoffen on de bovengrond.
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BIJLAGE 5. 5 herbebossing

On eon eerste indi kc tie te; geven m.b.t. de mogelijkheden van

herbebossing kunnen de volgende gagevens dienen:

- Voor produktie van bran;ihout{an veevoeder)

leuciienafook veevoeder), Cp.saia, Eucalyptus, Carbon, Que-

bracho en Itoble(Eik).

De snelst groeiünde soorten sijn Leucaenn en Eucalyptus,

al na 3 jaar ia het mogelijk de eerste Gpbronfjoten binnen

t-j halen

Daza soorten kunnen aangeplant worden op een onderlinge afst.-ind

van 2,50 m ....1500/ha.

of 2,00 m. ' 25OO/ha.

- Produktie voor konotruktie

Bucalyptus(i5 - 20 jaar), Pino 0oarpa{¿5 - 50) en Hoble(Eik).

Pino Oocíirpa tij voorkeur op zanderige bodem op een hoogte

•van near dan 700 m. loven zeenivo»

Hierbij is het mogelijk met grote dichtheid to planten om

¿wn na cnifie j^ren hot bestand uit te dunnen voor de brand-

houtvoorzionin3.

- Produktie voor waarde

CaoV-CjO jaar), FruitbonenCCitrus, Avocado en KanRo) en

Cení2aro.

Caoba alloen vorepreid t vanwege gevoeligheid voor insekten-

plagcn.

Genizaro op een onderlinge afstand van nin. 2.00 m« voor

ean betere groei.

- Bodembescherminfr (op steile hellingen)

Henequén ( ver>./ant aan sisal) en nndere soorten die e*-n wortelgroei

van de volgende aard hebben!

Aan to planten op de volgende vi.jze on redenen vr.n erosie:

Vooraanzicht! Zijaanzicht:

Voor de aanplant van Pino dient 4e bodem sohimraels te bevatten

van de sooxt Hlcoriza.

Voor planten van de familie Leguminosae dient do bodera Rhizobiun

bokteriën te bevatten. Deie Tornen een symbiose, in wortelknojïetjes;

deplant worrit ao voorzien van door de bskteriën gebonden stikstof.

Ben ideaal beeld zou het volcando zijn!

rmtr

- C
Om eon idee van de kosten te geven: Bon hoeveelheid van 1000000
planton inclusief kvckorij en aanplant kont op 2 fi (?0 et.)

per plant*
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BIJLAGE 7.1

In deze bijlage staat samengevat wat voor informatie er al bestond over het dal,
en Mat we daar nog aan toegevoegd hebben.

Reeds bestaande gegevens over het dal San Luis:
- het projektvoorstel van PRONORTE september 1080 n
- 4 bodemstudies:

1. Cadastro 1971, niet gevonden, maar stond beschreven in 2.
2. IREfJA 1980, bodemkaarten en kort verslag in PRONORTE P roje kt voorstel 1980
3. DGTA 1981, verslag daarvan gekregen van de afdeling Estudios de Base

van MIDINRA
4. DGTA 1982, 1 bodemkaarten van Estudios de Base, verslag daarvan moet te

vinden zijn bij DGTA

- meteorologische gegevens bij 1NE Managua
- afvoergegevens Rio Coco bij INE Managua
- grondwaterstudie, kort verslag in PRONORTE voorstel 1980

(uitgebreid verslag niet gevonden, moet te vinden zijn bij HcGrgor Perforaciones
in Managua)

- CIERA: diverse interviews (encase-studies) met bewoners, waarvan één gekregen.

Hier hebben wij aan toegevoegd:
- gegevens over de waterkwaliteit van de Rio Coco
- duidelijkheid over totale oppervlakte, grondbezit en grondgebruik
- overzicht over bevolkingsaantallen en -aktiviteiten
- overzicht over bestaande infrastruktuur
- overzicht over bestaande plannen voor het dal
- enige duidelijkheid over de te irrigeren oppervlaktes in het dal
- enig bodemonderzoek
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.Kaart 1.1 Hieuwe nederzettingen in Regio I

HOOFDSTUK 1 BESCHKIJV1NG VAH DE KEDERZETTIHGEH IN REGIO I

Een van de doelen van deze studie over de nieuwe nederzettingen in Regio I

Is het geven van een overzicht van de in uitvoering zijnde nederzettingen in

deze regio. In dit hoofdstuk wordt dit overzicht gegeven door achtereenvolgens

iñ te gaan op de geplande nieuwe nederzettingen, op de verschillen tussen

de nederzettingen, op de opzet en bouw van de 12 nu in uitvoering zijnde neder-

zettingen, op de vorming van de koöperaties, en tenslotte op de planning van

de nieuwe nederzettingen.

1.1 Nederzettingen in Regio I

Voor Regio I zijn 30 nieuwe nederzettingen gepland. De meeste daarvan liggen

in de vruchtbare valleien Jalapa en San Juan del Rio Coco. Op kaart 1.1 zijn

alTe geplande nederzettingen aangegeven. Uit het 'voorstel voor de vorming van

rurale nederzettingen" van het MIOIHRA haalden we het volgende overzicht. Enkele

wijzigingen hebben we aangebracht op grond van gesprekken met en verslagen van

de Gobierno Regional.

Jalapa El Pnrvenir

Teotecacinte

El Escambray

Ñamas!í

El Portillo

Macaralí

La Mía

La Estancia

Sta Barbara

Campo Hermoso

El Limón

Santa Cruz

Jicaro/Hurra Santa Julia

Las Dantas

Quilalf El Coco

San Bartolo

La Vigía

Guana

Ocotal Santa Rosa

San Juan del R.Coco Los Balcanes

Los Palacios

Los BS1sanos

UPE
koop

koop

koop

koop
koop

UPE
koop

koop

UPE
koop

koop

koop

koop

koop

koop
koop

koop

koop

koop

koop

kobp

45

100

55

50

110

50

100

110

40

40

30

100

55

55

30

100

70

50

50

50

50

100

faut.

f am.

f am.

fam

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

fait!.

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

fam.

in

in

in

in

in

in

in

in

in

in

uitvoering

uitvoering

uitvoering

uitvoering

uitvoering

uitvoering

uitvoering

uitvoering

uitvoering

ui tvoeri ng
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San Juãn del R.Coco S.J.de Sn Lucas koop 35 fam. in uitvoering

Estelí

Somato

Cedrales
La Dalia

Saina rkande

El Carmen

Sta Isabel

£1 Tayacán

San Luis ÍHH1

koop
UPE
UPE
UPE
UPE
koop

1 kOÖD

70
100

100

50

50

50

120

f am.
f am.

f am.

fam.

fans.

fam.

fam.

Dit overzicht is gemaakt op grond van gegevens die we in september '83 verza-

meld hadden.

Naast deze door de Gobierno Regional en Reforma Agraria geplande nieuwe

nederzettingen, ontstaan ook spontaan nieuwe nederzettingen, doordat vluchte-

lingen uit de grensstreken zich vestigen in de valleien. Een voorbeeld hiervan

is Motuse in de vallei San Luis. Hidden 198Z hebben rond de twintig families

zich gevestigd in Motuse en daar uiteindelijk een koöperatie in de vorm van

een CAS gesticht, de koöperatie Orlando Lopez, tn augustus en september 1983

zijn nog meer families, uit de omgeving van Santa Emilia, in de vallei aan-

gekomen. Het FSLft en de UNAG geven assistentie aan deze spontaan ontstane nieuwe

nederzetting. De Gobierno Regional is er niet direkt bij betrokken.

1.2 Type-indeling

De nieuwe nederzettingen in Regio I verschillen nogal van elkaar. Hoewel voor

alle de volgende doelstellingen gelden:

- verhogen landbouwproduktie

- verhogen voorzieningennivo

- vergroten van de veiligheid

kan bij de verschillende nederzettingen een verschillende doelstelling centraal

staan en een andere uitwerking gekozen zijn.

De verschillen op uiteenlopende terreinen hebben duidelijke gevolgen voor de

planning en uitvoering van de nederzettingen. Er spelen andere problemen een

rol, en oplossingen voor die problemen kunnen ook niet altijd universeel zijn.

Faktoren die invloed hebben op de planning en uitvoering van een nieuwe neder-

zetting zijn met name:

a. de herkomst van de bewoners en de mate van sociale organisatie in het

herkomstgebied

b. de middelen van bestaan

c. de grootte van de nederzetting en de ligging ten opzichte van andere

plaatsen.

ad a Het de herkomst en ervaringen van de bewoners moet heel duidelijk bij de

planning van een nieuwe nederzetting rekening gehouden worden. De sociale

omstandigheden, de mate van sociale organisatie en het heersend normen-

en waardenpatroon zijn van doorslaggevende betekenis1 bij de vorming van

de kobperatie, bij het opstellen van het produktieplan en bij het ontwer-

pen van de nederzetting.

Aangezien het onmogelijk was sociaal onderzoek te verrichten in de in

uitvoering zijnde nederzettingen, is vooralsnog onderscheid gemaakt naar

herkomst van de bewoners. De volgende verdeling kan dan gemaakt worden:

type a: voor vluchtelingen, aangekomen in een voor hen nieuw gebied

type b: voor verspreid wonerlde bevolking uit het betreffende gebied,

die georganiseerd wordt in een koöperatie

type c: voor arbeiders uit een bestaande UPE

type d: voor mensen met een militaire of militante achtergrond.

ad b Een onderdeel van de planning van nieuwe nederzettingen is het opstel-

len van een produktieplan voor de landbouw, of het zoeken naar werk-

gelegenheid buiten de koöperatie. Hiervoor zijn verschillende mogelijkheden

denkbaar, bijvoorbeeld met het aksent op de zelfvoorziening of op de

produktie voor He markt. Deze mogelijkheden hangen onder meer af van de

potenties van de beschikbare grond en de wensen en ervaringen van de bewo-

ners. Elk van deze mogelijkheden heeft verschillende gevolgen voor de

planning en uitvoering van de nederzetting, en de vonaing van de koöpera-

tie, met name voor de lokatiekeuze en voor de voedselvoorziening van de

nederzetting. Het is dus zinvol deze mogelijkheden te onderscheiden en de

volgende indeling in types te maken:

type 1: verbouw van voedselgewassen voor de zelfvoorziening,

extra inkomsten binnen de koöperatie verkregen

type 2: verbouw van voedselgewassen voor de zelfvoorziening,

extra inkomsten door werk buiten de koöperatie

type 3: verbouw van handelsgewassen

type 4: inkomsten uit werken op een UPE.

ad c Het aantal inwoners van de nederzetting en het mogelijke verzorgings-

gebied is van direkte invloed op de planning van de voorzieningen in de

nederzetting, op de vorming van de kobperatie en op de planning van de

benodigde werkgelegenheid. Ook de ligging van de nieuwe nederzetting ten

opzichte van andere (grotere) plaatsen In de omgeving is van belang, met

name voor de planning van de voorzieningen.

Een indeling in verschillende types is op deze punten echter moeilijk te

- 2.-
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maken, öe benodigde werkgelegenheid is gewoon recht evenredig met bet
aantal inwoners: een Indeling in klassen is niet zinvol. De organisatie
van de koöperatie (1 of meer koöperaties, aantal brigades, etc.} hangt
van een groot aantal faktoren af. Zo is de samenstelling van de bevolking
(uit 1 comunidad of uit meer, ervaring in koöperatief werken of niet) een
belangrijker faktor bij het opzetten van de koöperatie dan de grootte van
de nederzetting. Het is ook onmogelijk een zinvolle indeling te maken op
grond van de te plannen voorzieningen. Uit gesprekken met instanties
zoals het MED, het HINSA, het IKE en het INAA blijkt dat er weinig gewerkt
wordt met normen over het benodigde aantal inwoners voor een bepaalde
voorziening (zie bijlage 1). Bovendien variëren de nederzettingen te weinig
in grootte (van 30 tot 120 woningen). Tenslotte beschikken we over onvol-
doende gegevens om een logische indeling te maken aan de hand van het
kriterium 'ligging ten opzichte van andere plaatsen'. Er is dus geen inde-
ling in types op grond van de grootte en ligging gemaakt.

Per type zal in de volgende paragrafen beschreven worden wat de doelen zijn,
welke uitgangspositie er bestaat, en wat 8e gevolgen voor de planning zijn.
Welke van de nu in uitvoering zijnde nederzettingen uit Regio I tot de verschil-
lende types gerekend mogen worden, komt in 1.3 aan de orde.
Iedere nederzetting is een kombinatie van een type a,b,c of d (herkomst) en een
type 1,2,3 of 4 (middelen van bestaan). Ook is het mogelijk dat een nederzetting
behoort tot twee verschillende types met betrekking tot de herkomst van de
bevolking. De meest voorkomende kombinatie is die van type a en type b: dat is
een nederzetting die bij een bestaande comunidad wordt opgezet, waarin echter
ook vluchtelingen uit andere gebieden opgenomen worden.

1.2.1 Type-indeling op grond van de herkomst van de bewoners

Type a. Vluchtelingennederzetting
Primaire doel: opvang van vluchtelingen
Andere doelen: verhoren landbouwproduktie

verhogen voorzieningennivo
vergroten van de veiligheid

Vooral uit de gevaarlijke grensstreken zijn boerenfamilies naar dichter bebouwde
kernen gevlucht. De omstandigheden in die kernen zijn zeer slecht. De vluchte-
lingen hebben geen inkomstenbronnen meer en zijn vaak provisorisch bij familie
of bekenden gehuisvest. In bijna alle gevallen woonden deze vluchtelingen zeer
verspreid In een bergachtig, onvruchtbaar gebied.
Voor deze mensen worden nederzettingen gebouwd om hun weer produktieve grond te

geven, hun levensstandaard te verhogen en om de veiligheidssituatie te verbete-
ren.
Ook is het mogelijk dat de eerste stap van de vlucht (naar de dichter bebouwde
kernen) nog niet gezet is, maar sat een snelle verhuizing noodzakelijk is.
In de planning zal speciale aandacht gegeven moeten worden aan de lokatiekeuze
om voldoende landbouwgrond of werkgelegenheid te kunnen garanderen. De gronden
moeten ook in een vroeg stadium produktieklaar gemaakt worden. Veel meer dan bij
andere nederzettingen moet bij dit type veel aandacht gegeven worden aan de
eerste opvang van de mpnsën. Ze komen uit een ander gebied, en hebben niet al
hun spullen mee kunnen nemen. De specifieke achtergronden van de mensen zullen
goed bekeken moeten worden wanneer aan de sociale organisatie gewerkt wordt.
Een koöperatie zal in veel gevallen nog opgericht moeten worden. Een belang-
rijke beperking voor de planning op alle gebieden is dat de financiële positie
van deze mensen relatief zeer slecht is.

In Regio I worden van de 30 geplande nederzettingen 14 tot dit type gerekend;
5 daarvan behoren ook tot het type b.

Type b. Koncentratienederzetting
Primaire doel: vergroten van de veiligheid van de bevolking
Andere doelen: versterken bestaande koöperaties

verhogen landbouwproduktie
verhogen voorzieningennivo

In een bepaald gebied wonen de mensen verspreid in verschillende comarcas.
Soms zijn ze al georganiseerd in koöperaties (CCS of CAS). Door het verspreid
wonen kunnen ze zich echter moeilijk verdedigen tegen aanvallen van de contras.
Daarnaast is het voorzieningennivo ook erg laag.
Het gebied zelf heeft echter voldoende mogelijkheden voor ïandbouw. Door de
mensen te koncentreren in een nieuwe nederzetting wordt een betere mogelijk-
heid voor de zelfverdediging geschapen. Ook het voorzieningennivo uan dan ver-
hoogd worden. In een aantal gevallen kan een APP of een bestaande boerderij
bij het landbouwareaal betrokken worden. In de uitgangssituatie zijn vaak al
enige voorzieningen (bijvoorbeeld een school) aanwezig.

Belanarijke punten om in de planning rekening mee te houden zijn de inventa-
risatie van de bestaande voorzieningen en de infrastruktuur, vaststellen van de
koöperatieve landbouwgronden. Wanneer er nog geen koöperatie gevormd is,
vereist het opzetten ervan speciale aandacht. Tenslotte zal de planning van de
bouw van de huizen en de voorzieningen zorgvuldig moeten gebeuren omdat
zelfbouw niet altijd mogelijk zal zijn. De boeren hebben immers hun gronden al
in gebruik.
12 Nieuwe nederzettingen behoren tot dit type.
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Type c. Arbeidersnederzetting
Primair doel: verdedigen van het bedrijf en de daar werkende bevolking
Andere doelen: verbeteren van de levensomstandigheden

verhogen van het voorzieningennivo
De arbeiders van een UPE wonen sterk verspreid of in barakken in de omgeving
van de UPE. Hun levensomstandigheden zijn vaak slecht door slechte behuizing
en gebrek aan voorzieningen. In het geval van verspreid wonen vormen de mensen
en de UPE een makkelijk doelwit voor de contras.

Voor de planning zijn een aantal markante opmerkingen te maken. De lokatie
van de nederzetting is al voor een flink deel bepaaTd omdat deze vlakbij de
UPE fnoet komen. Doordat de bevolking meer tot de arbeidersklasse dan tot de
boerenklasse gerekend kan worden, kan om de kosten te besparen een meer stede-
liike^ dichtere bebouwing in de nederzetting overwogen worden. Voor de bouw van
de huizen en de voorzieningen moeten speciale maatregelen getroffen worden. Van
zelfbouw kan haast geen sprake zijn omdat de toekomstige bewoners van de neder-
zetting al permanent werkzaam zijn in de UPE. Alleen in het slappe seizoen
zou zelfbouw mogelijk kunnen zijn. Reforma Agraria zal volledig buiten de
planning blijven aangezien de UPE's niet tot het werkterrein van Reforma Agra-
ria behoren.
Er zijn 7 nieuwe nederzettingen van dit type in Regio I.

Type d. Militaire nederzetting
Primaire doel: verdedigen van een geïsoleerd gebied
Andere doelen: verhogen van de landbouwproduktie

uitreiken van land aan nu gemobiliseerde landloze boeren
verhogen van het levenspeil van die boeren

Op grond van militaire motieven is een lokatie bepaald voor een nieuwe neder-
zetting. Voor de verdediging van een bepaalde zone is een steunpunt nodig. Een
andere mogelijkheid is dat een geïsoleerd, vruchtbaar gebied alleen benut kan
worden wanneer er een nederzetting gebouwd wordt, waar zeer weerbare boeren
zich vestigen. In de uitgangssituatie kan er al een comunidad (zeer waarschijn-
lijk verlaten) aanwezig zijn.
Deze nederzettingen hebben een speciaal doel, waardoor in de planning een aan-
tal stappen speciale aandacht nodig hebben. Omdat de lokatie op militaire gron-
den bepaald wordt, moet extra aandacht gegeven worden aan de werkgelegenheid.
De bevolking moet ook aan speciale eisen voldoen, wat bij de identifikatie van
de bevolking een belangrijke rol speelt. Het verzekeren van de veiligheid zal
vanaf het begin geregeld moeten zijn. Tenslotte zal geïnventariseerd moeten
worden of voor de inrichting van de nederzetting nog speciale militaire eisen
nelden of dat êr extra militaire voorzieningen aangebracht moeten worden.
Er zijn 2 van dit type nederzetting gepland.

1.2.2 Type-indeling op grond van de middelen van bestaan

Type 1. Produktie binnen de kob'peratie
Primaire doel: verhogen van de landbouwproduktie
Andere doelen: verzekeren van de autokonsumptie

verbeteren van de produktiemethoden (mechanisatie)

vergroten van het landbouwareaal
verbeteren van de levensomstandigheden

Deze nederzettingen worden in het algemeen neergezet in gebieden waar al op
meer of minder intensieve wijze bepaalde produkten verbouwd worden. In sommige
gevallen is er sprake van nog vrijwel ongebruikte of zeer extensief gebruikte
gronden. Veel van de uitgegeven gronden zijn afkomstig van APP's.
De vorming van een koöperatie en de koncentratie van de landbouwgronden hebben
tot doel op een intensieve wijze landbouw te bedrijven. De koöperaties worden
betrokken bij mechanisatieprograrmia's.

Bij de lokatiekeuze moet rekening gehouden worden met de omvang van het land-
bouwareaal. Dat geldt voor de zelfvoorziening (rekening houdend met de. groei
van de nederzetting), maar ook voor de te verhandelen produktieopbrengst. De
grond moet voldoende potentie bezitten. De Reforma Agraria moet met e*>n ade-
kwaat plan op tafel komen, een plan dat voldoende flexibiliteit heeft om al
snel inkomsten op te leveren. In de eerste periode hebben de mensen geen inkom-
sten om andere levensbehoeften dan basisvoedsel te bevredigen.
Tenslotte zal van te voren bekeken moeten worden hoe de verhandeling van de
landbouwprodukten gaat plaatsvinden. Bekeken zal moeten worden of transport-
en of opslagfaciliteiten gepland moeten worden.
Van dit type zijn 17 nieuwe nederzettingen gppland.

Type 2. Produktie binnen en buiten de koöperatie
Primaire doel: verbeteren van de levensomstandigheden
Andere doelen: verzekeren autokonsumptie

versterken UPE
vergroten landbouwareaal

De nederzetting wordt gebouwd op een stuk grond dat op zich vodoende potentie
heeft voor de landbouw, maar beperkingen kent. Dit kunnen beperkingen in omvang
of in gewaskeuze zijn.

In veel gevallen wordt met dit type nederzetting een stuk land {verder) in kui-
tuur gebracht waar de landbouwontwikkeling achtergebleven is. De grond is meest-
al wel geschikt om de zelfvoorziening te garanderen. Bij de planning moet reke-
ning gehouden worden met voldoende grond voor de zelfvoorziening, wwarfcij de
groei van de nederzetting in rekening gebracht moet worden. De lokatiekeuze is
sterk bepaald door de lokatie van het aanvullende werk buiten de koöperatie.
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Soms kan in de procedure voor de lokatiekeuze de aanwezigheid van een UPE een
welkome aanvulling van de werkgelegenheid of een drempelvoorwaarde overschrij-
dende faktor zijn.

De verdeling van werk binnen en buiten de (coöperatie heeft invloed op de omvang
in leden van de koöperatie (bij meer werk buiten de koöperatie is er een grotere
opvangkapaciteit) en vereist een zorgvuldig opzetten van de sociale organisatie.
De extra verdiensten moeten op een eerlijke manier verdeeld worden.
In Regio I behoren 4 nederzettingen tot dit type. Opgemerkt moet nog worden,
dat dit type ook een eerste stadium kan zijn, waarna overgegaan wordt naar type
1. Wellicht is Los Hermanos Martínez hier een voorbeeld van.

Type 3. Produktie handelsgewassen en veeteelt binnen de koöperatie
Primaire doel: verhogen van de landbouwprodirktie
Andere doelen: verbeteren van de handelsposi tie van Nicaragua

verbeteren van de produktiemethoden (mechanisatie)
verbeteren van de levensomstandigheden

Veel landbouwgronden en plantages waren voor 1979 in handen van (Somozistische)
grootgrondbezitters. In augustus 1979 zijn deze bezittingen gekonfiskeerd en
in staatshanden overgegaan: APP. In het kader van de wet op de 1andherverming
(Reforma Agraria) worden deze, soms verwaarloosde, plantages weer uitgegeven
aan kcöperaties. In Regio I zijn de belangrijkste handelsgewassen: koffie,
tabak en fruit. Daarnaast worden ook grote veeteeltbedrijven op deze manier
uitgegeven aan koöperaties.
In de planning verdient een juiste en exakte bepaling van de landpotenties
een grote aandacht, om daarmee de opnamekapaei téit van de koöperatie te bepalen.
Bij de start van het nederzettingenprojekt moeten snel inkomsten gegarandeerd
worden voor de overbrugging van de tijd tot de eerste oogst. Technische assi-
stentie is van zeer groot belang voor het behalen van goede oogsten.
Omdat er geen landbouw voor de zelfvoorziening wordt bedreven, zal de aanvoer
van levensmiddelen verzekerd moeten worden.
Tenslotte lal bekeken moeten worden of er nog speciale opslag- en transport-
faciliteiten nodig zijn.
Ven dit type zijn er 3 in Regio I. Wellicht behoort ook La Estancia tot dit
type.

Type 4. Arbeid alleen in een ÜPE
Dit type nederzetting komt volledig overeen met type c. Er zijn in Regio I
namelijk geen nederzettingen van type c waarin ook ruimte is voor de verbouw
van granos básicos voor de zelfvoorziening.

1.3 Overzicht van de in uitvoering zijnde nederzettingen

In schematische vorm willen we nu wat meer informatie geven over de in uit-
voering zijnde nieuwe nederzettingen. Het schema is gemaakt in september 1983.
Deze datering is met name van belang voor de laatste kolom van het schema: de
fase van het projekt.
Een aantal opmerkingen willen we bij dit schema maken.
Het aantal huizen dat genoemd staat is het aantal huizen dat gepland is voor
de eerste fase van het projekt. Tot hoeveel huizen de nederzetting uiteindelijk
zal uitgroeien is nu nog niet bekend. De gemiddelde woningbezetting ligt
tussen de 5 en de 6 mensen per woning. Er wordt bij het ontwerp en de bouw
van de woningen geen rekening gehouden met de verschillende groottes van de
gezinnen: iedere woning is even groot. Er rijn verschillende ontwerpen en bouw-
methoden voor de woningen in de verschillende nederzettingen. Zoals ook in het
schema aangegeven staat, hanteert het MINVAH het 'Sistema Sandino', het Sandino-
systeem. Dat zijn woningen, twee onder één dak, gebouwd met prefab betonplaten.
De Gobierno Regional bouwt vrijstaande huizen, de onderste meter van de muren
van adobe-blokken, de rest van hout. Het ontwerp van PRONORTE lijkt daar veel
op, alleen wordt daarbij enkel hout gebruikt. Voor de daken worden overal golf-
platen gebruikt, de vloer is gestort beton, behalve bij het ontwerp van PROHORTE.
De grootte van de erven rond de woning is verschillend: PRONORTE ontwierp voor
Los Hermanos Kartfnez erven van 15x30 m, de Gobierno Regional en het MINVAH
zitten rond de 250 m . In bijlage 2 zijn tekeningen van de verschillende woning-
ontwerpen opgenomen. Op de volgende bladzijde wordt het overzicht van de 12 in
uitvoering zijnde nieuwe nederzettingen tn Regio I gegeven.

1.4 Koöperaties

1.4.1 Algemeen

In een uitgave van de F.A.0. (The Peasants' Charter: The Declaration Of Prin-
ciples And Programme Of Action Of The World Conference On Agrarian Reform And
Rural Development; de subtitel geeft aan waarover het gaat) wordt de koöperatie
regelmatig, genoemd als middel tot ontwikkeling van het platteland. De F.A.O.
verwacht dat de honger de wereld uitgeholpen kan worden, en de ontwikkeling
zowel binnen landen als tussen landen enigszins in evenwicht gebracht kan worden
als kleine 1 andbezitters, pachters en landarbeiders zich gaan organiseren, onder
andere in ¡coöperaties, in kombinatie met een algeheel overheidsprogramma dat
herverdeling van land, beschikbaarstelling van krediet en andere maatregelen
behelst:



naam

JALAPA
Santa Cruz

La Estancia

El Escambray

La Mía

QUILALI
£1 Coco

Ssn Bartolo

La Vigía

JICARO-MURRA
Santa Julia

Las Dantas

SAN JUAN DE RIO COCO
Los Balcanes

S.J. de San Lucas

SAN LUIS
Hermanos Martínez

aantal
won.

100

100

55

100

27

100

70

55

55

SO

SO

UO

woningtype en
ontwerper

Sistema Sandino *
HINVAH
Sistema Sandino
MINVAH
Sistema Sandino
MINVAH
Sistema Sandino
MINVAH

traditioneel v. hout
MIDINRA
Sistema Sandino
MINVAH

Sistema Sandino
HINVAH

adobe en hout
Gobierno Regional
adobe en hout
Gob. Reg.

adobe en hout
Gob. Reg.
adobe en hout
Gob. Reg.

hout
PRONORTE

bevolking

boeren uit
Jalapa
verjaagde boeren
uit Jalapa
vluchtelingen uit
Buena Vist
arbeiders van de
UPE

boeren uit El Coco
en Cusmapa
verjaagde boeren uit
S.Bartolo en N.Yaulí
boeren uit
La Vigia

boeren uit Murra
vlucht, uit S.Gregorio

boeren uit Santo
Domingo
boeren uit S.Lucas
en vluchtelingen

boeren uit Cusmapa

type
nederzetting

b

a

a

c

a (b)

a (b)

b

a

a

b

a (b)

a

produktie

granos básicos
aardappelen

tabak, groente
UPE Intel f
gran.bãs, koffie
veeteelt
UPE: tabak, rijst
aardappelen

gran.bãs, tabak
veeteelt
Burley tabak
granos básicos
gran.bãs, fruit
veeteelt, cacao

koffie, veeteelt
gran.bas.
koffie, veeteelt
gran.bãs.

koffie
gran.bãs.
koffie, veeteelt
fruit

gran.bãs, tabak
veeteelt

opp. en type
nederzetting

460 ha
1
?

2
?
1

ï
4

345 ha
1

390 ha
1
245 ha
1

1260 ha
1

1190 ha
3

350 ha
1
?
3

600 ha
1

vóór projekt
aanwezig

enige huizen, elek.
school, waterbron
niets

niets

enige huizen,
school

niets

school, gezondheids-
post, enige huizen
school, gez.post
comunidades

kampement, school,
bron, elek., hac.

school, 2 woningen
opslaqpunt

kampement, bron,
school, elek.
kampement, bron
hacienda

niets

fase van het
projekt

recent
begonnen
85 huizen al
klaar
opni euw
begonnen'
recent
begonnen

+ 60 %
Flaar
+ 15 % klaar

met bouw
begonnen

recent
begonnen

door oorlog
geen begin

recent
begonnen
recent
begonnen

bijna klaar

x veranderd in: adobe en hout, ontwerper: Gobierno Regional.

Overzicht van de in uitvoering zijnde nieuwe nederzettingen in Regio I
(op grond van gegevens vin september 1963)

I
I
I
1
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I



I
i
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

De (coöperatie is al een oude organisatievorm. Ze was al bekend in het Grieken-
land van rond de jaartelling, maar deed in de 19 eeuw haar intrede in Engeland.
In 1844 werd in Rochdale door een aantal wevers een verbruikerskoöperatie ge-
start als een reaktie op de ellende die de Industriële Revolutie voortbracht.
De landbouwkoöperaties ontstonden in Duitsland toen Raiffeisen een krediet-
verlening voor boeren oprichtte.

Op dit moment zijn koöperaties in de verwerkende industrie van de agrarische
sektor in ons land zo gemeengoed geworden, en heeft deze industrie een zodanige
omvang aangenomen, dat we er vaak niet meer bij stil staan dat het koöperaties
van boeren zijn. Voorbeelden hiervan zijn de koöperatieve melkverwerkende fa-
brieken waarvandaan 88'i van de konsumptientelk komt, en de koöperatieve vei-
lingen van bloemen, groenten en fruit waar bijna al deze pro^ukten vandaan komen
die we in de winkels kunnen kopen.

De vraag is waarom juist de boeren zich georganiseerd hebben in koöperaties.
Een koöperatie is een vrijwillige en demokratische vereniging van personen,
niet van kapitaal. Dat wil zeggen dat niet de hoeveelheid kapitaal of land, die
ingebracht wordt de positie binnen de organisatie bepaalt, maar dat iedere per-
soon evenveel rechten heeft. Hen organiseert zich om die taken gezamenlijk aan
te pakken, waartoe men zich als individu niet sterk genoeg voelt. Deze taken
kunnen het aankopen, verkopen, verwerken, bewerken van produkten en het ver-
vullen van dienstpn zijn. Ook een kombinatie van taken is mogelijk.
In de landbouw komt de koöperatie als organisatievorm veel voor, omdat juist
daar grote aantallen kleine producenten voorkomen, die vanwege de kleine be-
drijfsomvang in een ongelijke positie ten opzichte van derden verkeren. Een
kleine boer kan weinig invloed uitoefenen op prijsstellingen (zowel bij de
aankoop als bij de verkoop) en in beslissingsproceduresvan overheid en krediet-
instellingen, doordat ze uitgespeeld kunnen worden tegen kollega's door de
grote vraag van de bevolking en het kleine individuele aanbod. Door zich te or-
ganiseren kan men op eikaars solidariteit rekenen en daardoor in allerlei inter-
akties met derden sterker naar voren treden.

In principe herbergt de kobperatie twee gelijkwaardige doelen: de vereniging
van personen en het gemeenschappelijke belang. Op het moment zijn er in Neder-
land kob'peraties waar het aksent ligt op de vereniging van personen. Ken wil
bewust met een aantal mensen samenwerken (en niet alleen); het werk is daarbij
niet hiërarchisch georganiseerd en de beslissingen worden niet hiërarchisch
genomen.

Bij de traditionele koöperatie liggen de vereniging van personen en het ekono-
mische belang veel duidelijker in eikaars verlengde. In de hierbovengenoemde

koöperatievorm ging het om welzijn door op een bepaalde wijze met elkaar om te
gaan, waarbij de verdiensten een minder belangrijke rol spelen. In de traditi-
onele koöperatie gaat het om de verdiensten, waarbij de wijze waarop men dat
bereikt meer een middel daartoe is. In de traditionele vorm kan (ie demokratische
beslissingsstruktuur de daadkracht van de kob'peratie beperken, immers het ekono-
mische belang vraagt om zakelijkheid en efficiëntie. Het niet meer bezitten van
een volledige autonomie ten aanzien van besluiten betreffende taken (bijvoor-
beeld vaststellen van de prijs) kan, zeker als men verscheidene taken in ko-
operatipf verband doet, tot konflikten leiden.

Echter in West-Europa zijn sommige koöperaties door fusies ontzettend groot ge-
worden. De technische ontwikkeling maakte het mogelijk om met steeds grotere
hoeveelheden te werken, hetgeen schaalvoordelen opleverde. De koöperaties
gingen tot het grootkapitaal behoren en de leden kwamen als afstandelijke
aandeelhouders tot de koBperatie te staan.

In de nieuwe variant en in de koöperaties in de minder ontwikkelde landen
worden de gezamenlijke aktiviteiten zoveel mogelijk door de leden zelf gedaan.
De omvang van de aktiviteiten is vaak ook kleiner. De reden van oprichting in
de minder ontwikkelde gebieden is veelal uitbuiting door geldschieters en han-
delaren die misbruik maken van de veelal geïsoleerde situatie en de armoede
van de individuele boeren. (Coöperaties ontstonden om dit te voorkomen dan wel
tegen te gaan. Deze ontstaanreden hebben deze koöperaties gemeenschappelijk
met de traditionele koöperaties in de Westerse landen.
Bestaan er eenmaal een aantal koöperaties dan hebben deze de potentiële
macht om invloed uit te oefenen op de overheid om overheidsmiddelen toege-
wezen te krijgen, waar ze gezien hun bijdragen recht op hebben. Het hangt van
het land en de situatie af of dit ook werkelijk gebeurt.

Algemeen zijn de voordelen van koöperaties:
- schaalvoordelen bij de in- en verkoop en bij de ver- en bewerking van de

produkten en het land
- mechanisatie is beter mogelijk doordat machines efficiënter gebruikt kunnen
worden en andere technieken in aanmerking komen

- arbeidsverdeling
- beter financier!ngsmogelijkheden
- mogelijkheid om politieke en ekonomische druk uit te oefenen.

In socialistische landen zijn koöperaties veelal een onderdeel van de organisa-
tiestruktöur van de produktie. Terwijl de overheden in het Westen de koöpera-
ties slechts matig stimuleerden, werden de koöperaties In het Oostblok en
China door de overheid opgezet en gekontroleerd.



De landbouwkoöperaties in deze landen hebben veelal model gestaan voor die

in veel andere landen, met name die in de Derde Hereld. De reden daarvan is,

dat men in het Oostblok door de grote hoeveelheid aan koöperaties en de ver-

scheidenheid veel kennis bezit.

De kolchoz in de Sovjet-Urcie is gemiddeld 3000 ha. groot, waarbij de grond

geen eigendom van de boeren is, maar zij alleen het gebruiksrecht hebben. Voor

dat recht is men verplicht een vastgestelde hoeveelheid produkten te leveren

tegen een vastgesteld laag bedrag. Wat er meer geproduceerd is koopt de staat

tegen een hoger bedrag. Van de opbrengst wordt het volgende betaald: vervangirgs-

en nieuwe investeringen, belastingen, kollektieve voorzieningen, en de leden

naar prestatie en positie.

De boeren bezitten een eigen stukje grond dat in, of in de nabijheid van, het

dorp waar men woont is gelegen. Op dat stukje grond houdt men vee of verbouwt

men groenten, in de dorpen zijn de bedrijfsvoorzieningen en de voorzieningen

voor de gemeenschap gevestigd: scholen, een ziekenhuisje, enkele kulturele

voorzieningen.

De landbouwkommunes in China zijn op de volgende wijze ontstaan. Na de revo-

lutie werd het grootgrondbezit onder de boeren verdeeld en ontstonden er vele

miljoenen kleine bedrijfjes. Deze zijn door een bewuste overheidspolitiek tot

koöpetaties gebracht en later tot grote landbouwkommunes, die een grote mate

van zelfvoorzienendheid kennen. Men kan er staalfabriekjes en hydro-elektri-

citeitscentrales aantreffen. Het bestuur van de kommune heeft een aantal taken

die in veel landen in handen zijn van de overheid: verzorging van het onderwijs,

de woningbouw en andere voorzieningen.

Alleen door de kieine boeren te organiseren in koöperaties en later in kommunes

was het mogelijk ORÍ het land te verdelen en de nroduktie op peil te houden,

opdat de enomtP bevolking niet zou verhongeren.

Over het fuktioneren van de koramunes in China is niet zo veel bekend. Van het

kolchozsysteem is bekend dat de grote staatsinvloed en de gedwongen verkopen

als negatief worden ervaren, en dat de boeren weinig gemotiveerd zijn voor de

kollektieve produktie. In sommige Oostbloklanden heeft de staat daarom de

inputs voor het privé-stukje grond afhankelijk gesteld van de inzet in de kol-

lektieve produktie. Over het algemeen valt de produktie van de kolchozen om

bovengenoemde redenen tegen.

Het voordeel voor de overheid bij de organisatie van de landbouw is, dat de over-

heid haar landbouwbeleid efficiënter kan uitvoeren door:

- door de onderlinge solidariteit en doordat men sterker staat zal de over-

heid minder gauw met de gevolgen van uitbuiting te maken krijgen, zoals

een grote ongelijkheid

- de overheid/staat heeft met minder bedrijfjes te maken waardoor ze een beter

overzicht zal hebben over de produktie en de problemen daarin

- de overheid/staat kan tot een rechtvaardiger verdeling komen van bijvoorbeeld

grond, water en inputs

- de overheid kan de produktie makkelijker beïnvloeden (verhogen, produkt-

keuze, etc)

- voorzieningen die de overheid niet kan of wil bekostigen kan men zelf aanleg-'

gen of aanschaffen, waardoor er een verlichting voor de overheid ontstaat

- er kunnen makkelijker mensen vrijgemaakt worden voor taken die niet in de

landbouwsfeer liggen, zoals bestuur, verzorging en defensie

- zeker in centraal geleide systemen kan men een grotere invloed op de rich-

ting van de besteding van het surplus uitoefenen.

In de Sovjet-Unie heeft de landbouw in dienst gestaan van de industrie. Het

surplus van de landbouw is gebruikt voor de industrialisatie van het land.

Het doel van de kapitalisatie van de landbouw was het vrijmaken van mensen in

de landbouw voor de industrie en het afzetten van industriële produkten.

In China wordt gesteld dat de ontwikkeling in de landbouw zelf moet plaats-

vinden. Veel wordt daar nog gedaan zonder de hulp van machines.

De aanwezigheid van bestuurders van buiten de koöperatie, de grote hoeveel-

heid regels en beperkingen ten aanzien van de ontwikkeling van de koöperatie

en de invulling van de produktie maken dat boeren in centraal geleide landen

niet het idee hebben, dat de koöperatie hun eigendom is.

1.4.2 LandbouwkoBperaties in Nicaragua

In de zomer van 1983 waren er 3057 koöperaties met 60.044 leden, en was de

helft van de kleine en middelgrote boeren georganiseerd, (bron: Nicaragua

Nieuwsbrief)

De volgende landbouwkoöperaties kent men in Nicaragua:

- CAS: Cooperativas Agricolas Sandinistas, de verst doorgevoerde vorm van

koöperatie. Alle produktiemiddelen en de opbrengst zijn eigendom van de

koöperatie. Dat wat de leden verdienen hangt af van het funktioneren

van de koöperatie.

- CCS: Cooperativas de Crédito y Servicio, de boeren zijn verenigd rond Één

of enkele taken van het produktieproces. Gebruikelijk zijn die van hst
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aanvragen van krediet en het gebruik van voorzieningen,
- CSM: Cooperativas de Surco Huerto, het land is of door de boeren zelf bij-

eengebracht of men heeft het van de overheid gekregen, waarbij de
grond en over het algemeen ook de produktierniddelen kollektief aange-
wend worden. Het land is zo ingericht dat er geen hekken of sloten zijn,
waardoor men met adekwate technieken kan werken.

- CT: Cooperativas de Trabajo, wordt gevormd door mensen die 1n loondienst
zijn, en van een UPE voor ieder seizoen een stuk land huren,

- zelfverdedigingskoöperatie, gezamenlijk verdedigt men zijn bezit en zijn
leven tegen aanvallen van de contras, yeelal zal dit samenva^en met
andere gezamenlijke aktiviteiten, of zal het daartoe aanleiding geven.
Deze vorm 1s in 1983 aktueler geworden door de vele aanvallen van de
contras.

De meest voorkomende vormen zijn de CAS en de CCS, Hij hebben ook alleen te
maken gehad met deze vormen. Voorzover wij weten komen bijvoorbeeld In de
vallei San Luis ook alleen maar koöperaties in de vorm van een CAS of een CCS
voor. Het verschil tussen CSM en CAS 1s niet duidelijk. We) weten we dat de
CSH minder vaak voorkomt.

De CAS en de CCS hebben belde dezelfde doelstellingen, namelijk het vergroten

van welvaart en welzijn van de leden.
CAS

- alle produktiemiddelen zijn in het
bezit van de koöperatie. Privé-
bezit zal zich In de regel beper-
ken tot pluimvee, enkele kpeien,
het huls. In Los Hermanos Martí-
nez zijn de huizen ook bezit van
de koöperatie.

- alle aktiviteiten gericht op de
produktie worden gezamenlijk on-
dernomen.

- krijgen leningen van de BND tegen
een lage rente, 8%,

- de opbrengst wordt op de volgende
wijze verdeeld (in de regel): 155!
van de inkomsten worden gereser-
veerd voor gemeenschapsvoorzie-

De verschillen zijn de volgende:
CCS

T slechts enkele produktiemiddelen zijn
in het bezit van de koöperatie. Wat
privébezit was is niet automatisch in
handen van de koöperatie gekomen. Het
land Is bijvoorbeeld privébezit) machi-
nes kunnen door de koöperatie aange-
schaft zijn,

- de gezamenlijke aktiviteiten beperken
zich in hoofdzaak tot enkele diensten
(waaronder de technische assistentie)
en het aanvragen van leningen bij de 8ND.

- kunnen alleen leningen krijgen tegen een
rente van 11?.

- de leden moeten een bedrag inleggen
tussen de 2 S 45E van hun bezit. Van dit
bedrag wordt een fonds gevormd waaruit de
gezamenlijke aktiviteiten betaald worden.

CAS
ningen, 352 voor investeringen
(zaaigoed, machines) en de overi-
ge 50Í wordt verdeeld onder de le-
den. Deze verdeling gaat naar ge-
leverde prestatie (aantal gewerkte
uren, niet het soort werk of de
positie). De betaling kan voor een
deel in natura geschieden. Zo
krijgt men in Los Hermanos Martínez
litáis, bonen, olie en krijgen de
kinderen tweemaal daags voeding in
de CIR. Ook. heeft men andere socia-
le voorzieningen zoals onderwijs en
gezondheidszorg, die vrij zijn voor
de leden.

de CAS is als een rechtspersoon
verantwoordelijk voor de haar aan-
gegane verplichtingen.

CCS
Voor het gebruik van bijvoorbeeld
machines kan de JDD een vergoeding
tegen kostprijs vragen. Door de
gezamenlijke aktiviteiten zal de netto
opbrengst van de individuele boer hoger
zijn.

Het is mogelijk om uit het gezamenlijke
fonds gemeenschapsvoorzieningen op te
zetten, waaronder scholen en een gezond-
heidspos t.

de leden zijn individueel verantwoorde-
lijk voor de gegeven leningen, daar die
wel koöperatief aangevraagd zijn maar
gebaseerd zijn op individueel bezit.

De overeenkomsten tussen CAS en CCS zijn de volgende (naast de doelstelling):
- de wijze waarop ze georganiseerd zijn. Beide kennen een Asamblea General,

een Junta de Directiva en kommissies die het werk uitvoeren.
- vrijwel dezelfde reglementen wat betreft toelating en de redenen waarom een

lid geroyeerd kan worden.
- dezelfde aanbevelingen wat betreft de grootte en samenstelling van de Junta.
Bij een Asamblea van tussen de 20 en 75 leden een Junta van 7 leden, bij een
Asamblea van 75 tot 120 leden een Junta van 9, en bij een Asamblea van meer
dan 120 leden een Junta van 1.1 leden.
Bij Los Hermanos Martínez zijn deze aanbevelingen niet in praktijk gebracht.
Een mogelijke reden is dat de koöperatie nog bezig is vorm te krijgen en er
een aantal zaken zijn die nog geen apart juntalid rechtvaardigen, bijvoor-
beeld voor propaganda. Mogelijkerwijs vindt men dat de werkzaamheden door
alle juntaleden gezamenlijk gedaan moeten worden, zoals het werk van het lid
voor de organisatie, die in de junta van Los Hermanos Martínez ontbreekt.

- beide koöperatievormen hebben verplichtingen op het sociale vlak, zoals het
meehelpen zoeken naar oplossingen voor problemen van leden. Te noemen zijn:
het onderhoud van de huizen, het stimuleren van vrijwilligerswerk en het
starten en in stand hot/den van voorzieningen (school, volkswinkel).



- beide dienen te zorgen voor integratie van de koöperatie in de aktiviteiten

van de tnassaorganisaties (AMNLAE, JS de 19 Julio, UNAG}, de overheid (JGRN),

en het FSLN.
- beide kunnen rekenen op steun van de overheid. Er zijn alleen verschillen

in de mate van steun (zie hiervoor). Bij nieuwe nederzettingen zoals.Los
Hermanos Martínez kan de steun naast de lage rente en de technische assisten-
tie bestaan uit huizen, voedsel en land. Deze steun is er waarschijnlijk
alleen als men zich in een koöperatie heeft georganiseerd.

De aktiviteiten van de overheid kunnen er toe leiden,dat ook andere orga-
nisaties steun gaan verlenen. Los Hermanos Martínez heeft steun ontvangen van
het Franse Nicaragua-kommitee en het Zwitserse COSUDE.

De overheid steunt dus aktief de koöperaties. 2e vormen dan ook een belang-
rijk onderdeel van het nationale landbouwbeleid, dat gericht is op een her-
vorming van de landbouw (niet voor niets heet êén van de onderdelen van het
ministerie van landbouw. Reforma Agraria).
De overheid schuwt bij dit beleid niet het initiatief te nemen tot het vormen
van koöperaties. Ze wordt daarbij geholpen door onder andere het FSLN en de
UMAG. Als de overheid een stuk landbouwgrond aan kleine boeren geeft, dan zal
ze meestal eiáen dat deze georganiseerd zijn. De redenen daarvoor zijn al
eerder genoemd: gebrek aan middelen bij de overheid, de wil om de produktie
zoveel mogelijk te beïnvloeden, etc. Oe instrumenten die de overheid daartoe
heeft zijn ook al genoemd, namelijk de te vergeven grond, lage rente, tech-
nische bijstand en andere hulp. De overheid wordt daarbij aktief gesteund door
de bonden van kleine en middelgrote boeren {UNAG) en van landarbeiders (ATC).
Oe UUAG is in 1981 ontstaan en via deze bond hebben de koöperaties een stem in
de Staatsraad, waardoor men via deze vertegenwoordiging sktief het landbouw-
beleid kah sturen. Voor 1981 werden de kleine boeren en dus ook de koöperaties
vertegenwoordigd door de ATC, die de eerste reglementen van de CAS en CCS
heeft opgesteld.

De rol van de overheid kan verduidelijkt worden aan de hand van de bank,

BUD, die van de overheid is. De koöperaties kunnen daar krediet krijgen als ze
aan de volgende voorwaarden voldoen:
- de kredietaanvraag moet door Reforma Agraria goedgekeurd zijn
- de oogst mag niet via niet-officiële kanalen verhandeld worden
- men moet voldoen aan de algemene banknormen (op tijd aflossen, etc.)
- een landtitel van Reforma Agraria geeft recht op het indienen van een aan-

vraag.
Als garantie voor de lening wordt de oogst genomen waarvoor men de lening aan-

vraagt. De lening dient terugbetaald te worden na de oogst van het produkt.
De duur van een lening voor de bonenoogst is bijvoorbeeld 4 maanden, en het
bedrag dat men per manzana (0,7 ha} kan krijgen is f. 8000,- bij een hoog nivo
van toegepaste landbouwtechnologie. De hoogte van het krediet is namelijk af-
hankelijk van de toegepaste technologie.
Bij leningen van grote omvang beslissen naast de bank ook de UHAG en het FSLN,
of een koöperatie daarvoor in aanmerking komt.

Konklusies
Oe Nicaraguaanse koüperaties hebben zowel kenmerken in zich van de koöpera-
ties in de Sovjet-Unie en China als van de kob'peraties in Best-Europa. Onge-
twijfeld zijn ze alle bestudeerd. De mogelijkheden om invloed uit te oefenen
in een CAS zijn voor de overheid veel groter dan in een CCS. Oe laatste lijkt
doordat men slechts enkele aspekten in kob'peratief verband doet nog het meest
op de West-Europese koöperaties. Van verplichte leveringen tegen lagere
prijzen en gedwongen lidmaatschap is, in tegenstelling tot China en de Sovjet-
Unie, geen sprake, wel van een konditioneel lidmaatschap.
Het ideële aspekt, onderlinge solidariteit, is in Nicaragua heel belangrijk
en wordt niet overschaduwd door de praktische aspekten. De meeste nieuwe
kob'peraties zijn die van'voormalige landloze boeren en arbeiders, en van boeren
die van hun land maar net het bestaansminimum haalden.

1.5 Planning van de nieuwe nederzettingen

1.5.1 Aktiviteitenschema

De bouw van de nieuwe nederzettingen past in het beleid van de Gobierno
Nacional om de landbouwproduktie te verhogen en om de mensen de basisvoor-
zieningen te brengen. De JGRN heeft in het kader van de regionalisatie de
uitvoering van dit beleid in de handen van de Gobierno's Regional gelegd.
In Regio 1 komt er nog een derde doelstelling bij: het verhogen van de graad
van zelfverdediging. De voortdurende agressie van de kontrarevolutie maakt
een versnelde uitvoering noodzakelijk.

De planning van èen nieuwe nederzetting valt uiteen in drie fasen:
1. aanwijzen van de gronden; een belangrijke rol voor Reforma Agraria en de

JGRN
2. planvorming; koördinatie bij de Gobierno Regional
3. bouw van de nederzetting; koürdinatie officieel door het MINVAH maar ook

door de Gobierno Regional en het HIDINRA.
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Aktiviteitenschema voor de bouw van nieuwe nederzettingen

Aktiviteit

I. Identifikatie, lokatie, organisatie

A. Lokatiebepaling

1. Lokatie, oppervlak, produktie

2. Bevolkingsopnamekapaciteit

3. Inventarisatie bestaande infrastr.

4. Garanderen van de gronden

5. Verzekeren tijdelijke behuizing

B. Verhuizing van de bevolking

1. Identifikatie van de bevolking

2. Kwantificering van de bevolking

3. Logistieke organisatie

a. transport

b. bepalen voedselhoeveelheid

4. Uitvoering van de verhuizing

C. Organisatie

1. Politieke organisatie en opleiding
2. Opleiding en organisatie voor de

zelfverdediging

II. Produktie

A. Opstellen produktieplan:

financiering, input, technische

assistentie, opleiding

B. Uitvoering produktieplan

III. Basisvoorzieningen

A. Gezondheidszorg

1. Garanderen hygiëne

2. Starten programma's in het gebied

3. Organisatie en opleiding

4. Uitvoering

Verantwoordelijke Tijd (wkn)

R.A.
R.A.

R.A., MINVAH

R.A.

MINVAH, HIDINRA

UNAG (FSLH)

UNA6

JMR
JMR
CZ, UNAG

CZ, UNAG

Zonale raad FSLN

1.2
1.2
1,2
1,2,3

3,4

1.2
1,2

1.2,3

1,2.3

4

1
1

R.A., UNAG, BND 4,5,6,7

R.A. , UNAG, koop. 8

MINSA 1,2,3

MINSA 1,2,3

MINSA, UNAG 5

MINSA, gezondheids- 5

brigade

Aktiviteit

IV.

Verantwoordelijke Tijd {wkn)

8. Onderwijs

1. Identifikatie onderwijsvragers

2. Uitvoering van de voorziening

C. Sociaal welzijn

1. Garanderen minimumplan (CIR)

D. Voedselvoorziening

1. Garanderen distributie

MED
MED

JHR,

JMR,

INSSBI

UNAG

2
5

5

. 5

Ontwerp van de nederzetting

1. Schoonmaken van het terrein

2. Topografisch onderzoek

3. Uitwerking ruimtelijk plan

4. Nivellering van het terrein

5. Indeling van de plots

6. Toewijzen van de plots

7. Verzekeren drinkwater

8. Opstellen bouwplan

V. Evaluatie van het projekt

BND : Nationale Ontwikkelingsbank

CZ : Zonale Kommissie van het FSLN

G.R.: Gobierno Regional

JMR : Gemeentelijk Bestuur van de wederopbouw

R.A.: Reforma Agraria

MINVAH, UNAG, koop. 4,5

MINVAH, G.R.
MINVAK

MICONS

MINVAH

UNAG

G.R., INAA

MINVAH

6,7
8

8,9

10

10

4
8,9,10

CZ 11
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Het resultaat van fase 1 töt nu toe is het 'voorstel voor de vorming van rurale
nederzettingen' van Reforma Agraria. Oaarin staan de lokaties van 30 nieuwe
nederzettingen in Regio I aangegeven.

Over de wijze waarop bepaald worHt bij welke nederzetting begonnen wordt met
de planvorming en uitvoering hebben wij geen informatie. Eer» aantal faktoren
zullen daarbij echter ongetwijfeld een rol spelen:
- de militaire situatie: de veiligheid in het gebied

de noodzaak om een oplossing te bieden aan bepaalde
groepen van de bevolking

- beschikbaarheid van gronden; in een aantal gevallen moet nóg grond onteigend
of bijgekocht worden.

Verder beperkt de financiële situatie (het gebrek aan voldoende financiële
middelen) het aantal nederzettingen waarbij met de bouw begonnen kan worden.
Voor fase 2 en 3 heeft de Gobierno Regional in twee deelgebieden van Regio I,
Jalapa-Jícaro-Hurra en Quilalí-Río Coco-Telpaneca, een 'zonale' afgevaardigde
benoemd. Deze mensen verzorgen de koordinati e op zonaal nivo. Om die reden
organiseren zij vergaderingen met alle betrokken instanties. Daar worden
plannings- en uitvoeringsdetails uitgewerkt en besproken.
De voortgang van alle projekten wordt op regionaal nivo gevolgd. Regelmatig
worden voortgangsrapporten opgesteld. • " - ;

Hoe de planning van de opzet van een nieuwe nederzetting in elkaar zit, wordt
ín het navolgende schema van de Gobierno Regional weergegeven. Daarbij moeten
de volgende opmerkingen gemaakt worden:
- bet MliiVAH heeft de verantwoordelijkheid voor de bouw van alle huizen.

Door gebrek aan personeel heeft het MINVAH voor een aantal nederzettingen
deze verantwoordelijkheid overgedragen aan de Gobierno Regional {in de zones
Jicaro-Hurra en Río Coco-Telpaneca) en voor een nederzetting aan het HIDIHRA
(El Coco).

- het navolgende schema stopt bij de bouw van de huizen en de voorzieningen.
Ket MINVAH heeft echter wel een tijd-werk-schema voor deze fase.

- de kosten voor de planning en de uitvoering worden niet uit één bron bestre-
den. Iedere instantie betaalt datgene waarvoor zij verantwoordelijk is. Een
uitzondering vormt de uitvoering van het produktieplan, hetgeen door de fcoöpe-
ratie zelf wordt betaald (via leningen van de BND).

1.5.2 Participatie

De planning van nieuwe nederzettingen herbergt een groot aantal akties, die

diep ingrijpen in het leven van de betrokken bevolking. De koncentratie van de
mensen in dorpen houdt een verhuizing in, soms over grote afstand, en daarmee
een verandering van woonrailieu. Daarnaast veranderen de werkomstandigheden
drastisch.
Een volledig van bovenaf opleggen van al deze akties sluit niet aan bij de filo-
sofie van de Sandinisten, die initiatieven van onderen af stimuleren. Mede-
zeggenschap in deze akties, participatie, dient volgens een onderzoeksteam van
de Rijksuniversiteit Leiden de volgende doelen:

1. aanvaarden van vernieuwingen
2. opzetten van economische samenwerking
3. initiëren van zelf-hulp (eigen bijdrage, zelfbestuur)
4. verwerven van politieke invloed.
Onder participatie verstaan zij dan ook: het in opwaartse richting uitoefenen
van invloed.
Het eerste doel is in het kader van de nieuwe netter zettingen erg belangrijk en
ook van een heel direkt belang, omdat de veranderingen, zoals al gesteld, groot
zijn. Door middel van overleg met, voorlichting aan, en het betrekken van de
betreffende groep mensen kan de overgang van de oude leefsituatie naar de>
nieuwe zo probleemloos mogelijk verlopen.
De andere drie doelen hebben een permanenter karakter. Het blijvend vervullen
van deze doelen vereist een permanente organisatie. In het geval van de nieuwe
nederzettingen is dat de erbij behorende koöperatie. ' De koöperaties richten
zich dan ook op het organiseren van de werkgelegenheid bij de nederzetting, het
intern bestuur en de verwezenlijking van de politieke idealen van de (regionale)
regering.
Door de' al genoemde Leidse onderzoeksgroep wordt grote nadruk gelegd op het
belang van een zorgvuldige procedure bij het opzetten van een participatieve
projektgroep, in dit geval de kobperatie. Elders (3.1.3) wordt hierop dieper
ingegaan.

Meer toegespitst op planvorming en projektuitvoering onderscheidt White in een

WRO-IRC publikatie tien redenen voor de bevordering van participatie:

- er wordt meer bereikt

- voorzieningen kunnen goedkoper aangeboden worden

1)Dit hoeft niet te gelden voor de nederzettingen van het type c; voor werkne-
mers van een UPE hoeft geen koöperatie gevormd te worden. Een organisatie ter
ondersteuning van doel 3 en 4 zou apart opgezet moeten worden. Daarbij valt te
denken aan een CDS.
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- heeft een intrinsieke waarde voor de deelnemers
- is een katalysator voor volgende ontwikkelingsinspanningen

- leidt tot verantwoordelijkheidsgevoel voor het projekt
- garandeert de aanpak van een gevoelde behoefte
- verzekert dat het op een goede manier gebeurt
- maakt gebruik van intern aanwezige kennis en ervaring
- bevrijdt de mensen van afhankelijkheid van externe experts
- draagt bij tot bewustwording.
Deze tien redenen behelzen een aantal voordelen voor uitvoering van projekten
met participatie boven de hiërarchische 'top-down' benadering. Echter er zijn
vele vormen van participatie mogelijk, afhankelijk van aan de ene kant de
organisatiegraad en het kennisnivo van de mensen, en aan de andere kant de
situatie waarin het projekt geplaatst wordt. Op dit laatste is White ingegaan.
Hij onderscheidt vier situaties:
- dienst die gebruik maakt van participatieve methoden
- overheid-gestirnuleerde gemeenschapsaktie
- vrijwilligersorganisatie-gestimuleerde gemeenschapsaktie
- autonome gemeenschapsaktie.
Daarnaast typeert White tien partieipatievormen, variërend van konsultatie
tot het benaderen van volledige zelfvoorziening (self-reliance).

Zelf onderscheiden we als begripsbepaling voor participatie:

- politieke invloed; op grond van gelijkheid opereren om daarmee strukturele
ongelijkheid aan te pakken,

- medezeggenschap over planvoorbereiding en -uitvoering; meepraten en meebeslis-
sen over de plannen die gemaakt worden, op een zodanige manier dat ook de
fundamenten van een beleidsvoornemen bespreekbaar zijn.

Deze opvatting impliceert dat de participerende bevolkingsgroep zich emanci-
peert en daardoor greep krijgt op war hun leven direkt beïnvloedt.

Zoals al gesteld is de Sandinistische regering erop uit de bevolking meer en
direkter te betrekken bij de vaststelling en uitvoering van de ontwikkelings-
werken. Voor dit participatie-streven steunt de overheid op de zogenaamde
massa-organisaties. Dat zijn deels al vflör, deels na de machtswisseling opge-
ridhte organisaties. Zij hebben gemeen dat zij het regeringsstreven kritisch
ondersteunen, binnen de randvoorwaarden van de Sandinistische filosofie.
Van de eerste groep (opgericht voor de machtswisseling) kunnen het COS en het
FSLH genoemd worden, van de tweede groep de UNAG (bond ven kleine boeren) en
de ATC (vakbond van landarbeiders}. Daarnaast zijn er nog organisaties voor
specifieke bevolkingsgroepen, zoals de AW1LAE en de JS de 19e Julio voor res-

pektievcJijk de vrouwen en de jongeren.

Het FSLN is als voornaamste bevrijdingsbeweging in de jaren '60 en '70 de
drijvende kracht geweest achter de pogingen van het volk de diktatuur te ver-
drijven. Daarmee is deze massaorganisatie de voornaamste beweging geweest die
de strategie en ontwikkelingsfilosofie geformuleerd heeft. In 4cze filosofie
paste het opzetten van een organisatie die de mensen op het allerlaagst nivo
samenbindt: het COS.

Op wijknivn, zelfs op bloknivo (cuadras) worden de mensen georganiseerd binnen
de COS- struktuur. Deze struktuur is gelaagd opgebouwd via uitvoerende korarritees.
Dat loopt op van wijknivo via het gemeentelijke en departementaïe naar het
nationale nivo. Het CDS probeert de mensen direkt te betrekken bij de verbete-
ring en ontwikkeling van faun onmiddelijke omgeving. Daarmee is het CDS een par-
tivipatieve organisatie. Door de gelaagde struktuur wordt hiërarchie een steeds
belangrijker fenomeen. De ISP-Hatagalpa kwam tot de konklusie dat de neerwaarts
gerichte 'richtlijnenstroom' belangrijker, sterker is dan de opwaarts gerichte
'initiatievenstrooni'. Dat doet afbreuk aan de echt participatieve instelling
van deze massaorganisatie.
De UNAG en de ATC zijn bonden voor mensen werkzaam in de landbouw. De UNAG is
daarbij meer gericht op de zelfstandige of in koöperaties samenwerkende boeren;
de leden van de ATC zijn landarbeiders, werkzaam op de grote bedrijven, zowel
die in partikuliere als die in staatshanden. Door deze specifieke belangen ver-
tegenwoordiging spelen deze organisaties een belangrijke rol in het participatie-
proces. Door hun loyale houding ten opzichte van het Sandinisme en de rwgering
vinden zij ook gehoor bij de overheid. Via departementale, regionale en natio-
nale vertegenwoordiging (tot in de Staatsraad, zie hoofdstuk 3 in het hoofdrap-
port) kunnen klachten en problemen vanaf de basis tot aan het regeringsnivo
besproken worden. Zo is de UNAG sterk betrokken bij de vorming van de koBpera-
ties, maar ook bij het nationale landbouwbeleid.

In de aktiviteiten betreffende de nieuwe nederzettingen hebben we te maken met
de volgende twee situaties waarin participatie gestalte moet krijgen:
- overheids-gestimuleerde gemeenschapsaktie (regionale regering)
- vrijwilligers-organisatie-gestimuleerde gemeenschapsaktie (COS, UNAG, ATC).
Uit de range van door White gesignaleerde participatievorraen komen alleen dié
in aanmerking, die nog geen autonome houding van de bevolking vereisen. Een
autonome houding is alleen mogelijk bij een goed georganiseerde bevolking, die
ervaring heeft met participatie. Dat is bij de nieuwe nederzettingen niet het
geval.
We hebben de volgende vormen kunnen lokaliseren door middel van gesprekken
en bestudeering van de literatuur. Dit is echter slechts onze inschatting.
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- konsultatie van de bevolking. Zowel in de plannen voor de verhuizing als
voor huis- en dorpsinrichting wordt de bevolking geraadpleegd. Dat gebeurt
niet altijd even diepgaand en effektief. De konsultatie vindt zowel bij de
gehele bevolking (onder andere openbare vergaderingen in Cusmapa inzake de
voorbereidingen voor Los Hermanos Martínez) als bij de leiding van reeds
opgerichte koöperaties plaats.

- zelfhulpprojekten, de gehele gemeenschap omvattend. Bij de bouwwerkzaam-
heden wordt de bevolking ingeschakeld in de autokonstruktie. Ook bij de
ontginnings- of restauratiewerkzaamheden voor de landbouwproduktie worden
de nieuwe of toekomstige koöperatieleden ingeschakeld.

- gespecialiseerde gemeenschapswerkers. In de koöperatie vormt men werk-
brigades, die in sommige gevallen zeer specifieke en gespecialiseerde taken
verrichten. Te noemen zijn de gezondheidszorgbrigades en de brigade voor de
CIR. Tenslotte hanteert men de brigadisten-methode : enkele leden van de
koöperatie krijgen een opleiding; men verwacht dat zij de verworven kennis
doorgeven aan anderen. Dit gebeurt onder andere bij de autokonstruktie (zie
ook 2.2.6).

Op deze wijze is de bevolking daadwerkelijk betrokken bij allerlei plannings-
en uitveeringswerkzaamheden. Gezien de beperkende randvoorwaarden, kennisnivo
van de bevolking en de organisatiegraad, zijn daarmee de potenties ook benut.
Alleen de precíese invulling, de diepte en effektiviteit van de participatie
is daarmee nog niet gekarakteriseerd. Dat zal verder behandeld worden in 2.2.7.
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HOOFDSTUK 2 BELANGRIJKSTE PROBLEMEN

Ons onderzoek heeft zich met name gericht op de technisch-organisatorische
aspekten van de planning en uitvoering van nieuwe nederzettingen en op de
participatie van de bevolking. Het betrekking tot die aspekten hebben we pro-
blemen gesignaleerd die in dit hoofdstuk beschreven worden.
Aangezien wij geen andere nieuwe nederzettingen dan Los Hermanos Martínez kon-
den bezoeken vanwege de militaire siruatie, hadden wij geen mogelijkheden de
mening van de {toekomstige) bewoners over de planning en uitvoering van de
nederzetting te horen. De lijst van problemen is daarom alleen gebaseerd op
gesprekken met de bewoners van Los Hermanos Martínez, gesprekken met de be-
trokken instanties (met name het SETER, de UNAG, het FSLN en het MINVAH), en
bestudering van verslagen over de voortgang en de problemen bij de bouw van
de nederzettingen.

We onderscheiden een viertal hoofdproblemen, die onder de huidige omstandig-
heden gelden voor de planning en uitvoering in Nicaragua:
- gebrek aan finaciële middelen

- laag opleidingsnivo, gebrek aan kader
- de militaire situatie
- de regionale organisatie en planning.
In 2.1 wordt kort ingegaan op deze problemen.
Deze hoofdproblemen, die algemeen voor Nicaragua gelden, komen specifiek tot
uiting bij de planning en uitvoering van nieuwe nederzettingen in een groot
aantal problemen, die in Z.2 worden beschreven. Hierbij wordt dan ingegaan op
de oorzaken van deze problemen, de gevolgen ervan, en de maatregelen die op dit
moment al genomen worden om deze problemen te verkleinen of te voorkomen.

2.1 Hoofdproblemen

De achtergronden van deze problemen zijn beschreven in de hoofdstukken 2 t/m 5
van het hoofdrapport, waarin ingegaan wordt op het beleid en de onderdrukking
in de tijd van Sornoza, en de gevolgen van de revolutie in 1979. Daarom wordt nu
slechts kort aanüacht besteed aan de hoofdproblemen.

2.1.1 Gebrek aan financiële middelen

Voor de wederopbouw van het door Somoza en in de oorlog verwoeste land zijn
enorme bedragen nodig, terwijl de financiële positie van Nicaragua zeer slecht
is: een zeer grote buitenlandse schuld, geen steun van het U'F, en stagnerende



handel door labiele prijzen en boycots. Het is duidelijk dat herstel en opbouw .
van het land dan ook zeer langzaam zal verlopen.
De slechte financiële positie heeft grote invloed op planning en uitvoering
van nieuwe nederzettingen: er zijn onvoldoende financiële middelen om alle
geplande nederzettingen op korte termijn te realiseren.
Door de Nicaraguaanse overheid wordt getracht buitenlandse financiële hulp
te krijgen voor de nederzettingenprojekten. In Nederland is daar op dit moment

het Nicaragua- koraitee mee bezig.

2.1.2 Laag opleidingsnivo en een gebrek aan kader

Voor 1979 lag het percentage analfabeten op meer dan SO %. Na de alfabetisatie-
kampagne was dat teruggebracht tot 12 % in 1981. Behalve dat het kennisnivo
op het gebied van taal. meten, rekenen etc. nog erg laag ligt, ligt ook de
toegepaste technologie op het gebied van de bouw en de landbouwproduktie op
een laag nivo. Een groot gedeelte van de kleine boeren verbouwt de produkten
op traditionele wijze.
Dit lage opleidingsnivo heeft bepaalde gevolgen voor de planning en uitvoering
van nieuwe nederzettingen: de mogelijkheden voor participatie van de bevolking
zijn beperkt, en er is veel scholing en vorming noodzakelijk, voordat de
koöperatie op eigen kracht kan draaien.
Het gebrek aan kader is eveneens een groot probleem. Tijdens en na de revolu-
tie hebben vee) kapitaalkrachtigen en mensen met know-how het land verlaten 1)

Van de mensen die in de Somoza-tijd binnen het overheidsapparaat werkten is
een groot deel gevlucht.
Voor al het werk dat gedaan moet worden voor de wederopbouw van het land zijn
dus gehoon te weinig gekwalificeerde mensen, hetgeen beperkingen geeft aan de
snelheid waarmee bepaalde projekten, waaronder ook dat van de nieuwe neder-
zettingen, opgezet en uitgevoerd kunnen worden.
Om dit in de toekomst te verbeteren, besteedt de Nicaraguaanse overheid veel
aandacht aan onderwijs en scholingsmogelijkheden.

2.1.3 De militaire situatie

Met name in de noordelijke regio's, waaronder Regio I, is de situatie gevaar-

^Gezien de amnestie maatregelen van de Sandinisten is het mogelijk dat een
terugkeer van juist deze mensen op gang komt.

lijk. Regelmatig worden aanvallen door de contras uitgevoerd. Deze situatie
van voortdurende agressie heeft het proces van het bouwen van nieuwe neder-
zettingen sterk versneld. Men is eerder konkrete plannen gaan maken dan de
bedoeling was. Aan de andere kant is diezetfde dreiging en (contra-revolutio-
naire agressie een sterk vertragende faktor. Oorlogshandelingen vlakbij de
bouwplaats en het feit dat veel mensen gemobiliseerd zijn vertragen de bouw:
materiaal kan niet aangevoerd worden, gebrek aan mensen, etc. Bovendien is
door de oorlogssituatie de hoeveelheid geld en materialen sterker beperkt,
vooral wanneer dat materiaal geïmporteerd moet worden.

2.1.4 De regionale organisatie en planning

Het beleid van Somoza was zeer centralistisch; de regionalisatie is pas na
de revolutie op gang gezet. Het is echter onmogelijk on in een aantal jaren
de bestuurlijke organisatie volledig te veranderen: van centraal naar decen-
traal, van alle aandacht voor Managua en de voor de export van belang zijnde
gebieden in het westen naar rurale ontwikkeling en aandacht voor de achter-
gebleven regio's.

De regionalisatie is op dit moment dan ook nog niet afgerond: er komen nog
centralistische elementen voor, de regionale afdelingen van de ministeries
zijn nog onderbezet (ook vanwege het gebrek aan financiën en kader) en kunnen
nog niet vrij beslissingen nemen en plannen maken, die eigenlijk op regionaal
nivo genomen en gemaakt zouden kunnen en moeten worden.
Dit alles heeft gevolgen voor de koördinatie en het werk van de regionale
afdelingen van de ministeries bij de planning en uitvoering van nieuwe neder-
zettingen in de regio. In 2.2 zullen een aantal van die gevolgen aan de
orde komen.
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2.2 Problemen bij de nederzettingen

We hebben de volgende problemen bij de planning en uitvoering van

nieuwe nederzettingen in Re^io I gekonstateerdi

- gebrek aan materialen en maohineB

- huisontwerp van het MINVAH

- gebrek aan gekwalificeerd personeel

- vertragingen door de onveilige situatie

- koördinatie en samenwerking

- autokonstruktie

- participatie

- inkomsten in eerste periode.

Achtereenvolgens zullen deze problemen nu beschreven worden.

2.2.1 Gebrek aan materialen en machines

De belangrijkste oorzaken van dit gebrek aan materialen en machines

liggen in de twee hoofdproblemen 'gebrek aan financiën' en de 'mili-

taire situatie'. Deze tvee problemen hebben de volgende gevolgen:

a. schaarste van bouwmateriaal

b. moeilijkheden bij het transport van bouwmaterialen

c. gebrek aan machines

ad a Lang niet voor alle materialen geldt dat ze schaars lijn.

Voor een aantal materialen geldt dat welt hout en dakbe-

dekking (Nicalit of zinken golfplaten). De kap (winning)

van hout wordt opgehouden in Regio I omdat men niet zonder

militaire bescherming in de bossen durft te verken. Daar-

door ontstaat er een schaarste op de markt. Voor de dak-

bedekking (Nicalit of zink) geldt dat de vraag org groot

1B vanwege de vele staats bouwprojekten en respektieveiyk

de produktiekapaciteit te laag en het importvolune te

klein is. Voor de vezelverstrekte asbestcementplaten

(Nicalit) moeten de vezels ook nog geïmporteerd worden.

De deviezenvoorraad van het land staan grote importen niet

toe.

ad b De grootste beperkende faktor voor de levering van materi-

alen is het gebrek aan transportmiddelen en aan chauffeurs

voor transporten naar de zones waar de contra's aktief z(Jn.

Daarnaast gaat er van de Hicolitplaten veel verloren door

breuk tydens het transport. Die breuk wordt veroorzaakt

door de slechte wogen diep in de noordelijke zones. In aora-

mige gevallen kan het verlies oplopen tot 50 ''•

ad c Nicaragua bezit maar eenklein machinepark wat betreft de

grote (grondverzet )machines. De kapitan.lvlucht vlak voor

de Overwinning ia daar een oorzaak van, maar aanvulling

van het aantal machines is ook zeer moeilijk door de slechte

deviezenpositie van het land.

In het geval van de nederzetting El Coco duurde het erg

lang voor dat motorzagen beschikbaar waren voor het bewer-

ken van het koastruktiehout. Omdat ook dit gereedschap

geïmporteerd moet worden, Is er moeilijk aan te komen.

Het gebrek aan materiaal en aan machines heeft direkt gevolgen

voor de voortgang van de bouw. Wanneer niet het juiste gereedschap

vorit gebruikt, gaat de uitvoering inefficiënt. Dat heeft weer

gevolgen voor de totale kosten van het projekt.

Om het gebrek aan materialen te ondervangen wordt geprobeerd

zoveel mogeiyk materialen te benutten, dis gewonnen kunnen wórden

in de zones zelft hout uit de bosaen in de buurt, adobeblokken

van met cement gestabiliseerde grond.

Het transport wordt geregeld door in de weekenden met auto's

van het MICONS rijden en ook chauffeurs van de Gobierno Regional

in te schakelen*

2.2.2 Huisontwerp van het HIKVAH

Een gevolg van de nog niet volledig (of niet ver genoeg) doorgevoerde

regionalisatie is het probleoni bij het ontwerp van hat HliíViUí.

Da taakverdeling voor de bouw van de nederzettingen heeft ervoor

gezorgd dat verschillende instanties verantwoordelijk z$]n voor de

bouw van de huizen. Dat betekent dat er ook verschillende huis-

ontwerpen zUn. De Gobierno Regional, PHOHORTE, MIDIfTRA en het

HINVAH hebben ieder een eigen ontwerp gemaakt. Btf het type van

het MINVAH zijn problemen gerezen.

Het HIHVAH-type is van het zogenaamde 'duplex'-type. Dat z^n

dubbele huizen, dia rugge lings aan elkaar gebouwd zijn, twee aan



twee.(zie ook bijlage 2) Het grondoppervlak per huis ia 37,5 o

(6 K 6,25 m )„ Se helft daarvan is dichtgebouw en de andere helft

heeft men opengelaten, achter wel overdekt*

In het dichte deel worden twee kamers onderscheiden, die als

slaapkamer dienst kunnen doen, Er is maar een toegangsdeur.

Het dagelijks leven zal zich voornamelijk in het open deel af-

spelen. Volgens het Hl NV Ali kunnen de bewoners zelf a tukken aan

het huis bijbouw en o Het open deel zal daarvoor een gemakkelijk

aangrijpingspunt zyn.

Be huizen van dit type worden gebouwd met hetusysteea 'Sistema

Sandino'„ Dat houdt in dat het dichtgebouwde deel van het huie

opgebouwd wordt door middel van betonnen kolommetjea en daar-

tussen geschoven prefab betonnen platen met een hoogte van

48,É cm ieder. Het dak wordt gemaakt van een houten frame met

golfplaten bedekking.

De problemen die ontstaan zijn, zijn de volgende!

a. weinig autokonstruktie mogelijk

b. per eenheid zijn de huizen betrekkelijk duur

c. boeren willen niet graag in deze huizen wonen.

ad a ̂ et bouwsysteem 'Sistema Sandino' maakt een vrij snelle

bouw mogelijk, maar het is zeer gespecialiseerd werk. Vrijwel

alle elementen worden geprefabriceerd en op de bouwplaats

gemonteerd. Een dergelyke bouwwijze wordt gehanteerd door

enkele bouwbedrijven met eigen bouwvakkers. Voor de bevol-

king is bet systeem volledig nieuw, zodat ze naar in een

zeer beperkte mate ingeschakeld kunnen worden.

Dat wordt als een probleem gezien omdat het de kosten ver-

hoogd, maar ook omdat allerlei nevendoelen van de zelfbouw

niet bereikt kunnen worden:

•t de opleiding van de boeren, waardoor eventuele uitbrei-

dingen van de nederzetting zelf uitgevoerd kunnen wor-

den

— een gemeenschaps— en een verantwoordelijkheidsgevoel

met betrekking tot het gemeenschappelijk bezit van alle

bezittingen binnen een koSperatie.

ad b In het bouwen worden relatief dure elementen gebruikt: ge-

pre fabric e er de betonnen platen en kolommen. daarnaast is

het noodzakelijk om betaalde bouwvakkers bij de bouw in te

schakelen. Dit maakt dat de bouwprijs per eenheid op onge-

veer # 35°O0O,- komt te liggen. Dat is ongeveer {/ 10,000,-

meer dan de geschatte bouwkosten van het ontwerp van de

Gobierno Regional en meer dan fí 20.000,- meer dan de

bouwkosten van de huizen in Hermanos Martínez.

ad o Doordat de huizen tegen elkaar aangebouwd worden, krijgt

de nederzetting een wat stedelijk karakter. Dat wordt nog

versterkt door de wijze waarop het MIHVAH de nederzetting

ingedeeld heeft. Per huis wordt maar een betrekkelijk klein

stukje grond toegewezen (8 K 20 of 10 K 20 m) . Daarnaast

wordt per blok een gemeenschappelijke ruimte vrygehouden.

De boeren die in daze nederzettingen komen te wonen, zijn

gewend ver uitelkaar te wonen met flink wat ruimte om het

huis, Daar konden ze hun kleinvee houden.

Bij het hu ia ontwerp en het nederzettingenontwerp heeft het

MI NVAH te weinig rekening gehouden.met de achtergronden

van de toekomstige bewoners. Daar komt nog bij dat er ook

geen reeële inspraak van de boeren is geweest. Ze hebben

alleen op ondergeschikte punten invloed uit kunnen oefenen.

Deze problemen hebben tot gevolg dat de bevolking van La Eotancia,

Los Balcanes en San Lucas ontevreden ia met de behuizing, dat het

in La Etatanoia zelfs erg moeilijk is om de families in de neder-

zetting te laten wonen. Tenslotte maken de hoge kosten van het

bouwen het onmogelijk om snel alle geplande nederzettingen te bou-

wen. Aan de overstelpende vraag kan zo veel minder goed een ant-

woord worden gegeven.

Het MINVAH heeft ondanks deze problemen en de van verschillende

kanten geuitte kritiek (Gobierno Regional, UNAC, FSLN) hierop,

het ontwerp nog niet gewijzigd. De regionale afdeling van het

MIHVAH verwast naar de inflexibiliteit van KINVAH-centraal in

Managua. Daar worden de ontwerpen in principe gemaakt en de regio-

nale afgevaardigde moet ze maar uitvoeren.

Voorlopig worden de problemen met het wonen in de duplex-huizen

opgelost door gerelateerde families naast elkaar te latan wonen.
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Dat zal wellicht minder problemen geven.

In het geval van La Estancia -het MIHVAH schuift een deel van de

schuld door naar da UNAC, die niet in staat ia geweest de betref-

fende boeren onder kontrole te houden- wordt geprobeerd boeren

uit de omringende comunidades te interesseren voor de koOperatie

en de nederzetting. Ook probeert men verplicht te stellen dat alle

leden van de koSperatie in de nederzetting wonen.

2.2.3 Gebrek aan gekwalifIceerd personeel

By de bestudering van de verschillende nederzettingen, de planning,

de voortgang en de problemen daarvan, kwam regelmatig het pro-

bleem van het gebrek aan gekwalificeerde mensen naar voren. Zowel

in de pianvomende fase als in de uitvoerende fase heeft het ge-

brek aan beschikbare mensen grote gevolgen. De volgende onderver-

deling kan gemaakt wordem

a. gebrek aan kapaciteit by de VNAG en het FSLN

b. gebrek aan mensen voor de planning by de ministeries

c. gebrek aan mensen voor de uitvoering by da ministeries

d. gebrek aan arbeidskrachten voor debouw.

ad a Een belanf>rijke taak van de U1IAG en het FSLH by de planning

en uitvoering van nieuwe nederzettingen is de identifikatie van

de bevolking. Van de toekomstige bevolking wordt per

gezin een 'ficha* gemaakt met daarop gegevens over degezins—

samenstelling , werk- en leefgewoontes, kennisnivo, enz.

Dit vereiot een zeer tijdrovend onderzoek (gesprekken met

alle gezinshoofden). Beze identifikatie van de toekomstige

bevolking is echter maar één van de taken van de UKAG en

het FSLH en de kapaciteit van beide instanties is beperkt.

ad b Evenals de UHAG en het FSLIT zijn ook de verschillende minis-

teries betrokken by nieuwe nederzettingen overbelast. De

oorzaak hiervan is dat er voor al het werk dat gedaan moet

worden voor de wederopbouw van het land, gewoon te weinig

gekwalificeerde mensen zijn. Met naiae ia er gebrek aan

mensen met een (landbouw)technische opleiding.

De overbelasting van het HlNVAH heeft voor de planning en

uitvoering van de nieuwe nederzettingen grote gevolgen.

ad c Oorzaak van het gebrek aan mensen by de ministeries voor

het uitvoeren van bepaalde werkzaamheden in de nieuwe neder-

zettingen is, naa3t de hiervoor genoemde overbelasting van

de ministeries, de gevaarlyke situatie, in verband net de akties-

van de oontra'B, rond een groot aantal nederzettingen

(byvoorbeeld El Escambray).

ad d Het gebrek aan orbeidakrachten voor de bouw van de woningen

en voorzieningen is een gevolg van aan de ene kant de

gevaarlijke situatie (zie ook ad c), met name in het geval

van betaalde arbeidskrachten, aan de andere kant de grote

vraag nanr arbeid voor de landbouwproduktie in het geval

van autokonstruktie (zie ook daar).

Gevolgen van dit gebrek aan measen zyn onder anderen!

- vertragingen in het opstellen van de 'fichas', waardoor

bovendien de planvorming van het MIHSA en het MED ver-

traagd wordt, aangezien zü gegevens van de fichas nodig

hebben;

- geen landbouwkundige begeleiding voor El Escambray (25/8)

— vertraging by de uitvoering, onder andere in El Escambray

- moeizaam transport van materiaal vanwege gebrek aan

chauffeurs, die naar de gevaarlijke zones willen rijden;

— vertragingen by het topografisch onderzoek in onder andere

San Lucas, Santa Julia en Los Balcanes door de beperkin-

gen van het MINVAll-team;

— te lage produktie van bakstenen in S^n Bartolo, waardoor

vertraging in debouw.

Voor de verschillende hiervoor gekonstateerde problemen syn al

enige oplossingen gevonden. Zo is het werk van de topografie-

teams van het MIHVAH overgenomen door teams van andere minis-

teries en bedryven, zoals MICOHS in San Lucas en Los Balcanes,

COHORTE in Santa Julia en MIDINRA in El Escambray.

Om het MIHVAH ook verder te ontlasten is er een taakverdeling

gemaakt tussen het MIHVAH en de Gobierno Regional, Hoewel het

MIHVAH nog steeds verantwoordelijk is voor alle nederzettingen

in Regio I, heeft de Gobierno Regional in feite de koSrdinatie

en uitvoering van vijf nederzettingen overgenomen! Santa Cruz en

de nederzettingen in de zones San Jusjt de Rio Coco en Jícaro—

- " ) '



Hurra. Bovendien wordt het aantal nederzettingen in uitvoering

afgestemd op de kapaciteit van de betrokken ministeries. Dat

betekent dat niet begonnen kan worden met de uitvoering van

volgende nieuwe nederzetting voordat één van de nu in uitvoering

nederzettingen ia afgerond.

2.2.4 Vertragingen door de onveilige situatie

De militaire situatie in Regio 1 heeft de volgende problemen

tot gevolgt

a. vertragingen by de, bouw van de nederzettingen

b. vertraging by de verhuizing van de bevolking

c. vertraging bij de uitvoering van de produktieplannen

d. moei lijkheden met transport naar de gevaarlijke zones

e. gebrek aan gekwalificeerde mensen in de gevaarlijke zones»

De problemen geformuleerd onder d en e zyn elders al besproken.

aã a Se uitvoering van de bouw kan direkt, maax ook indirekt door

de agressie vertraagd «orden. Oorlogshandelingen vlakby de

bouwplaats en het feit dat veel mensen gemobiliseerd zyn

in de MPS of andere legeronderdelen vertragen direkt de bouw.

Door da oorlog is zowel de hoeveelheid geld als de hoeveel-

heid materialen sterker beperkt, vooral wanneer veel geïm-

porteerd moet worden. Dit is een vorm van indirekte vertra-

ging.

ad b Het verhuizen van de mensen wordt pas verantwoordelijk ge-

acht wanneer de mransen zichzelf kunnen verdedigen. Dat

laatste ia pas mogelijk nadat er voldoende wapens beschik-

baar zyn. En dat kan niet altijd door geldgebrek of direkt

gebrek aan wapens snel gegarandeerd worden.

ad c Vooral wanneer de nederzetting in gevaarlijk gebied ligt

of wanneer in de direkte omgeving contra's gesignaleerd

zyn, wordt het werk op het land te gevaarlijk geacht. Dit

heeft natuurlyk direkte gevolgen voor de voortgang en de

resultaten van de landbouwproduktie.

Deze problemen hebben tot gevolg dat op vael plaatsen niet (snel

genoeg) geraageerd wordt op de noodsituatie. In een aantal geval-

len heeft men de uitvoering voor onbepaalde tyd moeten stopzet-

ten en zelfs uitstellen! La Mía, El Eaoambray, Maracali,

teoteoacinte, La Vigía,

In La Estancia, waar al mensen wonen, is gebrek aan wapens,

waardoor de veiligheid in die nederzetting niet goed gegarandeerd

kan worden. Op 2J-a '83 waren er voor de nieuwe nederzetting.

San Lucas nog steeds geen wapens beschikbaar. Als gevolg hiervan

ia de verhuizing van de sensen naar San Lucas uitgesteld.

2.2.5 KoBrijjnatie en samenwerking

Op het gebied van de koördinatie z\jn by de nu in uitvoering zijnde

nederzettingen al drie generaties te onderscheiden:

- Hermanos Martínez i geen goede planning, veel ad-hoo aa-

aenwerking

- ïï\ Cooo, La Estancia en El Escaabray t meer planning en

samenwerking, maax de benodigde atrukturen nog niet op-

gezet

- SI Escambray (2e start) en de reet i nu ook een kotSrdi-

natiestruktuur opgezet.

Hu gelden nog de volgende problemen)

a. vertraagde bouw of organisatorische problemen by neder-

zettingen van de 1a en 2 e generatie

b. samenwerking met het MINVAH

ad a Doordat by de nederzettingen van de eerste en de tweede

generatie de koördinatie nog niet in orde was, zyn er pro-

blemen ontstaan. De bouw van de huizen in Hermanos Martí-

nez is nogal vertraagd door materiaalgebrek of het niet

op tijd aangevuld zyn van de materiaalvoorraden.

Ook by El Cooo hebben zich dergelijke problemen voorgedaan!

het maandenlang wachten op dakbedekking, motorzagen en ben-

zine. Vooral het laatste is ook koordinatie-probleem.

Op het organisatorische vlak doen zich problemen voor in

Hermanos Martínez. De taakverdeling is niet goed doorge-

voerd. Zo is de begeleiding van de koSperatieleiding slecht

uitgevoerd en komt een nauwkeurige administratie van het

aantal mensen in de nederzetting nu pas op gang.

In La Estancia doen zioh problemen voor by het bewoond kra-

gen van alle woningen.
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ad t De samenwerking met het MItíVAH is ondanks alia koBrdinatie-

etrukturen nog moeizaam» Het MINVAH heeft nog steeds geen

ander huisontverp, dat beter bi) de wensen en gewoontes van

de boeren past, gemaakt en in het geval van San Bartolo is

de voortgangsrapportage slecht.

Oorzaken kunnen zyn de strakke normen die vanuit MIHVÀH-

centraal worden opgelegd, maar ook de neiging van het

MIIiVAH in Regio I om geen bevoegdheden uit handen te

geven.

Gevolgen kunnen zijn dat er extra vertragingen ontstaan in de bouw

of de planning van de nederzettingen. Dat heeft weer tot gevolg ,

dat de kosten extra oplopen. Slechte samenwerking kan ook tot

gevolg hebben dat enkele activiteiten niet of slecht worden uit-

gevoerd en andere dubbel, met ook weer financiële konsekwenties.

Wanneer de gevolgen negatief voor de voortgang van het projekt

uitpakken, zijn alt yd de toekomstige bewoners de dupe.

Sat sen in zo'n korte tijd dat deze projekten lopen al veel aan

de koBrdinatie heeft verbeterd, ia «en belangrijke konotataring.

Se Gobierno Regional neemt de taak als eindverantwoordelijke

serieus op door koSrdinatiestrukturen op te zettent zonale ver-

tegenwoordigers en de voortgangvergaderingen,

2.2.6 Autottonstruktie

Het name by de nederzettingen waarvoor de Gobierno Regional ver-

antwoordelijk is, wordt nagestreefd de woningen en de voor-

zieningen met autokonstruktie te bouwen; dat wil zeggen onder

begeleiding van enkele deskundigen van de Gobierno Regional

bouwen de toekomstige bewoners , eventueel aangevuld not vrijwil-

ligers, zalf hun huizen en voorzieningen. Autokonstruktie heeft

een groot aantal voordelen boven de bouw door betaalde arbeiders,

onder andere het feit dat de kosten gedrukt worden (asie verder

2.2.2).

Een aantal problemen kunnen zioh e oh tax voordoen b(j de autokon-

struktie door

a. gebrek aan kennis by de bevolking

b. gebrek aan sensen

ad a Zoala ook al in 2,1.2 aangegeven staat, ligt het

kenni3nivo van de toekomstige bewoners van een nieuwe

nederzetting over het algemeen vrij laag. Soms ontbreekt

elementaire kennis bijvoorbeeld over het matenstelsel

(Hermanos Martínez), Dit komt doordat üeer veel mensen nooit

de gelegenheid hebben gehad enige opleiding te volgen. Pas

na de revolutie kwam het volwassenenonderwijs op gang.

Hierdoor zullen in de toekomst problemen net betrekking

tot het lage kennionivo minder spelen. Ook technische kennis

Eet betrekking tot de konstruktie in hout, produktie van

adobeblokken, metselen, enz. ontbreekt va.ik.

ad b De belangrijkste oorzaak voor het gebrek aan menskracht is,

naast de militaire situatie (zie 2.2.4), het konflikt

produktie - konntruktie. Beide vragen in de begin periode

van de nieuwe nederzetting zeer veel tijd Rn mennen. Aan

de ene kant moet de produktie op gang gebracht worden, waar-

voor aktiviteiten als landontginnen, ploegen, zaaien, ver-

zorgen van de gewassen, enz. uitgevoerd moeten worden, aan

de andere kant moeten binnen een redelijke termijn de huizen

gebouwd zijn en de mee3t elementaire voorzieningen aangelegd

z^n. Do druk die de produktie legt op de mensen hangt af

van de tyd van het jaar, namelijk van het moment waarop de

grond zaaiklaar moet liggen.

Het gevolg van deze problemen is dat in een anntal nederzettingen

de bouw van de huizen langzamer verloopt dan gepland of verwacht

was (Hermanos Martínez, San Bartolo, El Escambray).

Er wordt echter al veel gedaan om deze problemen te verkleinen

of te voorkomen. De vorming van de bevolking en het geven van

een technische opleiding kragen veel aandacht. Zo in aan sea

mensen van elke nederzetting die valt onder de verantwoordelijk-

heid van de Gobierno Regional, in Estelí by CITA-INRA (HIBIHRÀ)

een teohnische opleiding gegeven. Gehoopt wordt dat deze mensen

hun kennis zullen verspreiden over de reBt van de bevolking van

deze nederzettingen.

Ook is er veel hulp by de konstruktie van vrijwilligers, met name

de Juventud Sandlnista de 19 de Julio. Zy hebben een brigade

gevonad van 60 mensen, die in vier ploegen van vyftien in de

nederzettingen werken voor alleen eten, onderdak en een zakcentje.



2.2.7 Participatie

De inbreng vnn de bevolking in de planvorming voor de nieuwe neder-

zettingen is nog maar pover. De planvorming heeft een duidelijk

top-down karakter. Vooral in da partioipatievorm Mconsultatie' komt

dat sterk naar voren. De mensen worden erg laat gekonsulteerd. In

vejl gevallen {inrichting van de nederzetting, huiaontwerp, landbouw-

produktieplan) is het plan op het konsultatierooment al kant en klaar.

Se inbreng kan dan alleen nog zijn het aanvaarden van het plan of het

te verwerpen. Deelname in het opatellen van de plannen ia nauwelijks

aan de orde. Het verwerpen van de plannen komt echter 2elden voor,

omdat de plannen iaet grote stelligheid en overtuigingskracht door da

betsr opgeleide planvormers aan de bevolking gepresenteerd worden.

Bovendien houden alle voorgestelde plannen een verbetering van da

situatie van de bevolking in.

Verschillende instituten maken de plannen op centraal nivo, meestal

regionaal, soms, zoals het MlNVAH, zelfs op nationaal nivo. Daarmee

is de afstand tus B an de bevolking en de planvormer te groot geworden.

In de participatievorm 'zelfhulpprojekten' die de gehele gemeenschap

omvatten hebben we ook problemen gesignaleerd; deze zijn in 2.2,6 al

behandeld.

Het in 1.5.2 geformuleerde doel J van participatie {initiëren van

zelfhulp) wordt nog niet geheel gehaald. Het opzetten en begeleiden

vfin een zelfbestuur-organisatie in de koSperatiea levert nog proble—

icen op. Deze taak is toebedeeld aan de massa-organisaties UMAG en

F.'JLH. In 2.2.3 Í3 al aan de orde gekomen dat deze organisatiea de vele

werkzaamheden niet aankunnen.

Da'ir waar de bevolking heeft kunnen participeren in de planvorming

is de invloed maar betrekkelijk gering gebleven. Feitelijk kan

alleen invloed uitgeoefend worden op detailpunten (onder andere de

plaats van deuren en ramen in de huizen). Slechts in enkele gevallen

'ia een plan diepgaand herzien (bijvoorbeeld de inrichting van da

nederzetting Los Hermanos Martínez).

Gevolgen van problemen in de participatie zijn do volgende!

- er ontstaat een gat tussen datgene wat de bevolking wenst en wat ds

bevolking aangeboden wordt. Ontevredenheid en teleurateiling uit-

mondend in teruglopende motivatie zijn daar het gevolg van.

- door de omstandigheden (gebrekkig kennisnivo, grote tijdsdruk),

naar zeker ook door de paternalistische houding van veel planvornera

staat de bevolking nog in een erg afhankelijke verhouding ten

opzichte van de buitenwereld.

— in de autokonstruktie wordt participatie nog teveel ala goedkope

arbeid gezien, waardoor de motivatie en betrokkenheid van de mensen

niet altijd even hoog ia. Bit geeft ook vertragingen in de voort-

gang van de bouw,

2.2.6 Inkomsten in de eerste periode

In nederzettingen waax landbouw binnen da koSperatie het middel

van bestaan ia (type 1 en 3) verwerft oen pas inkomsten na de

eerste oogst. Tot die tyd kan men niet over eigen geld beschik-

ken. Dat betekent dat er geen persoonlijke uitgaven gedaan kunnen

worden (kleding, aanvullend voedsel). Wanneer enkelen dan ergens

buiten de koSperatie gaan werken om wel aan geld te komen, kan

dat spanningenin de koSperatie opleveren. Vooral in het begin

zijn veel. mensen nodig b̂ | de opbouw en is ongekontroleerd bijwerken

niet goed in te passen.

Kin van de oplossingen die is aangedragen, is een lening aan de

koSperatie of rechtsstreeks aan de mensen. Bat levert inderdaad

wel geld op, dat voor persoonlijke zaken besteed kan worden, maar

het vergroot de afhankelijkheid van de koöperatie Ie den ten opzichte

van de buitenwereld. Donaties hebben hetzelfde effekt. Juist in

een land waar geprobeerd wordt afhankelijkheid terug te dringen,

ia zo'n oplossing geen juiste.

Een andere oplos sina kan. ztfn, dat by toerbeurt iedereen wat kan

bijverdienen. Dit zal zeer goed georganiaeard en gekontroloerd

moeten worden om onevenwichtigheden of te grote vertraging in

da koSparatieve werkzaamheden te voorkomen.

- il-
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HOOFDSTUK 3 AAKBCTELIHGKIl

Het doel van deze studie over nieuwe nederzettingen in Re^io I ia

het doen van aanbevelingen gericht op het verkleinen of voorkómen

van de problemen, die door ons en anderen (UN/IC, R M , MIirVAH, SETTER)

bij de planning en uitvoering van nieuwe nederzettingen gekonstateerd

zijn.

We hebben deze aanbevelingen gesplitst in:

a, algemene aanbevelingen, de voorwaarden die naar onze mening

gesteld moeten worden aan de planning en opzet van nieuwe neder-

zettingen

b. Bpecifieke aanbevelingen, die oplossingsrichtingen aangeven voor

de in het vorige hoofdstuk genoemde problemen

0. opmerkingen over het tijd—werk—schema, zoals dat in 1.5 beschreven

staat.

Het deze aanbevelingen, met name ïe onder b. genoemde, richten we

ons op de in 2.2 beschreven problemen. De hoofdproblemen, aangegeven

in 2.1, beschouwen we als randvoorwaarden. Binnen die randvoorwaarden

hebben we naar mogelijke oplossingen gezocht voor de problemen die

spelen bij de nieuwe nederzettingen. Het doen van aanbevelingen

gericht op het verminderen of oplossen van de hoofdproblemen, zoals

het gebrek aan financiën en de militaire situatie, valt buiten het

kader van deze studie.

5.1 Voorwaarden, voor nieuwe nederzettingen

Om de doelstellingen van het nederzettingenbeleid,

— vergroten vnn de veiligheid van de bevolking

— verproten van de landbouwproduktie

— verhogen van het voorzieningennivo,

te kunnen bereiken, moeten bepaalde voorwaarden gesteld worden aan

de lokatie en opzet van de nederzetting. We hebben deze voorwaarden

ingedeeld in drie groepen:

1. lokatie-voorwaarden

2. voorwaarden voor de opzet en uitvoering van de nederzetting

3. voorwaarden met betrekking tot participatie.

In de hierna volgende paragrafen worden deze voorwaarden beschreven.

Ingegaan wordt onder andere op de noodzaak van deze voorwaarden en

op de verschillen die er met betrekking tot de voorwaarden bestaan

tussen de verschillende typen nederzettingen (zie ook 1.2).



J.1.1 Lokatievoorwaarden

We willen de volgende voorwaarden aan de lokatie van de nieuwe

nederzetting stellen:

a. binnen redelijke afstand een bruikbare bron voor drinkwater

b. een in alle seizoenen redelijk begaanbare weg ernaartoe

c. de veiligheid moet gegarandeerd kunnen worden

d. voldoende landbouwgrond of werkgelegenheid

e. voldoende bouwgrond voor de nederzetting.

ad a. drinkwaterbron

De aanwezigheid van een waterbron binnen redelijke afstand van

de nederzetting is een essentiële voorwaarde, aangezien goed drink-

water een van de eerste levensbehoeften van de mens ia. Se water-

bron zal het gehele jaar voldoende water van een redelijke kwa-

liteit moeten kunnen leveren. De kwaliteit van het water is van

groot belang in verband met het voorkómen van ziektes die door

verontreinigd water overgebracht kunnen worden. De bron, een

rivier of een grondwaterput of -bron, zal bij voorkeur op uinder

dan 1000 m. (ongeveer 15 min. lopen) van de nederzetting moeten

liegen om de tijd benodigd voor het waterhalen zoveel mogelijk

te beperken en om bij eventuele aanleg van een drinkwatersysteem

de kosten van transport te beperken.

Bij het onderzoek naar het bepalen van de lokatie zal dus betrok-

ken moeten worden een onderzoek naar de waterbehoefte en naar

de lokatie, kwantiteit en kwaliteit van de aanwezige waterbronnen*

Het is raadzaam om in die fase van de planning het INAA (-COSUDE)

bij het werk te betrekken, aangezien deze mensen daarmee veel erva-

ring hebben.

ad b. toegangsweg

Eer. groot aantal wegen in nicaragua is in de winter moeilijk of

helemaal niet begaanbaar door de gekoncentreerde regenval. De

afwatering van de wegen is slecht, of er moeten rivieren over-

gestoken worden. Een nieuwe nederzetting mag in de winter echter

niet geïsoleerd komen te liggen! een verbinding met een grotere

plaats in de buurt ia noodzakelijk vanwege het gebruik van voor-

zieningen in die plaats, zoals een ziekenhuis, winkels , een bank.

Isolatie is ook vanuit het oogmerk van de veiligheid van de

bevolking onaanvaardbaar.

Bij de lokatiekeuze zal hiermee rekening gehouden moeten worden.

Er zal 6ï al een goede ont3luitingsweg moeten liggen, af de kos-

ten en de benodigde tijd voor verbetering of aanleg van de weg

zullen beperkt moeten zijn.

ad c. veiligheid

Het doel van de nieuwe nederzettingen is o.a. het vergroten van

de veiligheid van de bevolking. Voor een groot deel probeert

men dit doel te bereiken door het koncentreren van de bevolking

in de nederzettingen, zodat de bevolking zich gezamelijk kan

verdedigen (autodefensa). Bit heeft gevolgen voor de grootte van

de nederzetting, aangezien voor een goede autodefensa een mini-

nun aantal inwoners nodig ia. Aan de andere kant heeft de lokatie

zelf natuurlijk ook invloed op de veiligheidssituatie van de

bevolking: de afstand tot de grens, de dichtheid van de bevolking,

de afstand tot een grotere stad, de ontsluiting en het gebruik

van de wegen hebben alle invloed op de situatie in een bepaald

gebied.

Bij het bepalen van de lokatie van de nieuwe nederzetting zal

hiermee rekening moeten worden gehouden. Bij nederzettingen van

het type cl.(zie 1.2.2)zal de lokatie voor een croot deel bepaald

worden door dit aspekt, aangezien het strategisch belang bij'

deze nederzettingen voorop staat. Deze nederzettingen worden

juist daar gebouwd waar voor de verdediging van een gebied of

enkele comunidades een extra stuenpunt nodig is. Bij deze neder-

zettingen ia het eveneens nodig te bepalen welk minimaal aantal

inwoners noodzakelijk is voor de verdediging.

ad d. landbouwgrond

Een belangrijk kriterium bij de lokatiekeuze is de beschikbare

hoeveelheid landbouwgrond. He benodigde hoeveelheid grond hangt

o.a. af van de grootte van de nederzetting, de kwaliteit van de

grond, de mogelijk te verbouwen produkten en de opbrengsten

daarvan. In 5.1.2 c. wordt hier nog verder op ingegaan.

Bij de lokatiekeuze is het belangrijk zorgvuldig na te gaan

hoeveel grond, en met welke potenties, er beschikba. r is, en of

er andere werkgelegenheid , bijv. op een UFE, in de omgeving is.

In dat geval zou de nederzetting met een kleinere hoeveelheid

grond kunnen volstaan (voor de verbouw voor granos básicos),

omdat de benodigde extra inkomsten van het werk in de UPE komen

(nederzetting type 2).
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Bij het bepalen van de lokatie voor een nederzetting van het

type c hoeft in het geheel niet gekeken te vorden naar beschik-

bare landbouwgrond.

ad e. bouwgrond

Be benodigde hoeveelheid bouwgrond voor de nederzetting hangt

af van de grootte ven de nederzetting (het aantal woningen) en

de bebouwingsdichtheid, Het betrekking tot het laatste zou

onderscheid gemaakt kunnen vorden tussen de nederzettingen van de

types a, b, d en de nederzettingen van het type c. Bij de eerst-

genoemde gaat het om een bevolking van boeren, die gewend zijn

aan een flinke lap grond om het huis; bij type c gaat het on

arbeiders van een UFE. Onderzocht zal aoeten warden, wat hun

eisen en verlangens zijn met betrekking tot de oppervlakte

van hun 'plot'.

J.1.2 Voorwaarden voor de opzet en uitvoering

Voordat de bevolking kan verhuizen naar de nieuwe nederzettingen

zullen er een aantal zaken geregeld moeten zijn. Een aantal

voorlopige voorzieningen zullen aangebracht moeten zijn voor de

eerste periode, en vanaf het begin zal de bevolking zichzelf

moeten kunnen verdedigen. Deze voorwaarden zijn met name van

belang voor de nederzettingen van de types a en d. Bij de andere

nederzettingen woont de te verhuizen bevolking namelijk in de

omgeving en is de verhuizing minder urgent. Bovendien zijn daar

vaak al bepaalde voorzieningen aanwezig.

De organisatie, de planning en de opzet van nieuwe nederzettingen

zullen aan een aantal voorwaarden moeten voldoen, wil het pro-

jekt succesvol zijn en de doelen bereikt worden en wil de koöpe-

ratie in de toekomst zelfstandig, zander hulp van buitenaf, kunnen

draaien.

De volgende voorwaarden vinden wij essentieeli

a. geoefende en bewapende milicia

b. transport.

c. inkomsten voor de beginperiode

d. goede organisatie van de bevolking

e. kennis van administratie, handel en landbouwtechnologie

f. voldoende landbouwgrond met voldoende potenties

g' een redelijk nivo van voorzieningen.

ad a. zelfverdediging

Voor ieder type nederzetting geldt dat vanaf de aankomst van de

eerste bewoners in de nieuwe nederzetting ile veiligheid vun de

bevolking gegarandeerd moet zijn. Dat betekent dat voor de ver-

huizing de milicia gevormd en opgeleid moet zijn en dat de

milicia vanaf de verhuizing moet kunnen beschikken over voldoende

wapens. Aangezien nieuwe nederzettingen van het type d strate-

gisch belang hebben, zullen daar aan de geoefendheid van de milicia

hogere eisen gesteld moeten worden.

ad b. transport

Voor de verhuizing van de toekonatige bevolking van de neder-

zettingen van het type b en c behoeft geen speciaal transport

geregeld te worden, aangezien de bevolking in de omgeving van

de nieuwe nederzetting woont. Voor de overige nederzettingen

moet transport wel van te voren geregeld worden.

ad c. inkomsten

Om niet afhankelijk te zijn van donaties van anderen of leningen

van de bank is het nodig eigen inkomsten te hebben, om daarmee

benodigdheden zoals kleding en voedsel te kunnen kopen. Bij neder-

zettingen van het type c ( en 4) zijn vanaf het begin de eigen

inkomsten gegarandeerd door het werk op de UFE; de bevolking van

nederzettingen van type b kan ook eigen inkomsten hebben door de

landbouwproduktie op hun eigen stuk grond in de oude woonplaats.

Bij de andere nederzettingen krijgt de koöperatie pas inkomsten

na de eerste oogst. Alleen bij nederzettingen van het type 2 zijn

eerder inkomsten voor de koSperatieleden mogelijk door het work

op de UPE. Nagegaan zal dan moeten worden hoeveel mensen dsar-

voor gemist kunnen worden bij de bouw van de nederzetting en de

werkzaamheden m.b.t. de verbouw van granos básicos voor de auto-

consumo.

Tot nu toe is het geldgebrek in de beginperiode opgevanren door

de mensen sen 'subsidario' te geven. Dit geld komt van de staat.

Deze handelswijze maakt de mensen weer afhankelijk van de wereld

buiten, do koïtperatie. Dat wil men schter juist veranderen, onder

andere door de mensen zoveel mogelijk bij de bouw te betrekken.

Een andere mogelijkheid is het opzetten van een roulatiesy-

steem waardoor steeds kleine groepen de gelegenheid krijgen

buiten de koöperatie wat geld te verdienen. Dit vereist een
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goede planning. Zowel de werkgelegenheid zou gevonden moeten

worden (misschien een nabijgelegen UPE) ala het roulatiesy-

3teem moet opgezet en gekontroleerd worden. Hier moet rekening

gehouden worden met de vaardigheden van de mensen, de gezins-

samenstelling en de financiële behoeften van de mensen. Uit

werk zou gedaan moeten worden door OHAG, ATC, en de instantie

verantwoordelijk voor de bouw van de nederzetting»

ad d. organisatie

Voor het goed draaien vati een koõperatie (nederzettingen van het

type a, b, en d) is een groot saamhorigheidsgevoel en verant-

woordelijkheidsgevoel bij de leden een belangrijke voorwaarde.

Be overgang van een vrij individualistische manier van leven

naar een mear kollekti viatische wijze is echter groot. Dit is met

name het geval wanneer de koöperatie is samengesteld uit bewoners

van verschillende comunidades of gebieden. Te overwegen is dan

- en bij de planning van nieuwe nederzettingen houdt de UUAG

hier ook inderdaad rekening mee- eerst uit te gaan van de bestaan-

de groepen (CCS's, comunidades) en daarmee verscheidene CAS'a te

vormen. Pas later, wanneer door de ervaringen en door politieke

en ideologische scholing het saamhorigheids- en verantwoordelijk-

heidsgevoel versterkt is, zouden deze CAS's samengevoegd kunnen

worden.

Behalve van deze sociale aspekten hangt het funktioneren van een

koõperatie ook af van de organisatie. Zaken als werkverdeling,

inkomstenverdeling, besteding van de extra inkomsten, kontrole

over de werkzaamheden etc. zullen goed en met algemene instemming

van de leden geregeld noeten zijn. Regelmatige bijeenkomsten

van alle leden zijn nodig om eventuele problemen te bespreken en

belangrijke beslissingen gezamelijk te nemen. Een 'Junta de

Directiva', voor een bepaalde periode gekozen door de leden, zal

de dagelijkse leiding hebben. De taken en bevoegdheden van deze

'Junta de Directiva' zullen door de ledenvergadering vastgesteld

moeten worden.

ad e. kennis

Voor een goed beheer van de koöperatie moet een nauwkeurige

administratie worden bijgehouden van de gewerkte uren, de uit-

gaven,1 de inkomsten, de input, de lonen etc. Dit vereist speci-

fieke kennia, die vaak in het begin niet bij de leden van de ko-

operatieaanwezig is. Een onderdeel van de begeleiding door bijv.

Reforma Agraria of de tINAG zal dus de vorming op dít gebied

moeten inhouden, zodat na de overgangsperiode de koöperatie op

eigen kracht en kenniskan draaien.

De koöperaties van het type 1 en 3 krijgen inkomsten uit de ver-

koop van de verbouwde agrarische produkten. Binnen deze koöperaties

zal dus na verloop van tijd kennis m.b.t. prijsbepaling, markt-

mechanisme etc. aanwezig moeten zijn. De overdracht van deze

kennis behoort eveneens tot het takenpakket van de begeleidende

instantie. Wanneer de laniibouwproduktie gemechaniseerd wordt en/

of gebruik gemaakt wordt van irrigatie zullen de leden van de

koöperatie ook op dit terrein opgeleid moeten worden.

ad f. landbouwgrond

Deze voorwaarde heeft geen betrekking op nederzettingen van het

type c (4): voor die nederzettingen geldt dat de UPE voldoende

werkgelegenheid aoet kunnen bieden. Voor de andere types neder-

zettingen moeten wel eisen gesteld worden aan de landbouwgrond;

deze eisen zijn echter niet voor alle nederzettingen gelijk. De

benodigde hoeveelheid grond hangt namelijk af van een aantal

zakeni

1. de grootte van de nederzetting

2. de kwaliteit van de grond

3. het type nederzetting! 1,2 of }.

Het spreekt vanzelf dat de benodigde hoeveelheid grond afhangt

van het aantal mensen dat van de opbrengsten van die grond af-

hankelijk is. Voor de bepaling v¡,n dat aantal mensen zal een

schatting gemaakt moeten worden van het toekomstige aantal in-

woners, rekening houdend met de natuurlijke aanwas van de bevolking,

de eventuele opvang van vluchtelingen, en de migratie naar de

stad. Aan de andere kant zal de grootte van de nederzetting en

de eventuele groei daarvan oolc beïnvloed worden door de be-

schikbare hoeveelheid grond.

Ce kwaliteit van de grond bepaalt de mogelijkheden voor de

gewassenkeuze, de mogelijkheden voor irrigatie en mechanisering

van de landbouw, en de opbrengsten van de produkten. Dit alles

beïnvloedt het rendement van de grond en daardoor de benodigde

hoeveelheid grond*
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ilet type nederzetting wordt liepae.ld door de wensen en kennis van

de bevolking, de beschikbare hoeveelheid grond en de kwaliteit

daarvan, en de eventuele nabijheid van een UPE, Aan de andere

kant hangt het benodigde grondoppervlak ook weer af van het type

nederzetting. Zo is bij type 2 duidelijk minder grond nodig,

omdat de mensen voor hun extra inkoosten kunnen werken in een UPE.

Het ia dus een wederzijdse beïnvloeding, zoals eveneens bij de

grootte.van de nederzetting het geval is.

ad g. voorzieningen

Een van de doelstellingen van het nederzettingenbeleid is het

verhogen van het voorzieningennivo. De nederzetting moet kunnen

beschikken over de meest elementaire voorzieningen. 9e hoogste

prioriteit in het regeringsbeleid hebben de volgende voorzieningeni

. onderdak

. onderwijs

. gezondheidszorg

. drinkwater

. hygiene (latrines)

. voedselvoorziening (CIR)

Onderdak, zij het provisorisch, zal vanaf het begin gegarandeerd

moeten worden.

Provisorisch onderdak kan in een aantal nederzettingen vrij een-

voudig geboden worden, doordat op die plaatsen al wat (verlaten)

gebouwen staan, bijv. een kampement voor seizoensarbeiders van

een tFPE, woningen van een hacienda, een school, of een kleine

comunidad (type b). In andere nederzettingen zullen provisorische

huizen of barakken gebouwd moeten worden of zal voor tenten ge-

zorgd moeten worden (via IHSSBI of het Rode Kruis). Bij schaarste

hiervan zal bij de planning van de uitvoering van nieuwe neder-

zettingen rekening gehouden moeten worden met mogelijkheden

voor het rouleren van dit soort opvangvoorzieningen. Met name

wanneer kort na de verhuizing de regentijd aanbreekt is het zor--

gen voor redelijk onderdak een essentiële voorwaarde.

Er zal anel net de bouw van de permanente behuizing bsgonnen

moeten worden om te bereiken dat ongeveer 6 maanden na de ver-

huizing niemand meer in tenten hoeft te wonen.

In die gevallen dat de bewoners vanaf het begin van auto-

konatruktie al in de nederzetting wonen (type a en d) geldt

deze eis het zwaarst. Zeker wanneer in die zes maanden de

rekentijd begint, moet snel gezorgd worden voor definitieve

behuizing. Een voorlopige opvang met tenten en provisorische

huizen is voor de beginperiode voldoende.

In de planning van de bouw moet met deze eis rekening gehouden

wordent het heeft gevolgen voor het aantal bouwers en de snel-

heid waarmee de bouwmaterialen geregeld en vervoerd moeten

worden. Verantwoordelijken: MINVAH en de Gobierno Regional.

In alle nederzettingen zal vanaf het begin aandacht besteed moeten

worden aan onderwijs en gezondheidszorg

Er zullen provisorische voorzieningen moeten komen voor het geven

van onderwijs aan de kinderen (bijv. een tent) en voor een ge-

zondheidspost. Via het JJED zal een onderwi jzer{ es) geregeld moeten

worden; het MINSA zal zorg moeten dragen voor de opleiding van

een ' brigade de salud ' -voor het geven van eerste hulp, het

geven van voorlichting etc-, voor de benodigde middelen, zoals

verband en geneesmiddelen, en voor regelmatige bezoeken van een

arts. Een eigen gebouw voor deze

voorzieningen heeft lagere prioriteit, Kaar zal binnen een jaar

gebouwd Boeten zijn. In welke vorm de gezondheidszorg geregeld

zal moeten worden (puesto de salud, centro de salud, met of zon-

der bedden) hangt af van de grootte van de nederzetting en de

ligging t.o.v. andere plaatsen.

Voor de nederzettingen wa».r veel met autokonstruktie gewerkt

wordt of nieuwe landbouwtechnieken toegepast gaan worden, heeft,

naast het algemene onderwijs aan de kinderen, de vorming van

de volwaasenen op het gebied van de bouw en landbouw grote prio-

riteit.

Drinkwater moet vanzelfsprekend vanaf het begin geleverd kunnen

worden(zie ook 3.1.1).Als eerste, provisorische, drinkwater-

voorziening is een bron op minder dan 1000 ut. afstand voldoende.

Dit is vaak al een hele verbetering vergeleken met de vroegere

omstandigheden. De verspreid op de bergen wonende bevolking

moest daar vaak 3 tot 5 km. lopen naar een drinkwaterbron. Pas

later, wanneer de bewoners van de nederzetting zelf de behoefte

voelen aan een betere drinkwatervoorziening, zullen daarvoor

plannen gemaakt en uitgevoerd moeten worden. Het is belangrijk



daarmee te wachten totdat de bewoners er zelf om vragen, omdat

dan een goede medewerking van de bevolking bij de bouw, en een

goed gebruik en onderhoud van de voorziening verzekerd is.

Voor kleine nederzettingen zijn handpompen (ongeveer 1 poasp per

20 huizen) en gemeenschappelijke wasplaatsen een goede oplossing,

liet gebruik van een oio tor pump heeft als nadelen de hogere kosten

en de benodigde kennis voor gebruik en onderhoud; huiaaanBLui-

tingen hebben het nadeel dat ze een hoger waterverbruik tot

gevolg hebben en dat een ingewikkelder afvoersysteem (met daar-

door hogers kosten) aangelegd moet worden. Bij nederzettingen

vanaf ± 100 huizen zullen ook andere oplossingen overwogen kun-

nen worderi. In bijlage 5 staan hier enkele mogelijkheden voor

aangegeven.

liet de bouw van de latrines moet zo snel mogelijk na de ver-

huizing begonnen worden. Een goede hygiene, en daarvoor zijn

latrines onmisbaar, is van zeer groot belang i.v.m. het voor-

kómen van ziektes.

EiJ nederzettingen van het type c, arbeiders van een UPK, is het

::argdragen voor een voedselvoorziening niet nodig. De situatie

van de arbeiders verandert niet veels ze blijven vanaf het begin

hun inkomsten houden en kunnen daarmee self voor hun eigen voed-

sel zorgen. Dit is echter niet het geval bij nederzettingen van

het type a of d. Bij type a gaat het om vluchtelingen, die al

hun grond hebben achtergelaten met alles wat daar opstond; ook

de bevolking van nederzettingen van type d heeft hoogstwaaraohijn-

lijk geen voedselvoorraden. Tot de eerste oogst, of andere eerste

inkomsten, za.\ daarom voedsel verstrekt moeten worden aan de

kooperaties (door het ÏHS3BI). Bit is nog eens des te belang-

rijker wanneer bij kinderen en/of volwassenen ondervoeding gekon-

ütateerd wordt•

Voor nederzettingen van het type b zal bekeken moeten worden

of tiet opzetten van een voedselvoorziening noodzakelijk is. Dit

zal afhangen van het feit of de boeren de oogst van het land

hebben kunnen halen (gezien de militaire situatie).

Voor het opzetten van een goede voedselvoorziening is een iden-

tifikatie van de bevolking en een onderzoek naar de voedings-

patronen nodig. Onder identifikatie verstaan we hier behalve het

bepalen van aantal, geslacht en leeftijd ook een onderzoek naar

de gezondheidstoestand (iLate van ondervoeding)•

Baast de eventuele, indien dat nodig is, algemene voedselvoor-

ziening, heeft de CIB hoge prioriteit. Behalve het garanderen

van een verantwoorde, voldoende voeding van de kinderen wordt

met de CIfi ook een ander doel nagestreefd, namelijk het bieden

van de mogelijkheid aan de vrouwen te gaan werken in de pro-

duktie. Binnen een jaar na de verhuizing zal voor deze voorziening

een eigen gebouw gereed noeten zijn.

Anderd basisvoorzieningen zoals een winkel, een park, een politie»

post, een geméenschapshuis, elektriciteit, en afhankelijk van de

grootte basisvoorzieningen van de TELCOH, aportvelden etc. hebben

een lagere prioriteit en zullen dua op een later tijdstip aan-

gelegd kunnen worden.

Haast deze sociale voorzieningen zullen in de nederzettingen

van het type 1,2,en J ook voorzieningen m.b.t. de produktie

gebouwd moeten worden. Deze voorzieningen, zoals drogerijen en

opslagplaatsen, hebben een hoge prioriteit en zullen gereed poe-

ten zijn voordat de eerste oogst van het land gehaald is.

Onderzocht moet worden bij een gegeven aantal mensen dat van

de voorzieningen gebruik maakt welke soort voorzieningen er

moet komen, en van welk nivo (bijv. of er een puesto de salud

of een centrode salud moet komen). Daarbij moet rekening

gehouden worden met de 'rentabiliteit' van zo'n voorziening.

Daarnaast wordt gestreefd naar het inbrengen van komplementaire

voorzieningen (wanneer er al een school in de buurt is, dan

niet automatisch een school bouwen in de nieuwe nederzetting).

Dit is belangrijk i.v.ra. het voorkomen van 'over'-investering.

Hiervoor is nodig dat goed geïnventariseerd wordt welke voor-

zieningen al aanwezig zijn, en welke mensen van de nieuwe

voorzieningen gebruik gaan maken (rekening houden met omwo-

nenden en met de groei van de bevolking).

Dit onderzoek moet uitgevoerd worden door de instantiedie de

verantwoordelijkheid heeft voor de planning en de bouw van de

nederzetting.

-aí-
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J.1.3 Voorwaarden met betrekking tot participatie

Participatie kent vele vormen waarin het gestalte kan krijgen. In

1.5*2 Í3 daar al uitgebreid op ingegaan. De voor de nieuwe nederzet-

ting relevante vormen zijn daar besproken* On tot dergelijke partici-

patievormen te komen moet voldaan worden aan een aantal voorwaardeni

a. mogelijkheden binnen het politieke systeem

b. beschikbaarheid van een voortrekker

c. aanwezigheid van de wil tot aioh organiseren "bij de bevolking

d. beschikbaarheid van faciliteiten

e. voldoende tijd in het planningsproces

f. voldoende informatieoverdracht van de planvormer aan de bevolking

g. representativiteit van de participatieve organisatie.

ad a. politieke systeem

Participatie speelt een belangrijke rol In het emanvipatie-streven

van de arme bevolking. De politieke omstandigheden moeten een dergelij1;

streven wel toestaan. In het boek 'Participatie, toegang tot ontwik-

keling' wordt beschreven in hoeverre participatie een bedreiging van de

bestaande orde kan zijn. Vooral die regimes die niet veel heil zien in

het omgooien van de bestaande (de zwakkeren onderdrukkende) orde zien

de volgende gevaren!

- participatie streeft naar een herverdeling van (ekonomische) macht

- participatieve projekten zijn in menskracht (begeleiding e.d.)

relatief dura projekten

- participatieve projekten genereren extra claims voor uitgaven bij de

overheid

- er kan een gevaar ontstaan voor de nationale ekonomische akkumulatie-

politiek door de op zelfvoorziening gerichte participatieve projekten

- toename van politieke druk van onderen af door teegenomen bewustzijn.

Aan de andere kant kan het tolereren of zelfs stimuleren van partici-

patie een soort legitimatie van de overheid ten opzichte van de arme

bevolkingsgroepen zijn.

In Nicaragua staat de politieke konstellatie participatie toe. Al eer-

der staat beschreven dat de Sandinisten medezeggenschap villen stimu-

leren.

ad b. voortrekker

Bij het staarten, maar zeker bij het kontinueren van participatie,

moeten er stimulerende prikkels uitgaan van een promotor of begeleider

van het participatieproces. Vooral wanneer 'uit het niets' een organi-

satie moet worden opgezet ia een dergelijke promotor (stimulator) nodig.

Omdat vertrouwen bij de bevolking of deelnemers in een participatief

projekt belangrijk is, moet een promotor niet voortkomen uit traditione-

le organisaties {organisaties die al heel lang ern rol vervullen in het

openbare leven, zoals de kerk), maar uit nieuwe organisaties. Partici-

patie is immers een nieuw en vernieuwend perspektief. Ook in verband

met het vertrouwen is het raadzaam aan te sluiten bij natuurlijk

leiderschap dat bij de deelnemende bevolking aangetroffen wordt.

Voorzitters (presidentes) van koSperaties zouden in het geval v.in een

nieuwe nederzetting een dergelijke promotor—rol moeten spelen. Juist

zij genieten voldoende vertrouwen bij de koöperatieleden. Van hen moeten

dan de stimulerende prikkels komen om de participatie vorm te geven,

maar ook om het proces gaande te houden. Ook wanneer resultaten op zich

latan wachten.

ad c. wil tot organiseren

Omdat participatie van de kans-armen vrijwel altijd een bepaalde vorm

van kollektief werk met zich meebrengt, moet onder de bevolking de wil

leven zich daartoe te organiseren. Slechts met een firoep Í3 iets te

bereiken. De organisatiegraad van de bevolking is mede een randvoorwaar-

de voor de participatievorm die haalbaar is. De Nicaraguaanse revolutie

is een sukaesvolle revolutie geworden mede omdat de bevolking bereid

was zich te organiseren. Veel van de huidige overheidsakties baseren

zich op de vele volksorganisaties die in de tijd van het verzet tegen

Somoza ontstaan zijn.

ad d. faciliteiten

Voor zinvolle participatie zijn een aantal faciliteiten nodig. Deze zul-

len voor een deel van buitenaf toegeleverd moeien worden. Do belangrijk-

ste zijn begeleiding en opleiding3mogelijkheden.

De begeleiding is voor een deel al onder ad b. ter sprake gekomen.

Vooral bij het opzetten van de eerste organisatievorm (koSperatie, wijk-

kommitee) is begeleiding vanuit participatie-positieve, grotere organi-

saties noodzakelijk. In Nicaragua spelen het FSLH, de ÜNAG en de ATC een

dergelijke rol. Hier is sprake van een decentralisatie v.in de participa-

tie. Immers de genoemde organisaties zijn zelf ook te kenschetsen als

participatieve organisaties.
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Voor een aantal vormen van participatie is scholing zeer belangrijk.

Dat geldt met name voor de vorm 'zelfhulp door de gehele geneenschap

gedragen1 (autokonstruktie) en voor de gespecialiseerde gemeenschaps—

werkers (brigades voor de pazondheidszorg en CIR). Ook dese facilitei-

ten moeten van buitenaf toegeleverd worden, vaak door overheidsinstan-

ties.

ad e. tijd

Participatie heeft op twee verschillende manieren tijd nodig. Op de

eerste plaats heeft een groep tijd nodig om zich te organiseren en zich

voor te bereiden op participatieve inbreng. Dat houdt vaak scholing in

en veel overleg. Op de tweede plaats moet het plannenmaken door derden,

waarop de participatieve groep invloed wil uitoefenen, niet in een zo

hoen; tempo afgewikkeld worden dat eenvoudigweg alleen daardoor al geen

participatieve inbreng mogelijk is.

In beide formuleringen is tijd een soort faciliteit, maar de bijzondere

omstandigheid in Nicaragua rechtvaardigt een afzonderlijke behandeling.

Vrijwel alle akties in het kader van de nieuwe nederzettingen staan op

het moment onder grote tijdsdruk als gevolg van de noodsituatie. Se

militaire dreiging staat lang uitstel van verhuizingen niet toe, het-

geen grote afbreuk doet aan de mogelijkheden voor participatie.

ad f. informatieoverdracht

Om gedurende de planvorming participatie tot stand te brengen, is een

duidelijke overdracht van informatie nodig. Niet alleen een gebrekkig

aljifimeen kennianivo werkt beperkend, maar ook het gebrek aan kennis

over specifieke zaken bemoeilijkt een zinvolle inbreng. De bevolking

most in staat zijn het waarom van de voorstellen te doorzien om met

zinvolle alternatieven te kunnen komen.

Haast algemene scholing en vorming is dus ook specifieke informatie-

overdracht tussen de planvormers en de bevolking noodzakelijk. In de

planning van nieuwe nederzettingen wordt dit wel een bemoeilijkt door

de rote afstand tussen de beide groepen. De invloed die de bevolking

dan kan uitoefenen (zonder voldoende informatie) blijft beperkt tot

vrij onbelangrijke details.

ad g. representativiteit

De representativiteit van de participatieve organisatie is in het

licht van het benodigde vertrouwen bij de bevolking erg belangrijk.

Wanneer een grotere organisatie steun verleent aan een kleinere

participatieve ,",roep is dat nog sterker het geval (bijvoorbeeld een

koSperatie die mede begeleid wordt door het FSLN). De bevolking moet

het gevoel een gelijkgerichte organisatie als adviseur of begeleider

te hebben, een organisatie met gelijke belangen. Ze moeten niet het

gevoel krijgen de'vijand' in huis gehaald te hebben.

Aangezien het FSLN zo sterk gelieerd aan de regering, de overheid, is,

kan afgevraagd worden of de bevolking het PSLN niet als verlengstuk

van de overheid ziet. Dat kan belemmerend werken op de politieke

zelfstandigheid van een koöperatie.

3.2 Oplossingsrichtingen voor de gekonstateerde problemen

In hoofdstuk 2 zijn een groot aantal problemen bij de planning en

uitvoering van een nieuwe nederzetting beschreven. In deze paragraaf

worden voor een groot aantal van die problemen oplossingsrichtingen

aangegeven. We geven de redenen daarvoor aan, en beschrijven de akties

die ondernomen moeten worden en in enkele gevallen de instanties die

hiervoor verantwoordelijk moeten zijn.

Deze aanbevelingen hebben betrekking op de volgende delen van da

planning!

1. aktiviteiten en koördinatle

2. materialen

}. participatie.

5.2.1 Aktivitelten en koBrdinatie

Het onderzoek van identifikatie van de bevolking Boet als eerste

aktiviteit in de planning worden opgenomen.

In dit onderzoek moet naar voren komen wat de mensen willen,

wat ze gewend zijn, het nivo van kennis en de samenstelling

van de bevolking. Dit is zeer wezenlijke informatie die bij

de verdere planvorming gebruikt moet worden.

Op deze wijze kan de bevolking ook meer invloed krijgen op de

planvorming, en kunnen 'missers' zoals het MINVAH-huizenontwerp

voorkomen worden.

Om deze reden aoet een hoge prioriteit gegeven worden aan dit

onderzoek. Dat heeft ook konsekwenties voor het aantal mensen

dat deze taak krijgtt UMAG en het Frente moeten hierbij ge-

steund worden door mensen van MIDIKRA, Reforma Agraria en de

Delegación.
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Er moet één instantie de eindverantwoordelijkheid hebben voor

het vooronderzoek en het opstellen van de fichas.

Door het belang dat gehecht moet worden aan de informatie op

de fichas voor de rest van de planning, is het zeer belang-

rijk dat het vooronderzoek goed uitgevoerd wordt. Er zal één

instantie moeten zijn die dit werk van UNAC, Krente, HIDIKRA,

Reforma Agraria en de Delegación koordineert. Lien moet kon-

troleren of alle benodigde gegevens verzameld worden, of he£

onderzoek op tijd verricht wordt, en er moet een centrale data-

bank komen. Ce meest aangewezen instantie lijkt de Gobierno

Regional te zijn, omdat daar ook al de eindverantwoordelijkheid

voor de gehele planning is gelegd.

De fichas Boeten zo vroeg opgesteld worden, dat de informatie

volledig benut kan worden in de planning.

tiet belang van de informatie op de fichas ia al genoemd.

Hoewel niet alle gegevens op het eerste gezicht direkt al

nodig zijn in de planning, is het volledig opstellen van de

fichas in een vroeg stadium gewenst om eon goed beeld te krijgen

van de bevolking.

Bij het vooronderzoek gebruik maken van leden van de juntas de

directiva, of van 'natuurlijke' leiders.

Om de .werkzaamheden voor de onderzoekers van het vooronderzoek

te verlichten, kunnen mensen van de comunidades zelf inge-

schakeld worden. Deze mensen moet men goed instrueren en Moti-

veren voor dat werk, en achteraf zal een snelle kontrole uit-

gevoerd moeten worden. Een belangrijk voordeel is dat de junta

de directiva of andere personen in de nieuwe koöperatie al wat

kennis op het gebied van administratie hebben. Het goed bij-

houden van veranderingen in de koöperatie behoeft dan geen

problemen op te leveren.

Zo mogelijk al vSSr de verhuizing van de mensen beginnen mat

vorming en opleiding.

Wanneer uit het al eerder genoemde vooronderzoek blijkt dat

de betreffende bevolking scholing nodig heeft, kan het beste al

voor de verhuizing begonnen worden aet een aantal aspekten

ervan (bijy. opleiding m.b.t. de bouw, militaire training, en

begeleiding van de toekomstige 'Junta de Directiva1),

Een groot voordeel is dat de menoen beter voorbereid aan het

werk in de nieuwe nederzetting beginnen.

Ook zal, als de kennis over meton en bouwen ia toegenomen, de

bouw viin de huizen en voorzieningen vlotter kunnen verlopen.

Het vooronderzoek zal snel afgesloten moeten worden, opdat al vroeg

de juiste instanties ingeschakeld kunnen worden (CITA-IHRA,

EPS/MFS, Sinaforp, e t c ) .

Het beschikbaar stellen van wapens moet met hoge prioriteit vóór

de verhuizing plaatsvinden.

Be mogelijkheden tot zelfverdediging scheppen is êón van de

doelen van het nederzettingenbeleid. Die zelfverdediging is

alleen mogelijk met wapens. Het te laat regelen van de wapens

kan tot vertragingen in de verhuizing leiden (dit is gebeurd

bij San Josa de San Lucas}. De verantwoordelijke instellingen

(Frente, EPS) moeten daar dus met een hoge prioriteit aan wer-

ken, zeker wanneer de mensen nog in gevaarlijke omstandigheden

wonen.

Moment van de verhuizing, zo mogelijk, afstemmen op andere pro-

jekten i.v.m. hergebruik van schaarse middelen.

Hoewel het soment vtin verhuizing door zeer veel andere rak-

toren beïnvloed wordt, zou ook met dit punt, het hergebruik,

rekening gehouden moeten worden. Een aantal artikelen zijn

schaars, zoals tenten, gereedschap, opslagmiddelen, etc.

Het rouleren van deze artikelen kan het gebrek eraan enigs-

zins oplossen. Daarvoor moet geïnventariseerd «orden om velke

artikelen het gaat en hoeveel exemplaren beschikbaar zijn.

Daarna moet bekeken worden of een roulatoeschema opgesteld

kan worden. Op basis van dit schema zou een verhuisschema

opgesteld kunnen worden. Dit zou een taak zijn voor een alge-

meen koSrdinerend instituut! de Delegación.

Het topografisch onderzoek en het werk voor de nivellering van

het terrein hebben een hoge prioriteit.

Omdat voor de bouw van de nederzetting deze twee aktiviteiten

de basis vormen, veroorzaakt vertraging bij de uitvoering

ervan grote problemen. Vertragingen bij deze aktiviteiten

moeten dus voorkomen worden. Voor het topografisch onderzoek



zouden meer mensen in.-ehuuri kunnen worden. Dat sluit aan bij

de wensen van de Gobierno Regional. Daarnaast sal een nauw-

keurige planning de problemen moeten voorkomen. Bij de nivel-

lering zijn de oplossingen minder gemakkelijk te geven. Hier

geldt voornamelijk een gebrek aan machinerie als probleem.

Het ÜIKVAH-centraal benaderen voor een meer flexibele houding

ten opzichte van de ontwerpen voor de huizen en de nederzetting.

De ontwerpen die MIKVAH hanteert bij de bouw van de nieuwe

nederzettingen stuiten op heel wat kritiek {zie beschrijving

van de problemen). Omdat de normen door tilHVAH-centraal lan-

delijk zijn vastgesteld, kan de regionale afdeling niet flexi-

bel optreden. Er moet overleg gevoerd worden met het minis-

terie in Managua om de specifieke omstandigheden in Regio 1

over te brengen. Ce Gobierno Regional zou hier een belang-

rijke rol in moeten spelen.

3.2.2 Haterialen

Inrichten van buffervoorraden van bouwmaterialen, centraal in

het gebied waar de nieuwe nederzettingen gebouwd worden. Baar

kan gespaard worden totdat al het materiaal voor de nederzetting

bij elkaar ia.

Het systeem dat de Delegación hanteert voor het transport van

het benodigde materiaal lijkt nog steeds vrij kwetsbaar. De

praktijk van Hermanos Martínez en El Coco toont dat aan.

Vanneer al het materiaal in één keer naar de bouwplaats ge-

bracht wordt kan er op dat punt geen vertraging ontstaan.

Het duurt wellicht lang voordat al het materiaal {hout, cement,

dakbedekking, gereedschap) bij elkaar gespaard ia, maar met een

centrale opslagplaats kan men lang van te voren beginnen. Bit

vereist wel extra planning. We verwachten echter dat het minder

werk ia dan steeds alert blijven of de voorraad bij een be-

paalde nederzetting wel groot genoeg is.

Be koördinatie van dit werk moet liggen bij de Gobierno Regional

omdat voor dit werk een totaao overzicht nodig is.

Er zal een terrein vrijgemaakt en bewaakt moeten worden. De

1 okatie van dit terrein zou het test centraal in Regio 1 kunnen

liggen {Ocotal, Ciudad Sandino) en moet een goede verbinding

met de verschillende zones hebben.

Reguleren en koBrdineren van alle distributiesystemen voor het

transport van de bouwmaterialen.

tiet transport van de bouwmaterialen wordt als het grootste

probleem in de uitvoering van de plannen voor de nieuwe neder-

zettingen gezien. Verbreding van de transportmogelijkheden is

daarom heel belangrijk. Tot nu toe is alleen gebruik gemaakt

van HICOííS-niaterieel. Geïnventariseerd zal moeten worden welke

andere distributiesystemen erbij hetrokken kunnen worden. Als

voorbeelden zijn te noemeni distributienet van bier en fris-

dranken, ENABAS en het leger.

Daarnaast zal de veiligheid beter gegarandeerd moeten warden

door militaire bescherming tijdens het transport. Wellicht is

dit te bereiken door het leger bij dit onderdeel direkter

te betrekken. Veel van dit werk zal vallen onder de verantwoor-

delijkheid van de Delegación; ook de kontakten met het leger

zullen door de Gobierno Regional gelegd moeten worden.

Bij de bouw zoveel mogelijk gebruik maken van materialen die in

de zone te vinden zijn of gemaakt kunnen worden.

De belangrijkste problemen met de materialen zijn het transport

{zie hiervoor) en in enkele gevallen het verkrijgen ervan.

Wanneer zoveel mogelijk materialen uit de zonea zelf gebruikt

worden, vallen deze problemen voor een deel weg. De afstand

waarover het vervoer moet plaatsvinden ia kleiner (transport

kost minder tijd}. Wat de materialen betreft denken we aan

adobe-blokken (gestabiliseerde aarde, eventueel set kalk}, hout,

bamboe en gebakken dakpannen. Niet al deze materialen zijn

direkt toe te passen. We denken echter dat het zinvol is de

mogelijkheden hiervan te onderzoeken.

3.2.} Participatie

Be bevolking in een vroeg stadium betrekken bij de planning door

ze mede te laten kiezen uit verschillende ontwerp-alternatieven.

Een vroege inschakeling van de bevolking bij de planning van

zaken waarbij ze Bterk betrokken zijn is heel belangrijk. Het

gaat om veranderingen in hun leven die grote gevolgen kunnen

hebben. Het is daarom een vorm van demokratie veel waarde te

hechten aan bevolkingsparticipatie. Vanneer mensen keuzes

kunnen maken uit verschillende ontwerpen, moeten deze ontwerpen



wel duidelijk voor hen zijn. Ook moet aangegeven worden wat

de konsekwenties van de keuzes zijn* Onderwerpen waar deze

vorm van participatie toegepast kan wordens ontwerp van platte-

grond, type huizen, etc.

Participatie nastreven heeft gevolgen voor de wijze waarop

planningsinstituten hun plannen maken. Kr zal tijd vrijgemankt

moeten worden om de bevolking voor te lichten en te konsulteren.

Se bevolking moet ook mee kunnen beslissen over de middelen van

bestaan van de koöperatie.

Het als de plaats waar de mensen wonen en de huizen waarin,

is ook het werk een belangrijk onderdeel van het leven. Een

grote verandering op het gebied van de middelen van bestaan

mag niet zomaar van bovenaf voorgeschreven worden. De Kansen

moeten kunnen meepraten bij het opstellen van de produktie-

plannen. Wanneer ze werk doen waar ze zelf voor gekozen hebben

zijn de mensen ook gemotiveerd voor dat werk.

Reforma Agraria noet dus overleg plegen met de koöperatie

over de inhoud van de produktieplannen en over eventueel aan-

vullend werk buiten de koöperatie. Ce produktieplannen mogen

niet alleen vanuit het oogpunt van de nationale agrarische

produktie bekeken worden.

Autokonstruktie is een goede methode om de mensen te betrekken bij

de bouw en inrichting van nieuwe nederzettingen.

Al eerder is aangegeven dat autokonstruktie in de nieuwe neder-

zettingen grote voordelen heeft, wij vinden die voordelen zo

belangrijk, dat in overleg met de bewoners geprobeerd moet

worden in alle nederzettingen autokonstruktie te benutten.

Dat betekent dat de huisontwerpen daarop aangepast moeten zijn,

dat er een goede opleiding komt en dat met relatief eenvoudige

middelen gebouwd moet kunnen worden. In de planning van de

bouw moet dit alles tot uitdrukking komen.

lien noet neer aandacht geven aan de sociale organisatie van een

nederzetting en een koöperatie.

Over dit punt zijn aparte aanbevelingen geschreven door een

ander groepslid, Gerard Kooiman. Deze zijn gebaseerd op een

diepgaandere studie van de sociale organisatie in Hermanos

Martínez, en zijn opgenomen in het gelijknamige deelrapport.

J.J Ti.jd-werk-schema

We willen een aantal evaluatieve opmerkingen maken over het tijd-

werk-schema van SETER voor de uitvoering v^m een nieuwe nederzetting.

Dit schema staat beschreven in 1.5.1.

Allereerst ia het belangrijk op te merken dat uit dit schema blijkt,

dat de prioriteit gelegd wordt bij het vergroten van de veiligheid

van de bevolking. Dit blijkt onder andere uit de korte voorbereidings-

tijd en do zeer snelle verhuizing {in de vierde week na aanvang van het

projekt). Ba militaire situatie, voortdurende agressie van de contras

in de grensstreken, maakt een goede voorbereiding en een goed geplande

overgang van de oude naar de nieuwe situatie onmogelijk.

De druk door de militaire situatie heeft invloed gehad op de tijd, die

er voor de alctiviteiten in het schema is ingeruimd. In zo kort mogelijke

tijd wordt getracht het projekt te laten verlopen. We hebben echter de

Indruk dat dit een modelBohema is, waaraan men zich lang niet altijd

houden kan. Een schema waarin wordt aangegeven, dat in de 4 week

(binnen 1 maand na de start van alle werkzaamheden) de bevolking al

verhuisd moet zijn, is niet reBel. Een afronding van alle voorberei-

dingen na 11 weken evenmin, 't Is niet voor niets, dat alle nederzet-

tingen In uitvoering vertraging oplopen ten opzichte van dit schema.

Wellicht is het meer als overzicht van de benodigde aktiviteiten en de

verantwoordelijken bedoeld dan ala werkelijk planningsschema.

Wanneer de noodzaak van een snelle verhuizing in verband met de veilig-

heid van de bevolking verdwenen is (hopelijk is dat zeer snel het geval)

zal het schema op een aantal punten aangepast moeten worden. Aan het

onderzoek naar de sanenstelling, ervaringen, kennis en wensen van de

bevolking zal meer tijd besteed moeten vorden. Ook zal de voorlichting,

scholing en voorbereiding van de bevolking op de vorhulzing een betere

plaats in het schema moeten krijgen. In het huidige schem.1 sta.in die

aktiviteiten niet expliciet genoemd; waarschijnlijk worden zo gerekend

tot de politieke organisatie en opleiding.

Dit tijd—verk—schema is een schema voor een koördinerende instantie.

Het behandelt alleen de voorwaarden-scheppende en voorbereidingsfase.

De fasering en planning van de bouwaktivitolten en de voorzieningen

komt niet aan de orde.

Het schema geldt voor alle in uitvoering zijnde nederzettingen in

Regio I» Br zijn echter wezenlijke verschillen tussen de nederzettingen



(zie ook 1.2), die invloed hebben op het soort aktivitaiten, de volg-

orde daarvan, en de benodigde tijd daarvoor, Voor ieder type neder-

zetting zal bekeken moeten worden In hoeverre het schema aangepast

moet worden.

Behalve de tijd-verk-schema's voor de verschillende nederzettingen

in uitvoering, aal er ook êêti overall-a chema moeten zijn, waarin de

fasering van de bouw van de verschillende nederzettingen staat aange-

geven. Bij het maken van dit schema moet rekening gehouden worden met

de financiële mogelijkheden, de kapaciteit van de betrokken instanties,

de roulatiemogelijkhaden voor machines en tijdelijke voorzieningen, en

zeker in de huidige situatie met de noodzaak tot spoedige verhuizing

van de betrokken bevolking. Ons is niet bekend of het 3ETER, of anderen,

zo'n schema gemaakt heeft.
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BIJLAGE 1 K0RH5H HF.T BETHEKKING TOT VOOttZIEHINGEN' E3 IHFRASTHUKTUTJR

MIHVAHi Dit ministerie heeft de volgende kernenhiSrarchle opgesteld:

- centro regional (regionaal centrum)

- centro secundário (sekundalr centrua)

- centro tercero (tertiair centrum)

- pueblo base (basis dorp)

De kriteria voor een basisdorp zijn:

- aantal inwoners 1000— 3500

- invloedugebled 5000 - 10.000 mensen.

De meeste nieuwe nederzettingen zullen niet aan deze kriteria

voldoen; de nederzetting zelf ia te klein en ook het invloeds-

gebied zal niet voldoende zijn.

Een basisdorp zal de volgende voorzieningen moeten hebben:

lagere school, gezondheidspost, plein, sportvelden, speeltuin,

kerk(diensten), volkswinkel, politiepost, basisdiensten van de

TKLCOR en handel en diensten die dagelijks nodig zijn.

Voor nieuve nederzettingen hanteert het MIÍÍVAH da volgende

prioriteitenlijst:

1 prioriteit: voningen sn latrines

2 e prioriteit! school, medische post, CIR en drinkwaterdlstri-

butie.

TELCOHi ledere nederzetting met minimaal 2000 inwoners krijgt in

principe een aansluiting op het telefoonnet. Voor kleinere

nederzettingen kan de Gobierno Regional een opdracht verstrek-

ken aan de TBLCOli. Fon postkantoor vordt gebouwd wanneer de

nederzetting dat vraagt en er financiering gevonden is.

IHE; Een nederzetting wordt altijd aangesloten op het elektrici-

teitsnet; het tijdstip van aansluiting hangt af van de beschik-

bare financiSn.

MED: Dit ministerie hanteert een aantal normen: minimum aantal

leerlingen per school is 40, maximale loopafstand in principe

5 km. (dit wordt echter niet altijd gehaald). In iedere nieuve

nederzetting zal een school gebouwd worden, aangezien zelfs bij

de kleinste, naderzetting (+ 39 woningen) wel 40 kinderen in de

schoolgaande leeftijd zijn.

MINSAi In nederzettingen met een inwonergetnl (in de nederzetting en

in het invlocdsgebierl) van 3000 à 4000 mensen worden 'puetito de

salud''s, gezondheidsposten, gebouwd. Op dit moment zijn dat er

in Regio I 44» Voor kleinere nederzettingen bestaat er een

speciaal programma: het Is de bedoeling do fjezondheidszorg naar

de siensen toe te brengen door regelmatige bezoeken van een arts

of verpleegster. Het Is ons niet geheel duidelijk wat door het

MIHSA in de nieuwe nederzettingen verzorgd zal worden.

HICOIK: Wanneer het nodig is in verband met een goede voedselvoorziening

In het rurale {of stedelijke) gebied, zal e;n 'expendio popular'

(volksverdeelcentrum) opgezet worden, waar de meest essentiSle

produkten (rijst, mais, bonen, suiker, olie, zout, toilet—papier,

zeep, raelkpoeder en lucifers) verkocht worden.

Opkopers van de ERABAS komen de landbouwprodukten kopen en af-

halen, en brengen ze daarna naar een DAP; daarvan zijn er in

Regio I 18, verspreid over het gehele produktiegebied, hetgeen

genoeg is. Bij iedere koBpsratie {én bij partikulieren) worden

de produkten afgehaald.

INAAl Het drinkwaterbedrijf heeft geen vaste normen. Een drinkwater-

voorziening wordt in de nederzettingen aangelegd, wanneer

daaraan behoefte gevoeld wordt en er financiering gevonden is.

Wat voor soort drinkwatervoorziening er aangelegd wordt, hangt

af van de speciale omstandigheden en de wens van de bevolking.

INSSBIt In eerste instantie Is het programma v.in de Comedor Infantil

Sural opgezet voor groepen van minimaal 200 kinderen. Wanneer

de noodzaak er is (ondervoeding) zullen echter ook in kleinere

nederzettingen eetzalen gebouwd worden.

-ÏJT -
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BIJLAGE 3 DRINKWATERPHOJEKT MEDEKZETTIHGEM YAM RÉGIO I

In het voorstel van de Gobierno Regional vordt voor alle nieuwe

nederzettingen een uniform voorstel gedaan, dat grofweg als volgt

beschreven kan worden!

winning energiebron zuivering levering

transport

put (grondwater) elektrische pomp ohlorering huieaansluitingen

Hier kunnen een aantal vraagtekens bi} geplaatst wordent

- Is voldoende grondwater op redelyke afstand te vinden?

- Ia nog onderzoek nodig ora dat water te lokaliseren?

-- Zo ja, vaarom is dat dan niet begroot?

- Ia elektriciteit aanwezig, of vordt dat op korte termijn aange-

legd?

- Is een regelmatige toeveoer van chloor versekerd?

- Hebben huisaansluitingen de hoogste prioriteit, of wordt meer

waarde gehecht aan openbare wasgelegenheid?

- (voor La Estancia, bestaan hiervoor plannen)»

- Vallen pompen en chlorering binnen de technische kennis van

diegenen die het geheel gaan beheren?

Verder maakt het genoemde voorstel niet duideHjki

- wie het heeft opgesteld

- vfie verantwoordelijk is voor de uitvoering

- hoe het geheel gefinancierd gaat worden

- vat voor doel men precies wil bereiken {alleen levering van

drinkwater of meer¡ als het alleen levering van drinkwater is,

hoe wordt dan over de noodzaak van waswater en -gelegenheid

gedacht?).

Afhankelijk van de situatie zou aan de volgende alternatieven ge-

dacht kunnen wordent

winning energiebron zuiveringenergiebron

transport

ondiep grondw,

opp. water dleeelpomp langzame

(infiltratie via zandfilter

rivieroever)

levering

openbare

kranen evt.

gekomb. met

bad/was geleg.

hand pompen

Kanttekeningen

Bron

In het algemeen ia diep grondwater de beste bron voor de levering

van drinkwateri het is hygiënisch betrouwbaar en hoeft niet ge-

zuiverd te worden; de beschikbare hoeveelheid varieert nauwlyks

in de loop van het jaar.

Met 'diep' grondwater wordt dat water bedoeld, dat zich groten-

deels onafhankelijk van het klimaat gedraagt (geringe of geen

temperatuurvariatie, afvoer onafhankelijk regentad enz.).

Vaak is dit water te vinden onder een afdekkende (klei)laag of

in diepere asandpakkettenj de vinddiepte varieert praktisch tusBen

de 10 en 100 meter.

Omdat diep grondwater hygiBnisoh betrouwbaar Is, ie winning met

handpoapen sen prima methode*

By winning aet een motorpoop is zuivering natuurlijk ook niet

nodig.

De situatie ligt anders, wanneer wel van duidelijke klimaatinvloe-

den op het grondwater sprake is. Dan best:iat namelijk ook het ri-

siko van verontreiniging. In dat geval kan chlorering een prima

zuivering zijn!

latrine



In sommige gevallaa is geen pomp nodig:

hoogland

nederzetting
klei

kaptatie

grondwater

Ala geen grondwater gevonden kan worden, kan rivierwater gebruikt

worden. Uinning daarvan kan in het algemeen het beste gebeuren

via oeverfiltratie!

rivier

drainageleiding

Het water stroomt door het zandpakket van de oever naar een

drainageleiding, vanwaar het, liefst via oen zuivering, naar de

gebruikers gepompt wordt.

Oeverfiltratie heeft de volgende voordelen!

- kan niet beschadigd worden door hoge rivierafvoeren

- geeft een voorauivering van het water

- heeft een zekere reservekapaoiteit ('opslag' in de oever)

ten tyde van lago afvoer.

Oever filtratie kan niet toegepast worden bij kleiige, slecht door-

latende oevers.

Afhankalyk van de kwaliteit van het rivierwater ¡ de verwachte

ontwikkeling in de toekomst en de filterende eigenschappen van de

oever kan het water evntueel ongezuiverd geleverd worden.

Zuivering

Als chlorering toegepast wordt, ia een relatief grote dosis nodig.

In Nederland wordt dat ala ongezond beschouwd. Hier is dat ver-

geleken met de risiko'a van infektie van ondergeschikt belang,

denk ik. Sen langzaam zandfilter vraagt in de aanleg duidelijk

meer arbeidsuren, maar geen veel grotere investering.

water

fijn zand
middel fijn zand

grof aand
grind """

o o .o.
drainageleidingen

De belangrijkste voordelen van een langzaam zandfilter zijn'

- na afdekking van de drainageleidingen kan de installatie nor-

maal gesproken niet meer stuk

- de zuiverende werking is onafhankelijk van de inputs van buitenaf.

Zowel een langzaam zandfilter als een chloorinstnllatie vragen

een zeker geregeld onderhoud.

kevering

BÜ de levering spelen uiteraard de wensen van de bevolking een

belangrijke rol.

Wat daarin waarschijnlijk nes zal spelen:

- Ia er een rivier in de nabyheid, die gebruikt kan worden voor

wassen en baden?

- Is het mogelijk binnen de beschikbare financiën het water zo

aan huis te leveren, dat daar geen modderpoelen ontstaan?

Een aantal van de geplande nederzettingen hebben minder dan 50

huizen, aissohien dat daar samenwerking mogelijk is met het

pro gr amina van INAA-COSUDE.
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Kaart 1.1 Regio I

HOOFDSTUK 1 LAND EH REGIO

In dit hoofdstuk wordt eerst een beschrijving gegeven van de bij rioolwaterzuivering
betrokken instanties, met enige aanbevelingen voor hun onderlinge taakverdeling.
Daarna wordt ingegaan op de drink- en afvalwatersituatie van Regio I. Nuttige
achtergrond-informatie over de ekononrie en het regionalisatiebeleid van Nicaragua
is al gegeven in hoofdstuk 3 van het hoofdrapport. Heer informatie over Regio I
is te vinden in hoofdstuk 4 en 5 van het hoofdrapport.

1.1. Relevante instanties

1.1.1. Beschrijving

Er zijn vier instituten en ministeries betrokken bij de problematiek van riool-
waterzuivering: het INAA, het IRENA, het MINSA en het HINVAH. Daarnaast is de rol
van de lokale en regionale overheid belangrijk, m.n. bij de initiëring en finan-
ciering van projekten op het gebied van riool- en drinkwater. Over deze laatste
twee is in de algemene stukken al het nodige gezegd.

Het INAA, voluit vertaald: Nicaraguaans instituut voor de waterleiding en de
riolering, is verantwoordelijk voor aanleg en onderhoud van waterwinning, water-
leidingen, rioleringen, zuiveringsinstallaties en dergelijke. Een deel van het
werk wordt zelf gedaan, een deel uitbesteed aan ingenieursburo's en aannnemers.
Het IRENA, Nicaraguaans instituut voor de natuurlijke hulpbronnen en de omgeving,
is verantwoordelijk voor het natuurlijk milieu in Nicaragua: bossen, stranden,
natuurparken e.d.. In prindipe rekent men hier ook de oppervlaktewateren bij,
tot nog toe heeft het IRENA zich beperkt tot de Grote Iteren van Nicaragua,¡ Hen ¡
heeft daarvan de waterkwaliteit bepaald en de oorzaken van de vervuiling aangegeven.
Homenteel voert men overleg met het INAA over maatregelen om de vervuiling te
beperken. In principe is eenzelfde struktuur ook denkbaar voor de aanpak van de
vervuiling van de rivieren.

Het MINSA, ministerie van gezondheid, heeft een afdeling die verantwoordelijk is j
voor milieuhygiëne. Deze heeft een sterk gevarieeerd takenpakket. Naast de tiygiënischj
omstandigheden in overheidsgebouwen wordt vooral aandacht besteed aan waterver- i
vuiling. Hen houdt zich zowel bezig met het evalueren van het funktioneren van J
lagunes als met het ontwerp van eenvoudige zuiveringen. In het recente verleden
heeft men een uitgebreide studie gedaan naar de in- en effluent kwaliteit van de
lagune van Masaya. ¡

Het HINVAH, ministerie van volkshuisvesting, houdt zich ook bezig met het ontwerpen
van eenvoudige zuiveringen. Men doet dit met name als een benaald woningbouwprojekt» ¡
inklusief het rioleringsstelsel, onder verantwoordelijkheid van dit ministerie j

-I-



gerealiseerd wordt. Mede door de beperkt omvang en doelstelling werkt de hiervoor
verantwoordelijke afdeling erg efficiënt.

Er is geen duidelijke afbakening van verantwoordelijkheden en taken, met als
gevolg een slechte koördinatie van aktiviteiten. Een voorbeel van het eerste is
de situatie in Esteli, waar het MINVAH een lagune aan wil leggen voor een door
haar te realiseren woningbouwprojekt, terwijl de 1NAA al een ontwerp heeft laten
maken om op dezelfde plaats een lagunestelsel voor de hele stad te realiseren.
Daar staat tegenover dat nog geen enkele overheidsinstantie systematisch aandacht
schenkt aan de opervlaktewatervervuiling tengevolge van industrieel afvalwater,
(leerlooierijen, koffie- en tabaksverwerkende industrie). Waarschijnlijk mede door
deze verspreid liggende verantwoordelijkheden bestaat er geen efficiënte normstelling
.voor het effluent van rioolwaterzuiveringen. In de praktijk worden vaak normen uit
internationale kursussen of handleidingen overgenomen.

Zoal-s al is beschreven in paragraaf 3.2. van het hoofdrapport wil de
overheid diensten en ministeries regionaliseren. Voor de laboratoria en ontwerp-
afdelingen van de genoemde vier instanties heeft dit echter (nog?) nauwelijks
gevolgen gehad:praktisch alles zit in Managua. Een overzicht van aantal personeels-
leden van de centrale en regionale ontwerpafdelingen en laboratoria geeft tabel 1.1:

tabel 1.1. Aantal personeelsleden ontwerpafdeling zuiveringsinstallaties en laboratoria

IHAA
IRENA
MINSA
HlNVAH

Laboratoria

centraal Regio I
+

8
12

Ontwerpafdel ingen
centraal Regio I

30 1

10
5

de INAA bezit op dit moment geen eigen laboratorium; met
de bouw wordt in 1984 begonnen, tot dit gereed is worden
alle analyses op de UNAN gedaan.
De gegevens in deze paragraaf zijn schattingen gebaseerd op
een persoonlijfce kennismaking.

Aan het hoofd van de verschillende laboratoria en ontwerpafdelingen staat in alle
gevallen een civiel of chemisch ingenieur. Kun kennis op het gebied van de gezond-
heidstechniek is voor het grootste deel afkomstig uit kursussen van het CEPIS;
deze'kursussen staan op universitair nivo.

1.1.2. Aanbevelingen

Deze sterke koncentratie van laboratoria en ontwerpafdelingen op het centrale
nivo is gedeeltelijk te begrijpen vanuit de ondersteunende funktie die ze vervullen.
Aan de andere kant betekent het een zeer sterke fconcentratie van kennis en facili-
teiten in Managua. Als er een nauwere samenwerking tussen deze instituten en mini-
steries in de toekomst gerealiseerd zou kunnen worden, zouden wellicht op regionaal
nivo kleine routine laboratoria gevestigd kunnen worden, in samenwerking met
b.v. een regionaal hospitaal. Dit zou de mogelijkheid openen toleen meer systema-
tische bewaking van de waterkwaliteit. Daarnaast zouden eveneens in samenweking,
de regionale ontwerpafdelingen van het IHAA versterkt kunnen worden. Daarbij zou .
ook tot een duidelijker afbakening van taken en verantwoordelijkheden gekomen moeten
worden. Dit zou wellicht kunnen gebeuren op grond van het volgende onderscheid in
taken: - ontwerp

- aanleg
- beheer
- nortnstelling/beheerscontrole

Het feit dat er momenteel drie instanties {MINVAH, MINSA, INAA) zijn die ontwerpen
maken hoeft niet problematisch te zijn als de verantwoordelijkhe<ien voldoende af-

. gebakend zijn. De afbakening tussen het MINSA en andere twee is wel duidelijk:
het MINSA beperkt zich tot ontwerpen voor hospitalen en gezondheidscentra die
nogal geïsoleerd liggen. In Regio I heeft het MINSA één zuivering in bedrijf: een
stelsel van drie kleine lagunes voor de zuivering van het afvalwater van het
hospitaal van La Trinidad.
De afbakening tussen het MINVAH en het INAA is echter veel minder duidelijk: het
MINVAH beperkt zich weliswaar tot zuiveringwerken ten behoeve van eigen woningbouw
projekten, maar als die projekten in of dichtbij de stad gelegen zijn kan dit wel .
degelijk problemen geven. Een voorbeeld hiervan is de situatie in Esteli waar het
MINVAH voor éën van hun eigen projekten een kleine zuivering wil bouwen op hetzelfde
terrein waar het INAA een zuivering voor de hele stad gepland heeft. Omdat een
geïntegreerde aanpak voor de hele stad in dit soort gevallen duidelijk de voorkeur
verdient, kan het HINVAH dit deel van hun taak beter overdragen aan het INAA.
De aanleg van zuiveringswekren gebeurt zowel door het INAA als door partikuliere
ondernemingen. Voorzover bekend geeft dit geen problemen.

Het beheer van rioolwaterzuiveringen gebeurt in veel gevallen slecht. Het INAA
beheert de meeste zuiveringen; die bij hospitalen vallen onder het MINSA. Het is
mij niet bekend wie door het MINVAH ontworpen zuiveringen beheert. Vanwege het
beperkte aantal zuiveringen van het MINSA is het relatief onvoordelig voor hen
om daar een onderhoudsdienst voor op te zetten. Dit is dan ook nog niet gebeurd,
net o.a. als resultaat dat de zuivering van het hospitaal bij La Trinidad sterk
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verwaarloosd is. Dit pleit ervoor deze taak over te dragen aan het INAA. Op grond
van hun ervaring zou het INAA ook een aantal regels moeten geven voor het ontwerp
van zuiveringen die het beheer vereenvoudigen (te denken valt b.v. aan het standaar-
diseren van een af voermeting)

Het formuleren van nonnen voor het effluent van rioolwaterzuiveringen moet gebeuren
in samenhang met het bewaken van de kwaliteit van het oppervlaktewater. Het ligt
daarom voor de hand deze taak aan het IRENA toe te vertrouwen. In samenhang hiermee
moet het effluent ook regelmatig gek ontrol eerd worden. Deze taak kan gezien de
al bestaande ervaring het best worden toevertrouwd aan HlNSA en IRENA.

tabel.1.2.

De drinkwatervoorziening in Regio I staat op een relatief hoog peil. Praktisch
alle gemeenten hebben in het stedelijk gebied een centrale drinkwatervoorziening.
In de meeste gevallen wordt grondwater gebruikt als bron, wat zonde* zuivering ge-
distribueerd wordt; hooguit wordt chlorering-toegepast. Het percentage huisaan-!

sluitingen ligt tussen de 40 en 80S. Daarnaast kan gebruik gemaakt worden van
openbare kranen. De meeste drinkwatervoorzieningen worden beheerd door het INAA.
Daarnaast zijn er nog een tweetal partikuliere netten in de regio.
Op het platteland wordt veel gebruik gemaakt van handpompen en putten. Er loopt
momenteel een projekt om het aantal pompen uit te breiden (INAA-Cosude). Voorlopig
Is echter nog een deel van de plattelandsbevolking aangewezen op rivierwater als
bron voor drinkwatervoorziening. Dit geldt iri nog veel sterkere mate voor was- en
irrigatiewater. i

Slechts drie steden in de regio hebben riolering:
Esteli (39S) lozing oo: Rio Esteli
Ocotal (232) lozing op: Rio Coco
Soraoto {21%) lozing op: Quebrada Somoto

Het getal tussen haakjes geeft het aansluitingenpercentage volgens INAA-INEC.
Al deze drie rioïeringen lozen hun afvalwater direkt of indirekt op de grootste
rivier in de regio: de Rio Coco. Omdat alleen het afvalwater van Somoto enigszins
gezuiverd wordt is een ernstige vervuiling hiervan het gevolg.
Bij het INAA-Regi on I bestaan plannen voor de uitbreiding van de bestaande riool-
stelsels en voor de aanleg van nieuwe rioolstelsels. In eerste instantie wordt
daarbij gedacht aan La Trinidad. Als daarbij geen aandacht wordt geschonken aan
zuivering van het rioolwater zal het onplezierige neveneffekt van dezeextra riolering
een toenemende vervuiling zijn. Mogelijkheden voor rioolwaterzuivering komen in
het volgende hoofdstuk aan bod.

ESTELI
Esteli
Condega
Pueblo Nuevo
S.J. de Limay
La Trinidad

MADRIZ
Somoto
Palacaguïna
La Sabana
S.J. de Cuswapa
San Lucas
S.J. del Rio Coco
Telpaneta
totogaipa
YalaguTna

MUEVA SEGOVIA
Ocotal
Ciudad Antigua
Diputo

Jalapa

Ciudad Sandino
Hacuelizo
Mozónte
Murra
Quilalí
San Femando
Santa Karl a
Wiwilí

Inwoner aantal drinkwater Holering
voorziening

rioolwater
zui veri ng

30.500
5.000
2200

3.000
5.000

9.000
2250

500
650

1700
1350

1000
750

14.000
550
300

6150
3.000

250

600
600

1800

1050
450

1350

+
+

1) partikuliere drinkwaterleiding

2) geen gegevens bekend

Bron: INEC 1981, MI NS A, IN AA.
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HOOFDSTUK 2 RIOOLWATERZUIVERING

In dit hoofdstuk wordt ingegaan op het ontstaan van de afvalwaterprobleinatiek,

motieven om te zuivesn. doelen van een zuivering, én wordt op basis van een over-

zicht van de mogelijkheden een keus gemaakt voor Regio I. In paragraaf 2.1. wordt

aan de hand van de verschillende rioleringssystemen het ontstaan van de afval-

waterproblematiek geschetst. Paragraaf 2.2. behandelt de gevolgen van ongezuiverd

lozen. Mede op basis hiervan wordt in paragraaf 2.3. de argumentatie om te Zuiveren

gebouwd. In paragraaf 2.4. worden daarna de doelen van een zuivering geformuleerd,

met een aantal randvoorwaarden die voortvloeien uit situatie van Regio I. Paragraaf

2.5. geeft een overzicht van de mogelijke zui veringsmethoden en in paragraaf 2.6.

wordt hieruit een keuze gemaakt voor Regio I. Tot slot gaat 2.7 in op de

mogelijkheden-voor hergebruik van het afvalwater, speciaal voor de landbouw.

2.1. Riolering

Niet alleen in Regio I maar ook in het algemeen vindt men riolering eerder in
stedelijke gebieden dan op het platteland. Riolering wordt ju is t daar aangelegd
omdat In stedelijke gebieden veel eerder wateroverlast optreedt dan op het platte-
land. Het gaat daarbij zowel om problemen in kwantitatieve als in kwalitatieve zin.
Kwantitatieve overlast; het blankstaan van straten, vollopen van kelders e.d.
wordt meestal veroorzaakt door regenwater. Kwalitatieve wateroverlast; stank,
verspreiding ziektekiemen e.d., wordt vooral veroorzaakt door huishoudelijk en
industrieel afvalwater. Kwantitatieve wateroverlast komt op het platteland minder
voor: er is relat ief minder verhard oppervlak, zodat meer water kan inf i l t reren;
daarnaast is in het algemeen afstroming van water mogelijk naar natuurlijke geulen
en waterlopen. Ook de kwalitatieve wateroverlast is aanzienlijk geringer, vooral
vanwege de veel lagere bevolfcingsdichtheid. De daarmee samenhangende lagere kon-
centraties van ziektekiemen en stankveroorzakende stoffen betekenen al een aanzien-
l i jke beperking van de overlast.en de bedreiging van de volksgezondheid.
In de situatie dat wel waterleiding maar neen riolering aanwezig i s , wordt vaak
gebruik oemaakt van individuele afvoersystemen. Dat zi jn systemen die het water
van een of enkele huizen, eventueel na enige zuivering, infi l treren in de grond of
afwateren op in de nabijhied aanwezig oppervlaktewater. Voorbeelden z i jn : septic
tanks (suraidero's), beerputten, onderaardse i r r igat ie e.d..
Als ook geen waterleiding aanwezig is beperken de sanitaire voorzieningen zich
vaak in het algemeen tot latrines, die geen afvalwater kennen. De verder gebruikte
hoeveelheden water z i jn dan zo gering dat deze i .h.a. zonder verdere voorzieningen
kunnnen inf i l t reren in de bodent. Hiermee is uiteraard nog niets gezegd over even-
tueel noodzakelijke voorzieningen voor de regenwaterafvoer.



Er zijn in Nicaragua geen normen voor de situatie waarin men overgaat tot de aanleg
van een rioleringstelsel. Hel kunnen een aantal faktoren genoemd worden die daarin
een rol spelen:
a. De grootte van stad of dorp; in het algemeen zal bij grotere bevolkingskoncen-
• traties meer overlast optreden.

b. De dichtheid van de bebouwing: hoe dichter bebouwd, hoe groter het percentage
verhard oppervlak en hoe kleiner afstand tussen de vervuilingsbronnen.

c. De aard van de ondergrond: bij een slechtdoorlatende bodem zal eerder kwantita-
tieve overlast optreden dan bij goed gedraineerde gronden. Daarmee hangt samen ,
dat gebruik van individuele afvoersystemen die zich beperken tot de afvoer van
het rioolwater van één of enkele huizen beter mogelijk is bij goed doorlatende
bodem. Daar staat tegenover dat goed doorlatende gronden in sommige gevallen

de oorzaak kunnen zijn van grondwatervervuiling.
d. De fier hoofd van de bevolking gebruikte hoeveelheid water, respektievelijk

de neerslag (intensiteit}
e. De financiële positie van stad of dorp als geheel, de welstandsverdeling en de

financiële positie van de voor een eventuele riolering verantwoordelijke (over-
heids) instelling.

f. De prioriteit die door verantwoordelijke instanties wordt gegeven aan de water-
problematiek.

g. Het vermogen van deze instanties om de problematiek adekwaat aan te pakken.
De eerste drie faktoren bepalen grotendeels de aard en omvang van de problematiek,
de laatste drie de mogelijkheid en wenselijkheid iets aan de problematiek te doen.

Bij de aard van de problematiek is allereerst de vraag van belang of het probleem
kwalitatief, kwantitatief of beide is. Als het probleem voornamelijk kwalitatief
van aard is, zal in het algemeen een stelsel van betrekkelijk kleine gesloten
buizen (0 15-50 cm) aangelegd worden, wat dan met name dient voor de afvoer van
huisjjioudelijk en industrieeel afvalwater. Is het probleem vooral kwatitatief van
aard, dan zal men overgaan tot de aanleg van grote open goten of kanalen (open goten
zijn goedkoper in de aanleg dan een buizenstelsel). Spelen beide facetten, dan kan
óf worden overgegaan tot een gekombineerd afvoerstelsel (het zogenaamde gemengde
stelsel) 6f kunnen beide stelsels naast elkaar worden aangelegd (het gescheiden
stelsel). Gemengde stelsels worden in het algemeen aangetroffen in gematigde streken,
waar de regenwaterafvoer geen al te hoge pieften bereikt; gescheiden stelsels in
de ¡>eer tropische gebieden waar de regenwaterafvoer zeer hoge pieken kan bereiken.
Een groot voordeel van gescheiden stelsels is dat de afvoer van rioolwater naar
één of andere zuiveringsinstallatie veel minder variaties vertoont. 0a die reden
wordt ook in Nederland soms voor een gescheiden stelsel gekozen, (Tanthof Delft,
Lelystad}.

De drie bestaande rioolstelsels in Regio I zijn gescheiden stelsels. De regenwater-
afvoer verloopt via de straatgoten en enkele kanalen, de afvoer van huishoudelijk
afvalwater via een buizenstelsel. In alle gevallen verzorgt dit stelsel overigens
slechts de afvoer van een gedeelte van de stad. In de rest van de stad is men aan-
gewezen op de al genoemde individuele afvoersystemen en latrines.

2.2. Verontreiniging en zelfreiniging

Het effekt van een buizenstelsel voor de afvoer van huishoudelijk en/of industrieel
afvalwater is dat de pobleraen, de stank en de ziektekiemen e.d., verplaatst worden
van de plaats waar ze in het water terecht komen naar het lozingspunt van het riool-
stelsel. Soms betekent deze verplaatsing van het probleem al een dusdanige verminde-
ring van de problematiek dat geen verdere voorzieningen nodig zijn. Een voorbeeld
vormen kustplaatsen waar een "smeerpijp" die het rioolwater een aantal kilometers
in zee brengt, als voldoende oplossing wordt ervaren, {b.v. den Haag)
In het verleden gold hetzelfde voor de lozing van afvalwater in grote rivieren
en meren. De stroom afvalwater was meestal klein in verhouding tot het ontvangende
water, en de vervuiling die dat met zich meebracht werd voor lief genomen. "Gebruik
maken van het zelfreinigende vermogen" werd en wordt dat ook wel genoemd, omdat
de verontreininging die in het oppervlaktewater terecht komt, wordt afgebroken of
bezinkt onder invloed van b W o gische, chemische en fysische processen.

Voor een beter begrip hiervan is het wenselijk stil te staan bij de voornaamste
stoffen en organismen die zich in het rioolwater bevinden en hun gedrag na lozing:

a. zouten
b. organisch afbreekbaar materiaal
c. bakterieën
d. overige.

Ad a. zouten
Zouten bestaan uit positieve en negatieve ionen. De meeste lossen in water op.
Hun invloed op de waterkwaliteit is in het algemeen relatief gering, bij een niet
te hoge koncentratie. De voornaamste uitzonderingen hierop worden gevormd door:
- eutrofiëring ten gevolge van fosfaten en nitraten. Eutrofiëring houdt in dat

door een overmaat aan voedingsstoffen zeer grote aantal len algen in het water
komen. Overdag brengen deze extra zuurstof in het water, "s nachts gebruiken ze
echter zuurstof, wat kan leiden tot zuurstoftekort, vissterfte en rotting in
het water.

- ionen van zware metalen (chroom, lood etc.} die vaak een giftige werking hebben.
Voorzover bekend konen deze in Reglo I weinig in het afvalwater voor. De enige
industrie van betekenis met problematisch afvalwater (chromaten) is de leerlooierij
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van Condega.

Zouten worden slechts weinig beïnvloed door de diverse processen die zich in het

water afspelen. Het voornaamste effekt is de verdunning die optreedt bij de lozing

van afvalwater in een rivier. Verder kan bezinking optreden als ionen zich hechten

aan deeltjes of opgenomen worden door waterorganismen die daarna bezinken. Een

groot deel van de door waterorganismen opgenomen ionen komt echter weer vrij

als deze organismen afsterven.

Ad b. organisch afbreekbaar materiaal

Faecaliën en etensresten vormen de voornaamste bron van het in het rioolwater

aanwezige organisch afbreekbare materiaal. Onder invloed van zonlicht en tengevolge

van chemische en biologische processen worden deze stoffen tot kleine eenheden

afgebroken. Een deel wordt daarbij en daarna opgenomen door waterorganismen, zoals

algen, bij een ander deel gaat de afbraak zover dat niets anders overblijft dan water

en koolzuurgas.

Het voornaamste effekt op het aquatisch milieu van deze processen, is het zuurstof-

gebruik dat met de afbraak gepaard gaat. Dit zuurstofgebmik kan, > »>nals eutro-

fiëring, leiden tot anaerobie (zuurstoftekort), rotting en vissterfte,

ftn dit effekt te meten wordt in het laboratorium de BZV-test gehanteerd {BZV=

Biologisch zuurstof verbruik). Daarbij wordt bepaald hoeveel zuurstof een zekere

hoeveelheid rioolwater of verontreinigd oppervlaktewater verbruikt. Het is normaal

het verbruik na 5 dagen bij 20°C te bepalen. Het behulp van de hierbij gevonden

waarde is het te verwachten zuurstofgebruik na een willekeurige tijd bij een

willeleurige temperatuur te berekenen. Met dit gegeven plus kennis over de rivier

(afvoer, stroomsnelheid,etc.} kan een schatting gemaakt worden van de kans op

anaerobie in het water.

Ad.c. bakterieën

Het grootste deel van de in afvalwater aanwezige bakterieën is afkomstig uit mense-

lijke faeces. Daarnaast zijn ook andere water organismen aanwezig. Het overgrote

deel van deze verzameling is onschadelijk. Van de bakterieën die wel schadelijk

zijn voor de mens, is het overgrote deel ook afkomstig van de mens. In het algemeen

zijn bakterieën van dierlijke oorsprong ook alleen schadelijk voor dieren. Voor

alle schadelijke bakterieën geldt dat ze in het oppervlakte water slechts een

beperkte levensduur hebben en zich betrekkelijk moeizaam vermenigvuldigen. Ze sterven

dan ook uit na verloop van tijd. Omdat deze ziektekiemen van faekale oorsprong zijn

is het voor de beoordeling van de betrouwbaarheid van oppervlaktewater belangrijk

te achterhalen óf en zo ja, hoe recent dat oppervlaktewater faekaal besmet is.

Sten doet dit door het aantal coüformen of E-col i bakterieën te bepalen.

E-coli bakterieën komen in grote aantallen (10 per cm ) voor in de menselijke

faeces en sterven bovendien minder snel af dan de verschillende ziektekiemen. Door

hun grote aantal zijn ze gemakkelijk te bepalen en vormen zo een ideale indikator

voor faekale verontreiniging..öe afbraak Van bakterieën verloopt volgens een dalend»

exponentiële lijn.

V
b

Figuur 2.1

In formule:

afbraak bakteriën
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ziektekiemen "

aantal bakteri ën per m op moment van

lozing

aantal bakteri ën in verloop van de tijc

de tijd in dagen

de afbraakkoëfficiënt is. Voor E-coli varieert deze

afhankelijk van de omstandigheden, tussen de 0,2 en 4. Dat betekent dat elke 0,5

i 10 dagen het aantal E-coli met een faktor 10 vermindert.
g 3

Wie bedenkt dat in normaal rioolwater tot 10 E-coli/m voorkomen en voor drink-
water de eis van (1-3 E-coli¿*»( geldt, zal inzien dat zelfreininging een langdurig
proces is .
Ad d. overige
Onder deze groep wllen allereerst de inerte deeltjes, dat zi jn deeltjes die niet
chemisch of biologisch reageren, zoals zand en stofdeeltjes. Het voornaamste
proces waar z i j aan onderworpen zijn is bezinking. In de regentijd worden vaak
weer grote hoeveelheden van dergelijke deeltjes opgewoeld en een eind met het water
meegevoerd.
Daarnaast moeten bepaalde synthetische stoffen genoemd worden zoals DDT en andere
pesticiden die moeilijk afbreekbaar zijn en sommige detergenten. Niet afbreekbare
pesticiden kunnen het ekosysteem van het ontvangende water ernstig aantasten en
de enige oplossing i s : niet gebruiken. Het is niet bekend welke pesticiden in welke
hoeveelheden gebruikt worden. Waarschijnlijk zullen ze in het rioolwater slechts
weinig voorkomen. Detergenten, die de schuimvorming b i j wasmiddelen veroor/aken,
komen daarentegen wel op ruime schaal in het rioowater voor. De grootste schade die
ze veroorzaken is het onaangename gezicht van grote vlokken schuim op water.

Samengevat kan gesteld worden dat op zich het zelfreinigend vermogen van het opper-
vlaktewater in staat zal z i jn de paeeste verontreinigingen te verwijderen; di t kost
echter t i j d . Daarom heeft gebruik maken van het zelfreini gend vermogen tot konse-
kwentie dat het water vervuild is . In welke mate dat akseptabel is hangt vooral
af van het gebruik dat van dat water gemaakt wordt. De volgende twee passages
gaan hier verder op in .

2.3. Motieven om te zuiveren

De vervuiling - < tengevolge van de lozing van rioolwater heeft de afgelopen



jaren in Regio I steeds ernstiger vormen aangenomen. Dit is vooral veroorzaakt
door de toename van het aantal riool aansluitingen in Es teil. Ocotal en Somoto. Daar
komt bij dat de afvoer van de Rio Coco, waarop geloosd wordt, onregelmatiger isi
geworden. Die onreg3matighei d betekent dat in de droge tijd het geloosde rioolwater
veel minder verdund wordt en de vervuiling ernstiger is.
Daarnaast is men zich ook meer bewust geworden van de schadelijke gevolgen van milieu-
vervuiling in het algemeen. Dit gegroeide bewustzijn komt onder andere tot uiting
in de oprichting van het IRENA (het "milieuinstituut") direkt na de revolutie.

In geval van rioolwater laten de schadelijke effëkten zich samenvatten als:
a.verspreiding van ziektekiemen
b. aantasting van het ekosysteem van het ontvangende water
Ad a. verspreiding van ziektekiemen
In het algeneen worden met het rioolwater kiemen geloosd van ziekten die normaal
voorkomen in het betreffende gebied (endogeen zijn) en waar de bevolking al een
zekere resistentie tegen bezit. Vooral voor kinderen kunnen de schadelijke gev olgen
van dergelijke ziekten echter toch nog enorm zijn. Denk b.v. dat diarree, typisch
een met water samenhangende ziekte, de voornaamste doodsoorzaak is voor kinderen
tussen de 1 en 4 jaar. Daarnaast bestaat natuurlijk altijd het gevaar.dat buiten-
landers vreemde (exogene) kiemen in het rioolwater brengen, waartegen de bevolking
in het betreffende gebied geen resistentie bezit.
Het zuiveren van rioolwater is in Regio I een belangrijk middel om deze verspreiding
van ziektekiemen tegen te gaan, omdat in alle gevallen het water waarop geloosd
wordt, wordt gebruikt om te baden en te wassen, en in een aantal gevallen ook om te
drinken.
Ad 'b, aantasting van het ekosysteem van het ontvangende water
De voornaamste aantasting die plaatsvindt is het zuurstoftekort wat op kan treden
tengevolge van eutrofiëring en de afbraak van organisch materiaal. De rotting die
daarmee samenhangt maakt het water ongeschikt als drinkwater, ook voor vee, en
beduidend minder geschikt als irrigatiewater. De vissterfte die ook het gevolg-is
van dit zuurstoftekort, kan ook beter voorkomen worden, al is de visvangst geen
belangrijke bron van bestaan in de regio.

De meeste andere faktoren die tot aantasting van het ekosysteem kunnnen leiden
spelen slechts een ondergeschikte rol in Regio I, met uitzondering van de chromaten
die door de leerlooierij in Condega geloosd worden. Wellicht is het mogelijk dit
probleem op te heffen door over te stappen van chromaten op boomschors zoals die
ook in de leerlooierij van Somoto gebruikt wordt. Vanwege gebrek aan kennis over
het effluent van deze leerlooierij wordt dit verder buiten beschouwing gelaten.
De konklusie kan nu zijn dat de zuivering van rioolwater In Regio I een belangrijk
instrument kan-vormen om de verspreiding van ziektekiemen tegen te gaan en een rivier-
water van goede kwaliteit te garanderen.

2i4. Doelen en kriteria

Op basis van het betoog in de vorige paragraaf zijn de doelen van een rioolwater-
zuivering:
1) het verlagen van de hoeveelheid biologisch afbreekbaar materiaal en de eutrofië-

ring tot een nivo dat geen anaerobie in het ontvangende water optreedt
2) het verwijderen van de ziektekiemen uit het rioolwater tot een dusdaning nivo

dat geen signifikant gezondheidsrisiko veroorzaakt door de lozing van rioolwater
voor de gebruiker van het ontvangende water ontstaat

Het is eventueel, als men dat wenst, mogelijk om alleen doelstelling 1 na te streven.
Het is zuiveringstechnisch echter niet mogelijk.doelstelling 2 te bereiken, zonder
dat ook aan de eisen van doelstelling 1 voldaan wordt. Op grond van de argumentatie
in de vorige paragraaf wordt verder niet ingegaan op de mogelijkheid van het.
uitsluitend nastreven van doelstelling 1.
Welke konkrete kriteria voor het effluent van rioolwaterzuiveringen uit deze doelen
voortvloeien hangt nog af van gebruik van het ontvangende water en de hydrologie.
BIJ lozing wordt het afvalwater namelijk verdund, de mate van verdunning hangt af
van de hoeveelheid water die door de rivier stroomt. Hoe snel ziektekiemen verspreid
worden, wordt bepaald door de stroomsnelheid. Ook de zuurstofopname door het
rivierwater wordt ook door verschillende hydrologische faktoren bepaald.
Een sekundair doel van het zuiveren van afvalwater is in Regio I het hergebruiken
van hét gezuiverde afvalwater. Hét name in de zomer treedt in Regio I namelijk
een duidelijk watertekort op. In principe kan het effluent van een riool-
waterzuivering een betrouwbare bron voor b.v. Irrigatiewater vormen.

Naast deze doelen kunnen op grond van de situatie van land en regio nog een
aantal randvoorwaarden onderscheiden worden:
a - beperkt energiegebruik
b - geen komplexe technologie
c - goedkoop In aanleg en onderhoud.

Ter onderbouwing en konkretisering van deze randvoorwaarden een paar opmerkingen:
Ad a - beperkt energieverbruik

In het hoofdrapport is er al op gewezen dat Nicaragua zich geen hoog
energiegebruik kan permitteren, met name omdat het grootste deel van
de benodigde energie geïmporteerd moet worden. Voor de rioolwater-
zuivering betekent d i t , dat het gebruik van Dompen en beluchters, Indien
mogelijk vermeden moet worden.

Daarentegen verdient in di t kader de Mogelijkheid energie te winnen u i t
r ioolsl ib alle aandacht.
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Ad b - peen komplekse technologie

Het INAA beschikt in Regio I slechts over een beperkte reparatiecapaciteit

voor motoren e.d. Het is wel mogelijk om op d i t gebied hulp te krijgen van

het INAA- centraal in Manantía. Dat heeft tot konsekwentie dat of voldoende

reserve eenheden geïnstalleerd moeten worden (b.v. alles dubbel uitvoeren}

6f dat sti lstand van de apparatuur gedurende enkele dagen zo nu en dan

akseDtabel moet z i jn als men wel van komplekse technologie gebruik wil

maken. •

Ad c - goedkoop in aanleg en onderhoud

In het hoofdrapport is al aandacht besteed aan de ekonomische situat ie

waar Nicaragua zich in bevindt. Vanwege die situatie is het van belang

dat de kosten van de aanleg van een rioolwaterzuivering zo laag mogelijk

bl i jven. Dit kan bereikt worden door zowel te streven naar lage jaar-

l i jkse kosten als lage investeringskosten. Bi j d i t laatste is het van

belang weinig land te gebruiken om de instal lat ie op te bouwen en

vooral om geen gebruik te maken van geïmporteerde kapitaalgoederen.

Daartoe behoren o.a. pompen en motoren.

Om de onderhoudskosten te beperken is het allereerst gewenst technolo-

gie te gebruiken die weinig onderhoud vergt. Daarnaast is het gewenst

dat noodzakelijk onderhoud en bediening gebeuren kan door mensen met

een beperkte opleiding en in elk geval onafhankelijk van buitenlandse

hulp.

Een belangrijke kpnklusie die hier nog u i t getrokken kan worden, is dat het

gebruik van pompen en motoren onge wenst i s , zowel vanuit het oogpunt van

energiegebruik, als vanuit kostenoognunt en de bezwaren van het gebruik van

komplekse technologie.

Daar staat tegenover dat de kompakte ins ta l la t ie , die een beperkt landgebruik

met zich meebrengt, j u i s t wel om pompen en motoren vraagt. Gezien de lage

bevolkingsdichtheid van Regio I en het in veel gevallen niet-intensieve grond-

gebruik is het onwaarschijnlijk dat d i t laatste argument in Regio I de doorslag

geeft. In het veel bergachtiger Matagalpa is op deze gronden overigens wel voor

een kompakte gemechaniseerde fetallatie gekozen.

2.5 Overzicht van zuiveringsmethoden

Van de zeer vele behandelingsmethoden van rioolwater wil deze paragraaf een

beperkt overzicht geven. Buiten beschouwing bli jven typisch industriële zuiveringen

en de in 3.1 al genoemde individuele systemen. Wat nu nog overbl i j f t wordt

beknopt, per komponent, in een v i j f t a l subparagrafen besproken. 2.5.6 e.v gaat

in op de kombinatie-en integratiemogelijkheden van verschillende koraponenten.

Het gaat h ierbi j om het geven van een zeker Inzicht, niet om een gedetailleerde

beschrijving van de werking of een uitputtend overzicht.

2.5.1 Rooster, traliewerk, f i l t e r e n duikschot

In verseo 1 lende stappen van het zuiveringsproces is het mogelijk gebruik te

maken van roosters, traliewerken, f i l t e rs of een duikschot. Alle vier deze

onderdelen funktioneren als een mechanische zuivering, die deeltjes met een gro-

tere diameter dan de doorlaatopening tegenhoudt. Het zuiverend effekt is uiteraard

afhankelijk van de grootte van de doorlaatopeningen. Een grof rooster of t ra l ie -

werk kan in het begin van de zuivering gebruikt worden om grove verontreinigingen

tegen te houden, een zandfilter met hele f i jne poriën verderop in het zuiverings-

proces kan gebruikt worden om zeer kleine deeltjes op te vangen.

SpeciaaT voor drijvende verontreinigingen kan gebruik gemaakt worden van een

duikschot: het water spoelt onder het schot door, terwi j l de drijvende veront-

reinigingen tegen worden gehouden.

Al deze koponenten moeten periodiek schoongemaakt worden. Het daarbij vrijkomende

sl ib kan, afhankelijk van aard en hoeveelheid, verder behandeld worden (2.5.5) of

worden afgevoerd naar een vuilnisbelt.

Met uitzondering van het f i l t e r z i jn deze onderdelen simpel en goedkoop te konstru-

eren en vergen ze weinig onderhoud. De mate van zuivering die bereikt kan worden

is beperkt; het gaat b i j rooster traliewerk en duikschot meer om een voorbehande-

l ing , die voorkomt dat bepaalde grote verontreinigingen de rest van de zuivering

verstoren, terwi j l een zandfilter gebruikt wordt als nabehandeling, nadat al een

forse zuivering bereikt i s .

2.5.2 Bezinking en flotatie

Bezinking en flotatie (opdrijving) zijn mechanische processen. Hen laat het
rioolwater langzaam door een bassin stromen, waar deeltjes zwaarder dan water
bezinken en deeltjes lichter dan water boven komen drijven. De deeltjes die
bezinken worden regelmatig van de bodem verwijderd door een schraper; de
deeltjes die boven komen drijven worden aan het eind van het bassin tegen-
gehouden met een duikschot. Ruwweg geldt dat hoe groter de onnervlakte van het
bassin is, hoe groter het zuiveringseffekt is.

Dikwijls wordt In het begin van het zuiveringsproces een klein bassin gebruikt
on zand en grint, die relatief snel bezinken, te verwijderen: de zogenaamde
zandvanger.
Het slib wat uit een bezinkbassin vrijkomt kan afhankelijk van aard en hoeveelheid



afgevoerd of verder behandeld worden. Dit geldt niet voor het slib uit een
zandvanger waar meestal weinig meer mee te beginnen is.
Het is mogelijk het rendement van een bezinkbassin te verhogen door bepaalde
chemicaliën aan het water toe te voegen. Deze hebben tot gevolg dat kleine deel-
tjes zich verbinden tot grotere 'vlotcken' die sneller bezinken dan de afzonder-
lijke deeltjes {fJocculatie/koagulatie}. De toevoeging van deze chemikaliën
gebeurt in een zgn. flocculator, waarna het water in een bassin gebracht wordt
waarin langzaam geroerd wordt en de deeltjes zich tot grotere vlokken kunnen
verbinden. Daarna begint de eigenlijke bezinking.

2.5.3 Afctief slib

Het 'aktief slib'proces is een biologisch proces, en speelt zich af in grote
bekkens. Bakteriën en andere in het water levende organismen voeden zich daar
met in het rioolwater aanwezig organisch materiaal. Net als bij de mens wordt
een deel van dit voedsel omgezet in lichaamsgewicht oftewel nieuwe cellen en'
wordt een ander deel afgebroken met behulp van zuurstof, tot water, koolzuur
en andere kleine eenheden. Omdat de zuurstofbehoefte van de bakteriën aanzien-
lijk groter is dan de hoeveelheid zuurstof die van nature in het water zou komen
is het noodzakelijk op grote schaal extra zuurstof in het bassin te brengen.
Hiervoor bestaan vele verschillende typen beluchters. Al deze typen hebben
echter gemeenschappelijk dat ze veel energie kosten en mechanisch vrij kompleks
zijn.

Het het rioolwater verlaat ook een flink deel van de bakteriën het bassin. Om
de vooraad op peil te houden voert men het effluent van een aktief slib bekken
in een bezinkbassin. Daar bezinken de bakteriën in grote vlokken. De si 1blaag
die zich daarbij vormt wordt afgepompt en een deel van het slib wordt afgevoerd
naar het aktief slib bekken. De rest moet op een andere manier verwerkt worden.
Het slib dat teruggevoerd wordt, is, vanwege de bakteriën die het bevat, biolo-
gisch aktief. Vandaar de naam 'aktief slib'proces.
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Figuur 2.2 schema aktief slib proces

effluent

alternatief
slibbehandeling

A GEMAAL
B ZANDVANGER
C BEZINKINGSTANK
D ACTIEF SLIBINSTALLATIE
E BEZINKINGSTANK
F MEETINRICHTING
G SLIBGEMAAL
H SLIBINDIKKER
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2.5.4 Oxidatiebedden

Evenals in 'aktief slib'bekkens speelt zich in oxidatiebedden een biologisch
proces af. Het essentiële onderdeel van een oxidatiebed is een dikke laag pui Bi-
steen of een ander grofkorrelig materiaal. Op deze steen vormt zich een slijm-
laag met bakteriën, welke weer het organisch materiaal in het rioolwater afbreken.
(=oxideren in dit geval). Het .bed van DUiasteen bevindt zich meestal in een
ronde toren van + 3 meter hoog. Bovenop bevindt zich een soort sproeiinstallatie
die het rioolwater over het bed verdeelt. Onderin de toren zijn openingen voor
de beluchting. Het resultaat hiervan is dat rioolwater naar beneden druppelt
en lucht omhoog stijgt, (dit laatste vaak mede onder invloed van de zon die de
lucht boven het zwarte puimsteen verwarmt). De installatie is relatief simpel,
de voornaamste energiebehoefte is die van de pomp die het rioolwater naar boven
moet pompen.

Een variant op het oxidatiebed is de dompelschijf. In plaats van puimsteen wordt
gebruik gemaakt van licht kunststof materiaal dat zich bevindt in een grote tommel
die langzaam door het rioolwater draait. Een deel van de trommeili bevindt zich
boven het rioolwater, daar is beluchting van de vulling mogelijk. Ook dit proces
Is relatief simpel.

2;5.5 Anaerobe si i bstabi ii satm-

In veel europese landen is anaerobe slibstabilisatie momenteel een heel populaire
techniek om de hoeveelheid organisch slib die een rioolwaterzuivering produceert
bij versojllende onderdelen van het zuiveringsproces (bezinking aktief slib) te
behandelen..

Voordelen van deze methode zijn: ze neemt weinig ruimte in en er komt gas bij
vrij, dat nog gebruikt kan worden. De behandeling van het slib gebeurt door
het in een goed van de buitenlucht geïsoleerde tank te brengen. In het slib
aanwez ige anaerobe bakteriën beginnen dan een gistingsproces, waarbij het
organische materiaal wordt omgezet in voornamelijk methaan- en kool zuurgas en
water. Periodiek wordt een hoeveelheid uitgegist slib afgetapt.

2,5.6 De konventionele installatie

In de konventionele installatie worden een aantal van de hiervoor beschreven
komponenten gekornbineerd tot een komplete zuivering. Een voorbeeld hiervan
wordt gegeven in • . :.: figuur 3.3
Oe eerste ;drie eenheden, traliewerk, zandvanger en voorbezinking, maken alle
drie vooral van mechanische processen gebruik. Tezamen worden ze wel(aangeduid
als de primaire zuivering.

Daarop volgt de aktief slib tank met nabezinking waar de biologische processen
de hoofdrol spelen. Deze zuiveringsfase wordt meestal aangeduid als de sekundaire
zuivering. In plaats van een aktief-slib bekken met nabezinking kunnen ook de
relatief eenvoudiger oxidatiebedden of dompelschijven gebruikt worden.
In veel gevallen wordt het water na de sekundaire zuivering, met eventueel nog
een simpele nabehandeling, geloosd. Die simpele nabe handeling kan een chlore-
ring zijn, oa het aantal bakteriën nog verder te reduceren, of een beluchting
als er nog gevaar voor anaerobie bestaat.

Het name echter als er geVaar bestaat voor eutrofiëring wordt vaak nog een

derde zuiveringsfase gebouwd om fosfaten en stikstfverbindingen uit het water

te verwijderen. Het zou te ver voeren'om in het kader van deze studie daar verder

op In te gaan.

Een apart probleem wordt gevormd door het in de verschillende zuiveringstrappen
vrijkomende slib. Men'kan dit slib drogen en ergens1 dumpen, soms ook, eventueel
met toevoeging van steenkool gruis verbranden. In veel gevallen is het echter
aantrekkelijk om het slib anaëroob te laten gisten en het daarbij vrijkomende
methaangas te winnen. Ook dan blijft er - zij het veel minder - slib over dat
gedumpt of verbrand moet worden.

Soras is het mogelijk het 'dumpen' nuttig te maken door het slib als meststof te
gebruiken voor landbouwgronden. Voorwaarde daarvoor is wel dat het slib geen te
hoge gehalten aan ware metalen bevat. In industriegebieden is deze methode
daarom niet aan te bevelen. Om verspreiding van ziektekiemen te voorkomen wordt
het slib vaak nog gepasteuriseerd voordat het op 1 andbouwterreinen wordt gebracht.

2.5.7 De Imhoff-tank

In een Imhoff-tank worden de funkties van een bezinkingstank en een anaerobe
slibgisting gekombineerd. Figuur 2.4 geeft een doorsnede.

poor de goten A stroomt het te zuiveren afval-
water (loodrecht op het vlak van tekening). Deel-
tjes díe bezinken komen in de ruimte B, waar anaerobe
slibgisting optreedt. Het daarbij vrijkomende gas
ontwijkt via C.

Overtollig slib moet regelmatig worden afgetapt
(1 à 2 maal per week) via buis D. Door de water-
druk wordt het slib hier naar buiten geperst.
Als voldoende lager gelegen terrein in de omgeving
aanwezig is, kan het slib daar verder zonder pomp
heengevoerd worden, om te drogen. Is er niet vol-

Figuur 2.4 de Imhoff-
tank



doende lager gelegen terrein, dan is een slibpomp nodig om het sl ib omhoog te

pompen en af te voeren. De konstruktie van de Imhoff-tank is niet erg duur,

maar het betonwerk is wel redelijk ingewikkeld. De bediening is simpel,zeker

als er geen slibpomp nodig i s .

De mate van zuivering die met een Imhoff-tank bereikt kan worden is v r i j beperkt

Voor een voldoende resultaat is eige n l i jk nog een sekundaire fase nodig in de

vorm van een biologische zuivering, zoals het oxidatiebed, aktief-slib bekken of

een stabil isatievijver.

2.5.8 Stabilisatievijvers

Een stabilisatievijver of oxidatievijver funktioneer t als een groot bezink-

bekken, waarin bovendien soortgelijke processen op kunnen treden als b i j het

aktief-stbproces en de slibgistingstank. Een stabil isatievijver is daarom

ondanks zijn simpele constructie en u i ter l i jk een (complex fysisch-biologisch

zuiveringssysteem.

Er kunnen drie typen onderscheiden worden:

1 - de anaerobe vijver

2 - de aërobe vijver

3 - de fakultatieve vijver.

Ad 1 - de anaerobe vijver.

In een anaerobe vijver treden vergelijkbare processen op als in een slib-

gistingstank. Anaerobe bakteriën, dat zijn bakteriën die zonder zuurstof

leven, breken hier het organische materiaal af. Een groot deel van de patho-

gene organismen overleeft de anaerobe condities niet. Restanten niet reage-

rende stoffen zinken naar de bodem en vormen daar een humuslaag.

De verblijftijden van het rioolwater in de vijver zijn vrij lang: 1 3 2
2

naanden. - De oppervlaktebelasting (de hoeveelheid BZV per m opper-

vlak) wordt r e l a t i e f hoog gehouden. Di t om de anaerobe kondit ies te hand-

haven - 'voor een groot deel van de b i j de afbraak betrokken bakteriën i s

zuurstof schadel i jk. De aanlegdiepte kan variëren tussen de 2,5 en 5 meter.

Een bezwaar van anaerobe v i jvers is dat ze soms een penetrante ro t t i ngs -

lucht verspreiden.

In de p rak t i j k worden ze het meest gebruikt voor de zuivering van indus-

t r i e e l afvalwater met een hoge BZV-concentratie (b .v . van s lachter i jen

of varkensmesterijen).

Ad 2 - de aërobe v i j ve r .

De processen die zich in deze v i j ve r afspelen z i j n het best te vergel i jken

met het a k t i e f - s l i b proces. De beluchting van deze v i j ve r s ' v i nd t echter

.p laats door algen d ie onder invloed van zonlicht zuurstof produceren. Het

vermogen om BZV te verwijderen is niet zo groot: als teveel organisch af-

breekbaar materiaal wordt aangeboden, vormt zich onderin de v i j ve r al

snel een anaerobe laag. Daar dr ingt namelijk minder zonl icht door en dus

wordt er minder zuurstof geproduceerd. Als zich een anaerobe laag vormt

dan verandert de v i j ve r van een aërobe in een fakul tat ieve v i j ve r . Om d i t

te voorkomen moet de oppervla.ktebelasting van een aërobe v i j ve r laag

worden gehouden en de diepte beperkt - to t 0,6 meter.

Di t type v i j ve r is vooral geschikt als nabehandeling. In die s i t ua t i e is

het resultaat van het v e r b l i j f van het r ioolwater i n de v i j ve r vooral

een afsterven van bakteriën door voedseltekort (de meeste voedingstoffen

zijnimmers in de voorgaande zuivering al verwijderd). Mede om anaerobie

te voorkomen worden korte v e r b l i j f t i j d e n gebruikt: b t o t 1U dagen.

Desgewenst is het mogelijk om in een derge l i j k type v i j ve r vissen

te kweken.

Ad 3 - de fakul tat ieve v i j ve r .

De fakultat ieve v i j v e r is het meest voorkomende type v i j v e r . De bovenlaag

is te vergel i jken met een aërobe v i j ve r : door de invloed van algen bevat

deze veel zuurstof. De onderlaag vertoont overeenkomsten met een anaerobe

v i j v e r , daar kr i jgen de bezonken materialen de gelegenheid te g is ten.
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Overigens is er dankzij de aërobe bovenlaag slechts weinig stankoverlast
te verwach'ten b i j di t type vijver.
Om beide lagen de gelegenheid te geven zich te ontwikkelen is een diepte
nodig van minstens 1,20 meter. Door bezinking vormt zich op de bodem een
humuslaag. Daarom moeten de vijvers dieper dan 1,20 meter aangelegd worden-
op 1,50 a 1,80 meter.
De toegeoaste oppervlaktebelasting l ig t tussen die van aërobe en anaerobe
vijvers in . De verb l i j f t i jd van het water kan variëren tussen (gemiddeld)
twee en acht weken.

Voor zowel het aërobe als het anaerobe type vijver is het mogelijk ook mechanische
beluchting toe te passen. Het voordeel hiervan is dat vijvers met een geringere
oppervlakte (en grotere diepte) aangelegd kunnen worden. Dit betekent een beper-
king van hét-gebruik van het soms schaarse land. • ••.
Mechanische beluchting kost echter energie, en beluehters vragen aanzienlijk
toeer onderhoud dan de vijvers zelf.
Het belangrijkste onderhoud dat de vijvers vragen is dat ze op diepte worden
gehouden. Omdat een belangrijk deel van hét slib in fakultatieve en anaerobe
vijvers vergist, hoeft di t niet zo vaak te gebeuren, éénmaal per v i j f of tien
jaar. Ook aërobe vijvers hoeven, mits goed toegepast, weinig schoongemaakt
te worden. Ze kunnen namelijk alleen toegepast worden voor water wat al ver-
gaand gezuiverd is .

Het is mogelijk vijvers in serie en/of parallel aan te leggen. Met nanie serie-
schakeling van vijvers kan het rendement sterk verhogen. Het is daarbij ook
mogelijk verschillende types te kombineren. Dit kan bijvoorbeeld door twee
fakultatieve vijvers (in serie) te kombineren roet een aërobe vijver. In ana-
logie met de konventionele installatie spreekt men dan wel van een primaire,
sekundaire en tert iaire vijver.

Over de dimensionering en de toepassingsmogelijkheden van vijvers bestaan nog
veel verschillen van inzicht. In deze studie is verder de handleiding van
het CEPIS gebruikt.
Een probleem b i j de toepassing van vijvers kan nog zi jn dat de grote open
wateroppervlakten aan malariamuggen broedmogelijkneden bieden. In sommige
landen is om deze reden wel eens van het gebruik van stablisatievijvers af-
gezien. Het aantal gevallen van malaria in Regio I is echter zeer beperkt,
en daaron speelt d i t argument in deze situatie eigedijk geen ro l .

2.5.9 Andere simpele methoden

In deze categorie valt': onder andere de Pasveer-sloot. Deze is te vergelijken
met een beluchte aërobe vijver. Het voornaamste verschil is dat de zuivering
plaatsvindt in een rechthoekige sloot waarin het water circuleert.

Een andere methode die weinig apparatuur en toezicht vergt is de zogenaamde
1andbehandeling. Hierbij laat men ongezuiverd of primair behandeld afvalwater
in een dunne laag over de grond lopen. In deze dunne laag treedt beluchting .
en bezinking op. Verder wordt het water gefiltreerd, als het in de bodem infil- .
treert. Planten die men in deze laag water laat groeien gebruiken bepaalde
voedingsstoffen (met name koolstof, stikstof en fosfor) en verminderen zo
het risiko van eutrofiëring. De methode kent verschillende uitvoeringsvormen,
al naar gelang men het aksent wil leggen op het zo goedkoop mogelijk kwijt
raken van het afvalwater, aanvullen van de grondwatervoorraad door infiltratie, of
hergebruik nutriënten en water door plantengroei (in feite is men dan bezig
met Irrigatie met ongezuiverd afvalwater).

De belangrijkste beperkingen van deze methode zitten in het risiko van de
verspreiding van ziektekiemen en de eigenschappen van de bodem. Het werken
met ongezuiverd afvalwater vraagt een zorgvuldige toepassing om te voorkomen
dat mensen besmet raken door kontakt met dit afvalwater. Dit vraagt of een
zeer afgelegen terrein (en dus een flinke afstand tot de plaats die het afval-
water produceert) of een goede bewaking van dit terrein. Uil men het afval-
water hergebruiken als irrigatiewater dan bestaat bovendien het risiko van de
verpreiding van ziektekiemen door de planten die men daar kweekt.
De bodera moet in voldoende mate doorlatend zijn om infiltratie mogelijk te
maken. Deze eis geldt minder streng als men gedurende het hele jaar kan
rekenen op een voldoende mate van verdamping.

De aanlegkosten van'dit type systeem zijn relatief laag. De methode vraagt
echter wel het nodige toezicht en onderhoud om een suksesvolle toepassing te
verzekeren. Daardoor zijn de jaarlijkse kosten, zeker als het om kleine hoe-
veelheden afvalwater gaat relatief hoog. Het grondgebruik van de methode is
relatief zeer hoog - als er geïrrigeerd kan worden met het water hoeft dit
overigens geen doorslaggevend bezwaar te zijn.
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2.6 Keus voor Regio I

In paragraaf 2.4 is ui t de randvoorwaarden <Je konklusie getrokken, dat het ge-
bruik van pompen en motoren zoveel mogelijk vermeden moet worden. Ouist de in
de vorige paragraaf beschreven konventionele installatie naakt op grote schaal
gebruik van deze apparatuur. Bovendien is h i j relat ief duur. De voornaamste over-
blijvende mogelijkheden z i jn :

- de Imhoff-tank
- stabilisatievijvers
- landbehandeling.

Vanwege de beperkte mate van zuivering die met een Imhoff tank alleen bereikt
kan worden, zal deze in het algemeen toegepast kunnen worden in korabinatie met
een andere zuivering. Een nadeel van de Imhoff-tank is de toch vrij komplekse
betonkonstruktie.
Stabilisatievijvers, ronder mechanische beluchting, voldoen eigenlijk in elk
opzicht aan de nestelde eisen. De enige reden ora ze eventueel niet toe te passen
is het niet beschikbaar zijn van voldoende siecht-doorlatende grond.
Landbehandeling vraagt meer land dan stabilisatievijvers. De slecht doorlatende
gronden in Regio I maken toepassingook minder goed mogelijk {er zijn veel
zware bodems van vulkanische oorsprong). Deze methode vraagt relatief, bij-
voorbeeld vergeleken met stabilisatieveijvers, ook veel onderhoud. Een belangrijk
argument oro deze methode eventueel wel toe te passen ts de nevendoelstelling het
afvalwater te hergebruiken. Hierbij moet wel zorgvuldig gekeken worden naar het
risko van de verspreiding van ziektekiemen. Voorlopig lijkt deze nevendoel stelling
dan ook geen doorslaggevend argument te bieden om voor deze methode te kiezen.

De konklusie hiervan is, dat stabilisatievijvers beschouwd moeten worden als

de meest geschikte zuiveringsmethode voor Regio I.
De voornaamste uitzondering is de situatie dat te weinig grond beschikbaar is
In eerste instantie zal dan de kombinatie Imhoff-tank stabilisatievijver over-
wogen moeten worden. Als ook hiervoor onvoldoende terrein beschikbaar is, komt
in tweede instantie ook één van de varianten op de konventionele installatie
in aanmerking. Met name een voorbezinking c.q. Imhoff-tank, gekombineerd met
een oxidatiebed kan dan een interessante mogelijkheid zijn.

2.7 Mogelijkheden hergebruik afvalwater voor de landbouw

Als nevendoelstelling voor het zuiveren van afvalwater was in 2.4 geformu-
leerd: het afvalwater te hergebruiken. Deze paragraaf gaat verder in op
de noodzaak en mogelijkheden daarvoor, speciaal voor delandbouw.

2.7.1 Haterbehoefte

Op veel plaatsen in Regio I is de regenval erg onregelmatig. In de droge periode
Is zonder het gebruik van irr igat ie geen landbouw mogelijk en zelfs in de .regen-
periode is er vaak te weinig water voor een goede gewasgroei. Hidden in de
regentijd, die van half mei tot half november loopt treedt een droge periode
op, de zgn. 'canícula' in de maanden j u l i en augustus. De lage opbrengsten in
de regio worden wel verklaard door te wijzen op deze onregelmatige regenval.
Het moet daarom mogelijk zi jn de landbouwnroduktie aanmerkelijk te verhogen, door
gebruik van irrigatiewater. Aan de oevers van de Rio Coco, op slechts enkele
kilometers van Sonfto, vindt reeds veel i rr igat ie plaats.
Een stabiiisatievijver levert het hele jaar door een v r i j konstante hoeveel-
heid en is daarom interessant voor de landbouw.

Hoewel het velen tegen zal staan produkten te eten, die gegroeid z i jn op
rioolwater komt het hergebruik van afvalwater over de hele wereld voor. Op
de Kaapverdische eilanden bijvoorbeeld is water zo schaars, dat men voor het
drinkwater van de steden soms zeewater moet ontzouten, wat erg hoge kosten
met zich mee brengt. Ook in de landbouw heeft men het water hard nodig en men
heeft daarom verregaande plannen om al het stedelijk afvalwater voor da-
landbouw te bestemmen. In andere landen zoals in India, gaat men ook wel
"spontaan" het water van een stabilis*tievijver gebruiken. Afvalwater
zuiveren gebeurt alleen in stedelijke gebieden, daar is de landdruk hoog,
zodat men graag de landbouw wil intensiveren.

2.7.2 Beperkingen aan het hergebruik door de waterkwaliteit

De moeilijkheid met het hergebruik van afvalwater is dat de kwaliteit aan de
slechte kant is . Het water zal a l t i j d nog een zekere hoeveelheid patogene
organismen bevatten wat gevaren oplevert voor de volksgezondheid. Ook de
chemische kwaliteit laat vaak te w&en over.
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In tabel 4.1 staat een norm vermeld waar irrigatiewater bakteriologisch gezien
aan moet voldoen. Maar ook onder deze grens bestaan er nog gevaren voor besmetting.
Daarom raadt men aan gewassen te verbouwen die niet in kontakt met het irrigatie-
water komen, zoals bijv. bananen of andere fruitbomen. Ook produkten die gekookt
moeten worden voor het gebruik komen in aanmerking.
Toch gebeurt het in de praktijk vaak dat men op met afvalwater geïrrigeerde perceler
bijvoorbeeld tomaten verbouwt. De schadelijkheid kán dan voorkomen worden door de
tomaten enige dagen na te laten rijpen In de zon en een kampagne te voeren on
de hygiene van de mensen te vergroten, zoals het goed wassen van de groentes voor
gebruik.
Het is vaak moeilijk aan te geven of bepaalde ziektes na de introduktie van met
afvalwater gegroeide tometen meer en ernstiger voorkomen dan voorheen. De ziektes
die overgebracht worden zijn veelal endemisch, dat wil zeggen ze kwamen al voor
in het gebied en ze bleven nadien voorkomen.

Het is beVigrijk om het kont akt dat de mensen die in de geïrrigeerde landbouw
werken hebben met het irrigatiewater te beperken. DAt betekent dat men tijdens
het werk goed schoeisel aan moet hebben en Men regelmatig de handen moet wassen
In schoon water.

Bij het MINSA en het INAA leeft momenteel het besef, dat hat niet raadzaam is
groenten te verbouwen die in kontakt met het water komen. Het lijkt raadzaam
hierbij aan te sluiten.
Alleen als de teelt van dergelijke groentes gepaard gaat met een grote hygiëne
voorlichtingskampagne, zou het verantwoord zijn om deze toch te introduceren.

Afvalwater is vaak van mindere chemische kwaliteit. Er zitten nogal wat opge-
loste zouten in het water en er zijn geen goedkope methodes bekend om die
zouten eruit te krijgen. De verblijftijd in de vijver heeft op de meeste zouten
totaal geen invloed. De volgende schade kan ontstaan:

- verzouting: de hoeveelheid opgeloste stoffen in het bodemvocht neemt toe
waardoor de plant via het osmotische systeem steeds minder water aan de bodem
kan onttrekken. Bij hoge zoutkoncentraties gaat de plant tenslotte droogtever-
schijnselen vertonen. Verzouting treedt in principe dan op, als met het irriga-
tie-water meer zouten worden aangevoerd dan de plant nodig heeft.
Verzouting kan worden voorkomen door een extra hoeveelheid irrigatiewater toe te
dienen, bij een goede drainage. Deze extra hoeveelheid mag natuurlijk niet groter

zijn dan de drainagekapaciteit van de bodem. Het water dat via de drainage de
bodem verlaat heeft dan een hogere koncentratie zouten, dan het irrigatiewater.
Beter is het In feite om de grond alleen door te spoelen met regenwater.

- sodikatie of alkalisatie - in dit geval wordt de bodem door steeds meer
alkall (éénwaardige ionen, vooral Na) ionen verzadigd. Dit gebeurt vooral

als er meer Na+ dan Ca Z + en Mg In het Irrigatiewater zit.

- alkalinisatie - met dit begrip wordt aangegeven dat de pH van de bodem steeds
verder stijgt tot sterk basische {= alkaline waarden}, vooral door de aanwezigheid
van carbonaten.
Alkalisatie en alkalinisatie van de bodem kan men tegengaan door aan het water
gips toe te voegen. Dit verhoogt echter de Ionenkoncentratie en dus het gevaar
van verzouting. Een goede drainage blijft een eerste vereiste.

Het verzoutingsgevaar wordt verminderd door de redelijke hoeveelheid neerslag
In Regio I. Een moeilijkheid kan de permeabiliteit van de bodems opleveren;
deze is'namelijk op veel plaatsen laag en verhindert daarmee een goede draianage.

Samenvattend kan men stellen dat irrigatie alleen mogelijk is met de nodige
restrikties. Er moeten In elk geval gewassen gekozen worden die niet al te
gevoelig zijn voor zout water, en verder moet de bodem voldoende water krijgen
om door te spoelen. Een lichte goed gedraineerde bodem verdient de voorkeur.

Over de gewassenkeuze valt nog op te merken dat verschillende gewassen verschillend
reageren op de ionenkoncentratie in het bodemvocht. Bonen en citrusvruchten hebben
een lage zouttolerantie; mals, sorghum, uien, wortels en tomaten hebben een
middelmatige tolerantie; katoen, bieten en dadelpalm hebben een hoge tolerantie.
Voedergewassen hebben vaak ook een middelmatige tot hoge zouttolerantie.

Een voordeel van het gebruik van afvalwater voor irrigatie kan nog zijn dat
er minder kunstmest gebruikt hoeft te worden, vanwege de aanwezigheid van vol-
doende ionen in het irrigatiewater. Het is daarbij de vraag of de verschillende
ionen in de juiste koncentraties aanwezig zijn.
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Cacaoli arriba

Kaart 3.1 Somato en direkte omgeving

HOOFDSTUK 3 SITÜATIEBESCHRIJVIHG SOHOTO

Het doel van dit hoofdstuk is om alle informatie te geven die nodig is voor de
evaluatie var» de bestaande lagune en voor het ontwerp van een nieuw systeem voor
de zuivering van het rioolwater van Somoto.
Het hoofdstuk begint net een algemene beschrijving van Somoto en haar drinkwater-
syteen en de riolering. Daarna volgt een beschrijving van de lagune en tot slot
een beschrijving van het milieu waarbinnen gewerkt moet worden: het ontvangende
water, het klimaat en enige opmerkingen over de topografie en de grond in de
omgeving van de lagune.
Omdat gekozen is voor een ontwerpperiode van tien Jaar, is bij elk onderdeel
ook aangegeven welke ontwikkelingen in deze periode te verwachten zijn.

3.1 De stad Somoto

Somoto is een kleine stad in het noordwesten van Nicaragua, op 20 km afstand
reet de grens van Honduras. Volgens de laatste telling heeft de stad ruim 9300
inwoners. Meer demografische gegevens zijn opgenomen als bijlage 1. Daarbij
wordt ook Ingegaan op de onzekerheden in die gegevens.
Somoto is de hoofdstad van het departement Madriz. De stad heeft nauwelijks
industrie, alleen een kleine leerlooierij die een eind buiten de stad ligt.
Deze is overigens niet aangesloten op het drinkwater en rioleringsnet van de
stad. Mei zijn er een aantal kleine departementale kantoren. Ook is er een
hospitaal en een aantal scholen.
De stad is opgebouwd volgens het gebruikelijke cuadra-systeem: het straten-
patroon is een vierkantennet, waarbij vlakken van ruim één manzana worden
ingesloten. De blokken meten dus ruim 90 bij 90 meter.
Somoto heeft zo'n honderd echte cuadra's. In het gebied aan de oostzijde van
de quebrada Somoto (zie kaart 3.1) is verder nog wat losse bebouwing. Totaal
is de oppervlakte van de stedelijke bebouwing 110 hectare. De totale straat-
lengte komt op 16.000 meter.

Het grootste deel van de stad is gebouwd op een lichtglooiende helling aan
de westzijde van de Quebrada Somoto en de zuidoostzijde van de Panamericana.
Het laagste punt van de helling bevindt zich in het noordoosten. Vandaar loopt
de helling vrij steil op naar het westen en meer geleidelijk naar het zuiden.
Tussen het hoogste en het laagste punt van de stedelijke bebouwing bestaat
een hoogteverschil van _+ 30 meter. De bodem in dit gebied is klei en rotsachtig,
dus siecht-doorlatend. Met haar dertien huizen per hectare is de stad niet erg
dicht bebouwd. De woningbezetting wordt door de meeste instanties geschat op
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Kaart 3.2 drinkwaterwinning Somoto

5,5 i 6 bewoners per woning. De bevolkingsdichtheid in de stad (zonder de rand-
gebieden) komt daarmee op 75 inwoners per hectare.
Voor de uitbreiding van de stad bestaan geen gerichte plannen. Hieuvte lokaties
voor huisvesting worden ad hoc bepaald. Het MINVAH overweegt wel zulke plannen te
maken, het probleem voor hen is echter dat het stadsbestuur de lokaties uitgeeft
en dus een veel zwaarder stempel op de planning zet. Bij het MINVAH bestaat wel
een duidelijke voorkeur de stad aan 6Ên kant van de Panamericana te houden,
on te voorkomen dat een stad ontstaat die in tweeën wordt gedeeld door een
snelweg.
Het stadsbestuur is nog niet bezig met planning op de langere termijn.
De noodzaak van eventuele uitbreidingen wordt uiteraard vooral bepaald door de
ontwikkeling van het bevolkingsaantal. Hiervoor worden door verschillende diens-
ten nogal uiteenlopende schattingen gegeven. Een overzicht hiervan is te vinden
In bijlage 1. In deze studie wordt verder gewerkt met een schatting van 14.000
Inwoners In het jaar 1993. Een onderbouwing van deze schatting wordt ook gegeven
1n bijlage 1.

Als de totale straatlengte even snel groeit als het Inwoneraantal, dan Is deze In
1993: 23 ken.

3.2 Orinkwa te i-systeem Somoto

Als bron voor het drinkwater van Somoto wordt grondwater gebruikt. Het wordt
gewonnen door middel van vier putten (diep grondwater) en eén galerij (ondiep
grondwater). De lokatie is aangegeven op kaart 3.2.
Het water wordt verder zonder zuivering gedistribueerd naar in totaal 947 aan-
sluitingen (zie tabel 3.1). Het lekverlies wordt door het INAA geschat op 30 X.
In alle straten liggen tegenwoordig leidingen (de laatste zijn in de loop van
dit jaar aangelegd).

SOORT AANSLUITING

aansluitingen met bemetering
aansluitingen zonder meter
openbare kranen

TOTAAL

AANTAL'

900

45
2

947

IS

TABEL 3.1 AANSLUITINGEN DRINKWATERNET

Het systeem is1-beperkt tot het stedelijk gebied van Somoto.
Het transport van water vindt gedeeltelijk plaats door de zwaartekracht en ver-
der met behulp van elektrische pompen. Technisch wordt het systeem door het IMAA
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In redelijke staat geacht.
Volgens het IN AA wordt 'door de huisaansiuitingen 75 % van de bevolking be-
diend. Het niet aangesloten zijn van de rest van de bevolking is een kwestie
van de prijs,zo wordt vermoed. Een- overzicht van de tarieven wordt gegeven in
bijlage 2. Hierbij valt op dat deze sterk progressief zijn: een grootverbruiker
betaalt tot zes keer zoveel voor een kubieke meter water als een kleinverbruiker.
In dezelfde bijlage worden ook cijfers gegeven voor het watergebruik in de maand
augustus 1983. Per aansluiting komt dit gemiddeld op 15 ra /maand. Augustus valt
in de regentijd; het INAA schat het gebruik in de droge tijd op ZO m . Bij een
gemiddelde gezinsgrootte van 6 personen wordt het verbruik per hoofd per dag
respektievelijk: 84 liter (natte tijd) en 110 liter (droge tijd).
Hier kan nog bij aangetekend worden dat het verbruik van de groep mensen met
een aansluiting op het riool hoger ligt dan dat van degenen die wel een aanslui-
ting op het drinkwaternet hebben, maar geen aansluiting op de riolering. Para-
graaf 3.4 gaat hier nog verder op in. v

•

3.3 Rioleringsysteem Somo to

Het rioleringssysteem van Somoto Is een gescheiden stelsel: de regenwateraf-
voer gaat via de straatgoten en enkele kanaaltjes, het huishoudelijk afvalwater
ten dele via een rioleringsnet en voor de rest via Individuele systemen.
De afvoer van het water van de groep met een Kuisaansluiting gebeurt met
betonnen leidingen met een doorsnede van 8 inch (0,20 meter). Het minimaal
toegepaste verhang is 0,5 : 1000, wat volgens INAA-normen het minimum Is voor
buizen met deze doorsnede; meestal is 1 S 2 : 1000 toegepast. Momenteel liggen
er'leidingen in 36 % van het aantal straten. Kaart 3.3 geeft een overzicht.
Er bestaan plannen voor de uitbreiding van het net tot de hete stad; de voor-
naamste belemmering daarvoor is de financiering (een aanvraag hiervoor is gedaan
bij de E.E.G.). Het ontwerp voor deze uitbreiding is al wel gemaakt.
Het transport van rioolwater gebeurt volledig door de zwaartekracht. Gezien de
ligging van de stad zal het ook in de"toekomst waarschijnlijk mogelijk blijven
om al het rioolwater te transporteren onder vrij verval. Het enige gebied waar
wat dat betreft eventueel moeilijkheden zijn te verwachten Is het gebied aan
de oostzijde van de Quebrada Somoto. Momenteel zijn In dit gebied een school,
een stadion een een paar boerderijtjes gebouwd.

Het al genoemde ontwerp voor de uitbreiding van het rioleringsnet voorziet in
enkele kleine gebiedjes dicht bij de Quebrada Somoto die direkt op de Quebrada
gaan lozen. Ongelukkig genoeg is dit bovendien nog dichtbij de plaatsen waar
drinkwater gewonnen wordt. Wellicht zou dit opgelost kunnen worden door een

Kaart 3.3 riolering Somoto
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tweede hoofdrioolleiding aan te leggen, die de loop van de Quebrada Somoto volgt.
Hier zou dan b i j de lokatiekeuze voor de nieuwe zuivering rekening mee moeten
worden gehouden.

Er zi jn 338 aansluitingen op het rioleringsnet. Voor het grootste deel zi jn d i t
aansluitingen op woonhuizen. De rest zijn kantoren, scholen en het hospitaal.
Het INAA-somoto schat dat door d i t aantal aansluitingen een kwart van de bevolking
wordt bediend. Dit betekent dat in de straten waar riolering is ongeveer twee-
derde van de bevolking een aansluiting heeft.
Het is onwaarschijnlijk dat b i j de huidige tariefstruktuur in de de overige wijken
hetzelfde aansluitingenpercentage bereikt zal worden. Het huidige-systeem i s , te
oordelen aan de huizen,duidelijk in de betere wijken aangelegd. Omdat het aan-
sluitingsrecht v r i j hoog is (£ 750,-) is het zeer de vraag hoe groot het percen-
tage van de bevolking in de andere wijken is,dat kapitaalkrachtig genoeg is om
zich een aansluiting te veroorloven. Ook voor het gebruik van de aansluiting moet
namelijk betaald worden, en wel éénderde van het bedrag dat men aan drinkwater
moet betalen. Gemiddeld komt di t momenteel op £ 20,7 per maand. Ter vergelijking
z i j vermeld dat het minimumdagloon momenteel op 20'n E 40,- l i g t . Hierbij moet
overigens nog aangetekend worden dat door het INAA momenteel gestudeerd wordt op
mogelijkheden de tarieven dusdanig aan te passen dat deze niet langer een
belemmering vormen voor de minder kapitaalkrachtige bevolkingsgroepen.

Door di t alles worden uiteraard nogal wat onzekerheden geïntroduceerd in het
over tien jaar te verwachten-aantal aansluitingen. Een schatting hiervan is voor
het ontwerp echter wel noodzakelijk.
De simpelste benadering is wellicht ora uitsluitend naar de groei van het aantal
aansluitingen in de afgelopen jaren te kijken: 338 aansluitingen in 15 jaar,
dus _+ 22 per jaar. Over tien jaar kan dan gerekend worden op 560 aansluitingen.
Deze benadering houdt echter geen rekening met de veel sterkere groei in het be-
volkingsaantal die vermoedelijk op zal treden en met het fe i t dat de huidige
overheid een groter belang hecht aan gemeenschapsvoorzieningen dan de vorige.
Of d i t ook zal resulteren in extra fondsen voor de aanleg van riolering zal voor
een groot deel van buitenlandse steua afhangen. Het l i j k t echter reëel om in
elk geval rekening te houden met de mogelijkheid dat de groei groter is dan
hiervoor berekend. Het streven van het INAA is hierbi j om in alle straten r io le-
ring aan te leggen. Gezien de groei in het verleden en de ekonomische situatie
van Nicaragua l i j k t d i t niet haalbaar. Voor het ontwerp wordt er daarom van ui t -
gegaan dat maximaal 70 % van de straten riolering k r i jg t : totaal 16 kra.
Een straat met riolering betekent nog niet direkt bewoners met een aansluiting.

De kapaciteit om mensen een aansluiting te geven is beperkt: in het verleden ging
er ongeveer twee jaar overheen voordat bi j een nieuw leidingenprojekt iedereen -1

die dat wilde een aansluiting had. Daarnaast zijn er b i j de bewoners nog de
ekonomische hindernissen diegenomen moeten worden voordat de aansluiting gerea-
liseerd kan worden. Daarom wordt verwacht dat in de straten met riolering het
aansluitpercentage iets lager zal liggen dan momenteel: 60 %.
Het totaal aantal aansluitingen kont hiermee op 980.

In feite is de voorstpelling van het aantal aansluitingen dus een erg onzekere
zaak. In het ontwerp van de zuivering zal hiermee rekening moeten worden gehou-
den, door bijvoorbeeld de mogelijkheid van een gefaseerde bouw open te houden.

3.4 Het rioolwater

Er is al vermeld dat het gebruik van drinkwater in de droge t i j d hoger l i g t dan
in de natte t i j d . Vermoedelijkfcomt di t omdat een deel van het drinkwater wordt
aangewend voor kleinschalige irr igat ie en het drenken van vee. Omdat.dit soort
meergebruik niet in het riool terecht komt, is als schatting voor de hoeveelheid
rioolwater het verbruik in de natte t i j d aangehouden. Of al di t water in het
riool terecht komt valt niet te bewijzen, maar l i j k t b i j gebrek aan verdere ge-
gevens een redelijke aanname.

Verder b l i j k t u i t de gegevens in bijlage 2 dat het verbruik van de groep met
rioolaansluiting 25 % hoger l i g t dan het verbruik van de groep zonder aansluiting.
Een verklaring hiervoor zou kunnen z i jn , dat gemakkelijker water wordt gebruikt
als een goede, direkte afvoer van het afvalwater mogelijk I s , en wellicht ook
dat de gemiddelde financiële positie van de groep met rioolaansluiting beter
is dan die van de populatie als geheel.

Daarom wordt voor de afvoer naar het rioolstelsel gerekend met het gemiddelde ver-
bruik in de natte t i j d van de groep met rioòlaansluiting. Dat is 17,5 m /maand
of 97 l i te r per hoofd per dag.
Bij 351 aansluitingen komt d i t op 200 m/dag = 2,4 liter/sekonde aan rioolwater,
die worden afgevoerd naar de lagune. Het is te verwachten dat deze hoeveelheid
in de komende jaren zal sti jgen, tengevolge van de sti jging van het aantal aan-
sluitingen en de sti jging van het watergebruik. Over de mogelijke sti jging van
het aantal aansluitingen Is in de vorige paragraaf al het êén en ander gezegd.
Het watergebruik in de droge t i j d schijnt het afgelopen jaar gedaald te z i jn
van 150 naar 110 l i te r per hoofd per dag als gevolg van de INAA-kampagne:"
"usario, ahorre el uso del agua" ("gebruiker, bespaar op het gebruik van water").
Verondersteld kan worden dat als de direkte effekten van deze kampagne wegvallen
het watergebruik weer wat zal gaan stijgen. Gemakshalve wordt gerekend op het ge-
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middelde van de .twee hiervoor genoemde waarden: 130 liter p.h.p.d.
Gezien de ekonomische situatie wordt verder niet gerekend op een vaste jaarlijkse
groei. In westerse landen is die groei namelijk vooral veroorzaakt door de
groei van het aantal watergebruikende apparaten in het huishouden, en dat is
in Nicaragua voorlopig niet te verwachten.
Het resultaat van deze groei in het aantal aansluitingen en de groei in het water-
gebruik, is een stijging van de afvoer van rioolwater met zo'n 95 tot 240 ï.

Wat betreft de samenstelling van het rioolwater is het vooral van belang te
wijzen op de hoeveelheid organisch afbreekbaar materiaal, omdat die in eerste
instantie het volume van de zuivering bepaalt. De hoeveelheid organisch afbreek-
baar materiaal wordt gemeten aan de hand van de hoeveelheid zuurstof die voor de
afbraak nodig is, het zgn. biologisch zuurstofverbruik (BZV). Internationaal
en ook bij het INAA in Nicaragua is het gebruikelijk te rekenen op 50 gram
BZV per persoon per dag. De groei van de totale hoeveelheid BZV Is nu evenredig
net de groei van het aantal aangesloten personen.

• In onderstaande tabel wordt één en ander op een rijtje gezet.

VARIABELE

aantal inwoners .. "
totale straatlengte (m)
totale straatlengte met riolering (n)
aantal aansluitingen op de riolering
aantal aangesloten personen
BZV (kg/dag)
watergebruik per hoofd in de droge

tijd (liter/dag)
hoeveelheid water in riool per hoofd

(liter/dag)
totale afvoer rioolwater (m /dag)

concentratie BZV verwacht (mg/l)
concentratie BZV gemeten (mg/l)

1983

9300
16000
6000
336

2030

IOS

112,5

97
200
52S
570

1993

14000
25000
9000 i 17000
560 à 960
3360 i 5860
168 i 294

131

114
385 i 670
440
-

TABEL 3.2 ONTWIKKELIHG HOEVEELHEID RIOOLWATER

3.5 Stabilisatievijver: ligging en dimensies

Zoals te zien is op kaart 3.3 is de huidige lagune gesitueerd ten noorden van
de stad, op zo'n 200 meter van de Panamericana. Het terrein waarop de lagune
ligt is bijna helemaal omheind. Het feit dat er geen hek is om de ingang af te
sluiten geeft echter koelen en paarden volop de gelegenheid bij het water van
de lagune te konen, roet moglijk schadelijke gevolgen voor hun gezondheid als ze
van het lagune water zouden drinken.

De lagune meet 137 bij 50 meter en is geconstrueerd in 1967. Het originele ontwerp
was helaas niet meer te achterhalen. Vermoedelijk is de ontwerpdiepte 1,5 meter
geweest. De huidige diepte wordt mede opbasis van enige eigen waarnemingen geschat
te verlopen van 0,5 tot 0,8 meter. Het volume komt daarmee op 4450 m . De ge-
middelde verblijftijd wordt, afgezien van de Invloed van neerslag en verdamping,
ruim 22 dagen.

De inlaatkonstruktie bestaat uit het uiteinde van de riool pijp die uitmondt op
een kleine betonnen plaat. Deze dient om erosie te voorkomen. Er is geen tralie-
werk on de grovere verontreinigingen tegen te houden; mede als gevolg daarvan
bedraagt de waterdiepte bij de Ingang nog slechts enkele centimeters.
Er is ook geen voorziening om de afvoer van rioolwater te meten.
De oevers van de lagune worden niet schoongehouden, resten van dode planten
komen daarom ook in de lagune terecht en dragen bij aan de volumeverkleining.
De uitlaat bestaat uit een betonnen bak met duikschot en plaatsingsmogelijkheid
voor een overlaat.
Daarna stroomt het water door een betonnen pijp van ongeveer vijf meter lengte,
die eindigt op zo'n 30 centimeter boven een betonnen plaat. Omdat het water hier
valt treedt er een sterke druppelvorming op en daarmee ook reaeratie. Van deze
plaat loopt het water door een greppel van tien meter lengte naar de quebrada die
in paragraaf 3.7 beschreven wordt.

3.6 Stabilisatievijver - kwalitatieve aspekten

Er bestaat geen geregelde kwaliteitsanalyse van het in- en effluent van de lagune.
Het voornaamste probleem hiervoor is de afstand tot de laboratoria die wateronder-
zoek doen. Alle drie de laboratoria die zich hiermee bezig houden, die van het
IRENA, de UNAN en het HINSA, zijn gevestigd in Managua, op ruim ZOO km van Somoto.
In het kader van deze studie is een eenmalig onderzoek gedaan naar in- en effluent-
kwaliteit. Ter vergelijking zijn ook monsters genomen van het water in de lagune
en van de Quebrada Somoto. De plaats van deze laatste monster-name was ongeveer
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twee k i l omete r stroomafwaarts van de lagune.

De b e l a n g r i j k s t e r e s u l t a t e n z i j n weergegeven i n onderstaande t a b e l , een kopie
van he t labora to r iumrappor t I s opgenomen a ls b i j l a g e 3.

PARAMETER EENHEID

co l i formen W W 100 ml
opgeloste zuu rs to f mg/ l
30D mg/1

IHLftAT UITLAAT QUEBRADA S0M0TO

2,4.10° 0,54.10° 0,017.10°
1,0
570,0 164,0

6,4
82,0

TABEL 3.3 ENKELE GEGEVENS OVER IN- EN EFFLUENT VAN DE STABILISATIEVIJVER

Erg veel waarde kan aan deze resultaten niet gehecht worden, vanwege het eenmalige
karakter van het onderzoek, de beperkte nauwkeurigheid van onderzoek in het veld
en de tijd tussen monstémame en onderzoek. Het bezwaar van dit laatse 1s zoveel
mogelijk ondervangen door het gebruik van koelboxen en blokken ijs. Dé nauw-
keurigheid van de B7.V-bepal1ng wordt verder nog beperkt doordat (vervormbare)
plastic flessen zijn gebruikt.

De huidige lagune is ontworpen om het zuurstofverbruik in het ontvangende
water door het rioolwater te beperken. Gezien de resultaten die hierboven
zijn weergegeven Is dat ook nu nog het voornaamste resultaat wat bereikt wordt.
De verwijdering van BZV gebeurt voor 70 X, het aantal bakteriën wordt met
een faktor vijf verminderd. Het eerste is een duidelijke kwaliteitsverbetering,
al kan een goed funktionerende stabilisatievijver zonder problemen hogere waarden
halen (tot 95 X), De vermindering van het aantal bakteriën Is echter vanuit
het oogpunt van de potentiële gebruiker van het effluent nauwelijks signifikant. "

Het afvalwater van Somoto is momenteel van huishoudelijke of soortgelijke oor-
sprong. Er zijn verder geen Industrieën gepland, dus grote veranderingen in
de samenstelling zijn momenteel niet te verwachten. Wel zal een zekere ver-
dunning van het rioolwater optreden als het waterverbruik inderdaad toeneemt.

3.7 Ontvangende water

Het effluent van de lagune wordt geloosd op een stelsel van quebradas (zie
kaart 3.1 ), Deze beekjes voeren alleen in de regentijd water. Ze worden voor-
naraelijk gevoed door de afstroming van het regenwater wat in Soraoto valt.
Omdat een groot deel van de stad beschouwd kan worden als verhard oppervlak,
vindt de afstroming van het water zeer snel plaats, voor het grootste deel
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binnen enkele uren na een bul. 'Verhard oppervlak' zijn wegen, daken van huizen
naar ook slecht doorlatende gronden. Omdat de afstroming zo snel plaats vindt,
voeren deze quebradas ook maar enkele uren na de regenval water.
De quebradas in dit gebied monden alle uit in de Quebrada Somoto, ook wel genaamd
Rio Cacaoli. Deze mondt op zijn beurt weer uit in de Rio Coco die het water naar
de Atlantische oceaan voert. In hoofdstuk 4 van het hoofdrapport is een kaartje
opgenomen waar de rivieren van de regio opstaan (kaart 4.1).
Tot vijftien ã twintig jaar terug voerde de Quebrada Sotioto ook in de droge tijd
meestal water. Tegenwoordig droogt de quebrada zelfs in de regentijd al op na
één of twee droge dagen. Deze verandering is waarschijnlijk voor het grootste
deel veroorzaakt door ontbossing en erosie in het bovenstroomse gebied van de
Quebrada Somoto. Het IREMA probeert door middel van herbebossings programa's
de oorspronkelijke situatie weer enigszins te herstellen. Hiernaast zal ook
de uitbreiding van het verharde oppervlak van Sorooto een rol gespeeld hebben
(veroozaakt door de uitbreiding van de stad].

Op een kleine twee kilometer» afstand van de lagune is een punt waar de
quebrada dieper is en een klein meertje vormt. Bewoners van het dorp Cacaoli
wassen zich daar, drenken er vee, doen de was en schijnen er zelfs te vissen.
Verderop wordt het rivierwater nog gebruikt om te irrigeren. Tot een jaar terug
was men ook op dit punt aangewezen voor i'n drinkwater. Tegenwoordig heeft men
al êên put met handpomp, terwijl er nog zes andere in het dal Cacaoli in
konstruktie zijn (programma INAA-COSUDE).
De afvoer van het effluent van de lagune via de Río Cacaoli is volgens verschil*
lende mensen die daar in de buurt wonen vooral in de natte tijd een probleem: in
de droge tijd is het water al verdampt en geïnfiltreerd voordat het het meertje
bereikt heeft.
In het gebied tussen de lagune en het meertje wordt ook vee gehouden; het
schijnt dat de koeien weigeren het water te drinken als de lagune aan het
spuien is.

De zelfreiniging die optreedt in de quebrada zal uiteraard variëren net de af-
voer en de temperatuur van het water. Een optimistische schatting van de diverse

variabelen geeft het volgende:
afbraakkoëfficiënt kolibakteriën » 1 per dag
stroomsnelheid • 0,5 m/s
afstand tot gebruikspunt • 2 km

Het water doet er nu 4000 sekonden over om het gebrukspunt te bereiken. De
reduktie van het aantal bakteriën in deze periode Is zo'n 5 %. Gezien de

grote aantallen bakteriën waar het om gaat, is deze reduktie verwaarloosbaar.
De afstand tot de Rio Coco is zo'n 7,5 km, over welk trajekt de reduktie van
het aantal bakteriën (bij eenzelfde scatting voor de andere variabelen) ongeveer
20 % is. Ook dit is nauwelijks significant.
De verdunning die bereikt wordt döorrvernenqing van het afvalwater met het
water van dé Rio Coco kan vooral in de regentijd wel zeer aanzienlijk zijn.
Het is echter moeilijk aan te geven op welke verdunning gerekend kan worden.
De minimale afvoer van de Río Coco is namelijk nul. Er is echter als vermeld
dat het effluent van de lagune de Rio Coco in een groot deel van het jaar niet
bereikt: In dat geval is uiteraard ook de verdunning niet van belang. Om toch
op een reële wijze de verdunning te berekenen wordt uitgegaan van de hypothese
dat het effluent van de lagune de Rio Coco niet bereikt op dagen dat de afvoer
van de Coco nul is.
Voor het berekenen van de verdunning wordt nu de laagste gemiddelde afvoer van
de Coco genomen in een maand dat de minimale dagelijkse afvoer groter dan nul
is. Volgens de gegevens van bijlage 4 is dit 0,06 m3/sec = 5000 m /dag.

Bij een afvoer van 200 m /dag uit de lagune geeft dit een verdunning met
een faktor £5.
Voor de aantallen bakteriën in de Quebrada Somoto en de R1o Coco kan nu het
volgende model gehanteerd worden:

Ne
s e

Hc " 1/25 Ns

Ns is het aantal bakteriën in de Quebrada Somoto
Ne " * " " " het effluent van de lagune
Nc „ K . „ „de Río Coco

Over de Río Coco is nog bekend dat deze zowel strooraop- als stroomafwaarts
van het punt waar de Quebrada Sorooto erin vloeit, wordt gebruikt om te
baden en te wassen alsook voor drink- en irrigatiewater. Het is dan ook niet
te verwachten dat het water van deze rivier hygiënisch betrouwbaar zou zijn
als de vervuiling van de lagune nihil zou zijn.

3.8 Klimaat

Voor het ontwerp van delagune aijn de meest relevante klimatologische gegevens
de tepmperatuur, de neerslag en de verdamping. Daarnast spelen het aantal uren
zon per dag en de Mind een rol. Het weerstation van Ocotal, op 24 km afstand van
Somoto, houdt al deze gegevens dagelijks bij. Het weerstation In Somoto meet
alleen de neerslag tegenwoordig (er zijn wel enkele temperatuurgegevens van
enkele jaren terug beschikbaar - zie bijlage 7).



In onderstaande tabel zijn de meest relevante gegevens samengevat; kopieën
van de oorspronkelijke tabellen zijn opgenomen als bijlage 5.

VARIABELE

- Somoto - 720 meter boven zeenïvo -
maximale maandtotaal neerslag

- Ocotal - 612 meter boven zeenivo -
laagste gemiddelde maandtemperatuur
maximale maandtotaal neerslag

gemiddelde maandelijkse windsnelheid
minimaal totaal aantal uren zon per maand
minimale globale straling
maximale verdamping per maand

WAARDE

328 mm

21.1°C
328 mm
1,4 - 4.4 1B/S
127.4 uur
248 cal/cmZ/ra1n
327 mm

•TABEL 3 . 5 KLIMAATGEGEVENS SOHOTO - OCOTAL
De gegevens in deze tabel zijn al le gebaseerd op waaraemingsreeksen '
van minstens tien jaar.

Vanwege de hogere ligging van Somoto kan men grofweg verwachten dat:
- de gemiddelde temperatuur lager zal zijn

(dit wordt bevestigd door de cijfers van Hargreaves. zie bijlage 5¡
op basis hiervan is een verschil van 1.E°C voor de koudste maand aan-

. gehouden).
- er meer uren zon zijn
*• er meer globale straling is
- er meer wind is
- er minder verdamping is (dit vanwege de lagere temperatuur, de extra wind

zorgt voor een effekt in de tegenovergestelde richting; er wordt.echter
verwacht dat het verschil in wind te klein 1s om het effekt van richting
te doen veranderen).

Het is dus verantwoord de waarden van Ocotal te gebruiken voor Somoto, omdat
de richting waarin de meeste parameters veranderen gunstig Is voor het zuivertngs-
effekt. Dit geldt alleen niet voor de temperatuur, die lager 1s In Somoto dan
in Ocotal.

3.9 Opmerkingen over landbouw en topografie in de omgeving van de lagune

De bestaande lagune ligt ingeklemd tussen drie heuvels: naar de Panamericana
is een talud van enkele meters» evenals aan weerszijden. Alleen aan de korte

zijde bijïde uitgang is er vlak land, met een oppervlakte van _+ 4 ha. Dit
gebied strekt zich naar het noordoosten uit tot de Quebrada Somoto en ligt'
iets lager (+ 0,5 meter) dan het terrein waarop de huidige lagune gebouwd is.
Momenteel wordt op dit gebied mais verbouwd. Kaart 3.4 en 3.5 geven een overzicht.
De grond is kleiachtig en in de natte tijd slecht doorlatend. Waarschijnlijk
¿i grond van "het vertisol type.

De grond is in handen van één eigenaar (Concepción MarinJ. Er is niet bekend
of zij eventueel bereid zou zijn om grond te verkopen. Mocht de grond wel echt
noodzakelijk zijn en de eigenaar niet bereid Is te verkopen, dan zou er een
onteigeningsprocedure In gang gezet kunnen worden.

y; ja

Kaart 3.5 Overzicht vl*k land in omgeving van de lagune

^^^ ¿



hoofdstuk 4



I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

HOOFDSTUK 4 EVALUATIE EH ALTERNATIEVEN

In d i t hoofdstuk wordt eerst aangegeven wat voor kr i ter ium er voor tv loe i t u i t

het i n hoofdstuk 2 aangegeven doel van een zuivering dat ziektekiemen moeten

worden verwijderd in zodanige mate dat door de lozing van het gezuiverde a fva l -

water geen s ign i f ikant gezondheidsrisico ontstaat voor de gebruiker. Mede op

basis van d i t k r i t e r i un wordt daarna het funktioneren van de huidige zuivering

geëvalueerd. Daar b l i j k t dat deze n ie t aan de eisen voldoet, en daarom gaan

de volgende paragrafen in op mogelijke verbeteringen die op de korte en lange

termijn gerealiseerd kunnnen worden. Ui t de verschillende mogelijke verbeteringen

op de lange termijn wordt een'keuze gedaan, waarna het gekozen a l te rna t ie f

iets konkreter uitgewerkt wordt. In de laatste paragraaf wordt nog verder i n -

gegaan op de konsekwenties die de onzekerheid in het voorspellen van de ontwik-

kel ing van de hoeveelheid rioolwater heeft voor de planning van verbeteringen.

4.1 Eert kr i ter ium voor het e f f luent

In hoofdstuk 3 is a l Ingegaan op de algemene k r i t e r i a waar een zuiveringssysteem

in deze regio aan moet voldoen. K r i t e r i a voor de e f f l uen tkwa l i te i t , met name

voor het toelaatbare gehalte aan ko l i -bakter iën, z i j n daar nog n iet gespec i f i -

ceerd, maar afhankeli jk gesteld van het gebruik van het ontvangende water.

De Quebrada Somoto wordt zowel gebruikt voor i r r i g a t i e - als voor zwemwater.

De daarvoor van toepassing zijnde normen z i j n gegeven in tabel 4 . 1 .

Drinkwaternorraen worden voor de Quebrada Somoto n iet in de beschouwing betrokken,

omdat:

- voldoende alternatieve bronnen voorhanden z i j n

- men voldoende op de hoogte is van de verontreiniging van de beek.

WATERGEBRUIK

irrigatiewater
zwemwater
drinkwater

TOELAATBARE AANTALLEN COLIFORHEN PER 100 HL
GEWENST MAXIMAAL
1000
100 1000
3 10

TABEL 4.1 NORMEN VOOR DE BAKTERIELE WATERKWALITEIT

Voor de Rio Coco H g t de s i tua t ie du ide l i j k anders dan b i j de Quebrada Someto.

De Río Coco wordt momenteel op sommige plaatsen gebruikt als drinkwater; i n de

Valle de San Luis, waar de Quebrada Somoto in de Rio Coco uitmondt, i s het aan-



tal alternatieve bronnen beperkt. Bovendien mag er niet van uitgegaan worden

dat men van de vervuiling van de lagune op de hoogte is: de Quebrada Somoto is

voor de Rio Cöco slechts Êén van de vele toeievemde beken en riviertjes.

Op basis hiervan zou het wenselijk zijn om voor de Río Coco drinkwaternormen

te hanteren.

Het is echter duidelijk dat een drinkwaterkwaliteit niet verwacht kan worden

in deze veel gebruikte rivier, een redelijke eis is echter wel dat geen signifi-

kante verhoging van het risiko voor de gezondheid optreedt door de lozing van

het afvalwater.

Kijken we naar het in paragraaf 3.7 geformuleerde model van het aantal bak-

terien in het ontvangende water in relatie tot het aantal bakteriè'n in het

effluent {Hs = Ng en Nc = 1/25 N s ) , dan wordt het toelaatbare bakteri e gehalte

in het effluent:

- bij voorkeur lager dan 100 en maximaal 1000, als gevolg van de zwem- *

watereis voor de Quebrada Somoto

- bij voorkeur lager dan 75 en maximaal 250, als gevolg van de drinkwater-

eis voor de Río Coco.

Om een zekere veiligheidsmarge in stand te houden wordt nu een norm aangehouden

van 100 col i formen per 100 ml voor het effluent.

Het hanteren van de drinkwatereis voor de Rio Coco wil natuurlijk niet zeggen,

dat als de lagune inderdaad zo vergaand zuivert de Río Coco een drinkwater-

kwaliteit heeft, omdat er nog veel meer vervuilingsbronnen zijn dan het riool-

water van Sotnoto. Er kan echter wel gesteld worden, dat de bijdrage van dit

rioolwater aan deze vervuiling niet langer signifikant is.

Hetzelfde geldt voor de kwaliteit van het water in de Quebrada Somoto. Zeker

bij gebruik als zwemwater brengen de baders zelf namelijk ook de nodige bak-

teriën in het water. Zolang deze vervuiling door de baders gering is {minder

dan 9o»co5iformen per 100 ml), voldoet de waterkwaliteit nog steeds aan de

• zwerawaternorm. Is deze vervuiling groot {meer dan 90Ícol i formen per 100 ml),

dan is de vervuiling door de baders al zo groot, dat de bijdrage aan de totale

vervuiling door het gezuiverde rioolwater wederom te verwaarlozen is.

4.2 Evaluatie van de bestaande lagune

Een enkele vijver is in het algemeen niet geschikt ora tot een vergaande verwijde-

ring van bakteriën te konen. In de handleiding van het CEPIS wordt ervan uitge-

gaan dat het effluent van. eèn enkele vijver-10 coliformen per 100 ml bevat.

Volgens de momentopname van het aan deze vijver verrichte laboratoriumonderzoek

zijn het er bij deze vijver 0,54 . 10 - in orde van grootte stemt dit dus

redelijk overeen met wat viel te verwachten.

In de vorige paragraaf was als norm voor het effluent geformuleerd: maximaal

100 coliformen per 100 ml. Het is duidelijk dat de bestaande zuivering dit

niet haalt.

Vergelijking van de dimensies van de bestaande lagune met de dimensies volgens

Gloyna en het CEPIS laat zien (zie tabel 4.2} dat de bestaande lagune waarschijn-

lijk is berekend volgens Gloyna, voor het toenmalige aantal aansluitingen (zonder

rekening te houden met groei). De dimensionering volgens deze methode heeft tot

doel een lagune te ontwerpen die voor minstens 90 % de BZV verwijderd. Deze

methode houdt geen rekening met de wenselijkheid en mogelijkheid ook bakteriën

afdoende te verwijderen. Om tot een afdoende zuivering te komen is het daarom

weselijk de hele zuivering opnieuw te dimensioneren met een methode die wel

expliciet rekening houdt met de verwijdering van bakteriën. In Nicaragua is

het gebruikelijk (sinds een halfjaar geleden toen over dit onderwerp een kursus

werd georganiseerd) hiervoor de methode CEPIS te hanteren. .

IN REALITEIT\ OPPERVLAKTE

\
bi j aanleg (1967)

heden (1983)

VOLGENS THEORIE
Gloyna
CEPIS primair

sekundair
totaal

(mZ)

6850

6850

8500

3000 1

1600

4600

:DIEPIE

1
0,5

1

,s. a
i

(m)
,50

a o

,50
:i,8
,20
-

VOLUME

10275

,8 4450

12800

4500 ã

1900

6400 a

VERBLIJFTIJD

(dagen)

51
22

64
5400 22 a 27

9,5
7300 32 a 37

TABEL 4.2 DIMENSIES STAB IL IS ATI E V U VER IN DE REALITEIT EN VOLGENS DE THEORIE

De berekeningen die aan deze tabel ten grondslag liggen zijn opgenomen als

bijlage 6.

Volgens gegevesns van het INAA over de riolering was het aantal aansluiting-

en in 1968 zo'n 80 % van het huidige aantal. De bestaande lagune heeft een

oppervlakte van 811 van het volgens Gloyna nu benodigde oppervlak.

Uit de berekeningen volgens de methode CEPIS blijkt dat de bestaande lagune

een te groot oppervlak heeft voor gebruik als primaire vijver. Het is zelfs zo

dat de bestaande vijver een groter oppervlak heeft dan volgens het CEPIS nodig

Is voor een primaire en se kun da i re vijver samen.

Behalve het oppervlak is ook de diepte van belang. Zowel de methode CEPIS als

de methode Gloyna gaan uit van een ontwerpdiepte van minstens 1,50 meter. Deze
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diepte is nodig voor slibberging en om zowel de aërobe als de anaerobe laag

volledig totT ontwikkeling te laten komen.

Het zal op grond van het voorgaande duidelijk zi jn dat één van de voornaamste

manko's van de lagune het gebrek aan diepte 1s. Daarnaast wordt het gebrek aan

zuiverend vermogen vooral bepaald door het fe i t dat het zuiveringssysteem naar

uit één enkele vijver bestaat.

Tot slot worden nog een paar details gesignaleerd die niet in orde z i jn :

- begroeiing van de oevers van de lagune

- nissen van een hek om de ingang af te sluiten

- missen van een traliewerk om grove delen in het rioolwater tegen te

houden

--missen van een-overlaat om de afvoer te meten.

4.3 Aanbevelingen op de korte termijn

In deze paragraaf worden aanbevelingen gedaan voor maatregelen die op de termijn
van een jaar of eerder genomen kunnen worden, on het funktioneren van de lagune
te verbeteren. Het gaat om verbetering van een paar details en on een verhoging
van het rendement. Bij de details gaat het om het schoonmaken van de oevers,
en de konstruktie van een hek bij de ingang, een traliewerk bij de Inlaat en
een overlaat om de afvoer te meten.

Om het rendement te verbeteren wordt voorgesteld:
- de stabilisatievijver in tweeën te delen
- de vijver weer op diepte te brengen.

Het weer op diepte brengen van de lagune heeft een verlenging van de gemiddelde
verblijftijd tot gevolg en herstel van de aërobe zone. Dit zal al resulteren in
een duidelijke verbetering van de effluentkwaiiteit, met name wat btreft het
BZV-gehalte. De voornaamste belemmering om dit te doen op korte termijn Is de
omstandigheid dat de toevoer van het rioolwater naar de lagune niet gestopt
kan worden. Gezien het gebruik van de Quebrada Sonoto Is het ook niet aan te
raden het rioolwater ongezuiverd te lozen. Wellicht is de beste oplossing de
lagune in tweeën te delen en ëèn deel schoon te maken terwijl het andere deel
voor de zuivering gebruikr wordt. Het beste zou begonnen kunnen worden met de
schoonmaak van het meest vervuilde deel. Dat is het gedeelte bij de inlaat. Dan
2ou daarna het gedeelte bij de uitlaat aangpakt kunnen worden, dat momenteel
nog enigszins op diepte is.

Als op deze manier gewerkt wordt, kan dit gekombineerd worden met het verdelen
van de vijver In twee delen om een systeem met een primaire en sekundaire vijver
te verkrijgen. Hydraulisch gezien zal deze verdeling tot gevolg hebben dat de
stroming meer een propstroming benadert, terwijl de huidige situatie meer naar
een volledig gemengd model tendeert. Het effekt hiervan is dat de verblijftijden
van de verschillende waterdeeltjes onderling minder zullen gaan verschillen.
Bij eerste orde afbraakprocessen, zoals de verwijdering van BZV en de afbraak
van E-col i, resulteert dit In een verhoging van het rendement.

Voor de verdeling van de vijver in twee delen kan dezelfde verhouding van de
delen onderling aangehouden worden als berekend met de methode CEPIS (zie bij-
lage 6 ) . namelijk 1,88 : 1,00.
De lagune komt er dan als volgt uit te zien:

-50

47

V

69

\

t

oppervlak: 2350 m£

(sekundair)

oppervlak: 4450 m£

(primair)

Figuur 4.1 verdeling lagune in primaire en sekundaire vijver

Als de stabilisatievijver op deze wijze in tweeën wordt gedeeld, hebben de
primaire en sekundaire vijver elk een oppervlak dat ongeveer 50 5 groter is
dan In de huidige situatie volgens de methode CEPIS nodig is. Dat betekent dat
het aantal aansluitingen ook nog met 50 % kan groeien voordat verdere uitbreidingen
noodzakelijk worden. Een groei van vijftig procent geeft een totaal aantal
aansluitingen van + 500.



4.4 Beschrijving alternatieven op lange termijn

De konklusie van hoofdstuk 2 van dit deelrapport was, dat stabilisatievijvers
het meest in aanmerking komen als zuiveringsmethode voor stedelijk afvalwater
in Regio I. Als belangrijkste beperking werd gezien de beschikbaarheid van
voldoende goedkope grond. Is deze beperkt beschikbaar, dan is het aantrekkelijk
om een lagune te Combineren net een Imhoff-tank.
Als nevendoelstelling voor rioolwaterzuivering is In hoofdstuk 2 hergebruik van
het rioolwater genoemd. Met name werd daarbij gedacht aan irrigatie.

Op basis hiervan worden voor Somoto de volgende alternatieven voorgesteld:

voor de zuivering:

primaire
zuivering

sekundaire
zuivering

fakultatief
diepte 1,80

fakultatief
diepte 1,20

Imhoff-tank

fakultatief
diepte 1,50

Alternatief I II

Imhoff-
tank

fakultatief
diepte 1,50

Figuur 4.2 Alternatieven voor de zuivering voor Somoto

voor nabehandeling en hergebruik:
A: geen
B: aërobe lagune
C: aërobe lagune gebruikt als visvijver
D: irrigatieprojekt

Alternatief I bestaat uit een stelsel van drie vijvers. Twee fakultatieve vijvers
met een diepte van 1,80 meter vormen (parallel geschakeld) de primaire zuiverings-
fase. De diepte is hier relatief groot gekozen omdat in deze primaire vijvers
zich relatief veel slib zal ophopen. De sekundaire vijver kan daarna minder diep
aangelegd worden omdat daar,relatief weinig slib zal bezinken. De voornaamste
funktie van deze sekundaire vijver is het laten afsterven van bakterië'n.
Alternatief II en III hebben een Imhoff-tank als primaire zuiveringsfase. Hoe-

wel het zuiverend effekt uiteraard afhangt van de dimensies van deze tank, is
het toch reëel ervan uit te gaan dat het zuiverend effekt geringer is dan van
een fakultatieve vijver. Daarom wordt voor de sekundaire zuiveringsfase ook een
fakultatieve vijver voorgesteld met een grotere diepte dan bij de sekundaire
vijver van alternatief I.

Het verschil tussen alternatief II en III is verder gering. Alternatief 11 zal
Iets goedkoper zijn, alternatief III biedt de mogelijkheid om één van de lagunes
tijdelijk buiten bedrijf te stellen en schoon te maken. Of dit nodig is hangt
af van het zuiveringseffekt van de Imhoff-tank. Dit wordt weer bepaald door
de dimensies van de tank in relatie tot de hoeveelheid rioolwater en de bezin-
kingssnelheid van de vaste deeltjes in het rioolwater. Over dit laatste zijn
helaas geen gegevens beschikbaar.

Alternatieven met anaerobe vijvers zijn buiten beschouwing gelaten vanwege
mogelijk stankbezwaar en de relatief lage BZV-koncentratie in het rioolwater.
Deze belde faktoren maken een anaaerobe vijver minder aantrekkelijk.

Er is onderscheid gemaakt in het voorstel tussen 'zuivering' en 'nabehandeling/
hergebruik' omdat in principe elke kombinatie hiertussen mogelijk is. De keuze
van de nabehandeling heeft overigens wel invloed op de dimensionering van de
zuivering, omdat eventueel een extra zuiverend effekt van deze nabehandeling
in rekening kan worden gebracht. Met name geldt dit voor alternatief B en C¡ waar
de aërobe vijver zeker een bijdrage zal leveren in de reduktie van de aantallen
pathogene organismen en bakterië'n. Of bij alternatief D het effekt van de land-
behandeling in rekening kan worden gebracht is afhankelijk van de vraag of
irrgatie/landbeyloeiing altijd mogelijk is bij het betreffende projekt, of dat
de mogelijkheid open moet blijven zonder nabehandeling op de Quebrada Somoto te
lozen.

4.5 Voorlopige keuze

De keus tussen de drie hiervoor beschreven alternatieven zou in principe gemaakt
kunnen worden op grond van de in hoofdstuk 2 al beschreven kriteria. Het name de
kosten en de kompleksiteit van de techniek kunnen de doorslag geven. Een probleem
is echter dat de kosten niet bekend zijn. Met name zou er een afweging gemaakt
moeten worden tussen grondkosten (voor het lagunesysteem) en kosten betonwerk
(voor de Imhoff-tank). Daarnaast speelt als nadeel van de Imhoff-tanK mee dat
deze meer bediening vraagt dan het vijversysteem.

I
I
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Voor Leonel Bravo, responsable van het INAA-Region I was de komplexiteit van be-

diening en kous tr uk tie van de Imhoff-tank een doors la grievend argument ooi voor het

lagunesysteem te kiezen.

Het zou wenselijk zijn ora hier nog verder onderzoek naar te verrichten, omdat

aan het lagunesysteem ook een tweetal nadelen kleven: het kost meer grond en er

treedt meer verdamping op, waardoor er minder water voor irrigatie beschikbaar is.

Daarnaast is er een verschil in de nethode van slibverwijdering: bij de Imhoff-

tank gebeurt dat regelmatig (en vraagt daarbij ook wel voorzieningen, zoals droog-

velden en eventueel een slibpomp), bij de lagune incidenteel (dan is er een-

malig een inzet van een grote hoeveelheid arbeidskracht of grondverzetapparatuur

nodig).

Bovenstaande argumentatie is door het ontbreken van essentiële gegevens niet vol-

ledig. Het is op grond daarvan dan ook niet mogelijk al een definitieve keus voor

een bepaald zuiveringssysteem té maken.; dat zal op grond van meer gegevens door

het INAA in Nicaragua moeten gebeuren.

Op grond van de voorkeur van Leonel Bravo is besloten in het kader van deze

studie alternatief I wel uit te werden. Dit zal gebeuren in de volgende paragraaf.

Van de vier genoemde mogelijkheden voor nabehandeling/hergebruik wordt in het

kader van deze studie gekozen voor het alternatief 'irrigatie'.

De voornaamste argumenten hiervoor zijn:

- een extra, vijver (aërobe vijver, al dan niet als visvijver) zou nog

neer grond kosten

- water voor delandbouw is buiten de regentijd schaars.

Dit onderdeel zal in .7 verder uitgewerkt worden.

Hierbij moet opgemerkt worden, dat als blijkt dat landgebruik niet zo'n doorslag-

gevende rol blijkt te spelen als in deze studie op grond van de Hggiirg dicht bij

een stad wordt verwacht, dat dan een visvijver ook een aantrekkelijke mogelijkheid

kan blijken te zijn.

4.6 Situering en dircensionering van de vijvers

In 3.3 is de mogelijkheid geopperd ora een tweede hoofdriooleiding de bedding van

de Quebrada Sornoto te laten volgen. Dit om te voorkomen dat er in de toekomst

ongezuiverd afvalwater op de beek geloosd moet worden. Bij de situering van een

tweede primaire vijver zal met deze mogelijkheid rekening moeten worden gehou-

den. .Op kaart 4.1 is weergegeven hoe dit zou kunnen.

Zoals ook al in paragraaf 4.3 naar voren kwam is het voor de dimensionering van
vijvers van groot belang welke dimensioneringsmethode gekozen wordt. Het gekozen

alternatief bestaat uit vijvers in serie, die tevens het doel hebben tot een

vergaande verwijdering van bakteriën te komen. De methode Gloyna is hier minder

geschikt voor omdat deze in principe uitgaat van ëën vijver. Van de verschillende

methoden die hier wel rekening mee houden is oekozen voor de methode van het

CEPIS omdat deze in Nicaragua het meest gebruikelijk is. Een berekening volgens

deze methode is opgenomen In bijlage 6, voor de maxiamaal te verwachten hoe-

veelheid rioolwater. De uitkomsten zijn weergegeven in onderstaande tabel.

Primaire vijver

Sekundaire vijver

OPPERVLAK DIEPTE VERBLIJFTIJD DIMENSIES

(mZ) (m) (dagen) (m x ra x m)

8900 1,5 a 1,8 20 a 24 (2 x) 50 x 90 x 1,8

5300 1,2 9,5 60 x 110 x 1,2

TABEL 4.3 DIMENSIES STABILISATIEVIOVERS VOOR MAXIMALE AFVOER 1993

Figuur 4.3 geeft hoe de lagunes z6 geplaatst kunnen worden dat ook de afvoer

van een eventuele tweede hoofdrioolleiding die de bedding van de Quebrada Somoto

volgt in de zuivering opgevangen kan worden, zonder dat daarvoor pompen nood

zakelijk zijn.

Q.

afgedamde quebrada
water wordt naar
' Quebrada Somoto

gevoerd I
Ki

nieuwe aërobe
vijver

oude situatie nieuwe si tat ie <,uehrada waar
bestaande vijver

Figuur .4.3 Mogelijke situering lagunes op loost

Omdat de bestaande lagune een stukkleiner zou kunnen worden als hij onderdeel

wordt van een systeem van drie lagunes, is de inlaat een stuk verplaatst. Het

meest vervuilde deel van de lagune wordt zo overbodig. Het uit de rest van de

lagune vrijkomende slib zou wellicht voor de ophoging gebruikt kunnen worden.

De precieze situering van de lagunes zal overigens nog nader bekeken moeten

worden nadat het terrein opgemeten is.



4.7 Hergebruik afvalwater voor irrigatie

In principe is het hergebruik van afvalwater aantrekkelijk bij Somoto van-
wege tie betrekkelijke waterschaarste in dat gebied. Die schaarste is voor de
beheerder van de 1 andbouwterreinen bij de lagune al aanleiding om te overwegen
een put te laten slaan voor irrigatiewater.

4.7.1 Hogelijkheden voor irrigatie ,

Per dag stroomt ongeveer 200 m water de lagune binnen. Als gevolg van neerslag
en verdamping kan'de eff1uentstroom variëren tussen de 150 en 400 m per dag
(neerslag en verdampingsgegevens zijn opgenomen in bijlage 5).
Of deze waterstroom voor irrigatie is te gebruiken hangt af van de eigenschap-
pen van de bodem en de waterkwaliteit. Uit een analyse van de waterkwaliteit
zoals is gemaakt is bijlage 7, blijkt dat deze waarschijnlijk geen grote pro-
blemen oplevert, al is het carbonaatgehalte van het water erg hoog.
Het grootste obstakel vormt de vermoedelijk slechte drainage van de ontvangende
bodem. Verder onderzoek moet zich daarom vooral richten op die bodem. Is de
drainage inderdaad slecht, dan is de kans groot dat die bodem door de irriga-
tie blijvend vernield zal worden.

Daarom is het verstandig uit te kijken naar lichtere bodems in de omgeving.
Ook op gronden met een goede, drainage zal men naar alle waarschijnlijkheid
gips aan het water moeten toevoegen ont alkalisatie (teveel Na+) en alkalini-
satie {te sterk basisch) van de boderc te voorkomen. Dit geldt vooral als de
koncentraties aan HCO-j en CO^ werkelijk zo hoog blijken te zijn als de laboratorium-
proeven aangeven.
De laboratoriumproeven geven geen uitsluitsel over over het natriumgehalte. Voor-
dat dit bepaald is, kan geen definitieve uitspraak over de irrigatiemogelijkheden
gedaan worden. Bedraagt de Ha-koncentratie ruwweg meer dan 12 meq/lfof 270 mg/l),
dan is het gevaar voor alkalisatie inderdaad groot.

Uil men het water toch op de zware gronden dichtbij de lagune gebruiken, dan
moet dit sterk beperkt worden tot een enkele supplementaire irrigatie, bijvoor-
beeld in de maanden juli en augustus als de verdamping erg groot is en de regen-
val soms geheel achterwege blijft.

Over de bakteriologische kwaliteit valt op te merken dat deze momenteel zwaar
onder de maat 'is. De mensen die ermee zouden moeten werken ondervinden een erg
grote kans op besmetting. Daarom zal voordat aan irrigatie wordt begonnen de
zuivering verbeterd moeten worden.

4.7.2 Opzet irrigatieprojekt

Oe watervraag van een gewas, dat geteeld wordt in de primera, bedraagt maximaal
ongeveer 4,3 mm/dag (in juli). Voor de postrera wordt dat maximum ongeveer 3,2 mm
(in november) en voor de droge periode kan de waterbehoefte oplopen tot 6,0 mm/dag
(in april). Rekenen we met een irrigatie-efficiSntie van 60 %, dan worden deze
cijfers resp. 7,2 mm/dag, 5,3 ma/dag en 10,0 rnn/dag.

De afvoer van de lagune is ongeveer 200 m /dag. Dat is in de primera voldoende om ten-
minste 2,8 ha te irrigeren; in de postrera 3,8 ha en in de droge periode 2,0 ha.
Het te irrigeren perceel ligt benedenstrooms van de vijver. Het is dus waarschijnlijk
niet nodig een irrigatiepotnp aan te schaffen. Het perceel lijkt vrij vlak en het
lijkt daarom mogelijk oppervlakte-irrigatie toe te passen is, welke methode te
preferen is boven beregening In verband met de beperking van het kontakt tussen
water en produkt.

De stabilisatievijver levert een konstante stroom water van 200 m /dag of 2,3
liter/sec. Dit is een voor irrigatiebegrippen zeer klein debiet. Een dergelijk
klein debiet is uitsluitend geschikt voor natte rijst, waarbij men kontinu irri-
geert. De bodem is in eerste instantie ook geschikt voor natte rijst, maar de
problemen in verband met verzouting laten zich mogelijk extra sterk voelen in
verband met het hoge watergebruik.
Teelt men andere gewassen dan rijst, dan werkt men liever met een hoeveelheid
water in de orde van grootte van 10 - 40 l/sec. Het is daarom handiger het water
bijvoorbeeld drie dagen op te sparen om dan iets langer dan 8 uur te irrigeren
met een debiet van 20 liter/sec.
Dit betekent dat er een variatie optreedt in het peil van de stabilistaievijver.
Indien men werkt met twee vijvers in serie hoeft dit geen problemen.op te leveren.
De eerste vijver heeft een vast peil met overstort, de tweede een overstort op
dezelfde hoogte, en bij een oppervlak van 2350 m een doorstroomopehing (pijp
of siphon) op 0,25 m onder de overlaat. Zolang er voldoende regen valt stroomt
het water over de overstort en wordt afgevoerd naar de Quebrada Somoto. Heeft men
water nodig, dan zet men de doorstroomopening open, waardoor het irrigatiekanaal
zich zal vullen. Figuur 3.4 geeft een overzicht.

Deze oplossing heeft overigens wel tot konsekwentie dat het debiet niet konstant
is tijdens de irrigatieduur; daarvoor zou een meer ingewikkelde konstruktie nodig
zijn.
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Figuur 4.4 Gebruik sekundaire vijver voor berging irrigatiewater

Hanteert men dit model, dan betekent dit dat er elke derde dag water beschikbaar
is. Het is voor de wortelontwikkeling echter niet gunstig om ook elke derde dag
water te ontvangen. Het verdient daarom aanbeveling om het te irrigeren land in
een aantal percelen op te delen, twee of drie, zodat de planten sleedt', eensïn
de zes of negen dagen water krijgen.

Als irrigatiemethode lijkt de keus voor infiltratievores de meest geschikte,
in verband net de grondsoort. Kiertoe moet men vores a a-leggen evenwijdig aan de
hoogtelijnen, waarin het water voldoende tijd krijgt om te Infiltreren (zie
figuur 4.5).

aanvoerkanaal

Figuur 4.5 ligging vores ten opzichte van hoogtelijnen

4.8 Fasering aanleg

Bij de evaluatie van de bestaande lagune is naar voren gekomen dat het wenselijk
is on op zo kort mogelijke termijn tot verbetering van de bestaande zuivering te
komen. De voornaamste hinderpaal voor deze verbetering Is de financiering.

Daarom is het gewenst dat de eventuele verbetering zo goedkoop mogelijk is.

De afmetingen - en daarmee de kosten - van de verbeterde c.q. nieuwe zuivering'
hangen nauw samen met de te zuiveren hoeveelheid rioolwater. Deze wordt weer
grotendeels bepaald door het aantal aangesloten inwoners van de stad Somoto.
In 4.3 is berekend dat als de groei van het aantal aansluitingen langzaam ver-
loopt er in 1993 zo'n 560 aansluitingen zullen zijn. Volgens 5.3 kan de bestaan-
de lagune door uitdiepen en tweedeling geschikt gemaakt worden voor de zuivering
van het afvalwater van zo'n 600 aansluitingen. De konklusie kan hieruit getrokken
worden dat bij een langzame groei van het aantal aansluitingen de aanleg van nieuwe
lagunes voorlopig niet gerechtvaardigd is.

Bij een hoge groei van het aantal aansluitingen is het echter wel gewenst ora
tot uitbreiding van het zuiveringssysteem te komen. In dat geval is het wellicht
de beste oplossing om eerst de relatief ondiepe sekundaire vijver aan te leggen
en direkt na de aanleg van de tweede primaire vijver de bestaande vijver te ver-
kleinen en uit te diepen. Tijdelijk zal dan al het rioolwater naar de nieuwe
primaire-vijver geleid moeten worden. Dat is gezien de hoogteverschillen daar
waarschijnlijk ook wel mogelijk.
Of het, als deze oplossing wordt gekozen,nog zinvol' is om eerst tot tweedeling
van de bestaande vijver over te gaan hangt af van de termijn waarop de uitbreiding'
van het rioolstelsel te verwachten is. Die termijn hangt op zijn beurt weer groten-
deels af van het beschikbaar komen van financiering voor het rioolstelsel.

Met het irrigatieprojektrral'tn elk geval gewacht moeten worden tot hetzij de
korte-teitnijn oplossing is gerealiseerd, hetzij de lange termijnoplossing, omdat
het water van de bestaande zuivering ongeschikt is voor irrigatie doeleinden.

Vanwege de sterke verwevenheid van de uitbreiding van het rioleringsnet met de
verbetering van de zuivering js het in elk geval noodzakelijk tot een koordinatie
tussen deze twee projekten te komen. Bij onduidelijkheid over de groei van het
aantal aansluitingen of als deze koördinatei moeilijk te verwezenlijken is, dan
Is het aan te raden vast met de korte termijnverbeteringen aan de lagune te beginnen.
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BIJLAGE 1 BEVOLKINGSCIJFERS SOMOTO

Door verschillende diensten en instanties worden nogal verschillende schattingen

gemaakt van het bevolkingsaantal. Een overzicht geeft onderstaande tabel.

inwoneraantal gemaente

IKEC '81 t 20499

Hldinra '81 i 1922E

inwoneraantal atad

IHEC '81 • 8049

Midinra '81 » 4629
IKAA - 1 '82 i. 19962

IKAA - 2 '83 I 7856

JRM -CDS '83 i 9307 *

Minvah '80 i 7834

verwacht ing toekomst ig inwoneraantal a tad

Minvah 1985i 10239
Hinvah 20001 22857

ÍHAA 1990i 27OOO

Eigen s c h a t t i n g 199ÏI 1AOO0

TABEL 1 Schattingen inwoneraantal Somoto

Opmerkingen:

Op de volgende pagina is de schatting van de JRM die is gemaakt door de CDS'en
in verband met de suikerdistributie weergegeven.

H et eerste cijfer van de IHAA is afkomstig uit een official»
'informa' van de INAA, het tweede ia eea berekening op baeis
vant - aantal aansluitingen drinkwaternett 945

- aantal aansluitingen rioleringanet 1 338
- schatting aanaluitpercentage drinkwater (iHAA)i 75 %
- schatting aanaluitpareentaga rioolwater (IHAA)i25•£
- schatting IHAA gemiddelde woningbezattlngi 6.

Bet inwoneraantal i s nu berekend alai
0,5 x (1OO/75 x 945 + 100/25 x Ï38) x 6 - 7636

Ce 'eigen schatting is gebaseerd op het huidige inwoner-
aantal volgaas JHM*CDS en een jaarlijkse groei van 40,5 per
duizend. Dit inwoneraantal ia ge&ozen als baeia omdat het
het enige recente oyfer ia, dat gebaseerd ia op een e c n te

telling. Daar komt bij dat de twee uitersten (Midinra en
IHAA-i) zover van de reet afzitten, dat de juistheid

daarvan haal dubieus i s . Het gekozen groeicijfer is gebaseerd
op de groei van de bevolking in de jaren 1976 - 1981
volgens IBBC-cüfere (sis hierna )• Met Ex - Po ( u t j ) 1

geeft dit voor het ontwerpjaar 1993 een bevolking vani

P93 - 9507 (1 + |§£§)1O-1380O#t4.103

Kr ie afgezien van de kombinatie van IKEC-oijfera met die uit
andere bronnen, oadat de offers vermoedelijk niet op dezelfde
maaier bepaald z^a.

Bij de gxota verschillen in demografische gegevens spelen
minstens vier faktoxeo een roll
I . Se laatste officiële landelijke census ia gehouden in

1971| bijna alle latere o ij foro Zijn gebaseerd op schattingen.
II. De gehanteerde definities voor wat als stedelijk gebied
wordt beschowd a¡jn niet precies bekend, maar lijken nogal te
verschillen - het zal ook niet helemaal toeval zijn dat er
volgens het miniateria van landbouw relatief veel mensen op
het platteland wonen en volgens het ministerie dat verantwoor-
delijk ie voor de atedelüke voorzieningen veel in de etad.
III. Se seizoenstxek van en naar de oogatgebieden van koffie
sn katoen saaiet elke aoaentopnaae zeer twijfelachtig.
IV. Sa algeune zwakte van da administratie, Bede veroor-
zaakt door hst feit dat de periode van opbouw na da revolu-
tie andera prioriteiten kent dan da demografie.



JUNTA MUNICIPAL DE RECONSTRUCCIÓN
SOMOTO TLKRIIOKIO LIBRE DE NICARAGUA

KI . No. 210

CEHSO IE HABITARES ES IA CTPPAD VE SOHOTO

• * « • H * 1

• " 2

« l i J

n » Ij

n n 2

» •• 6
n « y

8
n " 9

« " 1 0

" « 11
• •>

í f
700

1,225

986
1,188

536

703
,$66

383
907

U30

I.503

178

TOTALi 3*26? BabitJtnUa.-

TABEL Z bevolkingscüfera

,„
1975 16802

1976 17077

1977 17513

1978 17960

1979 19489

1980 19962

1981 20499

5579

6721

6610

6817

7030

7690

8049

39

40

38

38

39

39

39

39

-16,5

31,3

31,2

93,9

18,7

27,4

(pep jaar)

Bron: IMEC jaarboeken 198O en 1981 V?5-'8i)t MimrAH Region I
tcensus 1971)

Gemiddelde groei '75-'8ii 31,0 0/OOj gemiddelde groei '76-'8i¡

40,5 0/00 . x

periode '76- '8i: ((^ | ^ | . 1) « t00O = 40,2 0/00)
•7i- '83 = 37,3 0/00¡ '? i - '83 = ^3,6 0/00

De daling in bevolkingsaantal van '75 naar '?6 trad bij nogal
vat plaatsen op, mogelijk veroorzaakt door een andere manier van
tel len (of echatten). Ora het groeicijfer te bepalen is daarom
uitgegaan van '76- '8 i . >

De sterke stijging in '?6-'79 wordt gevolgd door een minders ter k e
stijging dan in de voorafgaande jaren* Kennelijk ie er (samen met
het slotoffensief ran het FSLH in '79ï) een versnelde migratie
u i t de omringende gebieden geweest.

Binnen de municipio ia rerder geen duidelijke groei van de stad
ten opzichte van het platteland te konetataren.
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BIJLAGE 2

WATERPRIJZEN EK WATERGEBRUIK S0MOTO AUGUSTUS 1983

In deze bijlage worden watergebruik en waterprijzen van Somoto gegeven

voor augustus 1983.

De gegevens over de waterprijzen zíjn afkomstig uit een circulaire die

INAA-centraal heeft verzonden naar a IJ. e regionale kantoren van de INAA.

In deze bijlage is alleen gewerkt met de gegevens over het huishoudelijk

gebruik en de overeenkomstige prijzen; voor overheid, industrie, kantoren,

en openbare kranen bestaan aparte tarieven, die hier verder niet ter sprake

komen. De hoeveelheden verbruikt water in Somoto, anders dan huishoudelijk

zijn verwaarloosbaar klein.

De gegevens over het watergebruik van augustus 1983 zíjn afkomstig uit

meteropnameboeken van INAA-Somoto.

Het tariefsysteem voor drinkwater en rioolwater dat men bezig ÍB in te

voeren in Nicaragua (en wat in Somoto al enige maanden fuñoinicert) is

een schijventarief. Voor elke volgnde schijf wordt een hoger tarief

gehanteerd. Het aantal aansluitingen, het watergebruik, de tarieven en

de inkomsten van de ISAA worden hierna per achijf voor riool- en drink-

water (histo)grafisch weergegeven.

AANTAL AANSLUITINGEN PER TARIEFKLASSE

uuluitlngm
drintmalcr

rioolwater

rt
0 10 M

41 **
70 100 « e r

i «t 67 SO 50

utaal aaatal ••ut lui tins'" driakvatm 91?
toual aantal am« lul tinten rioolvjter: 151



TOTAAL GECONSUMEERDE HOEVEELHEDEN WATER PER TARIEFKLASSE IK

Utul
«Irinltmcn

(Hbruik drlnkwccr
door abonneel « t

1(70

11*5

ÍS

IBS/330 390ƒ160 340/ITO *7»/2t6

60 70 tOO

totaal drinkvater: U413 n 3

totaal rioolwater: 6146 m

gemiddeld verbruik per aansluiting 15,38 m /maand
gemidaeld verbruik per aansluiting zonder riool: 14,11 t» /maand

gemiddeld verbruik per aansluiting met riool: 17,51 m /eaand
het gemiddeld verbruik van de aansluitingen met riool is zo'n 25Ï hoger dan van de

aansluitingen zonder riool

36

TARIEVEN PER TARIEFKLASSE IN t PER

11», 20
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INKOMSTEN INAA PER TARIEFKIASSE IN

iakgMtan 4rlnla»Ur

likimtcm rtsolmtu

7750

»JJ

0 10 10

M7Í

2700 1730

ms

totul Ukoutu drlatoMMTi
t«ca«l inkeaataa riealvfttm £ 7X92,-



BIJLAGE 3
I .H.E.H.A

p i-'T-'nTO "i.A-O ";oi.onT./t:"

19-09--

'̂-'.Mi* .

'¡ituseion d? la Lnfrnn- y ubicación de los -puntos Ac muéstreos:

" . - 1 . - Ir. I.rvnina Focu? tativr» do la ciudad ñu Somoto, Matriz, Sf-

pnoLientr-j. pitu pin al H.". de dicha ciudad fil otro lodo ríe

la carretera qu1 pass por las o r r l l l e s .

I? l̂ fUTia tien? las ri^uientes dimensiones:

117.0 m. de lnr~o a? K. » íi.

50.0 ni. de anc'ro de E. a 0.

0.3-1.5 tn. o> profundidad

L=5 ss;i'nR sobrenadantes, 3e vierten por el. nnrte cu el n in-
to tío. 4 sobrf> vina quebrada que atraviesa nn.-;s huertas d «•
miz y desetnboe.-» I»TI un riachuelo situado a «nos dos mil
rastros (2000 m. ) a> la Tn^unp h.icia el N.^. ; el pequeño
rio corre en Ín dirección y sentido 8KB - N.O.

A-2.- Los puntos del rmestreo entán ubie

del dibujo de pVaJo:

según l o s númeron

1
2

3

4

5

6

7

8

! 9
1 0

;11
12

13

1 Wki

Temperatur^
pH

Coniiuctiv
Salinidad
Sold. Tot
Sold.

HCO;

CO=

P U
n. 2

»v2

RH,

Dureza total

umhofj/cm
p.p.mil
IÜÍT./1

raff./l

mg./l

mf./l

mç./l
CTK./l

mg./l

28.01
8.0!

-i!

8 . 6

630.0; 460.0
0.16'íj 0.1i(4

1728.0;1044.0
694.o! 626.0
520.2| 355.3

11 6
17
18
19
20'

21

??

?3

Mc

Cl

Te

2 +

3+

Cr5+

Collformep

O.T).

D.B.O.

i m?./l

| ffif./l
!N"P/100 ml
¡

j m/ r . / I

Flf./l

ra*'. / I

0.0' 53.8
0.0*3
0.314

i

1.14:
14.901

208 .1 I
36.8;

33.5!
76.6

0.281

0.00

0.00

0.029

4.02

6.00

367.2
28.6

69.9

63.2 ;

0.17
0.00

0.02

24
25 C.

i . o

K T n -
Ko.3

32.0

. 9 ' 5

I 450.0
j 0.172
ill 90.0
! 650.0
Í 245.^
; 9 4 , 1

0.017
: 0.O1R

5-76
6.'-5

261 .1
27.8
55.2
7JJ.5
0.5 f
O.oo

2.4x7.0^

WOT,*

9.1 '

441.0
0.7M
751.0

94.1
0,069

0.053 '
1.53 '
6.69

224. J '.
44.8
AA . 1 :
f ' .9;
0.30

0.00
•3. n /

IO?

i¡".5 A v . - : " '

. 26. 0 31 .0
' ¡ e . i p.-f

! 5 0 Ö . 0 4 9 5 . ?
: O , ; . 14 0 . T 6 0

616,0 1179.0

61O.0 -^4.0

5H.1 :T5.: Í

0.0 60. 5

0.00 0.032

0.1 ?6 0.103'.

10.39 4.13
0.27 8.8ii

220.3 ?65.2

36.^ 35.75.
33.5 50.«8
r > T . " 7 1 . P

0 , ? 6 f^.3^

0.00 0.00
fi>.(5/ o.ez.

696.0 ' 536.0 596.0 472.0 ^75.0

76. Ó 92.8
3.76

96.0 74?.0 17.9 1Ö1.7

(+) T̂ l Ave^p. ^e cil""."1^ fel, i t r cr; ... . .?M?tro
fl) To ne e r r ' n t r ' índices do "Sslminell? Shir^ll
N̂ D Va Sp Tj^tTtTiinf! por l o s mptpdoF USÍIÍ

Tos SOJ no sp dptTminpron VT limit po inn es T n-^ •^.o^T-io,
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BIJLAGE 4 AFVOERGEGEVENS RIO COCO

Oe tabel hiernaast geeft een overzicht van de afvoergegevens van de Rio Coco

zoals die gemeten worden b i j Palmira, een waarnemingsstation op ongeveer t ien

kolometer afstand van het punt waar de Quebrada Sotnoto in de Rio Coco v loe i t .

Per maand worden achtereenvolgens de maximale afvoer gegeven, de minimale da-

gelijkse afvoer en de gemiddelde afvoer. Deze laatste is gebaseerd op een

kontinue registrat ie.

De maand met de laagste gemiddelde afvoer en zonder een dagelijkse afvoer

vannul is november '72 met een gemiddelde afvoer van 0,06 m /sek.

CUENCA.

Lot. y Long..

Nemencloturo Jr ^ ~ C'J ̂ ~ ^ — -
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ir_- m.s.n.r
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BIJLAGE 5 KLIKAATGEGEVENS

In deze bijlage zijn een aantal kopieën weergegeven • van gegevens van het INE
over het klimaat in Somoto en Ocotal.
Achtereenvolgens komen aan de orde:

- van Ocotal -
5.1 - gemiddelde temperatuur
5.2 - gemiddelde maandelijkse windsnelheid
5.3 - Aantal uren zon per dag
5.4 - globale straling in cal/cm /min
5.5 - verdamping
5.6 - gemiddelden uit de voorgaande tabellen
- van Somoto -
5.7 - neerslaggegevens ,
5.8 - gemiddelde maandelijkse temperaturen.
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¿TOS DE VELOCIDAD MEDIA MENSUAL £N NETROS/SEG.

SEHSQR DE VELOCIDAD Y DISECCIÓN Á Ö METROS DE ALTURA.

ESTACIÓN

LATITUD!

AÍJOS

1970

I97I

1972

1973

1971»

Í975

1976

1977

1978

1979

1980

1981

n M l l .

i OCOTAL

13*

ENE.

2.5

3.0

3.3

3.3

3.6

3.U

3.1

3.1»

3.2

3.2

2.6

2.1»

3 7 ' 3 0 "

FEB.

3.2

3.1

3.2

3.9

3.0

3.3

3.5

3.7

3.2

3.7

3.1

3.1»

N

MAR.

2.9

3.6

3.1

3.U

3.3

3.6

1».2

1*.1

3.1

3.9

3.6

2.8

ABR.

3.1»

2.6

3.9

3.6

1».1+

1».1

3.5

1».1

2.7

3.2

2.9

3.6

LONGITUD!

MAY.

2.3

2.7

2.8

3.1

2.0

2.9

3.2

2.2

2.6

2.1»

2.1»

86»

J Ü N .

2.1»

3.0

2.9

2.1»

2.1»"

3.6

2.0

2.3

2.1»

2.2

2.1»

2 8 ' 30

J U L .

2.3

3.1

1*.1

2.7

3.2

3.1

3.1»

3.6

2.5

-

2.7

" V .

AGO.

2.1

2.1.

3.5

2.2

3.1»

2.9

2.7

2.5

2.6

2.7

2.1

SEP.

1.8

1.9

3.1

1.9

1.6

1.6

2.6

2.5

2.0

1.5

1.8

•

OCT.

X.7

1.8

2.7

1.7

2.3

1.8

1.8

2.0

1.9

1 . 1 »

1.9

CUENCA» RIO COCO

ELEVACIÓN!

NOV.

1.7

1.9

2.7

2.1»

2.1

1.8

2.3

2.0

2.5

1.5

1.9

DIC

2.8

3.1

3.2

2.2

3.0

2.1

3.1

2.8

2.9

2.1»

2.2

612 n.s .a .m.

TOTAL 0 MED.

2-fc D :

2.7

3.2

2.7

2.9

2.8

3.0

2.9

2.6

2.5

t
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ro

s
Bi! 73

a.
2 L—«•
t-,.
JT
V>
ft
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SATOS DS BRILLO SOLAS (HORAS Ï DECIMAS)

ESTACIÓN! 1ocom
LATITUD» 1 3 * 3 8 '

Ali OS

I97O

I97I

1972

1973

197U

1975

1976

1977

1978

1979

1980

1981

1982

1983

EME.

120.1*

223.1*

227.6

225.8

229.3

181.0

191.1*

263.1*

250.3

256.8

225.1

271.6

F E B .

19U.3

211». 6

21*U.5

21*6.8

233.0

227.8

229.1*

220.5

23I.6

235.9

21(5.1

218.1*

N.

MAR.

183

21*9

289

278

21*8,

269,

285.

272 .

251.

237.

280.

262.

.6

.3

.3

.5

.1*

.8

,7

,9

9

8

3

0

ABB.

255.2

212.8

262.2

233.3

277.9

29U.9

222.6

220.5

255.2

23l».6

207.8

216.1

LONCITOT» 86* 29*

MAY.

226.9

267.7

181.7

210.J

218.3

23I.O

268.9

210.6

23O.3

21*7.6

236.6

216.9

JUN.

186.1*

206.5

208.9

192.1

189.U

21*6.9

152.2

177.1»

217.2

191*. 3

205.9

163.Í*

JUL;

193.9

201.0

226.2

200.9

228,9

21*8.0

211.3

2Í*8.7

189.3

128.0

195.6

229.1

Vi.

AGO.

197.2

227.9

2U*.8

215.7

236.5

2I3.I»

'229.I*.

21*1.1

2I7.8

19U.1

195.8

201*.O

SEP.

169.9

177.3

200.1

180,3

187.1

11*8.0

238.O

2U2.fi

199.1*

127.1»

202.3

219.6

CUENCA» RIO COCO

ELEVACIÓN* 612 m.a.a

OCT.

207 .3

229.5

231». 5

19U.7

183.9

182.7

215.3

215.6

213.1

193.9

191».5

198.5

KOV.

182.2

211.5

I9O.O

215.3

213.5

I78.2

211(.1

2H».6

226.3

185.0

188.8

211.0

D I C .

208.5

23Ö.U

216.5

21*1*.8

227 .6

21*0.1

23I.5

229.6

216.5

215.2

233.8

229.6

.n.

TOT

2325

2659

2696

2638

2673.

2661,

2689.

2757.

2698..

'AI

.8

.9

.3

.5

.8

.8

,8

5

9

21*50.6

2611.

2650.

6

2

I

••11.
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1956

1959

19&0

1961

1962

i 1963,

19&4

19 >

1966

1967

1968

1969

1970

1971

1972

1973

1975

1976

1977

1978

1979

1980

1981

1932

EKE.

—

214

244

187

170

166

141

146

165

158

138

122

-

191

188

225

194

180

182

221

212

198

176

202

FEE.

253

264

146

172

177

176

174

16?

162

174

154

196

204

226

260

211

200

2Ó5

237

212

221 •.

213

212

5.

KAR.

.

321

300

201

237

233

260

218

226

213

214

208

263

22?

293

306

246

292

277

303

262

257

273

269

5 - verdamping

AR*.

.

313

237

205

186

208

244

24£

220

216

228

202

279

268

302

289

309

327

269

295

27?

244

244

251

KAT.

272

337

247

203

200

225

246

211

189

243'"

189

189

224

246

229

268

232

2.73

273

194

226

216

239

JUK.

189

200

196

158

147

173

161

152

126

150

123

171

175

195

216

179

179

277

152

156

160

ÍW0

169

JUL.

201

251

-

218

182

184

171

194

186

162

170

148

182

203

255

192

,213

249

206

215

160

88

177

AGO.

23O

245

171

186

170

208

193

172

157

163

152

152

175

205

233

202

248

219

216

203

178

140

177

•

3ZP.

232

25O

176

156

154

148

189

175

143

123

129

129

150

152

224

170

158

150

215

217

- .

122

156

\

OCÏ.

163

230

186

-

150

153

126

143

142

117

109

116

180

173

232

142

148

156

174

182

158

132

156

NOV.

20Ç -

?1?

124

135

141 •

109

95

117

10?

100

70

82

139

150

190

165

167

137

163

171

158

115

136

DIC. '.

7irv-

15?

163

153 ;

127 .

114 :

134"

123

115

96

75

157

163/

184

166

179

164

186

189

173

153

170



5.7 - neerslaggegovens

5.6 - gemiddelden uit de voorgaande tabellen
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j ^ os :?• S^ Sv ^ * l-

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I



TEMPERATURA MEDIA MENSUAL ( grado» centígrados

Cuadro Wo. 1.2-2

Estación
Ene Peb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dlc Promedio

Anual

Periodo 73/74 - 77/78

Ocotal
Sornoto
Macuelizo
El Espino
Condega
Palmira

22.3
21.0^

21.2

19.6
20.7

22.0

23.1
21 .7*
21.9

20.3
21.3

22.8

24.75

22.7'

22.9
21.3
22.7
23.7

a25.9i(

° 23. e1'
23.?.

22.3
23.5

24.8

26.3
24. 5 "

24.6

23.2
23.8

25.4

2 S * 2
( Í

23.6l

23.7

22.5
23.2
24.4

24.3
23.0'

23.1
21.7
23.0
23.9

24.7,
.] O
23.0
23.1
21.7
23.0

23.9

25.0
23.3'
23.4

22.2
22.9
24.0

, 2 4 . 8 .
'23.3

23.4

22.2
22.5
24.1

23.3
'.1

22.0
22.2

20.8
21.3
22.9

22.4 , „
2I.4'
21.6

20.2
20.7
22.4

24.3
22.8
22.9

21.5
22.4
23.7

Periodo 72/73 - 77/78

ID

i

1
Bi

S.J

Limay 24.5 25*3 26V2 27.3 27.5 26.2 26,1 26.1 25.9 25.9 25.1 24.5 25.9

Cusmapa 16.G 17.3 18.3 19.4 20.6 20.3 19.2 19.2 20.0 20.0 18.2 17.6 18.9

Fuente ! Hargreaves Monthly Precipitación of Nicaragua. Año 1,978.
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BIJLAGE 6 BEREKENINGEN VOOR DE DIMENSIONERING VAN DE STABILISATIEVIJVER

In deze b i j lage wordt uigegaan van de gegevens u i t de paragrafen 3.4 en 3.8:

Totale afvoer r ioolwater: Q = 200 m3/dag

Totale afvoer BZV: BZV to t = 100 kg/dag

Laagste gemiddelde maandtemperatuur In Somoto is 1,5° lager dan in

Ocotal, dus Tm i r ) j S = 20,6 - 1,5 = 19,1°C

In de huidige s i tua t ie zou volgens Gloyna dus het volgende volume nodig z i j n :

V = 0,035 x 103 x Q x S x 1,085^35 " Tm1n' =

0,035 x 1O3 x BZVtot x 1,085^35 ' Tm1n,s' »

0,035 x 1O3 x 100 x l'.OBs'35 " 1 9 > 1 * = 12,8 x 103 m3

Bij een diepte van 1,50 meter wordt de oppervlakte: 0,85 x 10* m2,
b i j een diepte van 1,80 meter wordt de oppervlakte: 0,71 x 104 m2.
De verb l i j f t i jd wordt 64 dagen.

"ol-ens het CüPIS teldt. in deuhiHoïge situattei iet volgehdéï
Primaire vijver:
Toelaatbare oppervlaktebelasting TOB wordt:
TOB = 357,4 x I,085T " Z 0 = 357,4 x 1,085 1 9 > 1 * Z 0 - 332 kg BZV/ha dag

Oppervlakte A t 0,30 ha » 0,30 x 104 m2.

Bij een diepte van 1,50 meter wordt het volume 4,5 x 10 ra en de verbl i j f -
t i j d 22,5 dag.
Bij een diepte van 1,80 meter wordt het volume 5,4 x 103 m3 en de verbl i j f -
t i j d 27 dagen.

De effluentkwaliteit van de eerste lagune wordt:

BZV.
BZV inf

'ef f " 1 + kt x P

k20°C =0,338
k19,l°C = 0,338 x l , 0 8 5 1 9 > 1 " Z 0 - 0.314

Nu is : BZV 500
eff 1 + 0,314 x 22,5

62 mg/l b i j een diepte van 1,50 meter

Bij een diepte van 1,80 meter valt op analoge wijze te berekenen dat de
BZVfiff = 53 iflg/1.

Sekundaire vijver:
Neen aan dat het effluent van de eerste lagune 10 kol iformen bevat per 100 ml.

2
Als kriterium voor het effluent geldt: 10 kol i formen per 100 ml.
De afbraak verloopt volgens:

In dit geval Is: dus 10 4 = e

"o 106

Dan is P x In 10"*

k - k 2 0 x l,03
T"Z0 «= 1 x 1.0319'1"20 - 0,97

9 ' "0^57 x In 10"4 = 9,5 dag

Het benodigde volume komt op

V = Q "x P = 200 x 9,5 = 1900 m3. '
Bij een diepte van 1,20 neter wordt het oppervlak:

1900 , , „ - 2= 1600 m .

De verhouding tussen het oppervlak van de primaire en de sekundaire vijver
komt hiermee op ^ j j = 1,88

Berekeningen voor de hoge schatting van de hoeveelheid rioolwater
volgens het CEPIS. •
De hoeveelheid rioolwater is in dit geval 670 m ,
de totale hoeveelheid BZV: 294 kg.

Primaire vijver:
Volgens de berekening hiervoor is de toelaatbare oppervlaktebelasting:
TOB = 332 kg BZV/ha dag.

Oppervlakte A = ISUotaal * 4w " °>89 ha = 8 9 0° m2-
Bij een diepte van 1,5 meter wordt het volume 13,3 x 10 m en de
verb l i j f t i j d P = 20 dagen
Bij een diepte van 1,80 meter wordt het volume 15,9 x 10 ra en de verb l i j f t i j d

P = 24 dagen.
Op analoge wijze als hiervoor wordt de effluentkwaliteit berekend op
BZVeff = 60 mg/l bij een diepte van 1,50 meter en

BZVeff = 52 mg/1 bij een diepte van 1,80 meter.



Eveneens op analoge wijze als hiervoor valt de benodigde verblijftijd in de sekun-

daire vijver te berekenen op 9,5 dag.
Het volume komt dan op:
V = Q x P = 670 x 9,5 = 6365 m3.
Bij een diepte van 1,20 meter wordt het oppervlak:
6365 „ „ m 2
TTZff 5 3 M m •
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BIJLAGE 7 CHEMISCHE KWALITEIT IRRIGATIEWATER

De volgende begrippen spelen een centrale rol in de bepaling van de chemische
kwaliteitvan irrigatiewater:
- verzouting, als maat hiervoor hanteert men de elektrische geleidbaarheid van het
water (Electric Conductivity EC In mnho/cm)'

- alkalisatie, als maat hiervoor hanteert men de Sodium Adsorbtion Ratio, SAR
1n (mmol/1)*. De SAR wordt berekend volgens:

Er is geen studie verricht naar de bodems, om het irrigatiepoterttieel te
bepalen. Mei is bekend, dat de grond, enkele honderden meters- benedenstrooms
van de vijver, zwart is en kleiachtig, vermoedelijk een verti sol, welke een
slechte permeabiliteit bezit en een groot gevaar oplevert voor verzouting en
sodikatie. Dit als gevolg van de over het algemeen genomen slechte drainage van
deze boden.

SAR NaT

- alkalinisatie, de verhoging van de pH tot sterk basische waarden. Als maat
hiervoor wordt de RSC gehanteerd. Deze wordt als volgt berekend:
RSC =(«3' + HCOJ) - (MgZ+ + CaZ+) aeq/1

Het deze begrippen kanirrigatiewater als volgt worden geklassificeei^t:

2,250,25
EC laag I middel

I
;,. 7
SAR laag I middel

I
1,25

RSC laag I middel
I

klassifikatie I
veilig I marginaal

0.75
I
I

13
I
I

2,5
I
I
I
I ongeschikt

hoog

hoog

hoog

20

erg hoog

erg hoog

In het geval van Somoto geldt, dat de EC ongeveer 0,50 is. De SAR is niet te bepa-
len, omdat de koncentratie van Na onbekend is. De RSC is bij de uitgang 1,30,
als gemiddelde van alle waarden in de vijver 1,90 en 2 km strooraafwaarts zelfs
4,44. De laboratoriumgegevens waar deze berekeiningen op gebaseerd zijn, zijn
opgenomen als bijlage 3. Zeer opmerkelijk zijn de grote verschillen in de RSC
tussen het punt 2 km stroomafwaarts en direkt bij de uitgang. De oorzaak van dit '.
perschil.ii.niet eenvoudig te verklaren.
Volgens de beschikbare gegevens levert irrigatie met dit water dus een middelgrote
kans op verzouting en een middelgrote tot grote kans op alkalinisatie.
Hierbij moet aangetekend worden dat een deel van de zouten bestaat uit NH.CO, -
zouten, die deels zullen vervluchtigen als gevolg van nitrifikatie/denitrifikatie
tijdens de irrigatie of bij langere verblijftijden in de vijver.
Het verzoutingsgevaar wordt verminderd door de redelijke hoeveelheid neerslag in
het gebied. Een moeilijkheid kan de permeabiliteit van de bodem opleveren.


